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અર્પણુપત્રિકા, 
મે? જનાબ લુંમર્ટ દસ્કષાસ, 


એસશમાણુ અલારખીઆ. 
ડુ'ડી. 
આપ એક ધમ ચુસ્ત મુસલમાન હોઈ આ પોલીટીકલ 
' ભોમીયો પેપરની શરૂઆતથીજ અમને જે મદદ આપી 
અપાવી રહ્યા છે, તે કહી પણુ વિસરાય લેમ નથી, તેમજ 
આપ ઈસ્ક્ષામી સાહિત્યના પરમ ઉપાસક હોવાથી અત્યાર 
સુષીમાં આપે અમારા તરકટ જે માયાળુ લાગણી ૬શોવી . 
છે, તેના કાંઇક ખદલો વાળી આપવાના હેતુથી ઇકશ્લામી 
ન્યાય નીતિના આદર્શનો આખેહુંબ ચિતાર આપનારી આ 
નવલકથાનો બીને ભાગ આપના કર કમળમાં બર્પ થુ ફરી 
મુતાર્થ શાઉ' છુ. 
લી? આપતો સ્નેહાકાકશષી? 
નીઝામખાન# 


ઉપોદધાત.* 

પરમ કરૂગાનિધાનું જગત્‌ પ્રચાલકેના પરમ કરૂણાપ્રસાદ્ધી 
હ' આજે આ વાર્તાના બીન ભાગને સમામ કરી વાંચકબધુએના કર 
કમળમાં સાદર સમર્પિત કરવાતે શક્તિમાન થઈ શકયો છુ. 

આ પુસ્તક વાંચકબ'ધુએતે સુપરિચિત હોવાથી તે સ'બધે 
ઉપોદ્ધાત લખવાની કં પણુ અગત્ય નથી, પર'ઇુ ઉપોદ્ધાત 
વા પ્રસ્‍તાવના લખવાની જે પૃથા લેખક વર્ગમાં પ્રચલિત છે, તેને 
અતુસરીતે આટેલ્ષો ડુ'ક પસ્તાવ કરવાતી મતે પરજ પડે છે. 

આ પુસ્તકના ખીજ ભાગમાં મનુષ્ય સ્વભાવના વિવિધ ચિત્રો 
આલેખવામાં આવ્યાં છે. ઝિઆદનો અપૂર્ક બધુ પ્રેમ વાંચકબધુ- 
એના અ'તદકરમુમાં. યોગ્ય અસર નિપજવી શકે તેવે! છે. 

ઝોહર] ઉરે (લેરાના આદર્શ જીવનનો આ પુસ્તકના : પ્રથમ 
ભાગમાં પર્ચિય કરાવવામાં આવ્યો છે. તે ઉપરાંત આ ખીનન 
ભાગમાં તેના જીવનતુ' મહત્વ, તેતું શીલ, સતીત્વ આદિ સર્વ વિષયે। 
સ્પષ્ટ રીતે અ'કિતિ કરીને તેતે એક શુદ્ધ ચસ્ત્રિવાળી આદર્શ અબળા 
તરીકે ઉદ્લેખવાતે પ્રયતન કરવામાં આવ્યો છે. એના એ મહાન 
ચસ્ત્રિતા પાઠનથી પાઠકેતે આન'દ પ્રાપ્ત થયા વિતા રહેશે નહિ. 

તે સમયના સ્પેતીશ સત્રાટ ખીજ અખદુરરહેમાન, મુખ્ય નયા" 
યાધીશ, “અને સેનાધ્યક્ષ આદિ વિભુતીએતી ધંમપરાંયણુતાતો તાદષ્ય 
“ચિતાર દર્શાવવામાં આવ્યો છે. સ્પેન દેશ ઉપર ઇસ્લામી રાજસત્તા 
સ્થાપિત થતાંજ તેતે છિન્ત ભિન્ન કરવા માટે વિધર્મી પજએ કેવાં 
અદ્ભૂત કાવત્રાં“રચ્યાં હતાં, અતે તેમના અધ્યક્ષે પોતાની મદન 
લાલસા પરિતૃપ્ત કરવાના ઉદેશથી કેવી વુક્તિપૂર્વફ #લેરેન્ડા દારા 


(૫) 


આ વાતાંની નાયિકા ઝોહરા ઉફે” ફ્શેરાતું' હરણુ કરાવ્યુ' હતુ, તેનો 
આખેવુબ શાબ્દિક ચિતાર આ પુસ્તકના ઉભય દષ્યોમાં આપવામાં 
આવ્યો છે. તદુપરાંત ઝિઆદે નિજ ભગિનીની શે।ધતે માટે કેવી કૃશળ- 
તાથી કામ લીધુ' હતું, અને તેતે શુરવીર સેનાપ્યક્ષે કેવી. ઉત્કષ્ટ 
સહાયતા આપી હતી, તેમજ સમ્રાટ અબદર્રહેમાન અને ન્યાયાધિશે 
કેવા ન્યાયથી કામ લીધુ હતું, આદિ સધળા દષ્યો ઉત્તમ શૈલીથી આ 
લેખવામાં આવ્યાં છે. તેમજ ઇસ્લામી રાજસત્તા હેવા છતાં વિધર્મીએ 
ઇસ્લામી પ્રજાજનોને . કેવાં ઘણિત અત્યાચારાને। પરિચય કરાવતા હતા, 
અને તેઓ પણુ કેટલી ધીરજ અને સહતશીળતાથી તે સહન કરી 
રહાં હતાં, તેતા યથામતિ ભાસ આપવામાં આવ્યો છે. વિષમિએએ 
અનેફ ગભીર અપરાધો કર્યા છતાં તેમતા પ્રત્યે. જે અતુકપા અને 
દયાભાવ દર્શાવવામાં આવ્યો હતો, તેના પાઠનથી વાંચકબ'ધુઓના 
અ'તઃકરણુમાં તેમતા પરત્વે સદ્ભાવ ઉત્પત થયા વિના રહેશે નહિ. 
એટલુંજ નહિ, પણુ ન્યાયપરાયણુ અને કર્ત વ્ય નિષ્ટ ઇસ્લામી સખ્રાટો 
ઉપર વિધર્મી અતે દેષીલા લેખકો દારા અત્યાચાર આદિ વ્રણિત 
કાર્યોના જે આક્ષેપો મૂકવામાં આવે છે, તેના સત્યાસત્યનું તોલ પાઠકે 
કરી શકશે. તેમજ નને તેવા લેખકે પણુ- આ પુસ્તક વાંચવાની તક- 
લી? ઉઠાવશે તો તેએ પણુ ઈસ્લામી સપ્રાટો, અતે સક્રાગીએની 
ન્યાયપરાયણુતાને સ્વીકાર કર્યા, વિના રહેશે નહિ. ક 
આ પુસ્તકમાં વીર, શ'ગાર, અને કરૂણારસનું યથા પ્રમાણુમાં 
મિશ્રણુ કરવામાં આવ્યું' છે. એટલુંજ નહિ પષયુ જયારે હેલન ઝેોહ- 
રાને ઇસ્લામ વિષે પ્રશ્ન પૃછે છે, ત્યારે તેતે આપવામાં આવતો જવાબ 
વાંચકે।ના અ'તઃકરણુ ઉપર પ્રસ્‍્લામનતે પ્રભાવ પાડયા વિના રહેશે નહિ 
તેમજ તરાધમ યુલિસિઝ જે સમયે ગઝોહરા સમક્ષ પોતાની વિષય 


(૬) 


વાસના પ્રદરિત કરે છે, તે સમયે ઉભય વચ્ચે ચાલેલું સ'ભાષણ પાદ- 

કેતે સતીની સતીત્વતા, ન દષ્ટની દુષ્ટતાનો પરિચય કરાવીને 
તેમના અતઃકરણુ ઉપર નીતિની છાપ પાડયા વિના રહેશે નહિ. તદુ- 
પરાંત સેનાષ્યક્ષ રાજકૅમારીને નિર'જન નિરાકાર પરમાત્માની એકતાને 
જે ઉપદેશ આપે છે તેના પાઠનથી પાઠકોના અ'તઃકરણુમાં ભક્તિભાવ 
ઉત્પન્ન થયા વિના રહેશે નહિ. તેમજ ઝિઆદ અને હેલનનો ' પ્રેમ 
પ્રસંગ આલેખીને તેઓ પ્રેમ રસમાં તલ્લીન થઇ ફજશે એ નિસ'દેઢ 
છે. ટુ'કમાં આ પુસ્તકમાં નીતિવાન, અને અનીતિવાન ઉભય પ્રકારના 
પાશ્રોનું' જે ચસ્ત્રિ આલેખવામાં આવ્યું છે, તેના પાઠેનથી સાર- 


ગ્રાહી સુન્- પાઠકો સાર ત્રહણ્‌ કરીને નીતિનો માર્ગ ગ્રહણ કરશે તે 
ડે મારા પ્રયાસને સકળ થએલો માનીશ. 


ગુજરાતી ભાષાથી સુપરિચિત વાંચક બધુએને શૃષ્ધ ગુજરાતી 
ભાષાનો લાભ આપવા માટે આ પુસ્તકમાં પસગોપાત ગખ્ધ ગુજ- ' 
રાતી શખ્દ્ પ્રયોગ કરવામાં આવ્યા છે. તેથી ગુજરાતી ભાષાનુ' 


એષ્ુ' તાન ધરાવનારા જે બધુએને અન્યાય થયો હોય તેમની અ 
પ્રસગે ક્ષમા ઇચ્છું છું. તેમજ આખા પુસ્તકમાં ને કાંઈ ભૂલ રહી 


જવા પામી હોયતો તેને માટે પણુ ક્ષમા ચાડું છું. 

' આ પુસ્તક લખવા ખદલ શ્રીમાન નુરખાં અને શ્રીયુત સિઝામે 
ખાંએ મને જે આશ્રય આપ્યો છે, તેને માટે ઈ તે ઉભય ઝહસ્થોને 
અ'તઃકર્ણુપુર્વક આભાર માનું છું. 

અતે જે પ્રેમમય પરવરદિગારની કૃપા દષ્ટિથી આ વાર્તા 

સમાપ્ત કરવાતે 'ં શક્તિમાન થયો ખં, તેતા અ'તઃકરણુપુર્વક આભાર 
માનતી આ સશક્ષિપ્ત ઉપોદધાત આ સ્થળેજ પુર્યુ કરૂં છું. 
પ્રયોજફે 


(૭૦) 


પ્રકાશકની પ્રસ્તાવના, 
ખુદાતાલાની મહેરબાનીયી આ પુસ્તકનો ખીજે ભાગ ખહારૈ 


પાડવાને અમે શક્તિમાન થયા છીએ. અતે તે બદલ તે મહાન કિ્ર- 
તારનો અ'તઃકરણુપુર્વક આભાર માનીએ છીએ. પહેલા ભાગની પેક 


. આ બીન્ને ભાગ પણુ અમારા પોલીટીકલ ભોમીયો પેપરના મદદનિસ 
અધિપતી મી. એચ ડી. 'સુન્શીએ લખ્યા છે. અતે તેમાં નામદાર 


અમીર અને કાઝી સાહેબની ન્યાય પ્રિયતા, ઝિયાદનો બ'ધુપ્રૅમ, ઝેોહ- 


રની સતીત્તતા, અબદૂર્રઉકનુ' શુરાતન, યુલિસિઝની દુષ્ટતા, કલોરે 
ન્ડાની કપઢ્કળા અને હેલનનોા શુધ્ધ પ્રેમ આદી વિષયો. આલેખવામાં 
આવ્યા છે. આશા છે કે અમારા વાંચક વર્ગતે તે પસદ પડયા 
વિના રહેશે નહિ. એટલુ'જ નહિ પણુ તેએ આ પુસ્તક વાંચવાથી 
મુસલમાન બાદશાહે ઉપર મૂકવામાં આવતા અત્યાચારના આક્ષપા 
ખરા છે કે ખાટા તેનો તોલ કરી શકશેન અમે પેપર દારા વારવાર 
કહી ચુકયા છીએ કે ઇસ્લામી બાદશાહે ઉપર જે અણુધટતા આક્ષેપો 
મૂકવામાં આવે છે તે સુખ્યત્વે કરીને મુસલમાનભાઇએની ખેદરકારીને 
આભારી છે. ધણી દિલગીરી સાથે કહેવુ' પડે છે કે મુસલમાનભાઇઓ1ને 
સાહિત્યતો શૈખ જેઇતા પ્રમાણુમાં નહિ હોવાથી તેઆ આવા અસત્ય 


પુસ્તકાતુ' ખ'ડન કરો શકતા નથી. અને પરિણામે કેટલાક દૈશીલા વિધર્મી 
લેખકો પોતાની ધારણામાં ફાવી ભ્નય છે. પણુ નને મુસલમાનભાદુએ। 


સારા લેખકોને હાથે લખાએલા પુસ્તકો વાંચતા રહે તો તેએ તેવાં 
અબરટિત પુસ્તકોનું ખ'ડન કરી શકે એમાં કાંધ પણુ નવાઈ નથી. 
છેવટે વાંચક વગ તરફથી અમને અવારનવાર જે ઉત્તેજન મળતું રહે છે, 
તે બદલ તેમનો ઉપકાર માનીને આ ડુ ક પ્રસ્તાવના અત્ેજ પુરી કરૂં છું. 

લાલકાકા લે।%. 


પકારાક 
અમદાવાદ, ડમ 


અનુક્રમણિકા. 


પ્રકરેણુ, વિષય, પૃષ્ઠ, 
૧લું પશ્ચાતાપ વ્‌ 
ર્‌ જી અપરાધીઓની શેધખેાળ _ ૩૧ 
૩ 9 સાધુ કે શેતાન ? પર્‌ 
૪ થુ હેલનને। કોધ ૮ર 
પમું સુલામાંથી પેણામાં ૧૦૪ 
જુ અપરિચિત ધર્માષ્યહ્ ૧૨૨ 
૭ સુ' ભેટ શટ્યે ૧૪૫ 
ત્સુ પાપીની પાપવાસના અને ફ્લેરાતું ૧૭૦ 
પરાક્રમ 
હ મુ' આરામાં નિરાશા ૧૪૪ 
૧૦ સુ' અપરાધીઓ પાછા કોરડેોવામાં ૨૧૭ 
૧૧ મુ શત્રુઆની નવી યુકિત ર૪૨. 
1૨ મું #લેરા કયાં ગઇ? ર૫9૦ 
૩ મુ અતે ધમા જય અને પાષે કાપ ૨૮૪ 
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જૂ 
ઝાણ્રા. 
પરિશિષ્ટ ૧ લુ. 


પશ્ષાતાપ*#* 


ઝોહરા જ્યાં સુધી પોતાના ભાઇ ઝીઆદના ધરમાં હતી, ત્યાં 
સુધી તેને પોતાનું જીવન અકાર્ય અને નિરૂપયોગી જણાતું હતું. અ- 
થાત તેને સ્વઝ્ડહતી કાંઇપણુ વસ્તુ ઉપર ભાવ થતે। ન હતો. તેથી તે 
અહરનિશ ચિ'તાતુર રહેતી હતી. પણુ હલાવાનેો સમાગમ થવાથી, 
અને તે સમાગમ પોતાતી મનેચ્છાએ પુરૂં પાડનાર હોવાથી , તેનો 
આન'દોદધિ કેઈ કોઇ વાર ઉભરાઇ આવતો હતો. અને તે વખતે તે 
ખિર્તીએના આશ્રમમાં સ્વત'ત્ર- અને સુખમય જવન ગાળવાના સ્વપના 
ન્તેતી હતી. પરતુ ખ્િસ્તીએના આશ્રમમાં આવ્યા પછી જ્યારે તેને 
તેમની રીતી નીતી અને ભ્રષ્ટ જવનને। કંધકે ભાસ થયે!, અને યુલિ-. 
સીઝે પોતાની વિષયલાલસા તૃપ્ત કરવાની તેની પાસે માગણી કરી; 
ત્યારે તેતે પોતાની મુર્ખાઇને. માટે પશ્ચાતાપ થવા લાગ્યો. અને તેથી 
ઝીઆદનો આશ્રય ત્યાગી જવા માટે તે પોતાને શ્રાપવા લાગી. પરતુ 
“રાંડ્યા પછીનું ડહાપણુ” શા કામનું ? હવે તેતો “છુટકારો થાય તેમ ન 
હતું. આ તરફ જ્યારે ઝોહરા સ્વઝહને। ત્યાગ કરવા માટે પશ્ચાતાપ 
કરી રહી છે, ત્યારે બીજી તર કોરડેવામાં યુલિસિઝના ઉપદેશને માન 
આપી પ્રત્યેક દિવસે અકેક ખ્રિસ્તી મુસલમાનોના ભક્તિઝ્હમાં આવીને 


૨ ઝોણુર્‌ા* 


તેમના મહાન પેગમ્બર સલ્અમ માટે અપશખ્દો ખોલતા, અને પરિ- 
ણુામે તેમના હાથે માર્યો જતે. હમણા ઝિઆદની સ્થિતિ સુધરી જવાથી 
કાઝીસાહેએ તેને તેના પોતાને ધેર જવા દીધો છે. આ પ્રમાણું નને કે 
તેની સ્થિતિ સુધરી ગઇ છે, તોપણુ । પ્રસ'ગોપાત નિજ ભગિતનીતું સ્મરણ 
થઈ આવતાં ખ્રિસ્તીઓ ઉપર વૈર લેવાતી તેની #તિ ઉભરાઇ આવે 
છે. તેવી -પરિસ્થિતિમાં તેની દાસી મરિઅમ તેને આશ્વાસન આપે છે. 
જ્યારે તે ધરમાં એકલે હોય છે; ત્યારે ઝોહરાના વિરહમાં રૂદન કર્યા 
કરે છે. અને નને બહાર નિકળે છે તો અહિ' તહિ' કેલેરેત્ડાની શોધ 
કરતો કેરે છે. 


કાંઝીસાહેખે જે ખ્રિસ્તીઓને કેદ કર્યા હતા, તેમાંના જે લોકા 
ચુલિસિઝ વિષે કાંઇ પણુ નણુતા ન હતા, તેમતે મૂક્ત કરવામાં આ- 
વ્યા, અને જેએ યુલિસિઝ વિષે કાંધ પણુ માહીતી ધરાવતા હતા, 
તેમને લાંબા સમય સુધી કારાગ્રહમાંજ રાખવામાં આવ્યા. 

કોરડેવા નગરમાં થએલા પરિવર્તનતું આટલું વર્ણન આપ્યા 


પછી પ્રિયપાઠંક ! ચાલ, આપણે ક્ૂરાન્સ અતે સ્પેનની સરહદ ઉપર 
આવેલી ગિરીકદરાએઓ તર૪ જઇએ કે જ્યાં (લેરા--ક્લેરેન્ડાતે આ- 
પણે પહેલાં ન્નેધ હતી. આપણા પ્રથમ પવાસ દરમ્યાન ત્યાં જે સ્થિતિ 
હતી, તેમાં કાંઇપણુ પશ્વર્તન થ્યું નથી. અર્થાત પર્વત ઉપરથી પડતા 
અરફે ભૂમીને આચ્છાદિત કરી નાખી છે. તેથી ઉક્ત ભૂમીએ પોતાના 
મૂળી સ્વરૂપને બદલે કૃત્રિમ શ્વેત સ્વરૂપ ધારણુ કર્યું છે કે જે ઘણું 
રમણીય લાગે છે. ગિરીક'દરાઓના એક છેડૅથી ખીન્ન છેડા સુધી 
જ્યાં જીઓ ત્યાં બરકેજ દછિગોચર થાય છે. 


જે દેવળમાં પ્રથમ આપણે ઇલેોરા--૪લેરેન્ડા, અને યુલિસિઝતે 


પશ્ચાતાપ* ગે 


બેયા હતા, તે દેવળની આસપાસ પણુ બર# નમી ગયું છે, અને 
તેથી શરીરમાં ઉષ્ણુતા લાવવા માટે કેટલાક લોકો દેવળના એક વિ- 
ભાગમાં સધડીએની આસપાસ ખેસીને તાપણું કરી રહ્યા છે. અને તેમાં 
આપણી પૂર્વ પરિચિત ફ્લોરા તથા એક બીજી અપરિચિત યુવતી 
પણુ દછિગાચર થાય છે. યુલિસિઝ અને શ્લેરૈન્ડા આ ટોળામાં જ- 
'ણાતા નથી. કદાચ તેએ દેવળમાં ગયા હશે, ધ્લેરાતી પાસે જે અ- 
પરિચિત યુવતી ખેડી છે. તેતું વવ સપ્તદશ વરસ એટલે લગભગ 
(લોરા જેટલુંજ જણાય છે. તે શરીરે ડૌરવણી અને સૌંદર્યસ'પજ્ન 


'છે. તેના વસ્રો ઉપરથી તે ક્રાંસ-નિવાસી હોવાનું અનુમાન થઇ શકે 
છે. તે સ્વભાવે હસમુખી અને આન'દદાયિની છે. ૪લે!રા સાથે વાતા- 


લાપ કરતાં જ્યારે તે મ'દમ'દ હાસ્ય કરે છે ત્યારે તેના દ'તુએ મે 
તીના દાણા સમાન મનોહર અને શુશેભીત દીસે છે. તેનું શીશ 
[ઉધાડુ' હોવાથી તેના ર્યામ કેશકલાપો પવનમાં ઝુલી રહ્યા છે. તે 
'નનણું ચુવકોના ચિતરૂપી અશ્વને ચાખુકવડે ૬ર રાખતા હોય એવે 
ભાસ આપે છે. વાળોમાં ગુ'થેલા શ્વેત પુષ્પા સ્યામ આકાશમાં શ્વેત 
ખઘોતમ'ડળતો ભાસ આપે છે. તેના વાળ એટ્લાતો કાળા છે કે 
જેથી લજજિત થઇને નાગ પાતાળમાં ચાલ્યા ગયા. અને તે ધણા 
લાંબા હોવાથી તે સંદરીના ચ“્રરૂપી પૃછ ભાગને તથા તેના વપુ-વાઢ્કામાં 
ખીલેલા અનેક પુષ્પો પૈકીના એક સુંદીર પુષ્પને ભોગી ભ્રમરાની 
દછિ મર્યાદાથી બચાવે છે. તેતું લલાટ ચ'દ્રમા જેવું, નાસિકા 
મનોહર, અને શુકમદભ'જનહારી છે. તેના કપોળ ષુનમના ચ-%દ્રમા 
જેવા શ્વેત રગના અને ચિતાકર્ષક છે. વળી તે સુંવાળા હોવાથી 
જાણુ વિધાતાએ તેના પ્રિયતમના કામજ્વરને શાંત કરવાને બરફના 
એ કઢકા ગોઠવી રાખ્યા હેય તેમ જણાય છે. તદ્પરાંત ઉકત યુવતીની 


૪ ઝોણહુરા# 


'ખીલતી યુવાવસ્થાને લીધે જ્યારે તેમના ઉપર ગુલાખી રગ ચઢી આવે 
છે. ત્યારે તેમનું સ્વરૂપ અવર્ણીય થઈ પડે છે. અને તે સમયે તેમની 
આગળ સુંદીર ગુલાબ પુષ્પો પણુ ઝાંખા જણાય છે. ટુંકમાં ઉકત યુવ- 
તીના કપોળ પ્રદેશનું માત્ર એકજ ચુ'બન ગમે તેવા નપુષ'કતે પણ 
કામવાસના પ્રદિપ્ત કરવાને શક્તિવાન છે. તેન ઓછ હીરાના જેવા 
રકતવર્ણ્‌ના નાજુક, મનોહર અને અમૃતથી ભરપુર છે. વળો 
તે પોતાના નાના સ્વરૂપમાં અપાર અમ્રત સમાવનારા હોવાથી નરણે. 
મદોન્મત બનીને હાશ્ય કરતા હોય તેમ જણાય છે. તેના પયોધરે. 
કાંઈક કડીણુ અને સ્પર્શમાં રેશમ જેવા સુંવાળા છે. અને પેટરૂપી સ- 
પાટ પદેશમાં ઉંચ પદેશની ગરજ સારે છે. તેએ દેખાવમાં બરફ ન્ઢેવા 
શ્વેત અને કામદેવના કળશ સમાન જણાય છે. અને તેમના ઉપરની 
ડી'ટ્ડી હીરા જેવી રક્તવર્ણી, તેમજ સ્તનોરૂપી પર્વતના શિખર જેવી 
જણાય છે. આ પ્રમાણું તેના પચોધરો મનોહર, અને ચિતાકર્ષક હોવા 
છતાં પણુ યુવકોને માટે તો તે તિક્ષણુ કટારનીજ ગરજ સારે છે, 
આ કારણુથી તેએ અટશ્ય હોવા છતાં પણુ માત્ર એકજ વારના દ્શ*- 
નથી, અથવા તેથી પણુ આગળ વધીને કહીએ તો કલ્પના માત્રથીજ 
યુવકોના અદશ્ય અંતઃકરણને આરપાર વિધી નાખવાની શક્તિ ધ- 
રાવનારા છે- સ્તનોર્‌પી ઉંચપ્રદેશ ઉપરથી નીચે ઉતરતાં આપણે નાભિ 
રૂપી નીચ પદેશ ઉપર આવીએ છીએ, આ ભાગ પણુ સુકોમળ અને 
નાજુક છે. નાભિ ઉપરથી નીચે ઉતરતાં જ'ઘાએઓ રૂપી ખે ખીણુાની 
વચ્ચે કામદેવતુ' સુંદીર મ'દિરે આવેલું છે કે જેની સેવનાથે? અનેક 
તરૂણુ ભક્તો અહરનિશ ઉત્સુક હોય છે. જ'ધાઓ સુકોમળ અને કે- 
ળના રક્ષ જેવી નાજીક છે, વળી તે શીતકાળમાં ઉષ્યુ અને ઉષ્ણ 
કાળમાં શીતળ રહી આલિ'ગન કરનારને અપુવ સુખ આપનાર છે. 


પશ્ચાતાપ? પ્‌ 


અરે તે એવી તો ચિતાકર્ષક અને મતોહર છે કે નિરખનારને માત્ર 
કલ્પનાથીજ દીવાતે। બનાવે. અર્થાત તે કેવી સુ'દર૨ હશે એવી કલ્પના 
કરનાર પણુ દીવાનો બની ન્નય. આવી રીતે પોતાના અપાર સૌંદર્યને 
લીધે તેએ નિર'તર પડદામાં રહેવાના દુઃખને સહન કરે છે. અથવા 
આજ શખ્દોમાં કડીએ તો તે યુવતીની જ'ધાઓ કામ મ'દિરેના બે 
રૂપેરી મિનારા સમાન છે. તેના ગ'ડસ્થળા કમળના પુષ્પ સમાન 
ઓડાયલા અને ચિતાકર્ષક છે. અને તે અધ ચ%દ્રમા જેના છે. આ 
પ્રમાણે ન્નેતાં ઉક્ત સુ'દરીના સુંદીર શરીરને એક નવષ્રજુલ્રિત વાટિ- 
કાતી ઉપમા આપી શકાય. જેમ એક વાટિકામાં નાના પ્રકારના સુગ'- 
ધીમય પુષ્પ ભજ્ષો અને મિટ ફળ આપનારા કૂળ શહક્ષો ખીલીને ચોપાસ * 
પોતાની સુગ'ધી' પ્રસારે છે, અને ફેરવા આવનારાઓના થાકેલા હદયને 
આરામ આપી પર્ફક્ષિત બનાવે છે, તેમ આ પ્રકરણમાં આલેખાયલી 
સુંદરીના વપુગાટિકામાં ખીલેલા સગ'ધીદાર પુ"્પો પણુ સ'પુર્ણ ખીલેલા 
છે. પરતુ ખેદ માત્ર એજ વાતને! થાય છે કે તેમનું રસપાન કરનાર ભોગી 
ભ્રમર હજ તે સુંદરીને પ્રાપ્ત થયો નથી. વળી જેમ ઝક્ષો સુગ'ધીદાર પુ'પોની 
સુ'દરતાનો ઉપભોગ પોતેજ ન લેતાં ભોગી બ્રમરેતે માટે રહેવા દેછે, 
તેમ ઉક્ત સુંદરીના વપુવાટ્કામાં ખીલેલા પુષ્પો પણુ કોઇ, ભોગી ભ્ર- 
મરને માટેજ નિર્માયુ થએલા છે. તદુપરાંત જેમ સુગ'ધીદાર પુખ્પા 
ખીલીને પ્રકુલિત થયા પછી નને તેમતે ચુ'ટી લેવામાં ન આવે તે! તે 
કરમાઇઇ નય છે, તેમ ઉક્ત યુવતીના યૈવન પુષ્પો પણુ નહિ” ચુ'ટા- 
વાના પરિણામે અકાળે કરમાઈ જવાનો! ભય રહે છે. વળી જેમ પુષ્પો 
ચુ'ટાવાથી તે «ક્ષ વધુ ફળદ્રપ બનીને દિન પ્રતિ દિન વધારે સુષ્પા 
આપે છે, તેમ ઉકત સુ'દરીની યવન વાટિકા કેઈ ભોગી ભ્રમરના 
ઉપયોગમાં આવવાથી ફળદૂપ થાય એ નિસ'દેહ છે. જ્યાં સુધી #ક્ષે! 


દ્ર ર ઝોણુરા# 


ઉપર કળીઓ હોય છે, ત્યાં સુધી ભ્રમર તેની પાસે પણુ જતા નથી.,. 
ષૃણુ જ્યારે તેજ કળીએ પુષ્પાકાર્માં જુટી નીકળે છે, ત્યારે અનેક 
ભોગી ભ્રમર તેતો રસ ચુ'ટવા માટે રાત દિવસ તે રક્ષની આસપાસ 
ગુ'”નર્વ કરે છે, અને તેના સુંદીર પુષ્પોની બ્હાર લુ“ટે છે, તેમ આઃ 
પકરણુમાં આલેખાયલી સુ'દરીના વૌવન-પુષ્પાો પણુ ખીલેલા હોવાથી. 
તેમનો આસ્વાદ લેવાને અનેક ભોગી ભ્રમરો આતુર છે, પર'તુ તેણે હજ 
સુધી તેમાંના કે!ઇનું પણુ પાણીમ્રહણુ કર્યું નથી. તે સુંદરીએ બાલ્યાવસ્થાનેો 


ત્યાગ કરીને તરૂણાવસ્થામાં પ્રવેશ કરેલો હોવાથી સ્વભાવિક રીતે તેનાં 
સધળાં અવયવો પણુ ખીલીને પશ્પિર્ણુ થયાં છે. તેના સ્કંધ તથા 


પયોધરેો પણુ વયાતુસાર કદમાં ૬દ્ધિ પામ્યાં છે. તેના ચક્ષુઓ નીલવર્ણા. 
હોઈ વિકારના વિષથી ખરડાયલા જણાય છે. ટુંકમાં તેના સર્વે અવ- 


યવો એક નવપ્રજલિત કુસુમ સમાન ખીલેલાં છે. _વળી યુવાવસ્થામાં 
કાંઇ અજબ પકારની મોહીની રહેલી હોય છે. અને તેટલી વયમાં નને 


કાઇ યુવતી ઉભી રહીને ભવિષ્યનો વિચાર ડરે તો તેને પોતાના 
જવનમાં અતેક પરિવર્તનો થએલા જણાય છે. તેની બાળ કાળની 
નિર્દોષ રમતગમતે।, તેના કાલા કાલા શાખ્દો, અને નિર્દોષ સ્વૂછ'દી આન'૬ 
ગ સધળુ તેને પાણીના રેલાની પેઠે વહી ગએલું જણાય છે. અર્થાત 
યુવાકાળમાં તેને પોતાની આગલી નિર્દોષ ર્‌મતગમતાો અને બાળ 
સોાબતીઓથી આનદ પાપ્ત થતો નથી. તેથી તે કે॥ઇ અન્ય પકારનો 
આન'દ શોધવામાં પવર્ત થાય છે. તેના હદયને પ્રેમઝરો ઉભરાઇને 
વહેવા માંડે છે. અને તે પોતાનુ પ્રેમપાત્ર શોધવાને અહરનિશ ॥્રંશાં મારે 
છે. આ પ્રમાણે યુવાકાળમાં બાળકોના શરીર, ગઅંતઃકરણુ અને જીવનમાં 
અનેક પરિવર્તનો થતા હોવાથી બાળ કાળમાં જે બાળક અને બાળિકા 
સાથે રમતા હતા, અને કાંઈ પણુ વિકાર વિના એક ખીન્ન ઉપર ખંધુ 


પશ્ચાતાપ ”- ણ્ઠ 


ભગિની સમાન પ્રેમ રાખતા હતા; તેજ બાળકો યુવાકાળમાં પ્રવેશ કર્યા 
પછી તે સધળુ' ભૂલી જઇને એક બીશ્ન તરફ વિકારમયી દછિથી જુએ 
છે. આવી9૪ રીતે આપણી નવ પરિચિત સુ'દરીએ પણુ યુવાવસ્થા 
પ્રાપ્ત કરેલી હોવાથી તેના નેત્રો પણુ વિકારી થયાં છે, એટલુજ નહિ 
પણુ તેની સધળી રગેોમાં વિકાર વિષધી ખરડાયલું રક્ત વહન કરે છે. 
તેનું પ્રેમી અ'તઃકરણુ પોતાના નેવું પ્રેમપાત્ર શોધવાને માટે આતુર છે- 
આ ષૅમાણે તે સુંદરી મદનના પાસમાં ધેરાયલી છે. વળી જેમ જગન 

તકતાએે તેતે અપુર્જ સૌંદર્ય આપ્યું છે, તેમ તેને મધુર કડ પણ 
આપ્યું છે. તેથી જ્યારે તે સ્વઝૃહમાં વાજ'ત્ર સાથે સ'ગીતનો આલાપ 
કરે છે, ત્યારે તે સાંભળવાને પવન પણુ સ્થ'ભી ન્નય છે. અને પન 
ક્ષીઓ પણુ માળાનો ત્યાગ કરી તેના છાપરા ઉપર આવીને ખેસે છે- 
તદ્પરાંત તેની પાળેલી હરિણી પણુ તેતી પાસે આવીને સગીત સાં- 
ભળવામાં લ્ળન થઈ નય છે. એટલુંજ નહિ પરતુ કંસના વિલાસી યુવકે 
પણુ તેનું સ'ગીત શ્રવણુ કરવાને તેની અટારી આસપાસ ભ્રમણુ ડરે 
છે. વળી તે ચિત્રકળા અને કોકવિઘ્યામાં પણુ નિષુણુ છે. તેમજ તે રસ- 
વિધાની પણુ ન્નણુકાર હોવાથી સ્નાન કરવાના સમયે સુગ'ધીતો। એટલો 
મોય પ્રમાણુમાં ઉપયોગ ડરે છે કે જેથી તેના સ્નાનગ્રહતી મોરીએ પણુ 
સુગ'ધમયી બનીને ભ્રમરોના નિવાસરૂપ થઇ પડે છે, અને તેથી ભ્રમરે।ની 
બીક્થી ભ'ગીયાઓને મોરીએ સા# કરવા માટે રાત્રે આવવું પડે છે. 
તેમજ તેના સુદર વસ્ત્રો પય સુગધથી ખરડાયલા હોવાથી ભ્રમરોાની 
ધાકને લીધે ધોબીઓને રાત્રે લૂગડાં ધોવાં પડે છે. હમણા પણુ તેના 
શરીર ઉપર સુદર વસ્ત્રા અને રતતજડીત આભુષણો દીપીને તેના સૌ- 
દર્યમાં સહસ્ત્ર ગણુ! વધારો કરે છે. તેણે પોતાના કેરે! માં સાચા 
મોતીઓ ચુ'થ્યા છે. કાનમાં રત્નજડીત કર્ણ યુલો ઝુલી રહ્યાં છે. અને 


૮ ઝોણુરા* 


તેમનું પ્રતિબિબ તેના આરસપહાણુ જેવા ગાલે ઉપર પડીને તેમની 
શોભામાં એર વધારે કરે છે. તેના કોમળ કર કમળો રત્ન કકણોથી 
શુશેભીત થએલા છે. અને ગલામાં પરિધાન કરેલું માણિકય માળા તેના 
સુ'દીર્‌ પયોધરે।તું આલિ'ગન કરી રહી છે. તેના વસ્નો પણુ શે।ભીત! 
અને અમૂલ્ય છે* અર્થાત તે યુવતી સર્વાગે સુ'દર છે. તેના આવા 
અપુર્વ સૌંદર્ય ઉપર્‌ લુખ્ધ બનીને ફાંસના અનેક યુવકે તેનું' પાણી 
ગ્રહણુ કરવાને માટે આતુર છે. પરતુ તેતો તેમને કાંઇપણુ મચક આપતી 
નથી. તેના ભવ્ય દેખાવ, અને અમુલ્ય વસ્રાભુષણુથી તે કેઇઇ રાજક- 
નયા હોય એવું અનુમાન થઈ શકે છે. પ્રિય પાઠક ! તે કોણ હશે 
વાર્‌ ? કદાચ તું તું તેને નનણુતો નહિ હોય, તેથી મારેજ કહી દું નેધએ 

તે કાંસ તાબાના એક ખ'ડીઆ રાન કાંસીસની તતનુન્ન છૈ, અને 
પ મથા હેલન છે. 

હેલનના પિતા ફ્ાંસીસ અને યુલિસીઝ વચ્ચે મિત્રભાવ હોવાથી 
યુલિસીઝ વારવાર તેની મુલાકાત લેતો હતો. તેમજ કાંસીસ અને હેલન 
પણુ પ્રસંગોપાત તેમને ત્યાં આવતા હતા. આ પમાણે વારવાર એકખબીન્નના 
પરિચયમાં આવવાથી હેલન અને ફ#લોરા વચ્ચે ધાડી મિત્રતા બંધાઇ 
ગઇ. અને દિવસે દિવસે તેસ્તેહનું' રૂપ લેતી ગધ. અને છેવટે એટલી 
હદ સુધી વધી ગઇ, કે તેમતે એક ખી'્ન વિના નિમિષમાત્ર પણ ચા- 
લતું નહિ. તેમાં પણુ મુખ્યત્વે કરીને હેલનતેો ફ્લેરાના સ્તેહમાં ગાંડીજ 
થઈ ગઇ હતી. કેોઈપણુ દિવસ ભાગ્યેજ એવો જતો હશે કે તે ફેલે- 
રને મળતી ન હોય. અથાંત તે ઇલેરાના આકર્ષણુમાં આકર્ષાઇ હતી. 
જેમ '૪લેરા ભોળી, એછું ખોલનારી, અને ખોલે તેતું પતિપાદન 
કરનારી હતી, તેમ હેલન આન'દી અને હસમુખી હતી. તેના આન દી 
સ્વભાવથી તેના સમાગમમાં આવનારને ધણા આન'દ થતો થતો. આ 


પશ્ષાતાપ# ઈન 


બન્ને યુવતીએ વચ્ચે ગાઢ સબધ હોવાથી ફ્લોરાના એકાંતતુ' ૬:ખ 
નિવારણુ કરી તેને આનદ આપવા અથે યુલિસીઝ હેલનને વારવાર 
ઓલાવતો હતો, અને હમણા. પણુ તે તેજ કારણુથી ત્યાં આવી હતી. 

હૈલનનેો પિતા દ્રાંસીસ કાંસના પશ્ચિમ કાંઠા ઉપર આવેલા સેન 
સેખાસ્ટીન નામક નગર ઉપર સત્તા ચલાવતો હતો. આ નગર પીરી- 
નીઝ પવત અને બિસકેના ઉપસાગરની નિકટ આવેલું હોવાથી, ત્યાં 
શ|તળ અને ઉષ્ણુ ત્રડતુના એક સરખો પ્રચાર રહેતો હતો. 


' હૈલન હાલમાં ઉક્ત પહાડી પરદેશમાં ફ્લોરા સાથે રહેતી ન હતી, 
પરતુ એક ઉંચી ટેકરી ઉપર આવેલા એક સુદર અને ભવ્ય મકાનમાં 
રહેતી હતી. તેમ છતાં ૪લેરાને મળવા માટે વારવાર આવતી હતી. 
અને પોતાના આન'દી સ્વભાવથી ફ્લેોરાતું' મત ર'જન કરવાને પ્રયત્ન 
કરતી ઉતી. યુલિસીઝની અયોગ્ય માગણીથી ફ્લોરાના અ'તઃકરષયુ 
ઉપર એવી ખરાબ અસર થઈ હતી કે તે નિરંતર શેકગ્રસ્ત રહેતી 
હતી. એટલંજ નહિ, પણુ લાગ મળેથી 'ધાોતાના ભાઈની પાસે નાર! 
જવાની 'ધારણા રાખતી હતી. આ કારણથી તેને હેલનની આન'દજનક 
વાતો પણુ અપ્રિય લાગતી હતી. નને તેની જગ્વાએ કોઇ ખીજ યુવતી 
હોત તે તેના ઉપર હેલનને! આન'દી સ્વભાવ ધટિતિ અસર નિપત્રન- 
વ્યા વગર રહેત નહિ. પણુ અહિ' તો ઉભય યુવતીઓના સ્વભાવમાં 
આકાશ પાતાળ જેટલે ફેર હતો. જ્યારે #લોરા શરમાળ, અલ્પભા- 
પિની અને ભોળી હતી. ત્યારે તેતી સડચરી હેલન આન'દી સ્તરભાવની 
અતે વિલાસી હતી, તદ્પરાંત ફ્લોરા કામવાસનાથી સવૉશે અસ 
હતી. પણુ હેલન તેનાથી કાંઇક અ'શે માહીતગાર હતી. કેમકે 
તેણે સ્વત'ત્ર જદગી ગુજરી હતી. અર્થાત તેને ફરવા હરવાની સ- 


૧૦ ઝોણઊુર્‌ા? 


પુર્ણ છુટ હતી. પર'તુ (લોરા એક પ્રતિછિત મુસલમાન ઝૃહસ્થની તનુન્ન 
હોવાથી નિજ ધર્માતુસાર તેણું સ્વત'ત્રપણે ૬રવા હરવાનેો લ્હાવો 
લીધો ન હતો. તેથી તે અપરિચિત યુવતિએઓના સમાગમમાં આવવાને 
પણુ શરમાતી હતી, તો પછી પુરૂષના સમાગમમાં આવવાને તે શર- 
માય તેમાં શી નવાઇ ? આવા કારણ્‌થી તે કોઇ કેઇવાર હેલનની 
અયોગ્ય ચેટઠાઓથી લન્જ પામીને તેના ઉપર ક્રોધ કરતી હતી. 


હુમૃણા પણુ અખિ પાસે તાપતાં તાપતાં હેલન #લેોરા સામે 
કેટલીકવાર થયાં એકાગ્રચિતે ન્નેઇ રહી હતી. પણુ કાંઈ રસુજ યાદ 
આવવાથી તેણે કહું: “ ફ્લોરા ! એક વાત કહું ? તમને માડું' તો 
નહિ લાગેતે ?” _ 

૪લોરા--બેન ! એવું તમે શું કહેવાના હતા, કે જેથી મને 
માડં લાગશે ? જે કહેવું હોય તે સુખેથી કહો. 

હેલન--(#લેરા ! તમે મને બહુ સુ'દર દેખાએ છે. 

ફૂલોરા--ખેન હેલન ! આમાં તમે નવીન શું કહ્યુ'? આતો 
તમારા નિત્યના મંત્રોચ્ચાર છે. શું તમને કાંઈ ખીજી વાત સુઝતી 
નથી કે જ્યારે ત્યારે આવીજ વાતે! કર્યા કરો છે! ? 

હેલન--નહિ ! અતે તેટલા માટેજ રડું આવી વાતો કરર્છું. નને 
કે તમને તે જીની વાતો જેવી જણાય છે, પણુ હું તો જ્યારે ન્યારે 
તમારા મુખ સામે ન્નેઉંછું ત્યારે ત્યારે મતે તે પ્રશ્ન નવીન સ્વરૂપે 
પૂછવાતું' મત થાય છે. ખેન #લેરા | મને તે! તમારં સૌંદર્ય પ્રત્યેક 
દિવસે નવીનજ દિશે છે, અને તેથીજ હું તમને તે વિષે પશ્ન પૂછું 
"કું. વળી તમારા કહેવા પ્રમાણે જે કાંઇ નવિન વાત કરીશ તો તમને 
મા લાગશે. 


૮ન્ટ૧ 
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#લેરા--એેન ! જે કહેવું હોય તે સુખેથી કહે. તેમાં મને કાંઇ 
પણુ માડું' લાગશે નહિ. 


હેલન--નને, જે કોેધ કરતા ના. કેમ કહું કે ન કડું, તમને માડું” 
તો લાગશે નહિ ને? કહીજ દઉંછું. તો સાંભળો! હું તમારા સૌંદર્ય 
ઉપર મોાહાસક્ત થઈ ગઇ છું. અને એવી ઇચ્છા થાય છે કે રાત. 
દિવસ તમને ન્નેયાં કરૂં. 


આ પ્રમાણે પોતાનો પ્રેમભાવ વ્યકત કરીને તેણે અટહાસ્ય કર્યું. 
(લોરા--બએેન! શું તમે મારા ઉપર મોહસક્ત થયા છો ? ધણા. 
આશ્ચર્યની વાત ? 


એમ કહીને તે પણુ હસી પડી. આ પરમ્‌ણે ઉભય સખીઓ 
વચ્ચે હાસ્ય વિનોદ ચાલી રહલો છે, એટલામાં ફ્લેરેન્ડા ત્યાં 
આવી પહોંચી. અને ક્લોરાને હાસ્ય કરતી જ્ેઇને તેને વણો આનદ 
થ્રો. તેથી તે દોડીને એકદમ તેને ભેરી પડી. અને તેના લલાટ ઉપર 
ચુ'બન કરતાં ખોલીઃ “ #લેરા! આ સમયે તમતે હાશ્ય વિતેોદ કરતાં 
જેઇતે મતે ઘણા આન'દ થયો. હું તો બસ એજ ઇચ્છું છું કે તમે 
રાત દિવસ હસતા રહો. ” * | 

ફલોરા--બએેન ! મને સુખી અને આન'દમગ્નત ન સમન્ને. મારા જેવી 
અભાગી અને દુઃખી અબળા આ સ'સારમાં બીજી કે! પણુ નહો 
હોય. પણુ શું કરૂં ? ગમે તેવી અનેચ્છા હોવા છતાં બેન હેલનની 
નિર્દોષ અને હાસ્યપદ ચેછાએ ન્નેઇને પ્સ'ગોપાત હાસ્ય ઉત્પન્ન થાય છે. 

ફ્લોરેન્ડા--ફ્લોરા ! આવે શેક કયાં સુધી કર્યા કરશે ? 

ફૂલોરા--સ'સારમાં જવતી રહીશ, ત્યાં સુધી શેક કર્યા કરીશ. 
૪લેોરેન્ડા ! તમે.મારૂં જવન અકાય કર્યું છે. 
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ફ્લોરેન્ડા-- શું મે તમને ખરાબ કર્યા ? આ તમે સું ખોલે 
'છે। ! ધણુ। આશ્ચર્યની વાત ? ખચિત, આ દુનિઆ ભલાની નથા. 
ઉપકારનો બદલે સદા અપકાર્થીજ વાળવામાં છે. ભોલી ફલેરા ! મારે 


તમારા ઉપર એવો સ્નેહ છે કે જેવો કોઇ માતાનો પોતાની પુત્રી 
ઉપર પણુ ભાગ્યેજ હશે. હું તમારા મોઢે આવા શખ્દો સાંભળવાની આશા 
સ્વપ્ને પણુ રાખતી ન હતી. 


ફ્લોરા--ફ્લેરેન્ડા ! તમારા સ્નેહેજ મારૂં સત્યાનાશ વાળ્યું છે 
નહિતોા હું ક્દીપણુ મારા પ્રિયબંધુ અને પ્રાણ કરતાં પણુ અધિક 
વ્હાલા ઇસ્લામ ધર્મનો ત્યાગ કરત તહિ. 

ફ્લેરેન્ડા--હું પહેલાં એવું નનણુતી ન હતી કે તમે કદીપણુ 
તમારા ભાઇને નહિ ભૂલે? નને જનખણુતીજ હોત તો અહિ'આ તમને 
લાવતજ શા માટે ! 


હેલત--એન ! શું તમે અમતે મૂછીને જશે ! 

ફૂ્લોરા--ડા ! મને તેમ કરવુ પડરે. કેમકે અહિ" રહીને 
અપવિત્ર જીવન ગાળવા ઇશ્છતી નથી. 

૪લેરેન્ડા---્લેરા ! તમે ઘણી નવાઇ જેવી વાત કરે છે. શું 
'અહિ' રહેવામાં તમારી પ્રતિદાતે કાંઇ હાની પહોંચે છે ? હું તો તેવુ 
કાંઇપણુ ન્નેતી નથી ઉલટું સધળા પાદરીઓ અને દેવળમાં રહેનારી 
સ્ત્રીઓ તમારા માટે 'પષાણુ આપવાને ણુ. તૈયાર છે. રું એ ઓધ્કી 
પ્રતિ કહેવાય ? 

(લેોરા--ખએેન! શું વ્યભિચારી જીવનને પણુ તમે પ્રતિકીત માને છે? 
જે તેવીજ તમારી માન્યતા હેય તો તે સદા તમતેજ સુબારક રહો. 
હું તેવી પતિકા મેળવત્રા ઇચ્છતી નથી. અરે એટલુંજ નહિ, પણુ દુ 
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તેમાં પ્રતિદ્જાના અશ પણુ જેતી નથી. હાય ! તમે મતે કપટ કરીને. 
આહે' લાવ્યા છે? મારી સાથે તમે પ્રપ'ચ કર્યો છે. પરમ દિવિસે 
નફેસન? વખતે યુલિસીઝે મને એવા એવા નિર્લજપ્રને। પૂછયા કે જેતું 
સ્મરણુ થતાંજ લજ્જ્ન પામીને આત્મધાત કરવાની મારી પચ્છા થાય છે. 
૪લેરેન્ડા--ક્લેરા તેમાં માઠું લગાડત્રા જેવું કાંઈ પણુ નથી. ઉલડુ 
તેથી તમારા પાપ મા# થાય છે. અને કનફેસન કર્યા પછી માણુસ એવે. 
પવિત્ર થઇ શય છે કે જ્નણે તે હમણાજ માતાના ઉદરથી જન્યો ન 
હેય. અર્થાત કનડ્રેસન લીધેલો માણુસ એક બાળક સમાન નિર્દોષ અને 
પવિત્ર થળ જય છે. 
હેલન--ખએેન ! તે કાંઇ માત્ર તમારા માટેજ નથી. પરતુ સધળા 
કઃ પ્રબેક સપ્તાહમાં એકવાર પાદરી સમક્ષ કનટ્રેસન લેવું પડે 
કે, અને હું પણુ કનફ્રેસન લેવા માટે જઉં છું. તમે આવા શરમાળ 
મથી નિકળ્યા ? જ્યારે હું યુલિસિઝ પાસે પાપને સ્વીકાર (કનફેસન) 
કરવા ન્નઉં છું, અને મને. તેવા પ્રશ્નો પૂછવામાં આવે છે, ત્યારે છું 
એવા તો ઉત્તર આપું છું કે પાદરીસાહેબ પણુ મારં મોઢુ ન્નેતાં રહી 
ન્‍નય છે. 
૪લોરા--એન ! મારાથી તેવું લજ્ન્નહિન કાર્ય' થઇ શક્તું નથી. નને 
ર ૨ રોમત કેથોલિક સ'પ્રદાયમાં એવી પૃથા હતી કે પ્રત્યેક ક અનુ-_ 
યાયીએ સપ્તાહમાં એકવાર પોતાના ધ્મ'ગુર્‌ પાસે જઇને આઠ દિવસમાં 
કરેલા પાપકમૌનેો સ્વીકાર કરવો. અને તેની ક્ષમા ઇચ્છવી. તે વખતે તેને 
એવા એવા નિલ'જ પ્રશના પૂછત્રામાં આવતા કે કોઈ લજ્જશલ યુવતી તો 
લજ્ઝત થઈને આપઘાતજ કરે. આ પ્રમાણે પાપમોચન કરવાના ઠાય'ને ડત” 
ફેસનની ઉપમા આપવામાં આવલી હતી. અને તેવા કતફેસનને બ્હાને 
અનેક ચુણુ'વળએઓનુ' પતિવૃતાપ ભ્રષ્ટ કરવામાં આવતું હતુ. 


૧૪ * સોહુરા* 


“તમને તે ગમતું હેય તો તમે તે કર્યા કરે. પણુ હું તો તેના તરફ 
ઘણાની દ્રદિથીજ નિહાળું છું. કલેરેન્ડા ! કૃપા કરીને કહો કે હવે 
મારે શું કરવું ? ' 

(લોરેન્ડા--હું શું બતાવું ? મને પણુ કોઇ બીજને ઉપાય સુઝતો 
નથી. મને તો એજ ઉચિત લાગે છે કે શીતળ ત્રડતુ વીતતાં સુધી 
તમારે અહિ'આંજ રહેવું. અને ગ્રીષ્મ ત્ડતુમાં આપણું બધા હેલન 
'સાથે તેના નગરમાં ચાલ્યા જઇશુ'. ત્યાં તમતે આન'દ વિલાસ કરવાને 
ઉત્તમ પ્રસ'ગ પરાસ્ત થશે. અને જ્યારે તમે ત્યાંના વિલાસી યુવકોના 
“સમાગમમાં આવશે, ત્યારે શેક કરવાનું તદન ભૂલી જશે।. અને પછી 
તતો! તમને ત્યાંથી અહિ' આવવાનું પણુ ગમશે નહિ. 


હેલન--તહિ ! ૪લેરેન્ડા ! હું #લેોરાતે કેણઇની સાથે પણુ પ્રેમ 
કરવા દઇશ નહિ. કેમકે હું મા ઉપર મોહાસક્ત છુ. તેથી તેમની 
સાથે પ્રેમચેછા કરવાને મ હક છે 


ફ્લોરેન્ડા--વાહ ! એતે ધણું સારં થયું. ખેન ફ્લોરા ! તમને 
તો ધેર ખેઠા ગંગા મળી ગઇ. 
એમ કહીને તે હસી પડી. 


૪લેરા--એન હેલન ! તમે એક ક્ષણુવાર સા એરડામાં જશે। ? 
ક્રેમકે મારે પ્લેરરેન્ડા સાથે કાંઇ વાત કરવી છે. તમારા સમક્ષ 
વાત કરવામાં મતે કાંઇપણુ વાંધો નથી. પણુ તમે તો એક ક્ષણુ માત્ર 
પણુ જ'પીને ખેસતા નથી. અતે વ્યર્થ ચેછાએ કર્યા કરો છે, તેથી 
નને તમે અહિ' ખેસશે। તો મને નિરાંતે વાતચીત કરવા દેશે નહિ. 
માટે તમે એક ક્ષણુવાર સામેના ઓરડામાં નએ તો ધણું સારં. 

આ ધ્રમાણેં ફ્લોરાએ પોતાનું મધુર ભાષણુ સમાપે કર્યું, કે તરતજ 
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શૂલેરેન્ડાએ હેલનને ત્યાંથી ચાલ્યા જવાની સંજ્ઞા કરી. એટલે તે પોતાના 
આસન ઉંપરથી ઉભી થઇ ગઈ, અને એક કામળો એદતાં હાસ્ય કરીને 
કહેવા લાગી “ કેરા ખચિત ! કજ્ઞેરેન્ડા ! મારા દેખતાં તમારી સાથે વાત- 
“ચીત કરી શકે નહિ. કેમકે ગમે તેવી પણુ તે મારી પ્રિયતમા છે.” આ પ્રમાણે 
“તેશે પ્રેમહાસ્ય કરીને જવા માંડયું. પણુ ફ્લોરાએ તેને અટકાવીને હસતાં હસતાં 
કહ્યું “ ખેન ! હુંતો પહેલાંથીજ કહી ચુકી છુ' કે તમને અહિ' બેસવા દેવામાં 
મતે કાંઇપણુ વાંધો નથી. પર'તુ તમે મતે નિરાંતે વાતચીત કરવા દેશે। 
નહિ, એવી બીક હોવાથીજ તમને બીજ ઓરડામાં જવાતુ' કહું છુ 
"પણુ જે તમે શાંત રહેવાનું તચન આપતા હો તો અહિ' બેસવામાં 
કાંધપણુ વાંધો નથી, ” પ્રતીઉત્તરમાં હેલને કહું “ નહિ હું તો ત્યાંજ 
જઇશ. કેમકે નને હું અહિં ખેશીશ તો તમે મારી સમક્ષ ફ્લોરેન્ડાની 
સાથે વાત કરી શકશે। નહિ. કેમકે તમે મારી પ્રીયા છે. ” 


આ પ્રમાણે પ્રેમહાસ્ય કરીતે તે હસતી હસતી ઓરડાની ખ્હાર 
'ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી કલેરેન્ડાએ ફલોરાતી પીઠ થાબડીને કહ્યું 
“ક્હે શુ'છે?” 

કૂલોરા--કહેવાનું' એજ છે કે મારાથી આવું અપમાન સહન થઇ/ 
શકશે નહિ. 

«લોરેન્ડા--ફ્લેરા' ધણા આશ્રર્યની વાત છે કે તમે હરીફેરીને 
એકતી એક વાત કરો છે. પંગુ એતો કહે કે અપમાત જેવુ' તમે 
અહિ' શુ ન્નેયું ? 

ફ્લોરા--અપમાન ! તે અપમાન જેવુ' ? અહિ' આવ્યા પછી મને 
તમારા લોકોના આચરણુનું સ'પુર્ણુ સાન પાપ્ત થયું છે. હવે મારાથી 
ક્રાઇપણુ વાત ગુપ્ત રહી નથી. હાય ! મારા માતુશ્રી શું ક્હેતા હતા 


જૃદ ઝોહુરા, 


અને અઠડી' આવીને હું શું નેઉ' છું ? જે. . પાપમયી જીવન. . તમે 
.ગાળાછો,. તેવું જીવન 'તો વેસ્યાઓએ-પ્રણુ ભાગ્યેજ ગાળતી હરે. આહ ! 
હવે અહી'થી મારે! છુટકારો કેવી રીતે થશે? હું મારા પ્રિયબ'ુ 
નાદર્શન કરવાને તૃષાતુર ચાતકની પેડે આતુર છું. જે કે.તે તો મને 
નેતાંજ મારી નાખવાને તૈયાર થશે. અને હું પણુ અહીં વિષયલ'પટ 
લોકોના સમામમમાં રહેવા કરતાં તેમના હાથે સરી જવાનું વધુ 
ઉત્તમ ગણું છું. 

#લેરેન્ડા--ફ્લેરા ! હવે તો તમે મર્યાદાને સવીશે તિલાંજલી 
આપી દીધી. જી આ વખતે તમે અમારું ન સહન થઇ શકે તેવુ 
અપમાન કરી ૨લ્યા છે, 

ફૂલોરા--મારું કથન સત્ય અતે યથાથ છે. તમારો ધમે મને ત્યા 
સુધીજ સાર્‌ લાગતો હતો કે જ્યાં સુધી હું મારે ધેર હતી, અને 
આવા ગુપ્ત રહશ્યોનેો અતુભવ મેળવ્યો ન હતો. મારા માતુશ્રીએ મારી 
બાળવયમાં મતે તમારા લોકેતી દયા, અને પવિત્રતાના અનેક ઉદાહરણે। 
કહી સભળાવ્યા હતા. પણુ અહી” આવીને છું તેથી ઉલડુ'જ જઉ છું. 
અને તેથી મતે મારી માતાએ આપેલા દ્રષ્ટાંતા તદન કપોળકલ્પિત 
અતે ન્નેડઠી કાઢેલા લાગે છે. વળી તે કહૈતી હતી કે ઇસ્લામ ધર્મનો 
પ્રચાર બળાત્કાર થએલો છે. એટ્લંજ નહિ પણુ તેના ધર્મોપદેશકે 
પણુ અતિ કુર અને ધાતછી હોય છે. તેમજ તેમના અંતકરણુમાં 
દયાનો અશ પણુ હેતો નથી. તદુપરાંત તેમના ધર્મ શાસ્ત્રો પણુ અત્યા- 
ચાર કરવાની આજ્ઞા આપે છે. ૬ર્ભાગ્યે મને તે સમયે સ'સારને! કાંઇ- 
પણુ અતુભવ ન હોવાથી મે તેવા ખોટા આક્ષેપો પણુ ખરા તરીકે 
માન્યા. પણુ અહી આવીને નેઉ" છુ તો કાંઇ જુદીજ સ્થિતિ મારા 
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નનેવામાં આવે છે. અર્થાત જે કલ્પિત આકદ્ષેપા મુસલમાનો ઉપર 
મુકવામાં આવ્યા છે, તે અહી' તમાશો કેટલાક બધુઓમાં સ્પષ્ટ જણુઇ 
આવે છે. એક સાધારણુ માણુસને અપવાદ રૂપે ગણીને નને આપણુ: 
ધર્માષ્યક્ષા તરફ જેઇએ છીએ તો તેએ પણુ નહેરમાં ધર્માત્મા અને 
ધરણા પવિત્ર જણાય છે. પરતુ ગુપ્ત રીતે જતાં તેએ એવાતોા વ્ય- 
બિચારી હોય છે, કે તેમના જેવા વિષયલ'પટ ધર્માષ્યહ્દો આ સ'સાર - 
પટ ઉપરના અન્ય સપપ્રદાયોમાં ભાગ્યેજ મળી આવશે. કનફેસન ( પાપના 
સ્વીકાર ) વખતે એવાતો નિર્લજ પ્રશ્નો પૃછવામાં આવે છે કે કુળવાન 
યુવતીઓ તો. શરમાઇતે આપધાતજ કરે. ખચિત ક્લોરેન્ડા ! મારી 
સાથે કપટ કરવામાં આવ્યું છે. અહી” આવીને મે' તમારે સઘળે ગુપ્ત 
વ્યવસાય ન્નેઈ લીધો છે. તેથી નને તમે બચાવ પણુ કરશે। તો તેની 
મારા ઉપર્‌ કાંઇપણુ અસર થવાની નથી. માટે આટલામાંજ સમજી જઇને 
મને વધુ ન છેડે. જો તમે મારા ભાઇને ત્યાં મતે પહોંચાડી દેશે 
તા મારા ઉપર તમારે મહદ્‌ ઉપકાર થશે, અને તે મરણાંત પ્રય'ત હું 
ભૂલીશ નહિ. 

(લેરેન્ડા--શ્લેોરા ! હું જણુતી ન હતી કે તમે મિત્રના રૂપમાં 
અમારો ધર્મ શત્રુ છે. પરતુ તમારા પોતાના શ્રેયાર્થે હું કહું છું કે ને વાત 
તમે મને કહી તે કોઇ બીજને કહેતા નહિ. નહિ તો તેતું' પરિણામ 
વિપરીત આવશે. સારૂ' થયું કે આ વખતે હેલન અહી” નથી. ને તે 
અહી હોત 'તેો આ સધળી વાત યુલિસિઝને કહી દેત. ' હજ તમે 
બાળક છો, અતે અમારા ધર્મનો અતુભવ લીધો નથી. તેધીજ આવી 
રીતે ખાલોછે।* પણુ ખે ત્રણુ માસ સુધી અહી' રહીને જ્યારે અમારા 
ધર્મનુ' તાન સ'પાદન કરશે, ત્યારે તમતે જણાશે કે અમારે ધર્મ 
કેવા છે ? 


૧૮ ' ઝોછુરા૦ 


ફૂલોરા---હું' તે સધળુ' જેઈ ચુકી છું. અને મે તમારા ધર્મને 
સ'પુર્ણુ અતુભવ પણુ લીધો છે. તેથી હવે કાંઇ વધુ જેવાની કે અતુ- 
ભવવાની મારી ઇ્છા નથી. બસ હવે તો કોરડોવા નમરમાં ભાઇને 
ત્યાં જવાનો નિશ્રય કરી ચુકી છું. માટે જે તમે મને ત્યાં પહોંડી 
રા તો તમારી મહદ્‌ મૃપા. ' 

ફ્લોરેન્ડા--અબસ ! ફ્લોરા ! હલે તમારા ઉપદેશને પ્રવાહ અટ- 
કાવો. તમે અમારા ધર્મતુ' ખ'ડન કરવામાં કાંઇ પણુ મણા રાખી નથી. 
તેથી તમને કહું છું કે હવે એક પણુ શખ્દ વધુ સાંભળી શકીશ નહિ. 
તેમજ તમને કોરડાવામાં પણુ મોકલવામાં આવશે નહિ. 


જૂલોરા--ક્લેરેન્ડા ! આ તમે શું ખોલો છે ? જ્યારે તમે મારા 
ભાઇના ધરમાં હતા, ત્યારે મારી સાથે કેવી રીતે વર્તતા હતા, એટલુંજ 
નહિ પણુ મને અહિ' લાવવા માટે તમે કેવા કેવા વચને આપ્યા હતા, 
તેનું કાંઈ સ્મરણુ છે કે વિસરી ગયા ? ને તમને તેતુ' કાંધ પણુ સ્મરણુ 
હોત તો આવા શખ્રદાોચ્ચાર કદી પણુ કરત નહિ. આ પણુ તમારી કપટ 
કળાનો એક નમુનો છે. તમને સારૂં લાગે વા માડું', તેની મને કાંઇ પણુ 
દરકાર નથી. પણુ મને તો જે સત્ય લાગશે તેજ કહીશ. જ્યારે મને 
કોરડોવા નગરમાં પહોંચાડવાની તમારી ઇચ્છા નથી, ત્યારે મારે પણુ 
કહેવુંજ જનેધએ કે હવે હું પણુ અહિ' રહેવા ઇચ્છતી નથી. તેથી ગમે 
તે ઉપાયે હું ત્યાં જઇશ. 


ફેલોરેન્ડા--#લેરા ! જ્યારે તમે મારી સાથે સીધી રીતે ચાલતા 
નથી, ત્યારે મતે તો એજ માર્ગ ડીક લાગે છે કે તમારા ઉપર દેખ- 
રેખ રાખવાનુ કાર્ય યુલિસીઝતે સોંપવું ન્નેઇએ. કેમકે તે તમને 
અ'તકર્ણુપુર્વક ચાહે છે. 
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' મલોરા--મારા ઉપર દેખરેખ રાખનાર તમે હે। કે યુલિસીઝ, પરતુ 
મને તેની કાંઇ પણુ દરકાર નથી. તેમ હું કોટી ઉપાયે પણુ સેનસેબા 
'- સ્ટીન શહેરમાં જવાની નથી. તમારે મારા ઉપર આટલો અ'કુશ 
“શા માટે રાખવો નેઇએ ? હું સ્ગત'ત્ર છું અતે સદા રવત'ત્ર રહીશ. 
તમારી ઇચ્છાને કદી પણુ આધીન થવાની નથી. 

ફૂલેરેન્ડા--નહિ ! તમને ત્યાં જવુંજ પડશે. કેમકે તમે અહિ” 
એકલા રહેતાં ધઘભરાએ છે. યાદ રાખે! કે તમે કોરડેવા નગરમાં પુન 
' જઈ શકશે! નહિ. પણુ તેને બદલે તમને સેનસેબાસ્ટીન શહેરમાં 
જવુ'જ પડશે. 


આલું કહીને તે યાંથી ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી . (કેરા 
પોતાના હત્ભાગ્યતો વિચાર કરીને ન્નેરથી રૂદન કરવા લાગી હવે તેને 
પોતાના કહેવાતા શુભેચ્છકોનું ખરેખરર્‌ં સ્વરૂપ જણાયું. તેથી તે પોતાની 
મુર્ખાધને માટે પશ્ચાતાપ કરવા લાગી. અને ત્યાંથી કેવી રીતે 
નાશી છુટવું તે વિષે મનમાં વિચાર કરવા લાગી. આ પ્રમાણે 
લાંબા સમય પ્રય'ત વિચાર કર્યા છતાં પણુ જ્યારે તેને નાસી છુટ- 
વાતો કાંઇ પણુ માર્ગે ન સુઝયે।; ત્યારે નિરાશ થઇને તે મનમાં કહેવા 
લાગી “ હાય ! હુ' આ નિર્દય લોકોના પમાં આવી પ્રેસી છુ. હવે 
તેમાંથી છુટવાનેો કાંઈ પણુ માર્ગ જડતો નથી. નિર્દય યુલિસીઝે અહિ” 
મને કેદ કરી છે. કોઇને મળવા હળવાની પણુ પરવાનગી આપતે 
નથી. ખરેખર તે ધણુ! કુર, ધાતકી, અને વિષયી માણુસ છે. અરે 
એટ્લુંજ નહિ પણુ તે સાધુના રૂપમાં શેતાન છે. અહિ' આવીને આવા 
અસલ સ'કટો સહન કરવાં પડશે, એવું હું પહેલાં નનયુતી ન હતી. 
નને નણુતી હોત તો અહિ' આવવાતુ' કદી પણુ પસદ કરત નહિ. 


૨૦ ઝોહુરા* 


જ્યારે આ સધળુ મારા હતભાગ્ને લીધેજ બન્યું છે, ત્યારે તેમાં: 
ખીનનેો શે દોષ ? હવે જે થયું છે તે, નહિ થવાનુ' નથી. ટૈવ આગળ. 
કેોધતુ' પણુ ચાલતું નથી. તેથી તત્સ બધે શેક કરવે। મિથ્યા છે. અતે 
શેક કરવાથી શે લાભ થવાનો હતો? હા! પણુ આવું અસલમ 
દુઃખ તો મારાથી સહન થવાતુ' નથી. તો હવે અ'હિ'થી નાશી છુટવા 
માટે મારે કરવું સું? એ ! વિભુ ! હવે તા માત્ર તારાજ આધાર છે. 
માટે આ રક કિ'કરી ઉપર કૃપા કરીને આ સ'કટમાંથી મુકત કર. 
કૂલોરેન્ડાની કપટળ્નળમાં સપડાધ્ને મે' મારા પ્રિયમંધુ સાથે પણ દગો 
કર્યો. હોય ! હવે તેમતી શી દશા થશે ? મારા માટે તે કેટલે! શેક 
નહિ કરતા હેય? અહિ હું' તેમને માટે ઝુરૂં છુ. અતે તે ત્યાં મારે 
માટે ઝુરતા હરે. હવે તા પરમાત્મા તેમતા જલદીથી મેળાપ કરાવે 
તો સારૂં” ઓ મારા પ્રિયબ'ધુ ! તમે તો મને ધણું ધણું સમજવ્યું, પણુ 
મે' સુખીએ તમારૂં કહું” ન માન્યું, તે નજ માન્યું. તેનો બદલે હવે' 
મને મળી ચુકયો છે. મારી મુર્ખાઇતે માટે હવે હુ' પસ્તાવું છું. “પણુ રાંડયા 
પછીતુ' ડહાપણુ” શા કામનું ? હવે નને અહિ'થી મારો છુટકો થાય તો 
કૂરી કદી પણુ તમારી અવન્ા કરીશ નહિ. પરતુ પ્રથમ તો છુટકારા 
થવાતે।જ નથી. આ લેકે મને સેનસેબાસ્ટીન શહેરમાં લઇ જવાના 
છે. કોણુ ન્નણે ત્યાં મારા ઉપર કેવાં સંકટો આવી પડશે. ત્યાં ગયા 
પછી તો છુટકારાતી આશા રાખવી મિથ્યા છે. કેણુ જણે ત્યાં લઈ 
જ૪ને તેએ મારી સાથે કેવી રીતે વર્તશે ? હું ધાર્‌ છું કે કંતો મને 
કરાઇ શ્રીમ'તને ત્યાં વેચશે કે કાંતો કોઇ વિષયલપઢ યુવક સાથે 

બળાહારે પરણાવી દેશે. “ન કરે નારાયણુ, ” પણું “જને તેમ થાય 
તો તેવા સ”્નેગોમાં હું મારા શીળભટતનું ર્ક્ષણુ કેવી રીતે 
ફરીશ ? આ સધળી આપદાઓમાંથી બચવા માટે હવે શું કરવું 


પશ્ચાતાપ- ર્ર 


સ્નેઇએ ? અહિ'થી નાશી છુટવાને 'માર્ગ પણુ નથી. કેમકે આ લેકે 
મારા ઉપર ચાંપતી દેખરેખ રાખે છે. વળી નને અહી'થી નાશી છુડુ 
તા માર્ગમાં પકડાઈ જવાનો ભય રહે છે. કેમકે આસપાસના પ્રદેશમાં 
માત્ર ખિસ્તીએજ રહે છે. જ્ુસલમાનેનુ' નામ નિશાન પણુ નથો કે 
તેઓ મારી મદદ કરીને મને ખ્રિસ્તીઓના હાથમાંથી છોડાવે. ત્યારૈ 
“આ સ'કટમાંથી મૂકત થવા માટે હવે મારે કરવુ' શ? ” 

જલોરાની વિચારમાળા હજ પુર્ણ થઇ ન હતી એટલામાં હેલને 
તેના ઓરડાના દાર પાસે આવી સાદ (આપ્યો “ ફલેરા બેન ! મને 
અદર આવવાની આગા છે ? ” 


ષલેરા--શા માટે નહિ ! ખુશીથી પધારે. 

આ પ્રમાણે અ'દર આવવાની આજ્ઞા મળવાથી હેલન ઓરડામાં 
આવી. અને કલેરાને શોકમ્રસ્ત સ્થિતિમાં ખેઠેલી જનેધ્તે તેને આશ્ચાસન 
આપતાં કહું બેન ફ્લોરા ! તમને મારા સોગદ આપીને કહુ છું કે જ્યારે 
હું અહિ' આવું, ત્યારે કૃપા કરીને તમારે કાંઈ પણુ શે।ક કરવે। નહિ. 
તમારી શેકપ્રદ મુખમુદ્રા ન્નેધને માર્ર્‌ કાળજી” વિ'ધાઇ ન્નય છે. 

ફૂલોરા--એન ! હેલન ! દું તમારી આગળ હાથ ન્ેનેડીને કહું 
છું કે હવે મતે વધુ ન સતાવે. દુઃખ શું છે, તે તમે હજ સુધી ન્નણ્યું 
નથી. અને તેથીજ મને શિખામણ આપી ર૨લ્રા છે. તમે પોતે સુખી 
હોવાથી સસારના સધળા. મનુષ્યોને સુખી માતે છે; પણુ તે તમારી 
ભૂલ છે. જેમ દુનિઆમાં સધળા સુખી નથી, તેમ સધળા દુખી પણુ 
નથી. જ્યારે આપણા પાંચ આંગળાએ એક સરખાં નથી, ત્યારે અખિલ 
અહ્યાંડતા મનુષ્યો એક સરખા, કેમ હોઇ શકે ? એતો સ્વભાવિક છે કે 
એક શ્રીમંત ગરીબના દુઃખને યથાયોગ્ય અતુભવ મેળવી શકે નહિ. 


૨૨ ઝોઉુરા* 
તેમ એક ૬્‌:ખી માણુસ થ્રીમ'તના સુખનો સ'પુર્ણુ અતુભવ લઇ શકે 
નહિ. “ પ્રસુતિતી પીડા ” વ"ષ્યા કદી પણુ જાણી શકતી નથી. નને 
કઇ માણુસને પારકાના દુઃખનો અતુભવ લેવો હોય તો તેણે પ્રથમ 
પોતાને તેવી સ્થિતિમાં મૂકવો જઇએ. તેમ કર્યા સિવાય તે કદી પણુ 
પારકાના દુઃખનો ખરો અતુભવ મેળવી શકે નહિ. તેજ પ્રમાણે તમે 
પણુ મારા દુઃખને અતુભવ લીધો નથી. તેથીજ આ પ્રમાણે મતે શિખા” 
મણુ આપવાને તૈયાર થયા છે. પણુ જ્યારે તમે પોતે તેવા પસ'ગો 
અતુભવશે; ત્યારેજ તમને ૬:ખ શુ છે તેતી ખાત્રી થશે. માર્‌ 
દુઃખ તમે નણુતા નથી, બેન! મારૂં દુઃખ અગાધ છે. હું સંકટના 
સમુદ્રમાં ડુબી રહી છું. તેમાંથી મને બચાવનાર કઇ! પણુ નથી. ખેન ' 
રાત દિવસ મને એક વાતની ચિતા થયા કરે છે. 


હેલન--ચિ'તા ? ચિ'તા કઈ વાતની ? 

ફૂલોરા-- ખેન! શા માટે જણી જેઈને અજાણ્યા થાએ છે ? 
મે તમને સધળી ખીના કહેલી હોવા છતાં આવો પશ્ન પૃછો છે ? 
આજે કરી પણુ કહું છું કે કનફેસન ( પાપસ્વીકાર ) વખતે યુલિસીઝે 
મને એવા નિર્લજ પશ્નો પૃછયા કે જેનું સ્મરણુ થતાંજ મને ૬ઃખ 
“* ઉપજે છે. 

હેલન--ખેન ! બતાવ તો ખરા કે તેમગે તમને સું કલુ ? 

ફૂલોરા--એન ! જે કહ્યુ' તે મારૂં મત નનણે છે. હું મારી જીભે. 
તેવા નિર્લજ અને અયોગ્ય શખ્ટદ્રોચ્ચાર કરવા ધચ્છતી નથી. 

 હૈલન--એન ! તમને મારા સોગદ છે જે તે વાત ના કરે 


તા ? મારી કલ્પના પ્રમાણું કદાચ તેમણું તમને તમારા પ્રિયતમ વિષે 
પૃછ્યું હશે ? જે તેમજ. હોય તો તમારે મારૂં નામ આપી દેવું હતું. 


પશ્ચાતાપ* રઝ 


કલોરા--એન ! તમતે આવી વાતો કરતાં શરમ નથી. આવ તી. હં 
મારા હતભાગ્યને રડી રહી છું. અને તમને હાસ્ય કરવાનું સુજે છે. 


હેલન--એન 1! મારી માન્યતા પ્રમાણું તા આ કાંઈ શરમની 
વાત નથી* અમારા સંપ્રદાયમાં તે। સ્ત્રી પુરૂષો સાથે રહે છે. અને 
અરસ્પરસના સમાગમમાં આન'દથી કાળ નિર્ગમન કરી સ્વત'ત્રપણે 
આનદેોત્સવ કરે છે. 


કફલોરા--એેન ? આવી દુષ્ટ પથાને લીધેજ અહિ'ના કેઢલાક 
ધ્રમાંષ્સ્ક્ષો વ્યભિચારી બનીને નીચ જીવન ગુજારે છે. 

હેલન--તો શું તમારા સંપ્રદાયમાં સ્રી પુરૂષ એક બીન્ન સાથે 
પ્રેમવિનોદ કરતા નથી ? 

ઇલોરા--એેન! તે વાત જુડી છે. લમ તે। દરેક વ્યક્તિ કરે છે. અને 
તેમાં કાંઇ ખોટું નથી. કેમકે તેતો આ વિશ્વનો વ્યવહાર છે. ને દરેક 
વ્યક્તિ લમ ન કરે તો આ ર્સંસાર ચાલેજ નહિ. જગતકર્તાએ આ 
વિશ્રમાં મતુષ્યોની ૬દ્દિ કરવા માટેજ સ્ત્રી પુરૂષે લસ કરવાનુ નિર્માણ 
કરેલું છે. કૈમકે લમ તે એક પવિત્ર સંબંધ હોવણ્થી શશાસ્ત્ર છે. 
તેથી તેવી એક સર્વોત્તમ ધર્માસાતું' પાલન કરવામાં કાઇપણુ બાધ 
લાગતો! નથી. પણુ વ્યભિચાર કરવો તે પાપ છે. અને તેને પ્રતયેક . 
ધર્મમાં નિષેધ 'કરેલ છે. આપણે જે જ અહિ' નેઇએ . છીએ 
તેતો પ્રત્યેક ધર્મની: વિરૂદ્ધ છે. એટલુંજ “નહિ પણુ તે એક મહાન સાપ 
કર્મ સમાન છે. તેથી .તેવા કૃત્ય કરનારાઓ ન્યાયના દિવસે રૈર* 
નર્કમાં પડશે. અમારા ધર્મગુરૂઓ કેઇઇની વહુ છીકરી ઉપર કદી પણુ 
કુદ્રણિ કરતા નથી. પણુ પરસ્ત્રીને માત સમાન સમન્ટ્ેઝે. જે તેએ 
કૉ પણુ દુરાચરણુ . કરે ;. તો તેમને સત્વર દેહાંતતીજ્‌ શસ, કરવામાં 





જ્૪ ર ઝોહુરા* 


આવે. છેવટે ઇસ્લામને માટે તો હું એટલુંજ કહીશ કે તે આ દુનિયાતી 
સપાટી ઉપર એક સર્વોત્તમ ધર્મ છે. 


હેલન--બેન! એ બધું તો ઠીક. પણુ એતો બતાવે! કે ઇસ્લામ 
ધર્મ કેવા છે ? તમે પ્રસંગોપાત તેના વખાણુ કરતા હોવાથી તે સ'બધે 
કાંઇ નનણુવાની મને જત્ઞાસા થઇ છે. અમારા ધર્મગુરૂએ કહે છે કે 
સુસલમાનેોા અતિ જુલમી અને ધાતકી હય છે. શુ' એ સત્ય છે ? 


૪લોરા--નહિ ! નહિ | કદી નહિ ! ઇસ્લામ એક મહાન અને ' 
સર્વોત્તમ ધર્મ છે. તેના સિદ્ધાંતા ધણાજ ઉત્તમ અને મનન કરવા યોગ્ય 
છે. અને તે એટલે સુધી કે -તે1 ઉત્તમ સિહદ્ધાંતા ખી”ન ધર્મમાંથી 
ભાગ્યેજ મળી આવરે- તે બતાવે છે કે ખુદા એકજ છે, તેનો કોઇ 
શરીક નથી, અને આ જગતના લેોકેને તેણેજ ઉત્પન કર્યા છે. તેથી 
લોકોએ ઉપન્ન થએલી વસ્તુની ભક્તિ નહિ કરતાં અહરનિશ ઉપ્ન્ન 
કરનારનીજ ભક્તિ કરવી ભેઇએ. વળી તે અરસપરસ સ'પ રાખવાને 
ઉપદેશ આપે છે. તેના નિયમો પવિત્રતા અને ખુદાતાલાની શ્રેછટા ઉપ- 
રજ ધડાએલા છે. તેથી તેના અવતુયાયીઓ પાર્થનાને માટે ધણા સ્વ- 
ચછ અને પવિત્ર રહે છે. તેઆ બીન લોકોની પેઠે ભક્તિગૃહેમાં ગમે 
તેવી સ્થિતિમાં જતા નથી. પરતુ હાથ મોડું ધોયા પછી સ્વચ્છ થ- 
નેજ નય છે. વળી તેમનીપ્રાર્થનામાં જગતપ્રચાલક અને તેના મહાન 
પેમમ્મર સલ્અમ સિવાય અન્ય કોઈપિણુ વ્યક્તિનું નામ આવતું નથી. 
આ ઉપરથી તમતે જણાશે કે તેખા માત્ર જગતકર્તાનીજ ભક્તિ કરે 
છે. વળી તેઓ પ્રત્યેક વર્ષમાં એક માંસના અપવાસ રાખે છે. અને 
આખા આયુષ્યમાં શક્તિ અનુસાર એક કે વધુવાર મકાશરીધની હજ 
કરવા જાય છે. તદુપરાંત તેમની પુનદાન કરવાની વિધી પણુ બીજાએ 
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કરતાં શ્રેણ છે. તેને માટે પણુ નિયમો અને સમય નિયુત થએલે। છે. 
આ ઉપરથી તમને જણાશે કે મહાન ઇસ્લામ ધર્મ કેવો છે ? તમે 
ઇસ્લામ સબધે જે કાંઝ કહયું તે માત્ર આક્ષેપ છે. ઇસ્લામના શસ્રુઆએ 
મન્સવીપણું તેવાં કલ્પિત આક્ષેપો ધડી કાઢયાં છે. અને તે સવીશે 
અસત્ય છે. એ તો માણુસની એક સાધારણુ રેવ છે કે પોતે જેવો હોય 
તેવો ખીનનને પણુ દેખે છે. કહેવત છે કે “ જેતે કમળા થયો હોય તે 
સધળુ પીળુ દેખે ” તેજ પ્રમાણે ઇસ્લામના વિરોધીઓએ પોતાના 
ધર્મમાં જે કાંઇ દોષ ન્નેયું, તે મન્સવીપણે ઇસ્લામને આરોપણુ કરી 
દીધું. પર'તુ પવિત્ર ઈસ્લામ તો તેવા દોષોથી તદન મુકત છે. 


હેલન--એન ! તમે જે કાંઇ કહ્યું તે ઉપરથી એવું જણાય છે કે 
ઇસ્લામ ઉપર મૂકવામાં આવેલા આક્ષેપો સવીશે ખોટાં અને કપોલ 
કલ્પિત છે. પણુ વારૂ ? ઈસ્લામીઓ કેટલા પેગમ્બરોતે માને છે ? 


ફ્લોરા--આદમથી લઇતે હઝરત મહમદ (:સ. અ. વ. ) પ્રય'ત 
જેટલા પેગમ્બર? થયા છે; તે સર્વેને તેએ માને છે. 


હેલન--ખેન! આ શું કહો છે ? શુ' તમે ઇસુ ખ્રિતસ્ને પણુ 


ર જગતૂની ઉત્પતિ પછી ન્યારે લોકોમાં પાપકર્મો વધવા માંડયા, ત્યારે 
પાપીઓને સદકપદેરા આપી સત્ય માગ" ઉપર લાવવા માટે જગતકર્તા 
એ ઉપદેશકો મોકલ્યા. આ ઉપદેરાકોને ફારસીમાં પેગમ્મર એટલે સ'દેરો। 
'લાવનાર કહે છે. તેઓ જગતકર્તાનો સ'દેરો! લોકોને કહી સ'ભળાવી તેમને 
પાપકર્મો નહિ કરવાનો ઉપદેરા આપતા. ૧ ઠરા સૈકા સુધીમાં આવ્‌ા એક 
લાખઅને.એસી હન્તર પેગમ્મરો થઇ ગયાં છે. તેમાં સોથી છેલા, અને સવે થી 
શણ હઝરત મહમદ સ. અ. વ. છે. 

પ્રયોાજકઃ 
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પેગમ્બર તરીકે માનો છે ? નહિ, નહિ, તે તો પ્રભુના પુત્ર હતા. 
તેમને વળી પેમમ્ખર કેણુ કહે છે ? 
ફેલોરા-- નહિ ? સુસલમાનો એ વાતને! સ્વીકાર કરતા નથી. 
કેમકે તે અસ'ભવીત છે. પ્રત્યેક ધર્મ શારત્રમાં સ્પષ્ટ કહેલું છે કે ખુદા 
એકજ છે, તેને પુત્ર પુત્રાદિ કૅ કાંઇપણુ નથી. જેમ તેને ઉત્પત્તિ નથી, તેમ 
લય પણુ નથી. અર્થાત જેમ તેને આર'ભ નથી તેમ અંત પણુ નથી- 
તે અનાદિકાળથી છે, અને અનાદિકાળ પ્રય'ત રહેરો. તેણે આ જગ- 

તના બધા મતુષ્યોને ઉત્પન કર્યા છે. પરતુ તેને ઉત્પન કરનાર કેઇઇ 
પણુ નથી. તે જગતના સધળા લોકેનું પાલન તથા રહ્ષહુ કરે છે. 
તેની શક્તિ અગાઢ છે. તે સર્વવ્યાપક છે તેની સરખામણી કોઇથી 
પણ્‌ થઇ શકે તેમ નથી. તે અન'તકોટી મનુષ્યો તથા પ્રાણીઓતુ' 
પોષણુ કરે છે. આવી શક્તિ ખીનન કે।ઇમાં નથી. આવી એક મહાન 
વિભુતીને પુત્ર હોય એ શું સ'ભવી શકે ખરૂ' કે ?બેન! એ બધી ન્નેડીં 
કાઢેલી વાતે છે. 

હેલન--એેન ! તમારૂં કથન મને તો સત્ય લાગે છે. વાહ ! 
ઇસ્લામ ધર્મ તો ધણે। સારે! છે. 

(લોરા--ખચિત ! તેમાં કાંઇપણુ સદહ નથી. 

હેલન--બએેન ! અમારા કેટલાક ધર્માપ્યક્ષો સ્ત્રીલ'પટ હોય છે, -એ 
વાત હું આજ સુધી-નનણુતી નહતી. આજેજ મને તેની ખબર પડી. 

ફ્લોરા--બેત! તમારૂં , અનુમાન સત્ય છે. પર'તુ મુસલમાનેમાં 
આવી વાતોને ઇસારે માત્ર ' પ જોવામાં આવતો નથી. તેએ ધણા 
પવિત્ર અતે સદવર્તનશીલ હોય છે-. 

હેલન--હશે.! પણુ જ્યારે મારી પ્રિયતમા ફ્લોરાએ ખ્રિસ્તી 
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ધર્મનો અંગીકાર કર્યો છે, ત્યારે ઇસ્લામ ધર્મના સારા નરસાપણાને।. 
વિચાર કરવો શા કામતો ? જે તે ખ્રિસ્તી ધર્મ માં આવી નહોત તો. 
[ડું પણુ ઇસ્લામનો અંગીકાર કરત. 

કૂલોરા--એન ! તમારી વાતો સાંભળીને મને ધણુ' હાસ્ય ઉત્પન 
થાય છે. મારી સાથે પ્રેમ કરવાથી તમને શુ' મળશે. પ્રેમ કરે, કે।ઇ 
પુરૂષની સાથે કે જે તમારા સવે કેડ પુરા કરી શકે. 

હેલન--ખેન ! મતે તમારૂં મુખડુ' બહુ સુંદર દીશે છે. અને 
તેથીજ હું તમારા ઉપર મે(હાસક્ત થઇ છુ. તમારી સુચના ઠીક છે.. 
અને નને હું લસ કરીશ, તો તમારા વા મુખાકૃતિવાળા પુરૂષ 
સાથેજ કરીશ. ડાં 

૪લે।રા--ખએેન ! તમતે મારા જેવી મુખાયૃતિવાળે। પુરૂષ કયાં મળશે ?' 

હેલન--નહિ, મળે તો કાંઈ નહિ. પણુ મે'તો એવે। દ€ નિશ્ચય 
ચો છે કે જ્યાં સુધી તેવો પુરૂષ ન મળે ત્યાં સુધી લગ્ત ન કરતાં, 
કૈમાર્યાવસ્થાજમાં રહેવુ'. તમારી સુંદર યુખાફતિ મતે અતિ પ્રિય લાગે 
છે. અને તેથી બસ એજ. ઇચ્છા થાય છે. કે તમારા ગુલાખી ગાલેતું 
ચુ'બન કર્યા કરૂં. બેન! પરમાત્માએ તમને પુરૂષ શા માટે ન બનાવ્યા ?' 


લોરા--એન હેલન !' એવી વાત 'ન. કરો.' મતે ધણી શરમ 
લાગે છે, તમે। મારામાં એવું તે “શું જોયું ક કે જેથી આ પ્રમાણે ગાંડા 
થઇ, ગયા છે ? 

હેલન--ખેન ! તમારૂં સોંદર્ય મારૂં આકર્ષણુ. કરે છે. હુંતો 
પણુ જે. કોઇ :તમૃતે જીએ તે કદી પણુ આકર્ષાયા વિના રહૈ નહિ. ખરૂં 
કહે બેન ! આજ સુધી તમે કેટલા યુવકોને તમારા પ્રેમમાં મોહધેલા 
બનાવ્યા છે ? 


દર્જ 
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એમ કહીને તેણું શ્લોરાને દ્રદાલિગન આપ્યું. અતે તેના કપાળ 
તથા લલાટ ઉપર ચુઅન કરવા લાગી. આવી ચેષ્ટાઓ કલોરાને રૂચિ 
નહિ. તેથી તેણુ બળપુર્જક હેલનને પોતાના પાશ્ચમાંથી ૬ર કરીને કહ્યું, 
જખેન ! મતે તમારી આવી ચેષ્ટાએ જરાપણુ ગમતી નથી.” આ 
વાકય સાંભળીને હેલન પણુ શરમાઈ ગઇ. અને પોતાતી અયોગ્ય ચેષ્ટાને 
માટે પશ્વાતાપ કરવા લાગી. અને થોડી વાર પછી હાથ ન્નેડીને 
તેણે ફલેોરાને કહ્યુ', ” ખેન ! ક્ષમા કરો. મારો અપરાધ થયે! છે. હવે 
પછી આવી ચેષ્ટા કદી પણુ કરીશ નહિ.” 

હેલનના આ વાક્યે ધલોરાના અ'તકરણુ ઉપર ચમ;કારિક અસર 
નિપનનવી. અને પરિણામે 'લૈણુ તેને પોતાની પાસે બેસાડી. અને તેની 
સાથે પ્રેમપુર્વક વાતચીત કરવા લાગી, 


હેલન--એેન ? શું તમારા સત્સ'ગનેો આવે લાભ મને સદાએ 
મળશે ? 


 શફૂલ્ષેરા--નહી બેન ! આપણે થોડા સમયમાંજ વિખુઢા પડીરું 
કેમકે, યુલિસીઝના દુષ્ટ ૫માંથી રક્ષણુ મેળવવા અથે મે' દેશાટન 
કર્‌ થાનો દઢ નિશ્ચય કર્યો છે. 

હેલન--ખએેન! હું તમતે ફરી કહું છું, કે આવા વિપરીત વિચારે 
ન કરો. તમારો વિયોગ મારાથી સહન થશે નહિ. 

ફેલોરા--એેન ! મે ધણા વિચારપૂર્જક કરેલો નિશ્રય હવે છે 
ફેરવી શકતી નથી. 

હેલન--ખેન ! એવું ન કહો ! મારૂં કાળજી' વિ'ધાઇ જય 
છે. તમનેડ્અહી' કાંઇપણુ ભય હોયતો મારી સાથે આવીને રહે. છૈ 
દરેક પ્રકારે તમારૂં રહ્ષણુ કરીશ. 
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ફૂલોરા--એેન | તમારાથી કાંઇપણુ થઇ શકશે નહિ. યુલિસીઝ 
તા*હાથ પગ ધોધંતે મારી પાછળ પડયો છે. તેતી આગળ તમારા 
પિતાશ્રીનુ' પણુ કાંઇ ચાલશે નહિ', બસ હવે તો મને એજ ઉપાય 
ઉચિત લાગે છે કે આ સ્થળને। ત્યાગ કરીને કોઈ ખીજ સ્થળે ચાલ્યા જવું.. 

હેલન--એન ! તમારૂં સૌંદર્ય જ એવું' છે કે યુલિસીઝ તો શુ”,. 
પણુ તમે ન્ત્યાં જશે। ત્યાં તમારી આવીજ સ્થિતિ થઈ પડશે. અર્થાત 
અનેક વિલાસી યુવકે તમારા સૌંદર્યમાં લુખ્ધ બનશે. 


ફેલોરા--એેન ! ગમે તેમ કરીને ત્યાં હું મારા શીળન#તતુ' 
રહ્ષણુ કરીશ. ' 


હેલન--ખએેન ! મારા ઉપર દયા કરીને અહિંથી જવાની વાત 
ન કરે. હું તો નનણુતી હતી કે આખા આયુષ્ય ધય'ત આપણે સાથે 
રહીશું. પણુ તમે તો અહી' મતે એકલી . મૂઝીને ચાલ્યા જવાતી 
વાતો કરે છે. 


ફલોરા--ખએેન હેલન ! તમે મારા અ'તકરણુનુ' દઃખ જાણુતા નથો 
અને તેથીજ આવી વાતો કર્‌! છે* યુલિસીઝે મારી પાસે અયોગ્ય માગણી 
કરી છે, તે દિવસથી મારા અ'તકરણુમાં ભયને! સ“ચાર થયે! છે. અને 
રાત દિવસ તેનાજ વિચારે! આવ્યા કરે છે. એટલુંજ નહિ પણુ હવે તો 
ઠં એવી ક'ટાળી ગઇ છું કે, આવા સકટોમાંથી બચવા માટે આપધાત 
કરવાની ઇશ્છા થાય છે. હાય ! મારા ભાગ્યમાં આવું કયાં લખ્યું હતું ? 


હેલન--ખેન ! હું આજ સુધી જણુતી ન હતી. કે યુલિસીઝ- 
આવે નિર્દય અને વ્યભિચારી માણુસ છે. હું તેતે એક મહાત્મા જેવો 
જાણુતી હતી. પણુ તેતો રાતમા નિકળ્યો. પણુ હવે તમે મારી સાથે 


હૈ૦ ' ઝાઉરા* 
“રહેવાનું કબુલ કરો. ડું પ્રતિસ્ાપુર્વ્ક કડું છું કે તેના હાથમાંથી 
અવસ્મ તમારૂં રહ્ષણુ કરીશ, હું મારા પ્રાણુ આપીશ્ઞ. પણુ તમારા 
શીળશૃતનુ' ભ'ગ થવા ૬ઇરા નહિ. 

ફ્લોરા--ખેન ! એ તમારે દુરાત્રહ છે. જ્યારે તમારા પિતા 
પોતે યુલિસીઝતા અંગત સ્નેહી છે, ત્યારે તમે મને તેના હાથમાંથી 
કેવી રીતે બચાવી શકશે ? 

આટઢલું આઢલું સમન્નવ્યા છતાં જ્યારે ફ્લોરા આગળ પોતાનું 
કાંઇ પણુ ન ચાલ્યું. તારે હેલન જેરથી રૂદન કરવા લાગી. અને રડતાં 
રડતાં તેણે ક્લોરાને દ્રઢાલિંગન આપ્યું. કેટલીકવાર સુધી તેએ આવીજ 
સ્થિતિમાં ખેસી રલ્રા, અને પછી પોતાની મેળેજ મતવાળીને હેલન 
“પોતાને ધેર ગઇ. 


ગપરાધીઓતી શોાધખોળ* ૩૨ 
પરિશિષ્ટ ર જુ. 


અપરાધીઓની શોધખોળ 


કાઝીસાહેમે અપરાધીઓને શેધી કાઢવા માટે ગમે તેટલા પ્રય- 
નતો કર્યા છતાં તેમાંતા એકનો પણુ પત્તા ન લાગ્યો. પરતુ એટલું 
તા જણાયું કે યુલિસિઝતી હિલચાલ વિષે કેોરડેવાની સમસ્ત ખ્રિસ્તી 
મજ સ'પુર્ણ માહિતગાર હતી, એટલુ'જ નહિ, પણુ ખ્રિસ્તી ધર્માધ્યલ્ે, 
અને સાધુઓ પણુ એ વાત તો નણુતાજ હતા કે તે 'લેરાને ટેવ- 
ળમાં લાવ્યો હતો, પણુ તે તેને: સાથે લઇ્તે ત્યાંથી કયારે નાશી ગયે, 
અને ક્યાં નાશી ગયે, તે વિષે કોઈ કાંઇ પણુ જાણવું ન હતું. ઝિઆ- 
દના ધરમાંથી નિકળીને ફ્લોરા અને ધલોરેન્ડા કોરડોવાના મુખ્ય દેવળમાં 
આવી. અને ત્યાં કેટલાક કલાક રહી. આ બનાવ વિષે તો દેવળની સ- 
ધળી બ્યક્તિઓ માહિતગાર હતી, પરતુ યુલિસિઝ તેમને ત્યાંથી અડધી 
રાત્રે કોઈ બીજ સ્થળે લઇ ગએલો હોવાથી તે વિષે કોઈ કાંઇ પણ 
જણુતુ' ન હતું. કેમકે તે સમયે દેવળના સધળા માણસો ગાઢ નિદ્રાનો 
અનુભવ લઇ રલા હતા. તદુપરાંત ભેદને સ્ફ્રેટ થવાના ભયથી યુલિ- 
સિઝે તે વાત ખી'ન કોઇને કડી પણુ ન હતી. તેથી દેવળના માણુસે। રાજ- 
સેનાને તેનો પત્તા આપી શકયા નહિ. હા ! પણુ કેટલાક ખાસ માણુસે! 
દ્રારા એ વાત નણુવામાં આવી કે યુલિસિઝ, અતે તેની સાથેની ઉભય 
યુવતીઓ શિતળત્રકતુ પુરી થતાં સુધી કાંસ અને સ્પેનની વચ્ચે આવેલ! 
પીરીનીઝ પર્વતની ધાટીઓમાં રહેશે. અને શિતળત્રડતુ પુરી થયા પછી 





૩૨ ર ઝોહર? 

ગ્રિષ્મત્રદતુનતા આર'ભમાં બરક્‌ પડવાનુ' બધ થતાંજ તેએ ડ્રાંસની સર- 
હદમાં ચાલ્યા જશે. વળી એક ૬ કે જે યુલિસિઝતી સાથે ગાઢો 
પરિચય ધરાવતી હતી, અને તેના ધણાખરા ભેદો વિષે માહિતગાર 
હતી, 'તેણું તો એટ્લે સુધી કહ્યું કે તેઆ હાલમાં સ્પેત અને ડ્રાંસની 
સરહદ ઉપર્‌ આવેલા પહાડી પ્રદેશમાં હશે. કેમકે તે સિવાય તેમને 
માટે ખીજા' એક પણુ સુરક્ષિત સ્થળ નથી. 


રેવળના માણુસોએ આઢ્લી આટલી બાતમીએ આપ્યા છતાં,. 
શાહી સેનાના ન્નણુવામાં કોઇ એવી વાત ન આવી કે જેથી તેએ 
અપરાંધીઓને સત્તર પકડી શકે; અથવા તે કાર્ય તેમને માટે સુગમ 
થઇ પડે. આવી સ્થિતિતે લીધે માત્ર યુલિસિઝ્તે સમસ્ત સ્પેન દેશના 
મુખ્ય ધર્માષ્યક્ષતા પદ ઉપરથી પદચ્યુત કર્યા સિવાય કાઝીસાહેબ 
તેતે બીજી કાંઇ પણુ શિક્ષા કરી શકે તેમ ન હતું. જ્યારે તેતો કાંઇ 
પત્તાજ ન હતો, ત્યારે શિક્ષા તે ક્યાંથી થાય ? આવા કારણુથી કાઝી 
સાહેખે યુલિસિઝતે નામદાર અમીર તરથી *સમસ્ત સ્પેન દેશના સુખ્ય 
ધર્માષ્યહ્ષની જે ઉપાધિ મળી હતી, તેના ઉપરથી તેને પદભ્રષ્ટ કર્યા. 
અને તેના સ્થાને કોઇ ખીન્ન પાદરીતે પસદ કરવાની ખ્રિસ્તી પ્રનને 
સુચના કરી. આ પ્રકારની ગોઠૅવણુ કરીને તેમણું કેદ પકડાઈ આવેલા 
સઘળા પાદરીએ અને કૃમારીકાઓને કારાત્રહની શિક્ષામાંથી મુકત કર્યા- 

૪લોરાનું' હરણુ થયું, તે સમયે સ્પેનની ઇસ્લામી પ્રનમાં ખ્રિસ્તીઓ 
ઉપર્‌ વૈર લેવાનો જે જુસ્સો ઉત્પન થયો હતો, તે 'વખત જતાં ધીમે 
ધીમે એછે! થતો ગયે. અને છેવટે સદંતર નષ્ટ થઇ ગયે તેયી 
પ્રારંભમાં તેમના તરફથી બળવાની જે ધાસ્તી [રખાતી દતી, તે 
પણુ લય પામી. 
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' આ પ્રમણું' થવાના 'મુષ્ય ખે ફ્રારણુ હતા. એક્તા એ કે તેમતી 
ઈચ્છાનુસાર શાહી લકશ્કરે :. અપરાધીઓતે પકડવાને : પોતાના 


બનતા સધળા પ્રયાસ કર્યા હતા. ખીજું કારણુ એ ઉતવું કે 
યુલિસિઝ્તી શિક્ષાનુસાર કેરડાવાનાં ખ્રિસ્તિઓઆં એક પછી એક 


કાઝીસાહેબ સમક્ષ આવીને ઇસ્લામના મહાન પેગમબર સલ્અમને 
'માટે અપશખ્દોનો પ્રયોગ કરતા હવા, અને પરિણામે ધર્મ પરાયણુ 
મુસલમાનોને હાથે માર્યા જતા હતા. આવા બનાવે લાંબા સમય પ્રય'ત 
બનતા રહ્યા. અને તે દરમ્યાન, પ્રત્યેક દિવિસે ખ્રિસ્તિઓના ટોળે ટોળાં 
કાઝી સાહેબની પાસે આવીને, ઇસ્લામના મહાન ઉપદેશકને માટે 
અપશખ્દ ઉચ્ચારતા. અને પરિણામે , નનેશીલા, મુસલમાનોને હાથે માર્યા 
જતા. આ પ્રકારની નીચ હિલચાલમાં કેટલીક અ્રીઆએ . પણુ ભ્‌ાગ 
, લીધો હતો. અને તેમની સ'ખ્યા પુરૂષો કરતાં વિશેષ હતી. આ પ્રકા- 
રના વિચિત્ર બનાવોથી સ્પેનની ઇસ્લામી , પ્રન ધણી ઉસ્કેરાઈ ગઈ 
હતી. અને તેવા અપરાધીએતે ઉચિત શિક્ષા કરવાની તિત્ર ઉતા 
ધરાવતી હતી. તેથી જે ખ્રિસ્તિ તેમતી ગ્રામે આવીને, તેમના મહાન 
ઉપદેશકને માટે અપશખ્દનો પ્રયોગ કરતો, તેનો તરતજ વધ કરવામાં 
આવતો હતો. આ પ્રકારની નીચ હિલચાલ લાંબા સમય પ્રયત 
ચાલુ રલ્યાથી મુસલમાનેોમાં ગુસ્સાની લાગણી સામાન્ય રીતે ઉસ્કેરાઇ 
ગઇ. અને પરિગ્ામે તેઆ અપરાધીઓ ઉપર વૈર લેવાને ઉઘુક્ત થયા. 
આ પ્રમાણું તેમતી લામણીતા પ્રવાહે એક 'નવિનજ માર્ગ ગઝૃહણુ 
કર્યાથી, ઇલેોરાના હરણુવાળી વાતને તેએ ' સદ્‌'તર - વિસરી ગયા. 
તદ્પરાંત જેમ્‌ જેમ દહાડા જતા ગયા; તેમ તેમ ખ્રિસ્તી 
, તજનો ધર્મજ માટે પ્રાણાર્પણુને કરીને આત્માત્સગ કરવાનો જુસ્સો 
'મ'દ પડતો રષ્સયો. અતે છેવટે સદતર્‌ વિનિષ્ટ થયો. અને 


૩૪ ઝૉણુરા# 


તેની સાથે આ ખીજ કારણથી ખ્રિસ્તી પ્રન ઉપર વૈર લેવાની જે 
મનેચ્છાઓ ધ્સ્લામી પજના અ'તઃકરણુમાં ઉદ્ભવી હતી, તે પણુ 
લય પામી- અતે પરિણામે તેએ વૈર લેવાની વાત ભૂલી ગયાથી દેશમાં 
પૂનઃ શાંતિ પથરાઇ ગઈ આ પ્રમાણું પરિસ્થિતિ શાંત થયા પછી 
કાઝીસાહેખે ઉપરોકત ખનાવ વિષે તપાસ કરી તો જણાયું કે જે 
ખિસ્તીઓ ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણુ કરીને આત્માત્સર્ગ કરવાને ઉધુકત 


થયા હતા, તેમાં મુખ્યત્યે કરીને આની સ'ખ્યા વિશેષ હતી. પ્રથમ 
તો કાઝીસાહેબ આ વાતને! કાંઇપણુ ભેદ નનણી શકયા નહિ. પરતુ દીર્ધ 


દ્રષ્ટિથી વિચાર કરતાં તેમતે જણાયું કે આ્રીઆ મોટા ભાગે અશિ 
ક્ષિત, અને અઝાન હોવાથી તેઓ પ્રપ“ચીઓની કપટજળમાં પુરૂષે 
કરતાં મોટા પ્રમાણુમાં અને સત્વર સપડાઇ નય છે, અને તદતુસાર 
ચુલિસિઝતા અતુચિત ઉપદેશે પણુ મોટા ભાગે સ્ત્રીએ ઉપરજ અસર 
કરી હરો. અતે પરિણામે તેએ તેના જેવા એક મોટા ધર્માધ્યક્ષતી અ- 
વન્તા નહિ કરવાના હેતુથી પ્રાણાર્પણુ કરવાને ઉધુકત થઇ હશે. તદુપરાંત 
કેટલાક ધર્માષ્યહ્ષો પોતાની વિષયલાલસા તૃપ્ત કરવા અર્થે ' દેવળને 
અર્પણુ થએલી કુમારીકાઃઆ સાથે જે વહેવાર ચલાવતા હતા, તેથી 
કુ'ઢાળી જઇને તેમાંની કેટલી આ પ્રમાણું મરવાને તેયાર હોય. એ પણુ 
સંભવીત છેન 

પ્રાચીન સમયમાં હિંદુ સ્રીઓ નિજ સ્વામીના મૃત્યુ પછી તેના 
શખની સાથે ચિતામાં બળી મરતી હતી. અને તેવી રીતે પોતાના 
પતી પાછળ દેહાર્પણુ કરનાર સ્રીઓનતે આજે પણુ “ સતી ”ના 
નામથી ઓળખવામાં આવે છે. તેઓ કાંઇ રાજી ખુશી કે સ્વેચ્છાથી 
રૃહપાત કરતી ન હતી. પણુ ભવિષ્યમાં આવી પડનારી અનેક 
સ'ભવિત. આપદાઓમાંથી બચવા માટેજ તેમને ખળી મરવું પડતું 


અપરાધીઓની ચશોાધખોળ* યપ 


હતું. અને તેવીજ રીતે પોતાના ભ્રટ જીવનથી ક'ટાળીતે કેટલીક ખ્રિસ્તિ 
રમણીએ પણુ યુલિસિઝના ઉપદેશાનુસાર ધર્મને બ્હાતે દેહઅર્પ ણુ 
કરીને આભ્માતસર્ગ કરવાને તૈયાર થઇ હતી. 

ઉપર્યુકત બનાવ બન્યો! તે સમયે સુસલમાને પણુ ધણા ઉસ્કેરાઇ 
ગયા હતા. અને તેઓ અપરાધીએને દેહાંતદડતી શિક્ષા કરીને તેમની 
માલમતા લુટી લેવાને માટે આતુર હતા. પણુ ના. અમીરની ખીક અને 
કાઝીસાહેબતી કાર્યદક્ષતાને લીધે તેઓ કાંઇપણુ કરી શક્યા નહિ. 

પ્રનની આવી ઉસ્‍્કેરાયલી સ્થિતિ ન્નેઇને કાઝી સાહેબે પોતાના 
માથેથી ન્નેખમ ઉતારવાના હેતુથી તે સમયના સ્પેનિશ રાજકર્તા 
દ્‌િય અખ્દુરેહેમાનને સધળી ખીના નિવેદન કરીને કહ્યું. ”“ નામદાર 
સુલતાન ? યુલિસિઝે ધલેોરાતુ' હરણુ કર્યાયી, અને કેટલાક ખ્રિસ્તિઆએ 
આંદરેલા અયોગ્ય આચરણુથી મુસલમાનો ધણા ઉસ્કેરા૪ ગયા છે, 
અને તેઓ ખ્રિસ્તિઓઆ ઉપર વૈર લેવાની ઇચ્છા રાખે છે. મારે નને 
તેમને શાંત પાડવામાં નહિ આવે તો આખા રાન્યમાં સ્થળે સ્થળે 
બળવો થવાની ધાસ્તી રહે છે, એટલંંજ નહિ પણુ જે ખ્રિસ્તિઓ 
અને ઇસ્લામીઓ યુદ્ધ કરશે તો તેતું પરિણામ ધર્ણું વિપરિતિ આવરે. 
માટે પ્રાંતિક રાજકર્તાએને એવી આજ્ઞા કરવી નનેઇએ કે તેઓ પોતાની 
સરહદમાં શાંતિ નનળવી રાખવાની વ્યવસ્થા કરે. અતે પોતાની મેળે 
પ્રાણુ આપવા આવનાર ખ્રિસ્તિ સિવાય બીજ કે!ઇઇના પ્રાણુતી હાની 
કરે નહિ. તેની સાથે એ પણુ લખવું જેઇએ કે ને તેએ શાહી- 
જરમાનની અવન્ઞા કરીતે કોઇ નિર્દોષ ખ્િસ્તિના પાણ લેશે તો તેમને 
ઘટ્તિ શિક્ષા કરવામાં આવશે. ”” 


અબદ્રહેમાનને આ શિખામણુ ધણી પસ'દ પડી. અને તદનુસાર 


૩૬ ઝોઉુરા* 


'તેમણે પ્રત્યેક પ્રાંતિક રાજ્યાધિકારિને પોતાની સરહદમાં શાંતિ જાળવી 
રાખવાનું ફરમાન મોકલ્યું. 

આ યોજના સર્વીશે સફળ થ૪. અને પરિણુમે ઉશ્કેરાયલા મુ- 
સલમાનેો કાંઇ પણુ અયોગ્ય પગલુ નહિ ભરતાં ગુપચુપ બેસી રહા. 
'તોપણુ જે ખ્રિસ્તિઓ પોતાની ઇચ્છાથી મુસલમાનોને હાથે મરવાને 
માટે આવતા, તેમતી અભિલાષા પુરી કરવામાં આવતી હતી. જ્યારે 
નિર્દોષ ખ્રિસ્તિઆએ ન્નેયું કે માત્ર અપરાધીઓનેજ તેમના અપરાધ 
બદલ શિક્ષા કરવામાં આવે છે, ત્યારે તેઓ કાંઇ પણુ અયોગ્ય પગલું 
નહિ ભરતાં શાંત રલાઃ* આ કારણથી તેમતે ઇસ્લામી રાન્ન્યસત્તા 
સામે ઉસ્કેરવાની યુલિસિઝતી યુક્તિ સ્વીશે નિષ્ફળ ગઇ. 


આ પ્રમાણે નને કે નગરની સ્થિતિ તો સુધરી ગઈ પણુ હજ 
ઝિઆદતની સ્થિતિ પહેલાંના જેવીજ છે. અને તેમાં કાંઇ પણુ પરિવ- 
તન થયુ નથી. અત્યાર સુધી તા તેને એવી આશ। હતી કે રોધ- 
ખોળ કરવાથી અપરાધીએ અવશ્ય પકડાઈ જશે. અને કાઝીસાહેબ 
પણુ તેને તેવુંજ આશ્વાસન આપતા હતા. પરતુ જ્યારે બારીક શોધ 
કર્યા પછી પણુ અપરાધીઓની ભાળ ન લાગી. અને કેદ કરવામાં 
આવેલા ખ્રિસ્તિઓને છેડી મૂકવામાં આવ્યા, ત્યારે તે ધણા નિરાશ 
થયે।- અને પોતાની ખેનને ફરી મળવાની તેને કાંઇ પણુ આશા રહી. 
નહિ. ક્લેરાને પોતાના ધરમાં લાવવાતી તેની ઇચ્છા ન હતી. કેમકે 
તેની કલ્પના પ્રમાણે તે ભ્રષ્ટ થએલી હોવાથી એક પ્રતિઇિતિ મુસલ- 
માનના ઘરમાં રહેવાને માટે લાયક ન હતી. #લેોરાને માટે તેના આવો 
અભિપ્રાય હોવા છતાં તે તેને છેક ભૂલી ગયો ન હતો. તેની ભોળી 
અને મતોરમ્ય આપૃતિ તેના નેત્રો સમક્ષ નિરંતર રમ્યા કરતી હતી. 


અપરાધીઓની રોધખોળમ * 3૭" 


તેતી પ્રિતિ. પોતાના અંતઃકરણુમાંથી કાટી નાખવા માંટે . તે ૯ પ્ર-” 
ચત્ન કરતો પરતુ કોઇ પણુ રીતે તેને ભૂલી શકત્‌ા નાહે. આ ' 
પાશે ન હલોરને કો પ રીતે. વિસારી ક્વ નહિ; ત્યારે 
તેણુ પોતાના વિચારતો પ્રવાહ ખીછી દિશામાં બદલી નાખતાં કહ્યું. . 
“ ભારે શા માંટે ધેલોરા ? ઉપર દોષારાપણુ કરવો ન્નેઇએ? નને મેજ 
ક્લોરેન્ડા સાથે લગ્ન કરીને તેના ઉપર હદ ઉપરાંત વિશ્વાસ રાખ્યો ન . 
હોત તો તે કદી પણુ નાશી જવાતે શક્તિમાન થાત નહિ. વાસ્તવિક 
રીતે જેતાં ઉકત બનાવ મારા ભોળપણુ, અને કફ્લેરેન્ડાની કપટકળાનેજ 
આભારી છે. તેથી ખરી રીતે ન્નેતાં મારે ફ્લોરેન્ડાનેજ શિક્ષા કરવી જેઇઇએ. 
પણુ તે છે કયાં ? હાય #લેોરેન્ડા ! જે તું મતે મળી જય તો મારી 
તિક્ષણુ અસીને તારા અપવિત્ર રક્તનુ' બળીદાન આપીને મારા બળેલા 
અતઃકરણુને શાંત કરૂં. આએ તીચ ! ન્યાં સુધી તારા અપવિત્ર રક્તથી 
મારી તલવારતે રંગીશ નહિ, ત્યાં સુધી કોઈ પણુ રીતે મતે શાંતિ 
થવાની નથી. એમ ન જણુતી કે તું મારા હાથમાંથી છટકી ગઈ છે. 
છઢકીને કયાં જનાર છે ? યાદ રાખ ! કે હું પણુ તારી પાછળજ 
કરૂં છું. જ્યાં તું જરે, ત્યાં હું પણુ આવીશ. તારી શોધમાં આકાશ 
પાતાળ એક કરી નાખીશ, પણુ તને તો મૂજીશ નહિ. ન્ને તું પાતા- 
ળમાં જરો,-તો હું પણુ ત્યાં આવીશ. અને નને તું આકાશમાં જશે 
તો ત્યાં પણુ આવીશ. પરતુ કે; પણુ રીલે તારી પૂડ મૃજીશ નહિ. 
હવે હું પણુ નનેઉં છું કે તું ક્યાં સુધી મારા હાથમાં આવતી નથી. ” 

આ પ્રમાણે તે ક્લેરેન્ડાનાજ વિચાર કરી રહેલો હોવાથી તેને 
એવે ભાસ થયો કે જણે મુર્તિ મત ક્લેરેન્ડા તેની સામે આવીને કહે 
છે “એ સુખ ઝિઆદ ! તું મને કેવી રીતે પકડી શકીશ ? જ્યારે 
હૈં તારા ઘરમાં હતી, ત્યારે તું મતે પકડી શકયો નહિ, તો હવે ચું 


૩૮ ઝોઉશ* 


પકડી શકવાનો હતો ? માટે મને પકડવાનો વિચાર મૂકી દે. હું તારે 
હાધે કદી પણુ  પકડાધશ નહિ. ” 


આવા કલ્પિત "વિચારોએ પણુ ઝિઆદના અ'તઃકરણુમાં ક્રોધની 
તિત્ર લાગણી ઉત્પન્ન કરી. તેથી તે પોતાના પ્રતિપક્ષીએને ઉચિત 
શિક્ષા કરવાના વિચાર કરવા લાગ્યો. તેના અ'તઃકરણુમાં વૈરાગ્નિ 
થુધવાઇ રલ હતો. આવી સ્થિતિમાં તેને ધરમાં એસવાતુ' પણુ ગ- 
મતુ ન હતુ. તેથી તે આખો દહાડે આમતેમ ભટકયા કરતો હતો. 
અને જ્યારે ભટ્ઝી ભટ્છીને થાંકી જતો, ત્યારે કાઝીસાહેબની પાસે 
જઈ ખેસ્તોા. કાઝીસાહેબ પણુ તેના ઉપર પોતાના પુત્ર સમાન હેત 
રાખતા હતા. અને તેની દુઃખદ સ્થિતિમાં ભાગ લધને, તેને ઉચિત 
આશ્વાસન આપતા હતા. 


સમસ્ત કોરડેવા નગરમાં શોધ કર્યા છતાં જ્યારે અપરાધીઓને 
પત્તા ન લાગ્યો, ત્યારે ઝિઆદ ધણુ નિરાશ થઈ ગયો. અને કેટલાક 
દિવસ સુધી તો તેણે અન્ન જળ સરખુ” પણુ લીધુ' નહિ, કાઝીસાહેબ 
તેને પ્સગોપાત આશ્ચાસન આપતા, પરંતુ કૉઇ પણુ રીતે તેના મનતું 
સમાધાન થતુ' નહિ. આવી સ્થિતિમાં તેણે એક દહાડે! કાઝીસાહેબની 
પાસે જઇને ક્કુ': “ કાઝીસાહેબ ! આપે ગમે તેટલી શોધ કર્યા છતાં 
અપરાધીઓને કાંઇ પત્તા દ્વ લાગ્યો. તેથી કોઈ પણુ રીતે મારૂં વૈ- 
રાગ્નિ શાંત પડતું નથી. માટે આપજ બતાવો કે હવે મારે કરવું સું?” 

કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! હવે આ બાબતમાં માત્ર ધીરજ રાખ્યા 
સિવાય બીજે એક પણુ ઉપાય નથી. તેમ છતાં હું હજી પણુ યુલિ- 
સિઝતી શોધખોળ. કરૂં છું, અને તે કામને માટે મે કેટલાક જસુસે 
નિમ્યા છે. એટલુ'જ નહિ પણુ તેમણે પોતાના કાર્યનો આરભ પણુ 
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કરી દીધો છે. અને તેમતે આરોપીઓની ભાળ લાગતાંજ તેઓ મતે તે 
વિષે ખબર આપરે. 


ઝિઆદ--કાઝીસાહેબ ! માત્ર કોરડેવામાંજ શોધખોળ કરવાથી 
શું વળશે ? આ નગરમાં તો આપણે તેમતી બારીક શોધખોળ કરી. 
તેમ છતાં તેમનો પત્તા લાગ્યો નથી. વળી એવું પણુ સાંભળવામાં આવ્યું 
છે કે તેએ પીરીનીઝના પહાડી પ્રદેશમાં નાશી ગયા છે. તેથી મારી 
સલાહું એવી છે કે આપણે તેમની તપાસ ત્યાં "પણુ કરવી બજ્નેઇએ. 


કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! એ તમારી ભૃલ છે. તમે શા આધારથી 
કહે! છે કે તેએ પીરીતીઝતા પહાડી પ્રદેશમાંજ નાશી ગયા છે. ? અને 
ને તમારૂં કહેવું સત્ય હેય તો પણુ આ સમયે ત્યાં લશ્કર મે।કલવાનું 
કામ્ર અશકય છે. કેમકે હમણા શિતળ ત્રઠ્તુ પ્રચલિત હોવાથી ઉક્ત 
પહાડી પ્રદેશના સધળા માર્ગો બરષ્ર્થી આચ્છાદ્િતિ થએલા છે- તદુ- 
પરાંત ત્યાંના પવતો પણુ એવા તો વિશાળ અને ખડબચડા છે કે 
તેમના ઉપર ચઢવાનું કામ ધણું ક્ઠણુ છે. વળી તેમાં અસ'ખ્ય ગુ- 
ફાએ હોવાથી અપરાધીઓને છુપાઇ રહેવાનું કામ ધણું સુગમ થઇ/ 
પડે છે. તેથી જને આપણા અપરાધીએ પણુ ત્યાંજ ભરાઇ રહ્યા હોય 
તો તેમને પકડવાનું કામ હાલમાં અશક્ય છે. આ કારણુથી હમણા 
ત્યાં સૈન્ય મોકલવાનું” ઉચિત નથી. 


ઝિઆદ--કાઝીસાહેબ ! આપતુ' કહેવું યથાર્થ છે. ત્યાં જવાને 
માટે ગમે તેટ્લી અડચણો હેય, તોપણુ હું અપરાધીઓની શોધમાં 
ત્યાં ગયા વિના રહીશ નહિ. ને તેઓ મળશે તો ઠીક છે, નહિ તો 
મને એટલેજ સંતોષ થશે કે તે મે તેમની શોધ કરવામાં કંઇપણ 
કચાસ રાખી નથી. જ્યાં સુધી હું મારા શત્રએને તેમના દ્ષ્કર્મો બદલ . 


૪૦” ' 'જોાહુરાક 


ઉચિત શિક્ષા કરીને મારૂં વૈરાગ્નિ તૃત કરીશ નહિ, યાં. સુધી મને 
કોઇન પણુ રીતે શાંતિ વળવાની નથી. 


કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! તમારી ' આ ચોજના ભૂલભરેલી છે, 
તેથી હાલમાં હુ તમને ત્યાં જવા દૃઇશ નહિ. તેમ છતાં નને તમે મારી 
અવન્‌ા। કરીને ત્યાં જશે। તો પણુ તમને ઉકત કામમાં સફળતા મળશે કે 
ઝુમ એ શ'કાસ્પદ છે. માટે મારી શિખામણુ માતીને હાલમાં ત્યાં જ- 
વાનુ' બ'ધ રાખે. શર્દત્રડતુ પુરી થયા પછી ' તમારી | ધચ્છાતુસાર હું 
ત્યાં લસ્કર મોકલવાની વ્યવસ્થા કરીશ. - 

ઝિઆદ--આપતુ કહેવું ઠીક છે. પણુ મારો અ'તરાત્મા તે વાત 
સ્વીકારવાની સાક્‌ ના પાડે છે. શિયાળાની તરતુ પુરી થતાં સુધી ધી- 
રજ રાખીતે અહિ' ખેસી રહેવું, અને અપરાધીઓને શિક્ષા ન કરવી, 
એ માર્‌ે માટે અશકય છે. માટે હું. ગમે તેવા સ'કટ સહન ફરીને પણુ 
ત્યો જઇશ. 


કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! તમે આવો દુરામ્રહ શા માટે કરો છો! ? 
શું તમતે મારૂં કથન ઉચિત લાગતુ નથી? હું ફરી પણું કહું છુ કે 
હાલમાં ત્યાં જવાનુ' કામ ધણું કઠણુ છે. કેમકે રી ખરછથી આ- 
ચ્છાદ્તિ થએલા છે. માટે માર્ફ કહ્યું માનીને શિયાળાની ત્રડતુ પુરી 
થતાં સુધી ત્યાં જવાનુ' બધ રાખે 

ઝિઆદ--કાઝીસાહેબ ! હું યહિચેત માત્ર પણુ દુરાત્રહ કરતો 
નથીઃ આપતી આન્ાતુ પાલન રે એ મારં પરમ અને શ્રેષ્ટ કર્તવ્ય 
છે. એટલુ'જ નહિ, પણુ હું આપની પ્રત્યેક. આના શિરેામાન્ય કરવાને 
તૈયાર છુ. પરતુ હાલમાં હું કોઇ પણુ રીતે અહિ' થોભી શકતે નથી. 
જમુકે તેમ કરવાને માર્ર અંતઃકરણુ સાફ ના પાડે છે... આઆ.. વિષયમાં 
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આપની જે અવના થાય છે, તે બદલ મતે ક્ષમા કરશે!. જ્યાં સુધી 
દુષ્ટ યુલિસિઝ અને ૪લોરેન્ડાને તેમના અપરાધો બદલ ઉચિત શિક્ષા 
કરૂં નહિ, ત્યાં સુધી એક સ્થળે બેસી નહિ રહેવાનો મે' મારા. અ'તઃ- 
કરણુમાં દઢ નિષ્રય કર્યો છે, માટે કોઇ પણુ પ્રકારે હું તયાં જવાને!જ- 
આપના કહેવા પ્રમાણે નને તે પહાડી પ્રદેશના રસ્તાએ બરશથી €- 
કાયલા હશે તો, જે રસ્તા ઉપર બરફ નહિ હેય તે રસ્તે જવાતું 
પસદ કરીશ. પરતુ જઇશ તો ખરે. 


 કાઝીસાહેબ--તો શું તમે એકલા જશે ? 

' ઝિઆદ--હા ! અહિ'થી તો એકલેજ જઇશ. પણુ તલૈતલા ન- 
ગરમાં પહોંચ્યા પછી ત્યાંના રાજ્યાધિકારી અબદુર્રઉક્તે પોતાની સેના 
સહિત મારી સાથે આવવાની વિન'તી કરીશ. અને આશા છે કે તે 
મારી સાથે આવવાને ઇન્કાર કરશે નહિ. 

કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! મતે આશા નથી કે તે આવી શિતળ 
ત્રકતુમાં તમારી ઇચ્છાનુસાર ચઢાઇ કરવાનુ' પસદ કરે. કેમકે કેટલીક 
અનિવાર્ય અડચણેને લીધે તેમાં વિજય કરતાં પરાજ્ય થવાને વ- 
ધ્રારે સભવ છે. ' 

ઝિઆદ--કાઝીસાહેબ ! હું નથી માનતો કે અખદુરરઉષ્ મતે 
સહાયતા ન આપે ! તેમ છતાં નો તેમની મદદ નહિ મળે તોપણ 
મને આશા છે કે ત્યાં ગયા પછી હું કાંઇ બીજી ગોઠવણુ કરી લઈરો. 

આ પ્રમાણું કાઝીસાહેખે ઝિઆદને તેતી યોજના પરતી મૂકવાને 
માટે ગમે તેટલે સમન્નબ્યા છતાં, જ્યારે તે તેમની શિખામણુને 
અનાદર કરીને જવાને માટે ઉધુક્ત થયો, ત્યારે કાઝીસાહેબે તેને વધુ 
સમજવવાતુ' માંડી વાળ્યું અને તેની યોજનામાં સમ્મત થઇને, તેને 
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મદદ આપવા' માટે ઇસ્લામી સેનાષ્યક્ષને ભલામણુ પત્ર લખ્યો. અને. 
તે ઝિઆદતે આપતાં કશુ: “ ઝિઆદ ! આ પત્ર અબદુરઉષ્ને આપળ્ને. 
મને આશા છે કે મારો પત્ર વાંચીને ,તે તમતે મદદ કર્યા વિના 
રહેશે નહિ. ”' પ 

કાઝીસાહેએ સેનાષ્યક્ષ ઉપર મોકલેલા પત્રમાં આ પ્રમાણે લખેલું. 
હવું. “ શ્રીયુત અબદુર્રઉક ! મે' ઝિઆદને આ પત્રની સાથે આપની 
પાસે મોકલ્યો છે. માટે નન આપનાથી ખની શકે તો તેતે ત્યાંજ અટ-- 
કાવી રાખી, આગળ વધવા દેશે। નહિ. કેમકે ખ્રિસ્તીઓએના પહાડી 
પ્રદેશ ઉપર ચઢાઈ કરવાનો તેતો વિચાર છે કે જે કાર્ય મારા અતુ- 
ભવ પ્રમાણું આવી શીતળ ત્રઠતુમાં તદન અશડય છે. પણુ નને તેને 
અઢકાવવાનું નજ ખતી શકે તો તેને બતતી મદદ આપન્ને- હું તેના 
ઉપર પુત્ર સમાન પ્રેમ રાખુ છું, એ વાત આપની નણુ ખ્હાર તો 
નહિજ હોય, અને તમે પણુ તેની સાથે તેવીજ રીતે વર્ત્શે એમ 
મને આશા છે. ” 

કાઝીસાહેખે આ પ્રમાણે પત્ર લખીને ઝિઆદને આપ્યો. એટલે 


' તે ઉક્ત પત્ર લતે પોતાને ઘેર આવ્યો. અને પ્રવાસે જવાની તેયારી 
કરવા લાગ્યો. જ્યારે આ વાત તેતી દાસી મરિઅમના ન્ણુવામાં 


આવી, ત્યારે તેણે તેને અય્કાવવાનો, અને પ્રવાસે નહિ જવા દેવાને 
ધણે। પ્રયત્ન કર્યા. પરતુ ઝિઆદ ઉપર તેની કાંઇ પણુ અસર થઇ નહિ. 
જ્યારે તેણું કાઝી સાહેબ જેવાની શિખામણુ ન માની, ત્યારે એક દાસી- 
ની શી વિસાત ? અર્થાત મરિઅમની શિખામણુ ઉપર કાંઈ પણુ લક્ષ 
આપ્યા વિના તેજ રાત્રે તેણે પ્રવાસની તૈયારી કરી. અતે અરૂણાદય 
થતાંજ ધસ્આર મરિઅમને સોંપીને તલૈતલા પરત્તે પ્રયાણુ કર્યું. સાંપ્ત2ત સમ*- 
યની પેઠે તે સમયે રસ્તાએ સુરક્ષિત નહિ હોવાથી, લુટારાએના ભયને 
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લીધે બળવાન રક્ષકો સાથે લીધા વિના, કોઇ પણુ માણુસ એકલે પ્રવાસ 


કરી શક્તો નહિ. પર'તુ ઝિઆદે તો તે વાતની પણુ ચિ'તા કર્યા વિના 
પોતાના પ્રવાસતો આરભ કર્યા. અને અશ્વારૂઢ થઇને પાશ્રમ દિશાનો 


માર્ગ લીધો* લાગલાગટ દસ દિવસ પ્રય'ત પ્રવાસ કર્યા પછી અગ્યારમા 
દિવસે તે તલેતલા નગરમાં આવી પહોંચ્યો. અને એક રાત્રે ધર્મન 
શાળામાં થોભીને ખીજ દિવિસે પ્રભાતે ત્યાંના રાન્યાધિકારી અબદ્‌ર ઉક 
પાસે ગયે।* 

' સેનાષ્યક્ષના મહેલ ધણુ। ભવ્ય અને શુશે!ભીત હતે. અથવા ખીન્ન 
શખ્દોમાં કહીએ તો રાજમહેલને પણુ ટકકર મારે તેવો હતો. કેર- 
દેવામાં. અમીર અખબદુર્ર્હેમાન જેવા ઠાઠેમાઠંથી રહેતા હતા, તેવાજ 
ઠાઠમાઠથી અખબદ્‌રરઉ૪ તલૈતલામાં રહેતા હતા. જેમ અમાીરની 
દેવડી ઉપર સૈનિકો પહેરે ભરતા હતા, તેમ સેનાપ્યક્ષતી દેવડી ઉપર 
પણુ પહેરો ભરવામાં આવતો હતો. સેનાધ્યક્ષતા પારાષદની ભવ્યતા 
જોઇને ઝિઆદના આશ્ચર્યનો પાર રલ્ો નહિ. કાઝીસાહેબને, ત્યાં તેને 
સેનાષ્યક્ષ સાથે ધણીવાર પરિચય થએલે, પણુ તે આવા ખાદશાહી 
ઠાઠમાઠથી રહેતા હશે એવી કલ્પના સરખી પણુ તેણે કરેલી નહિ. 

સેનાષ્યક્ષના પારાષદનતી નિકટમાં “આવી પહોંચતાંજ ઝિઆદે ન્નેયું 
તો તેને જણાયુ' કે લગભગ સે। સૈનિકે નાગી તલવાર સહિત ઉક્ત 
પારાષદતી આસપાસ ચેક કરી રહ્યાં છે. આ દ્રષ્ય નેઇને એક 
ડગલું પણુ આગળ નહિ ભરતાં તે રસ્તા ઉપરજ ઉભે રહે. પણુ 
જ્યારે તેણું ખીજ માણુસોને અંદર્‌ જતા ન્નેયા, ત્યારે તે પણુ નિભૈય 
બનીને તેમની સાથે અ'દર ગયે મહેલના અ દરનો ભાગ પણુ ખ્હારના 
જેવોજ શણુગારેલો હતો. તેથી આશ્ચર્યચકિત થઇને તે મહેલની 
રોભા નિહાળવા લાગ્યો. એટલામાં એક પ્રહરીએ તેની પાસે આવીને * 


૪૪ ઝોઉરાક 

કહું: “ મહાશય 1 આપ કેની વાઢ જુઓ છે? ” તેના પ્રશ્નનો પ્રતી 
ઉત્તર આપવાને બદલે ઝિઆદે તેને કાઝી સાહેબને પત્ર આપ્યો, અને 
તે સત્વર અબદુસઉ#નતે પહોંચાડવાની તેને ભલાંમણુ કરી, એટલે તે 
પત્ર લધ્ને પ્રહરી ત્યાંથી મહેલમાં ચાલ્યો ગયે. 


તેના ગયા પછી ભાગ્યેજ પાંચેક મિનિટ પસાર થઈ હશે, 
એટલામાં સેતાષ્યક્ષ પોતે ઝિઆદની સમક્ષ આવીને ઉભા રહ્યા. અને 
તેને ચોગ્ય આદરસત્કાર આપીને મહેલમાં લઇ ગયા. સેનાપ્યક્ષની 
આવી મમતા બદલ ઝિઆદે તેમનો આભાર્‌ માન્યો. થોડીવાર સુધી 
આમ તેમની વાત કર્યા પછી ઝિઆદે સુળ સુદાની વાતનો ઉલ્લેખ 
કરતાં કઇ” સરદાર સાહેબ ! મારે આપનું એક કામ પડયું છે. અને 
આશા છે કે આપ મતે તે કાર્યમાં યથોચિત સહાયતા આપશે. ” 

અબદુરઉફ--મહાશય ! આપને જે કહેવું હોય તે ખુશીથી 
કહે. હું આપને મારાથી બનતી દરેક મદદ આપવાને માટે "તૈયાર છુ. 


ઝિઆદ આ પશ્ને કાંઇ પણુ ઉત્તર આપે, તે પહેલાં તેમણુજ 
વિચાર કરીને કહ્યું: ” મહાશય! હું તમારા આગમનની મતલખ સમજી 
ગયો છુ કાઝીસાહેખે પણુ મને તે વિષે લખ્યું છે. પર'તુ જ્યારે આપ 
આજેજ અહિ' આવ્યા છે, ત્યારે ખે દ્વિસ થોભી ન્નએ.. તે પછી 
આપણે આ બાબતનો વિચાર કરીશું. ” 

ઝિઆદ--મહાશય! કૃપા કરીને મતે અહિ' રોકાવાનો આગ્રહ 
ન કરે।. હ' જે કાયને માટે અહિ' આવ્યો છુ, તેપુર્ણું કર્યા સિવાય 
મને શાંતિ થવાતી નથી. માટે આપને જે કહેવું હેય, તે સત્વર 
નતિતેદન કર્‌. 


સેનાધ્યક્ષ--મહાશય ! આવા ઉતાવળા શ્ચા માટે થાએ છે! ? 
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' ઝિઆદ--મહાશય ! ઉતાવળ એટલા માટેજ કરવી પડે છે કે 
અપરાધીઓ જેમ બતે તેમ સત્વર પકડાઈ જય. તેએ પકડાય કિ 
ત્યાં સુધી મને શાંતિ વળવાની નથી. 

સેના્યક્ષ--પર'તુ આ ત્રડતુમાં તો તે સ્થળે ચઢાઇ લઇ જવાનું 
કાર્ય ધણુ કઠણુ છે. માત્ર કઠણુ છે, એટલુંજ નહિ, પણુ તદન 
અશક્ય છે. કેટલીક અનિવાર્ય અડચણેને લીધે ત્યાં જતાં પહેલાં 
આપણી સેનાના અડધા માણુસો તો રસ્તામાંજ મરી જરે. માટે 
કૃપા કરીને ખે માસ વધુ ધીરજ ધરે તેટલે સમય વીતી ગયા પછી 
અમે તમને બનતી દરેક મદદ આપીશું. 

ઝિઆદ--મહાશય! મારાથી તેટલી ધીરજ રાખીને અહિ' ખેસી 
રહેવાનુ બનશે નહિ.. તેથી નને આપ મને મદદ નહિ કરે! તોપણુ હું 
તો ત્યાં જઈશજ- 

સેનાપ્યક્ષ--મહાશય ! આપતુ' કહેવું ઠીક છે. પણુ મે પહેલાં 
જે અડચણે! આપને દર્શાવી છે, તે ઉપરાંત એક બીજ નવિન અડ- 
ચણુ પણુ આપણુ માર્ગમાં ઉપસ્થિત થએલી છે. અને તે એ છે કે 
અમીરની આજ્ઞા વિના કોઈ પણુ સ્થળે ચઢાઈ લઇ જઇ શકાય નહિ. 
અતે આ પ્રસ'ગે ના. અમીર ચદરાઇ કરવાની આસ્ઞા આપે એવો લેશ 
માત્ર પણુ સભવ નથી. 

ઝિઆદ--મહાશય ! આપના આશ્રયની મતે મોટી આશા હતી. 
અને તે હેૅતુથીજ હું અહિ આવ્યા હતો. પણુ મારા હતભાગ્યે તે 
આશા નિષ્કૂળ ગઇ છે. 

ક આપને નિરાશ થવાતું કાંઈ પણુ કારણ 
નથી. હું આપતે દરેક પ્રકારની મદદ આપવાને માટે તેવાર્‌ છુ. પરતુ 
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ક 


પ્રતિકુળ ત્રડતુને લીધે મતે બીક છે કે કદાચ આપણે આપણુ કાર્ય 
કરી શકીશુ' નહિ. અને તે કારણુથીજ હું' આપને અવુરુળ ત્રડતુ 
આવતાં સુધી અહિ' થોભી જવાનુ કહુ છુ. 

ઝિઆદ--મહારય !: આ સ્થળે હવે હું એક દિવસ પણુ વધુ 
થોભી શકીશ નહિ. નેન આપ મારી સાથે ન આવી શકતા હો તે 
હુ' એકલેજ જઇશ. 

સેનાધ્યક્ષ--પણુ હું' આપને આવી રીતે એકલા જવા દઇશ 
નહિ. ખ્રિસ્તિઓ ઉપર ચઢાઇ કર્યા વિના, અતે કાંઈ પણુ મારશ્ાડ કર્યા 
વિના, આપણા કાર્યમાં વિજ્ય મેળવવાની મતે એક નવિન યુક્તિ સુઝી 
'છે. અને મને તો તે આના કરતાં પણુ વધુ ઉચિત જણાય છે. ખ્રિસ્તિએઓ 
'ઉપર ચઢાઇ કરવા કરતાં આપણામાંના એક માણુસે પાદરીના વેશમાં 
ત્યાં જઇતે યુલિસિઝતી શોધ કરવી. ને કે ત્રડતુ પ્રવાસતે' મારે 
પ્રતિકુળ છે, તા પણુ એકલ ડોકલ વ્યક્તિ તો ત્યાં ધણી સહેલાઈથી 
જઇ શકે છે. આ યુક્તિ અતુસાર કામ લેવાથી કદાચ આપણે યુલિ- 
સિઝને પત્તા મેળવી શકીશુ'. પણુ જે તેતે બદલે આપણે ઉક્ત 
પ્રદેશ ઉપર ચઢાઇ કરીશુ' તો, આપણા જતાં પહેલાં તેઓ ત્યાંથી 
ક્ાંસમાં નાશી જશે, અને નને તેમ થશે તો આપણે તેમને કદી પણુ 
પકડી શકીશુ' નહિ. માટે મને તો ચદાઈ કરવા કરતાં આ ખીજી 
યુક્તિ વધુ સરળ અને કાર્ય સાધક લાગે છે, પછી તો જેવી 
આપની ઉ.્છા* ? 

ઝિઆદ--મહાશય ! ખરેખર આપની યુક્તિ ધણી સારી છે. 
પરતુ ત્યાં જશે કેણુ ? મારે કોઇ એવે મિત્ર પણુ નથી કે જે મારે 
માટે આવો પરિશ્રમ “ઉઠાવે. તેથી ત્યાં કોને મોકલવો એ વાતને પણુ 
નિણુય કરવો નનેઇએ. 
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સેનાષ્યક્ષ--તમે તિશ્ચિ'ત રહે. હું' તેને મારે બદોખસ્ત કરીશ. 
અને મને આશા છે કે ઉકત કાયે કરી શકે એવા માણુસ મને 
'મળી આવશે. 


ઝિઆદ--મહાશય! આપ મારા માટે પ્રસંગોપાત જે શ્રમ 
ઉઠાવો છે, તે બદલ હું' આપને આભાર માતુ છુ. ને આપ આ 
કાર્યની વ્યવસ્થા કરી શકતા હે। તો થોડા દિવસ વધુ થોભી જવાને 
માટે હુ' તેયાર છુ: પણુ સખુર ! હું પોતેજ ત્યાં વેશ બદલીને નાઉ” 
તો કેમ ? કોઇ ખીજ માણુસને તસ્દી આપવા કરતાં તે કામ મારે 
હાથે કરવાનુ' મને તો વધુ ઉચિત લાગે છે. 

સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ ! આ વાત મને પસ'દ નથી. તેથી હ' 
તમને ત્યાં જવા દઇશ નહિ. શું તમે નથી જણુતા કે ઉકત પહાડી 
ખદેશને પ્રવાસ કેવો! કઠંણુ છે ? અને તેમાં પણુ સુખ્યત્વે કરીને શિતળ 
ત્રકતુ ત્યાંના પ્રવાસ માટે કૈવી પ્રતિકુળ છે ? તદુપરાંત તમે આ પદેશ- 
થી સર્વા'શે અપરિચિત છે, તો પછી આવા સંન્નેગોમાં તમે ત્યાં કેવી 
રીતે જઈ શકશે ? 


ઝિઆદ--મહાશય ! હું તેવી મુશ્કેલીઓને યહિ'ચિત માત્ર પણુ 
ગણુકારતો નથી. કેમકે “ મન હોય તો માળવે જવાય” એ મહાન 
સુત્રને દું અનુસરનારે છું. તેથી ત્યાં જવાને માટે ગમે તેવી અડચણો 
જરે તોપણુ હું ત્યાં જઈશે. 


સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ ! કાઝીસાહેબની આન્ઞાતુસાર દું તમતે અહિ- 
થી એકલા જવા દઇરા નહિ. 

ઝિઆદ આ પશ્રનતે ઉત્તર આપવા જતો હતો એટલામાં સેનાધ્યણે 
તેને અઢકાવીને કહ્યું ” મહાશય ! આ વખતે મારે એક અગત્યનું 
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કામ હોવાથી બહાર જવાનો વિચાર છે. તેથી રાત્રે વાળુ કર્ષા પછી * 
આપણે આ વિષે વિચાર કરીશુ. હા પણુ તમારે! સરસામાન કયાં છે ?” 
ઝિઆદ--મહાશય ! આપ ખુશીથી પધારે. જન આજ રાતે 
જરી મળીશું. મે મારો સરસામાન ધર્મ શાળામાં રાખ્યો છે. 
સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ ! તમે સરસામાન ધર્મશાળામાં શા માટે 
રાખ્યો? કેમ અહિ લાવવામાં કાઇ વાંધો, હતો ? મારા અતુચરતે સાથે 
લઇ જઇને તેતે અહિ' ઉપડાવી લાવે. 


આ પ્રમાણું કહીને તેમણે ધૈૌતાના એક અતુચરને કી 
તેને ઝિઆદની સાથે જવાની આજ્ઞા કરી. એટલે ઝિઆદે તેમતે। ઉપ- 
કાર માનતાં કહ્યું “ મહાશય ! આ વખતે મતે ક્ષમા કરે. મારે કેટ- 
લુંક અગત્યનું કામ હોવાથી હમણા હું ધર્મ શાળા તર૪ જવાને નથી. 
તેધી આપના અતુચરતને અત્યારે સાથે લઇ જવાનું મારા માટે અશગ3્ય 
છે. માટે યુપા કરીને તેને સાંજરે મોકલન્ને. ” 

સેનાધ્યક્ષ--દીક! જેવી તમારી ઇચ્છા ! તમારા કહેવા દો 
તેને સામાન લેવા માટે સ'ષ્યાકાળે મોક્લીશ. 

આ પ્રમાણું કહીને તે ઝિઆદને વિદાય કરીને બહાર ચાલ્યા ગયા- 

જ્યારે ઝિઆદ સેનાષ્યક્ષના પારાષદની ખ્ડાર નિકળ્યો ત્યારે 


સેનાષ્યક્ષના અતુચર્‌ તેની સામે આવ્યો* અને તેને નમસ્કાર કરતાં કલું 
“ સાહેબ | આ વખતે મને સાથે લઇ જઇને આપને! ઉતારો બતાવે. 
એટલે આપ કહેશો તે વખતે ત્યાં આવીને આપને। સામાન અહિ” 
લઇ આવીશ ” એટલે ઝિઆદે તેને પોતાનું સરનામું આપતાં કહ્યું “ આ 
વખતે મારે એક અગત્યના કામ પસગે ખ્ડાર જવાનું હે[વાથી તને 
સાથે લઇ જઇ શકતો નથી. માટે આ આપેલા સરનામા પ્રમાણે 


અપયાધીઓની શેોધખોળ* ૪ 


સ'્યાકાળે મારા ઉતારા ઉપર આવને, આ પ્રમાણું કહીને તેણે 


નોકરને વિદાય કર્યો. અને પોતે એકલો ધર્મશાળા તરફ ચાલ્યો” 
રસ્તામાં જતાં જતાં તે અનેકાનેક તક 'વિતર્ક કરતો હતો. ધડીકમાં 


તે ફ્લોરાના પલાયન, અને જલોરેન્ડાના કપટ વિષે વિચાર કરતો, 
તે! ઘડીકમાં કેોરડોવાના ખ્રિસ્તિ દૅવળાની ઝડતી, અને સેનાધ્યદ્ષે 
પોતાને આપેલા જવાખ વિષે વિચાર કરતો; અતે તે વખતે નિરાશાજનક 
ઉદગારો તેના મુખમાંથી અનાયાસે નિકળી પડતા હતા. આ પકારની 
અનેક નિરાશ્ચાઓઆમાં આશાતુ' એક કિર્‌ણુ તેને દેખાતું હતુ અને તે 
યુલિસિઝતે પકડવા માટે સેનાપ્યક્લે બતાવેલી યુક્તિનુ' પરિણામ હતુ 
તેને ખાત્રી હતી કે આ યુક્તિ અવસ્ય સકળ થરે. આ પકારના 
વિવિધ વિચારો કરતાં કરતાં તે ધર્મશાળામાં આવી પહોંચ્યો. અને 
સેનાધ્યક્ષની સુચનાએ તેના અંતકરણમાં કાંઇ નવીન ઉત્સાહ પગટ કરેલો 
હોવાથી તે વિષે અનેકાનેક વિચારે! કરતાં કરતાં તે ખાધાપીધા વિના 
પ્રયક ઉપર સુઇ રલો. ી 
જેકે તે પગથી માથા સુધી ઓઢીને સુઈ રલો હતે. પણુ નિદ્રાના 


અભાવને લીધે સુતાં સુતાં પોતાની હિલચાલ વિષે વિચાર કરી રલૉ 
હતો. આ પરમાણે વિચાર કરતાં કરતાં તે મતમાંજ કહેવા લાગ્યો કે 


ખ્રિસ્તિઓઆ સામે જિહાદ ( ધાર્મિક યુદ્ધ ) કરવાની કાંઇપણુ અગત્ય 
નથી. સેનાષ્યક્લે બતાવેલી યુક્તિ ધણી સારી છે. અને તે અવસ્ય 
સશ્‌ળ થશે. મારે નને કોઇ માણુસ પાદરીના વેશમાં તે પહાડી 
પ્રદેશમાં ન્નય તો ત્રણે અપરાધીએ પકડાયા વિના રહે નહિ. 
પણુ મારા તર૪થી ત્યાં જંય કેણુ ? અતે સેનાષ્યક્ષના કહેવા 
પ્રમાણે નને કોઇ; વ્યક્તિ લાં નય તાપણું તે કાળજપુર્વક અપરાધી- 
એની શોધખોળ કરે એ અગંભવીત છે. કેમકે તેને મારી એવી શી 
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ગરજ હોય કે તે મારા માટે અપરિમિત પરિશ્રમ ઉઠાવી પોતાનાં 
 શરીરતે કટ આપવાને માટે તૈયાર થાય. માટે આ કામ તો મારેજ કર- 
વુંજ નેઇએ.- અને તે મારા હાથેજ પાર પડશે. પણુ હું ત્યાં જાઉ' કેવી 
રીતે? કેમકે મે રસ્તો પણુ નનેયો નથી. ને કોઈ માર્ગ દર્શક ભોમીથે 
મળી જય તો ત્યાં જવાનું સુગમ થઈ પડે. નને આ વાત સેનાધ્યક્ષને કહીશ 
તા કદાચ તે કોઈ માણુસને મારી સાથે મોકલશે ખરા. પણુ કદાચ મને 
ત્યાં ન જવા દે તો પછી કેમ કરવું ! માટે તેમને કહેવામાં કાંધપણુ સારે 
નથી. બસ હવે તે એજ નિશ્રય કે ત્યાં એકલાજ જવું. હા. ઠીક 
યાદ આવ્યું. જે સેનાષ્યક્ષની પાસે જઇને ઉક્ત પહાડી પ્રદેશમાં જવાની 
રન માગી હોત તો તે મને કદી પણુ ત્યાં જવા દેત નહિ. કેમકે કાઝી 
સાહેખે તેમને તે વિષે ભલામણુ કરી છે. અને તેથી ખરી રીતે ન્નેતાં હું 
તેમના હાથમાં એક કેદી જેવો છુ. અતે ખરેખર નને તેમજ હોય તે 
હવે મારે અહિ વધુ સમય વ્યતિત ન કરવો નનેછએ નહિ. પણુ જેમ 
અને તેમ સત્વર અહોંથી જવું જોઇએ. સ'પ્યાકાળે સેનાષ્યક્ષનો અનુચર 
મારેસામાન લેવા આવશે. તે અહિ આવે તે પહેલાં મારે પસાર 
" થવું નનેઇએ- ને તે મને સેનાષ્યક્ષને ત્યાં લઇ જશે તો ત્યાંથી મારે 
છુટકો થશે નહિ. માટે જેમ બને તેમ જલદીથી પસાર થવું જ્ેઇઇએ. 
. આ પ્રમાણું વિચાર કરીને તે એક્દમ પથારી ઉપરથી ઉઠીને 
એકઠો થયો, અને શરીર ઉપર એદહેલી ચાદર ૬ર ફેકી દધતે પ્રયક 
ઉપરથી નીચે ઉતરી પડયો. અને ધર્મશાળાના ર્ક્ષકોને ચોગ્ય પારિ- 
તોષક આપ્યા પછી અશ્વારૂઢ થઇને તે પહાડી પ્રદેશ તર' પ્રયાણુ કયું. 
કોણુ નનણુ શા કારણુથી તે સેનાખ્યક્ષથી એટલે! બધે ડરી ગયે 

હતો કે શહેરના દરવાજા ખ્ડાર નિકળતાંજ તેણું ધોડે અતિ વેગથી 
રાડાવી મૂકયો. અને પાંચ કેસને પ્રવાસ કર્યા ત્યાં સુધી ધડીએ ધડીએ 


અપરાધીઓની રોાધખોળન* ૫૨ 


પાછળ ફરીને જેતા હતો. તલતૈતલાથી છ માધલે ૬ર ગયા પછી તેણેં 
એક ગામમાં મૂકામ કર્યોઃ અને ધેોડે ધર્મ શાળાના રક્ષકને સૉંપીને 
પેટની પૂજન કરવામાં પ્રર્ત થયે. જમીને પરવાર્યા પછી તે 
ગામમાં ફરવાને માટે નીકળ્યો. મને એક વેપારીની દુકાનેથી પાદરીના 
જેવો પોશાક અને તેને લમતો સામાન ખરીદીને ઘેર આવ્યે!- 
આ મામમાં તેણે ચોવીશ કલાક વીતાડયા. ખીજ દિવસે સવારે તે 
પહાડી પ્રદેશ તરફ પ્રયાણુ કયું. અને માર્ગમાં એક એકાંત સ્થળે ઘોડા 
ઉપરથી ઉતરીને વરત્ર બદલી લીધા. પછી પોતાના વસ્ત્રો એક ગુદામાં 
મૂકીને તલવાર પણુ ત્યાંજ મૂકી. અને એક નવજવાન પાદરીના 
તેશમાં અશ્વારૂટ થઇને આગળ વષ્યો. તેને ખ્રિસ્તિ પાદરીએ તરક 
ઘૃણા હોવાથી તેમના વસ્ત્રો પહેરવાનુ' પણુ તેને ગમતું નહતું તોપણુ 
૪લેરેન્ડાએ તેને એક ઈસ્લામી અબળાના વેશમાં છેતરેલો હોવાથી તેને 
પણુ તેવાજ કપટથી છેતરવા માટે નાછુટકે તેણું એક પાદરીતે। વેશ 
લીધો. અતે પોતાનો ષવાસ આગળ લાવ્યો. તે ભાગ્યેજ એક ગાઉ 
જેટલો ૬૨ ગયો હશે કે એક ગામડુ' આવ્યું. આ સ્થળે સુસલમાનોાની 
વસ્તી વધારે હોવાથી એક ખ્રિસ્તી પાદરીના વેશમાં ત્યાં રહેવાનુ' તેને 
ઠીક લાગ્યુ' નહિ. તેથી ઉકત ગામમાં સુકામ નહિ કરતાં તે આગળ 
વષ્યો. થોડે દુર જતાંજ એક બીજાં ગામડુ' આવ્યું. અને એક ખ્રિસ્તિ 
દેવળ પણુ દ્રધિગાચર થયું. એટલે તે મનમાં હરખાઇને ધોડા ઉપરથી 
ઉતરી પડયે. અને દેવળ તરફનો માર્ગ લીધે. તેને નનેતાંજ તે દેવળમાં 
રહેનારા ધર્માષ્યક્ષા ખ્ડાર દોડી આવ્યા. અતે તેતે યોગ્ય આદરસહકાર 
સહિત દેવળમાં લઇ ગયા. 


યર્‌  જ્ોહુરા? 
પરિશિષ્ટ ૩ જા. 


ત્ક અઝ 


સાધુ કે શેતાન ? . 





ઝિઆદે પાદરીના જેવા વસ્ત્રો પરિધાન કરેલા હોવાથી તેને પ્રત્યેક . 
સ્થળે ખિસ્તિએ તરશપ્રથી ધણુ' સન્માન મળતું હતું. એટલુંજ નહિ 
પ્રયેક દેવળમાં પાદરીઓ અને સા'્વીઓ દારા તેતુ' યોગ્ય આદરાતિથ્ય 
કરવામાં આવતું હતું. આવી રીતે પ્રત્યેક સ્થળે માન મેળવતાં મેળવતાં 
તે પીરીનીઝ તરક પ્રયાણુ કરવા લાગ્યો. તે પોતાના ધારેલા સ્થળે પહોંચે 
તે પહેલાં પ્રિય પાઠેક !. આપણે ફેલોરા અને તેની નવિન સાહેલીના 
સમાચાર નણીલેવા ન્નેધએ. 

આ સમયે પણુ ત્યાં શિતળ ત્રઠતુનો પચાર હોવાથી પૃથ્વી ઉપર 
સ્થળે સ્થળે બરફના પડ બાઝેલાં જણાય છે. અને પાંદડા વિનાના 
શુષ્ક શહ્લોના થડ ન્યાં ત્યાં દ્રષ્ટિગાચર થાય છે. આજે રવિવારને! 
દિવસ હોવાથી પર્વત નિવાસી ખ્રિસ્તીઓ રોળાબ'ધ દેવળ તરક્‌ પ્રયાણ 
કરે છે. કેટલાકતા અત્યાર આગમચ ત્યાં આવેલા હોવાથી દેવળ એક 
પકારના મેળાના સ્વરૂપમાં ફેરવાઇ ગયું છે. પ્રાર્થનાનો સમય હોવાથી 
ફલોર, ઇલે[રેન્ડા, હેલન, અને અન્ય ભાવિક ભકતો ઇસુ ખ્રિસ્તની પ્રતિમાઃ 
આગળ શાંતિથી ખેઠા છે. «દ પાદરી યુલિસિઝ એક ઉંચા આસન 
ઉપર્‌ ઉભા થઇને લાટિન ભાષામાં બાધબિલ્રના લોકો વાંચી રલો છે 
અને શ્રોતાજનો પ્રસગાપાત અસ્તુ અસ્તુ કહી તેના ઉપદેશને અતુ-' 
મોદદન આપે છે. 


સાકછું કે શેતાન ? પ૩ 


બાઇબલનું વાંચન પુરૂં થયા પછી જુલીઆ અને ફેલોરેન્ડા આ- 
ગળ વધીને પ્રસુષ્રિસ્તતી પ્રતિંમા પાસે ગઇ. અને ્લોરાને ત્યાં ખલાવી- 
પરતુ તે પોતાની મેળે ત્યાં ન જવાથી, તેએ તેની પાસે આવી. અને 
તેનો હાથ પકડીને તેને પ્રતિમા પાસે લઈ ગઇ. ફ્લોરા ના છુટકે ત્યાં ગાઇ 
તો ખરી, પરતુ સ'કોચ પામીને નીચી દ્રષ્ટિથી તે બન્નેની વચ્ચે ઉભી 
રહી. એટ્લે જાલીઆ અને ફ્લેરેન્ડાએ ભજન ગાવાનું શરૂ કર્યું. ફલે! * 
રન્ડા ગાતાં ગાતાં #લેોરાતી પીઠે થાબડી તેને પણુ ગાવા માટે સત્તા 
કરતી ઉતી. પરતુ #લેોરા ગાઈ શક્તી ન હતી. તેમ છતાં (લેોરેન્ડાના 
આગ્રહના લીધે તે પ્રસંગોપાત તેતી સાથે ગાવામાં ભાગ લેતી હતી 
પરતુ માત્ર અડધી ટુક ગાઇને પાછી ચુપ થઇ જતી હતી. આ પ્રમાણે 
કરવાનું કારણુ એ હતું કે તેની સખી હેલન તેની સામે ઉભી રહીને 

એકાગ્રચિતે તેના તરફ્‌ ન્નેઇ રહી હતી. અને જ્યારે ફ્લોરા સ'ગીત 
કરતી, ત્યારે તે તેનું હાસ્ય કરતી હતી. આ કારણુથી લજજત થઇને 
કૂલો।ર સ'ગીત કરી શક્તિન હતી. 


આ પ્રમાણે લગભગ એક ધટિકા ષય'ત સગીત અને પ્રાર્થનાનું 
કામ ચાલ્યું. અને જ્યારે તે સમાપ્ત થયું, ત્યારે #લેરા અને હેલન 
સો કરતાં પહેલાં ટેવળમાંથી નિકળીને પોતાના નિવાસગઝ્હ તરફ ગયા, 
અને ઘરમાં આવ્યા પછી સધડીની પાસે ખેસીને શરીરમાં ઉષ્ણુતા 
લાવવાને પ્રત્યન કરવા લાગ્યા. પોતાના આસન ઉપર ખેઠા પછી હેલને 
ફૂલોરાને કહ્યું “મેન ! તમે ગાતાં ગાતા શા માટે અટકી જતા હતા ?” 


ફેલોરા--ખેન ! અટકી ન “ઉ” તો શું કરૂં ? તમે કયાં મને 
।નમસંતે સ'ગીત કરવા દેતા હતા ? જ્યાં મે ગાયનનો આરભ કર્યો કે 
તમે હસી પડતા હતા- અને તેથીજ હું ગાઇ શકી નહિ. 


પ૪' ઝોહુરા* 


હેલન--મેન ! મે હાસ્ય કર્યું તેમાં તમતે શે। વાંધો આવ્યો ? 
હું જ્યારે સગીત કરૂં છું ત્યારે કે!# ગમે તેટ્લું હસાવે પણુ હસતી નથી. 

(લેરા--હુ' ગાતાં ગાતાં અઢકી જતી હતી, તેતુ' બીજુ' કારણ 
એ છે કે મને ગાવાની રેવ નથી. કેમકે મુસલમાનો સ'ગીતને પસ'દ 
કરતા નથી, પણુ તેને એક કલ'ક સમાન ગણે છે. 


હેલન--એન ! શું તમારા લેકે સંગીતને વખોડે છે ? ,આ ખીના 
જાણીને મને તો ધણુ આશ્રર્ય થાય છે. જે તમે મારો અભિપ્રાય 
માગતા હો તો હુ' કહીશ કે મને સંગીત કરતાં અન્ય કોઉ પણુ વસ્તુ 
વધારે પ્રિય નથી અને ડું તો તેમાં વખોડના જેવુ કાંઈ પણુ જતી નથી. 

આ પ્રમાણ સગીત વિષે પોતાનો અભિષ્રાય આપ્યા પછી તે 
ફ્લોરા સામે જઇને હસવા લાગી. 


૪લોરા--એન! તમે ગમે તેમ સમજતા હે।, પર'તુ મુસલમાનો તો 
તેને વખોડે છે, અને તે એટલે સુધી કે મસ્જદમાં કોઈ વ્યક્તિ ગાવાનું 
નામ પણુ લઇ શકે નહિ. અલખબત કેટલાક શ્રીમ'તો પોતાના ધરે માં 
ગુપ્ત રીતે સંગીતના જલસા કરાવે છે, પર'તુ ન્નહેર્માં તેએ તેવે 
સાહસ કરવાની હિમ્મત કરી શકતા નથી. 

હેલન--ખએેન ! સ'ગીતને તમે લોકો શા માટે નિંદો છે ? તેમાં 
એવું ખોટુ શું છે? 

૪લોરા--બેન ! મને તો તે એક મહાન અપરાધ અને કનિષ્ટ 
પકારના દુર્ગુષઃુ સમાન ભાસે છે. કેમકે સ'ગીતના પરિણામે કેટલાક 
લોકોની વિષયલાલસા ન્નમ્રત થાય છે. અર્થાત સગીત પોતે વિષષે!- 
ત્પાદક છે. તેથી તેનું સેવન કરતલાથી કેટ્થીક નહિ ઇચ્છવાનનેગ મને।- 
ટૃતિએ પોષાય છે. તેથીબ્ટ અમારૂં ધર્મ શાસ્ત્ર તેનો નિષેધ કરે છે. 


સાશુ કૅ રેતાન ? પષે 


અને તેમાં પણુ મુખ્યત્વે કરીને પ્રાર્થના કરવાના સમયે તો તે વર્જય ગણાય 
છે. કેમકે ગાનારના મધુર આલાપથી શ્રોતાજનેોનુ' ચિત જગતકર્તાની 
આરાધના તરજ આકર્ષાવાને બદલે ગાનારના કેક્લિ કડ, અતે ગાય- 
નના ગુલ્ર ભાવાર્થ પરત્વે આકર્ષાયાથી પ્રાર્થનાના કામમાં ભૂલ થવાનો 
સ'ભવ રહે છે. આવા આવા કારણુને લીધેજ મુસલમાતો સ'ગીત પરત્વે 
વ્રૂણાયુક્ત દ્રષ્ટિથી જુએ છે. 

હેલન--ખએન ફેલેોરા ! તમારું કથન મારા લક્ષમાં ઉતરતું નથી. 
અને તમારા કહેવાનો ભાવાર્થ પણુ હું સમજી શકતી નથી. મતે 
સ'ગીતકળા એટલી તે પ્રિય લાગે છે કે નને પ્રાર્થનાના સમયે દેવળમાં 
ગાથન ગાવામાં ન આવતા હેય તો ડું દેવળમાં આવું પણુ નહિ. 

મૂલેરા--ખએેન ! તેતો હું પણુ નનણું છું' કે તમે ઇશ્વરોપાસના 
કરવાને બદલે માત્ર ગાયન સાંભળવાને માટેજ દેવળમાંજ નએ છે. 

હેલન--એેન ! ને તમને સ'ગીતકળા પરત્વે અનેચ્છા હોય 
તો સાષ્વીદ્ત નહિ અંગીકાર કરવાની તમને મારી ખાસ ભલામણુ 
છે. કેમકે દેવસ્થાનને અર્પણુ થએલી પત્યેક યુવતીને દિવસમાં ખેવાર 
સગીત કરવું પડે છે. 

ઇલોરા--બેન હેલન ! તે વિષે સધુ હું જનણુ' છું, પરતુ માત્ર 
યુંલિસિઝ્તી બીકથીજ મને પ્રસંગોપાત સગીત કરવું પડે છે, નહિ 
તો હું તેની વિરૂદ્ધ છું. «યારે હુ' મારા ભાઇના ધરમાં હતી ત્યારે 
મને દેવળની સાષ્તી થવાને ધણા મોહ હતો, પણુ અહિ' આવીને 
કેટલીક સાષ્વીએ અને કેટલાક પાદરીઓના ૬રાચરણુ નેઇને સાધ્વી 
થવા તરક મતે તિરસ્કાર ઉત્પન્ન થયે છે. તેથી હવે હું દેવળની કહે- 
વાતી સાષ્વી નેવું જનહેરમાં ઉંચ પણુ બાતીનમાં નીચ જવન ગાળવા 
ઇચ્છતી નથી. 


પરુ ઝોહર રી 


' રવળને અર્પણુ થએલી કેટલીક યુવતીઓના જીવન વિષે ૪લે।- 
રાનો ઉપરોકત અભિપ્રાય સાંભળીને તેની નવિન સહંચરી હેલનને ધણે। 
આન'દ થયે, અને તેથી તેણે પ્રસન્ન ચિતે ૪લોરાે કહું ” એન ફ્લેરા ! 
હુ' તમતે ફરી પણુ ભલામણુ કર્‌ છું કે તમારે પોતાનું સર્વસ્વ :ેવ- 
ળને અર્પણુ કરવાના સધળા વિચારો અ'તઃકરણુમાંથી કાઢી 
નાખવા. તમે પોતાનુ' સર્વસ્વ દેવળને અર્પણુ કરવાતુ છે, એ બીના 
મારા નણુવામાં આવી તે દિવસથી મારા પેટમાં મોટી #ાળ પડી છે. 
એય્લુંજ નહિ, પરતુ તમારી તેવી #તિ નનણીને મતે ભોજન અહાર 
પણુ ગમતું નથી. અને રાતદ્વિસ તમારી ચિ'તામાંજ બળ્યા કર્ડ છું. તેથી 
તત્સતબ'ધે તમારો અભિપ્રાય નણીને આજે મતે ધણુ! આન'દ થાય 
છે. ખેન! જે તમતે મારૂં જવન પ્રિય હોય તે દેવળતે દેઠુ અર્પ ણુ 
કરવાની વાત ભૂલીજ જજને. ”” 


આ પ્રમાણે કહીને તેણુ 'લેરાને દ્રઢાલિ'ગન આપ્યું. 

હેલન જ્યારે #લેોરાને સાષ્ની નહિ થવાને માટે ઉપદેશ આપતી 
હતી, ત્યારે #લોરાને પોતાના પુર્વ જીવનનું સ્મરણુ થઇ આવતાં તે 
રૂદન કરવા લાગી. તેના નેત્રોમાંથી અશ્રુપવાહ ચાલવા લાગ્યો. પણ્ય 
હૈયું કઠ કરીને તે પોતાની મેળે શાંત થઇને કહેવા લાગી “બેન ! 
હેલન! દું સ્વીકાર્‌ં છું કે તમે મારા શુભેચ્છક છે।. વળી દેવળને દેહ 
અર્પણુ કરી રહેલી યુવતીએ વિષે મારે કેવા અભિપ્રાય છે તે પણુ 
તમે જણી ચુકયા છે, તો હવે તમેજ બતાવો કે મારી પવિત્રતાનું 
રહ્યણુ કરવા માટે મારે કરવું શુ'? જે દેવળમાં નથી રહેતી, તો 
ચુલિસિઝ બળાત્કારે કોઇ અપરિચિત યુવક સાથે પરણાવી દેવાનું કહે 
છે. પર'તુ તેમ કરવામાં સુખને બદલે દુઃખજ સમાયલું છે. અ41 જે 
મારી ઇચ્છા વિરૃદ્દ લગ્ત કરવામાં આવરે તો અવશ્ય મારો સસાર 


સાકું કે શેતાન ?” ૫૭ 
દુઃખી નિવડશે. પણુ નને દેવળમાં રહેવાનુ' પસ'દ કરૂં છું તો કદાચ 
મારી માન્યતા પ્રમાણે યુલિસઝિ મતે લગ્ન કરવાની કરજ પાડી શકશે 
નહિ. આ ખીન્ને માર્ગ ઝૃહણુ કરવામાં શિયળભ'ગ થવાનો ભય 
રહેલો છે. પરતુ ગમે તેમ કરીને, અને નહિ બતે તો છેવટે પ્રાણુ 
અર્પણુ કરીને પણુ મારા શિયળભતનું રક્ષણુ કરીશ. પહેલા કરતાં આ 
ખન્ને માર્ગ વધારે સરળ હોવાથી તે ગઝહણુ કરવા યોગ્ય છે. અને તત્સ બધે 
મતે જે અતુભવ મળ્યો છે તે ઉપરથી તો હું તેવા ઉપાય ત્રહણુ કરવાનું 
પણુ પસદ કરતી નથી. પરતુ કોઈ અપરિચિત યુવકની સાથે લગ્ન કરી 
દુઃખી નહિ થવા માટેજ મને નાછુટકે ઉકત માર્ગ ગૃહણુ કરવો. પડશે. 

આ પ્રમાણે પોતાની મનેચ્છાએ નિજ સહચરી હેલનને વ્યકત કરી 
તેના પાસમાંથી મૂક્ત થવા માટે તે પ્રયત્ન કરવા લાગી. આ સમયે 
હેલન પણુ #લેરાની પેઠે રૂદન કરી રહી હતી. કેમકે પોતાની સહચ- 
રીને રડતી જેઈ તેતે પણુ રડવું આવે એ સ્વભાવિક હતુ. ગમે તેટલા 
પ્રયત્નો કર્યા છતાં (લોરા હેલનના પાસમાંથી મૂકત થઇ શકી નહિ 
અને તે તેવીજ સ્થિતિમાં હતી. એટલામાં યુલિસિઝ ઉકત ઓરડામાં 
ધસી આવ્યો. અ'દર આવતાંજ તેણું ઉભય યુવતીઓને રડ તી જઇ. 
તેથી તેણે આશ્ચર્ય ચક્તિ થઇને પ્રશ્ન કર્યો કે શા માટે રડો છે ? આ 
વાકય સાંભળીને #લોરા તો પોતાની જગ્યાએજ ખેસી રહી, પણુ હેલને 
ઉભા થઇને નેત્રેમાંથી ટપકતા અશ્રુ લેહોને કહ્યું “ પાદરી સાહેબ ! 
રું કહું ? કાંઈ કડી શકતી નથી. કહેવાનુ' મન થાય છે, પણુ જભ 
ઉપડતી નથી. ” હેલનના સુખે આવા વાકયો! સાંભળીને યુલિસિઝતા 
આશ્ચર્યનો પાર્‌ રલો નહિ. તેથી આશ્રર્યચક્તિ થઇને તેણ હેલનને 
ન ” હેલન! કાંઈ ગાંડી તા થઈ નથી ને! એવી તે શી બાબત છે 

જે મારી સમક્ષ નિવેદન કરતાં તું અચકાય છે ” ? યુલિસિઝના 


પૃ ઝોણુશ# 


પશ્નનો ઉત્તર આપતાં હેલને ધીમે સાદે કહું ” માફ કરન્ને પાદરી સાહેબ 
આજે મારે નાના મોહે મોટી વાત કરવી પડશે. અને તે એ છે કે 
માત્ર આપના કારસુથીજ મારે જલોરાના વિયોગતનુ' દુઃખ સહન. 
કરવું પડશે. 


આ પ્રમાણે પોતાના મનને ઉભરે। કાઢીને હેલન ડુસ્કે ડુશ્કે રડવા. 
લાગી* તેને રડતી ન્નેઈ ૪લોરાતુ' હૈયુ' પણુ ભરાઇ આવ્યું. અને તેના 
નેત્રાોમાં ઝળઝળીઆં ભરાઈ આવ્યાં. પરતુ ધીરજ રાખીને તે આથર્ય- 
તાથી હેલન સામે જ્નેઇ રહી. હેલતને પોતાના ઉપર આક્ષેપ મૂકતી. 
નેધને ચુલિસિઝતા ક્રોધનો પાર રલ્લો નહિ. તે એકદમ મેધગ્જના 
જેવી ગર્જના કરીને ખોલ્યો “ શુ ? મારા કારણુથી તારે #લેરાને।. 
વિયોગ સહન કરવો પડશે ? આ તું ૨' બકે છે? હેલને તેવોજ 
ક્રોધ કરીને જવાબ આપ્યો “ હા ! તમારા કારણુથીજ ” આ પ્રમાણે 
પતીઉત્તર આપીને રડતી રડતી તે દેવળ ખ્ડાર ચાલી ગઇ. 

તેના ગયા પછી કેટલીકવાર સુધી યુલિસિઝ મૈન્યભ્રત ધારણુ 
કરીને ઉભે! રલ્ો. પણુ થોડી વાર પછી કાંઇ વિચાર આવતાં ફ્લોરા 
પાસે ખેસીને કહેવા લાગ્યો “ લોરા ! તું' શા માટે આ પ્રમાણે નિરંતર. 
શેક કર્યા કરે છે ! તને એવું શુ' દુ:ખ પડયુ છે ? જે હેય તે મને કહે.. 
તારા આવા સ્વભાવને લીધે તારા ઉપર માતા જેટલો પ્રેમ રાખનારી' 
જલેરેન્ડા પણુ તારે। ત્યાગ કરીને ચાલી ગ છે, એટલુ'જ નહિ પણુ તેણે. 
તારા ઉપર દેખરેખ રાખવાની સ્પષ્ટ ના પાડી છે. તેથી તારા ઉપર 
દેખરેખ રાખવાતુ' કામ મારા ઉપર આવી પડયુ' છે માટે હવે ડાહી 
થા. અને શેકશૃતિનો પરિત્યાગ કરીને સદાયે આન'દ મગ્ન રહે. તને. 
ચિ'તા કરવાતું' કાંઈ પણુ પ્રયાજન નથી. કેમકે ધસિષ્િસ્તે તને પોતાના 
આશ્રયમાં લઇને પાપમાંથી મૂકત કરી છે. તેથી હવે તારે ન્યાયના 


પ કે શેતાન ? પછ 


દિવસે શિક્ષા થવાની કાંઇ પણુ ખીક રાખવાની નથી. ઇસુ ખ્રિસ્તે 
આપણી મુક્તિ અર્થે પોતાના અમુલ્ય રકતતુ' બળીદાન આપ્યું છે. માટે 
ડાહી બતીને શેકરતિનો પશિત્યાગ કર ! ” 

(લોરા--પાદરી સાહેબ ! હવે મતે સંસાર સુખ ભોગવવાની 
મુદ્લ લાલસા નથી. તેથી સસારની ધૉંસરીમાં નેડાવા કરતાં સસા- 
રનો ત્યાગ કરવાતુ' હુ' વધારે પસદ કરૂં છું. 

આ વાકયો શ્રવણુ કરીને યુલિસિઝ આશ્ચર્યમાં ગરકાવ થઇ ગયે- 
અને કૈટ્લીકવાર સુધી કાંઇ પણુ ખોલ્યા ચાલ્યા વિના ગુપચુપ ઉભો 
રથો. જે વિષય પરત્વે તે પોતાના મનમાં વિચાર કરી રજો હતે તેનુ” 
અતકરણુમાં નિરાકરણુ કરીને તેણું ઇલેરા ઉદેશીને આ પ્રમાણે કહયુ” : 
“ ઇલેરા ! તો શુ' હજ પણુ તારે દેવળમાં રહોને આખા આયુષ્ય પ્રય'ત 
કેોમાર્યત્રત પાળવાનો વિચાર છે ? ધણી નવાઈ જેવી વાત છે કે 
તને અહીં આવ્યાને લાંખ1ા સમય વીતી ગયો. -તોપણુ હજી સુધી 
તારા વિચારો બદલાયા નથી. :સૈ' તતે વારવાર કહ્યું છે અને 
આજે રી પણુ કહુ છુ કે દેવળને દેહ અર્પ ણુ કાંરવામાં કઈપિણુ 
સાર નથી. કેમકે તેમાં નાના ષકારના સકટા સમાયલા છે. એટલુ'જ 
નહિ પણુ કેટલીક વખતે શિયળ#્ટતની રક્ષા અથે? આપધાત કરવાની 
પણુ જરૂર પડે છે. કેમકે દેવળમાં રહેતા સધળા પાદરીઓ કાંઇ સ'સાર 
ત્યાગી હોતા નથી. એટલુંજ નહિ પણુ તેમાંના કેટલાક તો સાધુના રૂપમાં 
શેતાન જેવા હોય છે. તેથી તેમતી કામવાસનાથી બચવા માટે શિયળરત- 
ધારી યુવતીઓને આપધાત કરવો પડે છે. તહ્પરાંત દેવળમાં રહેનારી 
લલનાઓને રાતદિવસ કેટલો પરિશ્રમ ઉઠાવવો પડે છે, તે તું 
જાણું છે? કેટલીક વખતે તો તેમતે આખો દહાડો વધસ્થ'ભ પકડીને 
પ્રતિમા આગળ ઉભા રહેવુ' પડે છે. આવી રીતે દેવળનુ' જવન ધણું 


૬૦ ઝોર 


કઠણુ છે. અતે તે તારા જેવી કોમળાંગીથી બની શકે તેમ નથી. માટે 
ડાહી થઇ્તે દેવળને દેહ અર્ષણુ કરવાનો વિચાર માંડી વાળ.” 


લોરા--પાદરી સાહેબ ! દેવળને દેહઅર્પ ણુ કરવામાં કેવાં કેવાં સંકટો 
સંમાયલાં છે તે મે' આપના ઉપદેશ ઉપરથી ન્નણ્યું. પણુ તે સધળાં 
દુઃખ સહન કરવાની મારામાં શક્તિ છે. તેથી હું સસાર સુખને'યાગ 
કરી વાનપ્રસ્થ થવાની તિવ્ર ઉતા ધરાવુ' છુ'* માટે કૃપા કરીને હવે 
મતે વધુ આગ્રહ નહિ કરતાં મારી ઇચ્છા અનુસાર વર્તવા દો. 


જુ. 


યુલિસિઝ--ફ્લેરા ! એમ ન સમજશ કે મે કલ્યા તેટલાંજ 
દુઃખો સાષ્વી થયા પછી તારે સહન કરવાં પડશે. તે સિવાય ખીત્ન” 
અનેક સ'કરો તેમાં સમાયલા છે, કે જેતુ વર્ણુન મે હજ સુધી 
કર્યું નથી. દેવળમાં રહેનારી યુવતીઓને જે સ'કટ સહન કરવાં 
પડૅ છે, તેમાં મુખ્યત્વે કરીને દેવળની વ્યવસ્થાપક સ્ત્રીઓનો અત્યાચાર 
અનિવાર્ય ગણાય છે. તેએ :કુમારીકાએ પાસે હદ ઉપરાંત કામ કરાવે 
છે. આ પ્રમાણુ માત્ર હદ ઉપરાંત કામ કરાવીનેજ તેએ સ'તુષ્ટ થતી 
નથી. પણુ દરેક રીતે તેમને પોતાની આજ્ઞા ધારી સેવિકાએ બનાવવાને 
ષયત્ન કરે છે. અથવા ખીશ્ન શખ્ટામાં કહીએ તો તેઓ કુમારીકાઓને 
પોતાની સેવિકાએ તરીકેજ ગણું છે. અને તેમની સાથે તેવીજ રીતે 
વર્તે છે. તારી સાથે પણુ તેવીજ વર્તણુંક ચલાવવામાં આવશે. અને 
પરિણામે તારે એક કેદીના જેવું જવન વ્યય કરવુ પડશે. વ્યવસ્થાપકોની 
આના સિવાય તુ દેવળમાં કોઇને પણુ મળી શકીશ નહિ. અને એક 
નજવા અપરાધ બદલ પણુ એવી ભારે શિક્ષા કરવામાં આવશે કે તુ 
આયુષ્યથી કઢાળી જત#શ. માટે હછ પણુ કહું છું કે સા'્વી થવાના 
વિચારો પડતા મૂજીતે સસાર સુખનો ઉપભોગ કર. 


સાધુ કે શેતાન ? ' જુજૃ 


ફ્લોરા--પાદરી સાહેબ ? આપે કલ્યા તે દુઃખે! પણુ સહન કરી 
લઇશ. માટે તે વિષે આપ કાંઇપણુ ચિતા કરશે! નહિ. 


યુલિસિઝ--શલેોરા ! તુ' ધણી દુરામહી છે. અને તેથી જે વાતતી 
ઉડ પકડે છે તેને કદી પણુ મૂકતી નથી. પણુ વાર્‌ ! મે' તારી પાસે 
પહેલાં જે માગણી કરી હતી, તે વિષે તારો શે અભિપ્રાય છે ? 


ફલોરા-પાદરી સાહેબ ! આવા અયોગ્ય શખ્દો ઉચ્ચારવા, અને અયોગ્ય 
માગણી કરતી તે આપ જેવા એક સાધુ પુરૂષને લેશ માત્ર પણુ છાજતુ” 
નથી. મારે સખેદ કહેવુ' પડે છે કે જે ધર્મમાં આપના જેવા કામાંધ 
અને સ્ત્રીલપપટ સાધુએ હોય તેતી લેકેમાં શી પ્રતિષ્ટા હે8ઇ શકે 
વાર્‌ ? તમારા જેવા માત્ર ગણુત્રીનાજ વિષયી સાધુઓના કારણુથી ગમે 
તેવો સારો ધર્મ પણુ લોકેમાં નિંદાય એ સ્વભાવિક છે. જે ઉચ્ચ 
આશયને માટે આપે મને ધરબાર, સગાંવ્હાલાં, અને આમજનેોથી વીખુટી 
પાડી છે; તે પરત્વે કાંઈપણુ લક્ષ ન આપતાં પોતાની નીચભ્તીઓ પોષવાતીજ 
માગણી કરવી એ આપના જેવા એક સસાર ત્યાગી સુસ્ત સાધુ પુરૂ- 
પતે શોભે છે શું? શું મને તેવા હેતુથીજ અહિ' લાવવામાં આવી 
છે? હું સ્પટ રીતે કહું છુ' કે મને કામવાસના પરત્વે સષ્ર તિરરકાર 
છે. એટલુ'જ નહિ પણુ હું વિષયવાસનાને અ'તકરણુપુર્વક ધિકારૂં છું. 
તેથી ને કાંઈપણુ અયોગ્ય પગલું ભરવામાં આવશે તો પ્રાણાપષણુ 
કરીને આભ્મૉંત્સર્ગ કરીશ, પણુ કેટી ઉપયે તમારી નીચ મનતોશતીઓતે 
આધિન થઇશ નહિ. તમારી ઉક્ત અભિલાષા કદી પણુ પસ્તિર્ણ્‌ થવાની 
નથી. માટે આ વિષય ઉપરથી ટળી નતઓ, અને તમારા પ્રેમને એમને 
એમ પાછે ગળી જએ. 


યુલિસિઝ--ડીક ! ભવિષ્યમાં જે થવાતુ' હશે તે થશે. પણુ એ 


વુક્‌ ઝોણુશા* 


તો કહે કે તને અમારા ધર્મ પરત્વે કેવી લાગણી છે ? મે (લોરેન્ડાના 
સુખે એવુ સાંભળ્યું છે કે તું અમારા ધર્મ પરત્તે ઘૃણાની દ્રદિથી જુએ 
છે. શું એ સત્ય છે ? 


. શૂલોરા--ડા ! તેમતુ' કહેવુ' યથાર્થ છે. મારા સ્તર્ગ સ્થ માતુશ્રીના 
ઉપદેશથી મને ખ્રિસ્તી ધર્મ પરતે શુભ ભાવના ઉત્પન થઇ હતી, 
અને તેથીજ હું તેનો અંગીકાર ફર્વાને આકર્ષાઈ હતી પરતુ. 
અહોં આવ્યા પછી આપના દુરાચરણે। જઇને મારી તે શુભ ભાવનાએ 
નછ થઇ ગઈ છે. ખચિત જેમ હિ'ગનેો એકજ ગાંગડો કસ્તુરીના એક 
ઢગલાને દર્ગ'ધમય બનાવે છે, તેમ આપના જેવા માત્ર ગણુત્રીના 
સાધુઓ ગમે તેવા સારા ધર્મને પણુ વગોવે છે. 


યુલિસિઝ--ક્લેરા! એ તારી માન્યતા ભુલ ભરેલી છે. શું તું 
જાણુતી નથી કે જગતકર્તાએ ઇસુ ખ્રિસ્તના પ્રતાપે ખ્રિસ્તીઓના 
પાપ ક્ષમા કર્યા છે ? અને તે કારણુથી ન્યાયના દિવસે શિક્ષા થવાને 
અમને યહ્િકિચિત માત્ર પણુ ભય નથી. વળી મુપ્યત્વે કરીને કરીને જે 
ખિસ્તીઓ ગૃહસ્યાશ્રમતો પરિત્યાગ કરીને વાનપ્રસ્થાયી થાય છે, 
તેઓ પાપકર્મોના બંધનમાંથી સદાને મારે સુક્ત થઇ ન્નય છે. તેથી 
ને તેએ સાધુ થયા પછી પણુ પાપ કરે તો તેમતે પાપતેો પારા 
લાગતો નથી. આવા કારણુથી તેઓ ગમે તેવા પાપી હોવા છતાં પણુ 
જગતકર્તા અને ઇસુ ખ્રીસ્તની દ્રછિમાં નિર્દોષ છે, તેથી તેમના ઉપર 
મિય્યા દોષારોાપણુ કરવો તે પણુ પાપ છે. શું તને પ્રલેરેન્ડાએ આ 
વિષયની સુચના આપી નથી કે ? 


(લેોરા--પાદરી સાહેબ ! શું માત્ર આપનીજ તેવી ' માન્યતા છે કે 
બન પાદરીએ પણુ તેવીજ માન્યતા ધરાવે છે એ કપા કરીને કહેશે। ? 


સાછુ કે રેોતાન ? ૩ 


કલેરેન્ડાએ મને તે વિષે કાંઇપણુ કહયું નથી. અતે તે સાંભળવાની 
સારી ઇશ્છા પણુ નથી. કેમ સમજ્યા ? 


યુલિસિઝ--નહિ ફ્લોરા ! જ્યારે તે અમારા ધર્મતે। અ'ગીકાર 
કેચ છે, ત્યારે તારે ધર્મને લગતા સધળા બાલ્ય સિદ્ધાંતો નનણુવા ન્નેઇએ. 
વળી ન્યાં સુધી તું' તેમનો સ્વીકાર કરે નહિ અને તદતુસાર વતે 
' નહિ, ત્યાં સુધી તુ' ધર્મપરાયણુ ગણાય નહિ. તદુપરાંત તને આવા ઉત્તમ 
ધાર્ષિક સિદ્ધાંતાથી અજ્તાન રાખવી તે અમારા માટે ભુષણુરૂપ નથી 
પૃણુ દ્ષણુરૂપ છે. અને તેમ કરવામાં અમે અમારા કતવ્યને 
ભગ થવું માતીએ છીએ. માટે અમે તને અમારા ધર્મના સિદ્ધાંતો 
અવસ્ય શિખવીશુંજ. અને તારે પણુ જેમ બને તેમ જલદીથી તે 
ખી લેવાં ન્નેઇએ. 


(લેરા--પાદરી સાહેબ ! તમારા સધળા પ્રયત્નો આકાશ કુસુમવત્‌ 
છે. કોટી ઉપાયે પણુ તમારા સિદ્ધાંતો મારા અ'તકરણુ ઉપર કાંઇપણુ અસર 
નિપજાવી શકશે નહિ. કેમકે હુ' પાપને પપજ સમજી છું. વળી ન્યાયના 
દિવસે પાપીઓને શિક્ષા થશે એવે દરેક ધ્મૈતે! અભિપ્રાય છે. અને 
તે અભિપ્રાય મને પણુ સત્ય લાગે છે. તેથી તત્સ બધે મારા અ'તકર- 
ણુમાં ધર કરી રહેલી ભાવનાઓ તમે કેવી રીતે ૬૨ કરી શકશે ? માફ 
કરને પાદરી સાહેબ! પણુ મારે કહેવું જનેઇએ કે ન્યાયના દિવસે એક 
નજીવા અપરાધ બદલ પણુ ભય'કર શિક્ષા થશે એવું પવિત્ર ઇસ્લામ 
ઘમ સુચવે છે, તો આપના કહેવા પ્રમાણે ગમે તેવા મહાન અપરાધો 
બદલ તે મહાન વિશુતી શિક્ષા નહિ કરે એ શું સ'ભવીત છે ? વ્યભિ- 
ચાર કરવો! એ પાદરીઓ માટે તો શું પર'તુ મોટા મોઢામહર્ષિએ માટે 
પણુ એક અક્ષમ્ય પાપ સમાન છે. અને તેવા પાપકર્મો બદલ જ્યારે 


૬૪ ઝોણઊુરા* 


ત્રદષીપુત્રોને પણુ શિક્ષા થશે ત્યારે આપના જેવા એક ક્ષુદ્ર જવની 
શો વિસાત* ? 


યુલિસીઝ--'લેરા? આ તું શું બકે છે ? પ્રાયશ્રિત કર્‌ ! પ્રાય- 
શ્રિત | આવી માન્યતા એક શુહ્ધ ખિસ્તીની કદી પણુ હે!ઇ શકે નહિ. 
અરે એટલુ'જ નહિ, પરતુ તેવી ભાવના એક ખ્રિસ્તીના અતતકરણુમાં 
સ્વપ્નામાં પણુ ઉદ્દભવે નહિ. માત્ર નાસ્તિકોજ તેવી માન્યતા ધરાવે છેન 
માટે આવી ખોટી ભાવનાને તિલાંઝલી આપ. 


કૂલોરા--પાદરી સાહેબ ! હું કરનેડીને કહું છું કે હવે મતે વધુ 
ન સતાવો. આપના પ પાન કરીને હું ધરાઈ ગઇ છું. તેથી 
ભજે આપના ઉપદેશામૃતતુ' વધુ પાન કરાવશે તો મને અજીરણુ થઇ/ 
જવાને ભય છે. અને તેમ થવાથી કદાચ આપનું અમુલ્ય વચનામૃત 
અપચેલા ધાન્યતી પેઠે ઉલટી રૂપે ખ્ડાર નિકળી જશે. અત્યાર સુધી 
તો આપની શ૬દ્ધાવસ્થાનું સન્માન રાખીને નહિ સાંભળવા જેવા શખ્દા 
અને અક્ષમ્ય અપમાન પણ સહન કરી રહી છું. પરતુ હવે' જે એક 
શખ્દ પણુ વધુ સ'ભળાવશે। તો એકને બદલે દશ સાંભળવાને પ્રસંગ 
જેવો પડશે. તે વખતે એમ ન કહેતા કે ₹્લોરાએ મારં માન ન રાખ્યું. 

યુલિસિઝ--ક્લોરા ! જે ખરૂં પૂછે તો દું મારા અ'તકરણુ ઉપર 
કાખુ રાખી શકતો નથી. ખરેખર, ફ્લોરા? તે' મારું અ'તકરણુ ચોરી લીધું 
છું. આવી રીતે ન્યારે મારો અતરાત્મા અથવા ખીજ શખ્રોમાં કહું 
તો મારું અતકેરણુ તારે વશ છે ત્યારે હું કેમ સ્વાધીન રહી શકુ' ? તારા 
દર્શન થયા તે દિવિસથીજ હું પણુ તારે આધીન થઇ ચુકયો છું. મે 
તારૂં આધિપત્ય સ્વીકાર્યું છે. તારા વિના મને જરાયે ચેન પડવું નથી. 
તારા વિયોગમાં મતે સ્વાદિષ્ટ પકવાને પણુ વિષ જેવા લાગે છે, રાત્રે 


સાધુ કે શેતાન ? , દપ 


સુખે નિદ્રા આવતી નથી. આખી રાત તારાજ વિચારે કર્યા કરૂં છું. અને 
તેવી સ્થિતિમાં જો જરા આંખ લાગી જય છે કે તરત તું સ્વપનામાં 
દર્શન દઇને મતે જગાડી મૂકે છે. પણુ જ્યાં પથારી ઉપરથી ઉભે. 
થઇને ભેટવા ન્નઉં છું ત્યાં તું ન દેખાવાથી અ'તર ઉપર ભારે આધાત 
થાય છે. આવા કારણુને લીધે ન્નગૃતાવસ્થાને બદલે સ્વપ્નવત્‌ સ્થિ- 
તિને હું વધારે પસ'દ કરૂં છું. કેમકે તેમાં મને તારા દર્શનને લ્હાવો 
મળે છે. પ્રિયે ! તારી રમણીય પ્રતિમા મારા અ'તકરણુમાં કોરાઇ ગઇ 
છે. અથવા ખીનન શખ્દોમાં કહું તો તારી સુંદિર્‌ પ્રતિમા મે* મારા 
રહેય મ'દિરેમાં સ્થાપન કરી છે. અને જગતકર્તાને બદલે અહરનિશ 
તેતીજ ઉપાસના “કરૂં છું. તારી રમણીય મુર્તિ અહરનિશ મારા ચક્ષુઓ 
આગળજ 'રે છે, તેથી તેને એક નિમિષ માત્ર પણુ હુ' વિસારી શકતો 
નથી. તારા વિરહમાં હું બળીને ભસ્મ થઇ ર્લો છું. માટે હે પ્રિયે ! 
આ બળેલા રહયને વધુ ન બાળતાં તેને તારા સુધામૃતતુ' પાન કરાવીને 
શાંત કર. હું તારી સાથે લગ્ન કરવાની તિત્ર ઉઠા ધરાવું છું. તેથી 
જે મારી સાથે લગ્ન કરીશ તો હું સદાયે તારો આસગ્તાધારી સેવક . 
થઇને રહીશ. મારા સહવાસમાં તને દુઃખતું સ્વપ્તું સરખુ' પણુ આવશે 
નહિ. છું તને નાના પ્રકારના સુખ આપીશ. તારી સેવા કરવા માટે 
અનેક પરિચારિકાએ સદાયે તત્પર રહેશે. અને રત્ત આભુષણુની તે 
તને કાંઇ ખોટ રહેશે નહિ. લક્ષ્મી તો તારા ચરણુમાં અથડાશે. એટ- 
લુંજ નહિ પણુ કોરડેવા શહેરમાં જેટલા પાદરીએ અને દેવળોને 
અર્પણુ થએલી ફુમારીકાએ છે, તેએ સધળા તારે આધીન થશે. માટે 
મારી શિખામણુ માનીને મારી સાથે લગ્ન કરવાનું કબુલ કર. જે તારી 
જગ્યાએ કોઇ બીજ ખ્રિસ્તી અબળા હોત તે તેણું કાંઈ પણુ આનાકાની 
કર્યા વિના સત્વર મારી માગણીને સ્વીકાર કરી લીધો હોત. એટલુંજ નહિ, 


જુહુ ઝોણુરા* 


પણુ તેમાં પોતાતે અવર્ણીય સન્‍માન મળેલું ગણુત* તેને બદલે હું તારી 
આગળ કરન્નેડીને અભ્યર્થના કરૂં છું. અર્થાત પ્રેમની ભિક્ષા માગ” 
જું, તેમ છતાં તું મારી માગણીનો અનાદર કરે છે. લલને ! હવે તો હું 
તારા દ્ૂરાત્રહી સ્વભાવથી છેક હારી ગયો છું. માટે હવે વધુ ન સતાવતાં 
આ ૨ ક દાસને તારા પ્રેમનું સુધાપાન કરાવ. 


આ પ્રમાણું પોતાના રહયને। સધળે ઉભરે। બ્હાર કાઢીને યુલિસિઝ 
કૂલોરા આગળ ધુ'ટણીએ પડયે. 


ફ્લેરા--૬ર થા ! નીચ, પાપી, ચંડાળ મારાથી દુર થા ! નહિ 
તા હમણાજ તારા પ્રાણુ લઇશ. શું તું એક શીળભ#ત ધારી ઇસ્લામી 
અબળાનું શીળભ્ૃત ભ'ગ કરવા ઇચ્છે છે ? પણુ ઓ પાપી યાદ રાખ 
કે તેમ કદાપી થવાનું નથી. જે કે હું અબળા છું, પણુ તારા જેવા 
વિષયી અને સ્ત્રીલ'પટ કામી પુરૂષને માટે તો સદાયે પ્રબળા છું.તેથી તારી 
પાપવાસનાને કદીપણુ તાખે થઇશ નહિ.રું તું મને દેવળમાં રહેનારી ખીજ 
કેટલીક વ્યભિચારીણી યુવતીઓ જેવીજ ગણે છે કે ? પણુ તે તારી 
મોટી ભૂલ છે. કેમકે અમારા મુસલમાનો વ્યભિચારતે અ'તકરણુપુર્વાક 
ધિકારે છે. અને તેજ પ્રમાણુ હું પણુ પ્રાણાંત પર્યેત મારા શીળભ્તનું 
ભગ થવા ૬ઇશ નહિ. શું તે' નિદોર્ષ અબળાઓનું પ્રતિત્રત્ત લુંટવા 
અથેજ સનન્‍્યસ્ત લીધું છે ? ખરેખર એ નીચ! તું સાધુ નહિ પણુ 
રોતાનઃ છે. અરે પુરૂષ નહિ પણુ પાષાણુ છે. 


“ સાધુ બનીને.તું કદીએ પભુથી ડરતો નથી. ” 
સાધુ બનીને તું પાપ કર્મોથી ૬ર વિચરતા નથી. ” 
કામી થઇને વું સતીનું સતીત્વ લુંટવા ચ્ઠાય છે. 
પણુ જાણુજે કે પાપીઓના ખુરા હાલ થાય છે. ” 


સાધુ કે શેતાન ? ૬ૃછી 


માટે હજ પણુ સમજને માર્‌ કેડે! સુક. નહિ તો વિના મોતે 
મરીને રૈ। રૈ નર્કમાં પડીશ. 

આ પ્રમાણે ખોલીને તેણું ધુ'ટણીએ ખેઠેલા ચુલિસિઝને પાદ 
પ્રહાર કર્યો તેથી તે નીચે પડી ગયોઃ આ કામ કરતાં તે કર્યું પણુ 
પોતાના શીળબ્રતને માટે તે મનમાં ચિ'તા કરવા લાગી. ગમે તેટલી 
શુરવીર હોવા છતાં પણુ તે એક અખળા હતી. તેથી એક પ્રચ'ડ 
પુરૂષ આગળ તેવું કેટલું ગજું? પોતાના શીળભ્ટતનું રક્ષણુ થશે કે નહિ 
એવો વિચાર આવતાંજ તેના અ'તકરણુમાં ભયનો સ'ચાર થયે।. અને 
તેથી તે ચિ'તાતુર થઇતે રૂદન કરવા લાગી. એટ્લે તેતે રૂદન કરતી 
નનેઇને તે કામી પુરૂષ પાછે! ટટાર થઇને કહેવા લાગ્યો. “ ફ્લોરા ! 
તું શા માટે રૂદન કરે છે. એ તોબતાવ કે તારા રૂદનનું કારણુ શું છે ? ” 

ફ્લોરા--ડાય ! હું મારા હતભાગ્યને માટે રૂદન ફરૂં છું. 
અને આખા આયુષ્ય ષ્રય'ત રૂદન કરતીજ રહીશ. વિધાતાએ મારા 
કર્મમાં રૂદન કરવા સિવાય અન્ય કેઇપણુ પ્રકારનું' સુખ લખ્યુ'જ 
નથી. તુ સાધુ થઇને મારા તરફ કુદ્રછિ કરશે એવી મને સ્વપ્ને 
પણુ આશા ન હતી. 

આટલું ખોલીને તે નનેર્થી રડવા લાગી. આવી સ્થિતિ ન્નેધ્ને 
ચુલિસિઝ તો આભેજ બની ગયે* અને કેટલીકવાર સુધી તેની સામે 
એકામ્રચિતે ન્નેધને તે કાધાવેશમાં આવી જતે કહેવા લાગ્યો. 
“કૂલેરા ડીક છે! હું પણુ નનેઉં છુ' કે તું મારા હાથથી કેમ બચે છે?” 

એમ કહીને તે ગુસ્સામાં અને ગુસ્સામાં કેટલીકવાર સુધી ઉભો 
રહલો. આ શખ્દો સાંભળીને ફેલોરાના હોશ કેશ ઉડી ગયા. અને તે 
એખાકળી જેવી થઇ ગઇ પરતુ પોતાના શીળરૃતતો શઝુ યુલિસિઝ 
પોતાની અશક્તિ જણી નય નહિ એટલા માટે તેના જવાં પહેલાં 
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તેણે સિ'હસમાન ગર્જના કરીને કલુ' “ એ નીચ યાદ રાખજે કે 
એક પતિભ્ટતા અબળાતુ' શીળભ'ગ કરવાતનુ' કામ તું ધારે છે તેઢણું 
સહેલું નથી. નને ભોરિગ-મણી અથવા કેશરી-યાળ લેવાતુ* કાર્ય 
સહેલું હોય તોજ આ કાર્ય પણુ સહેલું ગણાય. હું પ્રાણાર્પણુ કરીને 
આર્ભોત્સર્ગ કરીશ. પરતુ કદી પણુ મારા શીળબ્તતું' ભ'ગ થવા દઈશા 
નહિ. તારી શી મકદર છે કે તું મતે હાથ પણુ લગાડી શકે! નને કે 
આ કોમળ કરો ક'ક્ણા પરિધાન કરવા યોગ્ય છે, તો પણુ મારા 
શીળભૃતતુ' રક્ષણુ કરવાને માટે તે શરત્ર ધારણુ કરવાને પણુ સમર્થ 
છે. માટે હજી પણુ કાંઈ સમજ અતે મારાથી ૬ર થા ” ! 


ફૂલોરા છેલ્લું વાક્ય પૂરૂં કરે તે પહેલાં [લેરેન્ડા, અને જાલીઆ 
તે એરડામાં ધસી આવી. અંદર્‌ આવતાંજ (લેોરેન્ડાએ ફલેોરાને ઉદે- 
શાને કહ્યું ” ખેન ફ્લોરા ! આ જાલીઆ તમને મળવા માટે આવી છે. 
તે તલિૈતલા નગરના ખ્રિસ્તી દેવળની એક સુવિખ્યાત સાધ્વી છે. 
મને આશા છે કે તેતી સાથેના પસ'ગમાં તમને આન'દ પાપત થશે.” 


આ પ્રમાણે ડુંક પ્રસતાવ કરીને તેણે જુલીઆ સાથે #લેોરાની 
એ!ળ'ખાણુ કરાવી. જુલીઆ પાંત્રીસ વરસની વયે પહોંચેલી એક મુગ્ધા 
સ્ત્રી હતી. દેવળમાં રહેનારી યુવતીએ ઉપર હદ ઉપરાંતના કામથી 
કેવી અસર થાય છે તે તેના મુખ ઉપરથી સપણ જણાતું હતું. તેણે 
અત્યારે સાદા વસ્ત્રો પશ્ધાન કર્યા હતા. અને ગલામાં એક નાતું 
વધસ્થ'ભ લટકાવ્યું હતું. તેમને બન્નેને જ્વેતાંજ બની ગએલી ખીના 
છુપાવવાના હેતુથી યુલિસીઝે તેને ઉદેશીને કહ્યું “જાલીઆ ! ઠીક થયું 
કે તું અહિ' આવી ગઇ.-શું તુ' આ #લેોરાને સમજવી શકીશ ? તે તો 
અહરનિશ પોતાના બ'ધુનીજ રટના કરે છે. હતો તેને સમજવી સમ- 


સાયુ કે શેતાન ? ટટ 


જાવીને થાકયો, પણુ મારા ઉપદેશની તેના ઉપર કાંઇપણુ અસર થતી 
નથી. માટે તું તેને સમન્નવવાને પ્રયત્ન કર્‌. ” 


જુલીઆ---પિતાજ ! આપની આના માથે ચઢાઉંછું. આજ સાંજ * 
સુધીમાંજ હું તેને સમળ્નવી લઇશ, એમ કહીને તે આગળ વધી. 
અને ક્લેરાના લલાટ ઉપર એક ચુ'ખન કરીને કહ્યું ” દીકરી! તુ' શા 
માટે ગભરાય છે? અહિ'આં ગભરાવાનું કાંઈ પણુ કારણુ નથી. તારી 
મુંઝવણુનું જે કાંઇ કારણુ હોય તે મને કહે. ” 

ફ્લોરા--હું ગભરાતી નથી. પણુ માત્ર મારા હતભાગ્યને માટેજ 
રૂદન કરૂં છું. 

આ વાકય સાંભળીને જીલીઆએ ક્લોરેન્ડા અને યુલિસિઝને 
ત્યાંથી ચાલ્યા જવાની સ'સા કરી. એટલે તદતુસાર તેએ ત્યાંથી ચાલ્યા 
ગયા. તેમતા ગયા પછી જુલીઆએ ક્લોરાને દ્રઢાલિ'ગન આપીને 
કહું “ દીકરી! અહિ તને એવું શું દુખ પડયું છે, કે જેથી કરીને 
રાત દિવસ રૂદન કર્યા કરે છે ? ” 

લોરા--તે વિષે હું તમતે કાંઇપણુ ક્હેવા ઇચ્છતી નથી. જે 
બન્યું છે તે મારા હતભાગ્યને લીધેજ બન્યું છે. તેમાં ખીન્ન કોઇનો 
શૈ દોષ કાઢું ? 

એમ કહીને તે ન્નેરથી રૂદન કરી અશ્રુપ્વાહ વહેવડાવવા લાગી. 

પોતાનો એક હાથ ક્લેરાના ગળામાં વિ'ટાળીને અને ખીન્ન 
ભાથે તેના અશ્ર લેહતાં જીુલીઆએ કલુ” “ પણુ મને કહેતો ખરી કે 
તને થયું છે રું ? ” 

૪લેોરા--હાય ! શું કહું ? મારા ઉપર અનેકાનેક અત્યાર થઈ 
રહ્યાં છે. 


૦. ઝોહરામ 


જુલીઆ--રાું અત્યાચાર ? તારા ઉપર અત્યાચાર કરનાર વળી 
કાણુ છે? ર 

ફૂલોરા--કોણુ તે વળી શું ? તમારા મહાત્મા યુલિસિઝ. ખીજું. 
કોણુ ? હાય! તેણે એવા તો બીભિત્સ શખ્દા પયોગ કર્યા છે કે જેનું 
સ્મરણુ થતાંજ મને આપધાત કરવાનું મત થઇ આવે છે. યુલિસીઝ 
વિષયાસકત થઇને મારી પાસે વારવાર _ અયોગ્ય માગણી કરે છે. 
અને તેથી મને એટ્લી શરમ લાગે છે કે ને પૃથ્વી માર્ગ આપેતો 
તેમાં પ્રવેશ કરૂં. તમેજ બતાવે! કે હવે પ કેરેવું શું ? 

એમ કહીને તે ફરી રોવા લાગી. 

જુલીઆ---ધણા આશ્ચર્યની વાત ! મે તો સાંભળ્યું હતુ કે યુલિ- 
સીઝ એક મહાન સાધુ પુરૂષ છે. પણુ તેતા સંબ'ધમાં આજે તાશ્‌ા 
મોહે કાંઇ જાદ્જ સાંભળું છું. આ શું કહેવાય ? હશે, દીકરી, રડીરા 
નહિ. ડું તેમને સમજનવીશ. 

૪લેોરા--અરે, એતો ખધી કહેવાની વાતો છે. તેના સબંધમાં 
મને જે અતુભવ મળ્યા છે તે ઉપરથી કહુછું કે તે સાધુના રૃપમાં 
શેતાન જેવો છે. તે કહે છે કે પાદરીએને જગતકર્તાએ પાપ મૂક્ત 
કરેલા હોવાથી તેમને ગમે તેવા અધટિત કામ કરવાની છુટ છે. અને 
તેમને પાપનો પાશ કેદી પણુ લાગતો! નથી. શું એ કદી પણુ સંભ- 
વીત છે કે ? 

જુલીઆ--માત્ર સ'ભવીતજ નહિ, પણુ તે સત્ય છે. મહાન 
વિભુતીએ તેમને પાપ મૂક્ત કર્યા છે. અતે તેથી તેમને પાપનો પાશ 
લાગતો નથી. પરતુ એય્લું તો ખરૂં કે કેઇઇપણુ વ્યક્તિની ઇચ્છા 
વિના તેના ઉપર બળા(કાર કરવાની તેમતે છુટ નથી. 
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જલોરા--મે' મારી માતુશ્રીના શિક્ષણુથી આકર્ષાઇને તેની ઇચ્છા- 
નૃસાર ખ્રિસ્તી ધર્મતો। અંગીકાર કર્યા છે. પર'તુ હવે હું તે અવિચારી 
કામને માટે ધણી પસ્તાઉંછું. પણુ “રાંડયા પછીનું ડહાપણુ” શા કામતું ? 
મારા પ્રારખ્ધમાં જે લખેલું હતુ' તે ખની ચુકયું છે. હવે તેને માટે 
શેક કરવો મિથ્યા છે. પણુ વાર્‌ ! આપ કયા દેવળમાં રહેછે ? એ 
તો હું આપને પૂછવાનું ભૂલીજ ગઈ- 

જુલીઆ--દીકરી ! હું તલૈતલા નગરના સુખ્ય દેવળમાં રહું છું. 
આ પહાડી પ્રદેશના લેકે અમારા ઉપર ધણી શ્રદ્ધા રાખે છે. અને 
તેથી ધાર્મિક ક્રિયાઓ કરાવવા અથે” અમનેજ ખોલાવે છે, હું એક 
પખવાડીયાથી અહિ” આવીછું, અતે પરમ દિવસે પાછા જવાનો 
વિચાર છે 

ફ્લોરા--શ્રીમતી ! કુપા કરીને મતે પણુ ત્યાં લાઇ ન્નએ।* અને 
મારા શીળજભૃતનું રક્ષણુ કરો. હું આપતી આગળ હાથ ન્નેડીને તેને 
માટે યાચના ફરૂછું. 

જુલીઆ--અઆ કાંઇ કહઠણુ કાય નથી. હું આજેજ તમને મારા 
આશ્રમમાં લઇ જઇ રાકુછું. 

ફ્લોરા--જે તેમ કરશે તો તમારો મારા ઉપર મહદ ઉપકાર 
થશે. ગમે તેમ કરીને મને પાપી યુ લેસીઝના હાથમાંથી બચાવે. 
એટલી મારી અભ્યર્થના માન્ય કરે. હું તમારો ઉપકાર આખા આ- 
ચુષ્યુ પય'ત ભૂલીશ નહિ. 

જુલીઆ--કફ્લોરા ! તુ' ન્નણે છે કે દેવળમાં રહેનારી યુવતી- 
ગને કેવાં કેવાં સંકટો સહન કરવાં પડે છે ? 

ફૂલોરા--શ્રીમતી ! હું તે વિષે બરાબર જર્ણુછું. પણુ મારા શીળન 


હર્‌ ઝોઉરા* 


વૃતના રક્ષણુ અર્થે તે સધળા સ'કરો હું સહન કરીશ. આપ તે વિષે 
કાંધપણુ ચિ'તા કરશે। નહિ. 
ફ્લોરાનો આવો પ્રતીઉત્તર સાંભળીને જીલીઆએ તેતે કાટિ- 
કરીને કહ્યુ' “ દીકરી ! નિશ્રિ'ત થા ! હં ગમેતેમ કરીને તારા શીળ- 
શૃતતું રક્ષણુ કરીશ. પણુ હા! તે કામ કઠણુ છે ખરૂં ! ” 
ફૂલોરા--શ્રીમતી ! કઠીન અંઈપણુ નથી. અને ન્ને કડીન હશે 
તો શરીરે કણ પણુ ઉઠાવીશ. પરતુ કૃપા કરીને મતે બચાવી લે. 
નહિતો યુા!લસીઝ બળાતકારે મારા શીળશૃતતું ભ'ગ કરશે. 
માત્ર આટલાજ શખ્દો ખોલીને તેનો કઠે રૂંધાઇ જવાથી તે 
ચુપ થઇ ગઈ. અને ડુસ્કે ડસ્કે રોવા લાગી. એટલે તેન આશ્ચાસન 
આપતાં જુલીઆએ કહ્યું “ દીકરી ! શા માટે આવું કલ્પાંત કરે છે ? 
હું ગમેતેમ કરીને તારા શાળશૃતનું રક્ષણુ કરીશ. પણુ તું નરણે છે 
કે યુલિસીઝ એક સમયે સ્પેનના સધળા ખ્રિસ્તી દેવળાનો અધ્યક્ષ 
હતો. પણુ થોડા સમયથી તેને તેના એઓદ્દા ઉપરથી પદભ્રટ કરવામાં 
આવ્યો છે, તેમ છતાં તે ખિસ્તીએમાં ધણા સારો લાગવગ ધરાવે 
છે. તેથી તેની સામે હું વી શકીશ કે નહિ એ સદેહયુક્ત છે. 
તેમ છતાં પણુ તારા શીળરૃતનું રહ્ષણુ કરવાલું હું તને વચન આપુંછું.” 
જાલીઆએ ફેલેરાને યુલિસિઝનતા પાપી પ-્નમાંથી બચાવવાનું 
વચન તો આપ્યુ. પણુ તેના અતઃકરણુમાં એવી ચિ'તા ઉત્પન્ન થઇ 
કે નને તે તલેતલાના દેવળમાં આવશે તે તેનુ' અપુર્વ સૌંદર્ય ન્નેધને 
સધળા પાદરીઓ તેના તરક આકર્ષાશે. તો તે વખતે હું તેના શીળ- 
હૃતનું રક્ષણુ કેવી રીતે કરીશ ? આ પરમાણું તેના અંતકરણુમાં રાક 
ઉત્પન્ન થવાથી કેટલીકવાર સુધી તે નન્ય ઉભી રહી. આ ડમાણે 
કેટલીકવાર સુધી મૈન્ય ઉભા રહ્યા પછી તે ખોલી “ દીકરી ! તુ' કે! 


સાયુ કે રેતાન ? છડ 


વાતની ચિ'તા કરીશ નહિ. ડું, તને મારી સાથે તલૈત લા નગરમાં લઇ 
જઇશ. અતે ત્યાં મારા પ્રાણુના ભોગે પણુ તારા શીળલતતુ' રક્ષણુ કરીશ. 


ફૂલોરા--શ્રીમતી ! હું તમારો ધણા આભાર માતુંછું, હમણા 
મારી દીન અવસ્થામાં ખેન હેલન સિવાય મને આશ્રય આપનાર 
અન્ય કોઇપણુ નથી. અને તે પણુ પોતાના પિતાના આશ્રયમાં હોવાથી 
તેની ઇસ્છા વિરૃદ્ધ મતે આશ્રય આપવાને અશક્ત છે. આવા સમય- 
માં તમે મને સહાયતા આપવાનું જે વચન આપ્યુ' છે, તે તમારો 
મહદ્‌ ઉપકાર હું કદી કદી પણુ ભૂલીશ નહિ. 


જુાલીઆ--હા! પણુ તેમાં એક વાંધા છે. અને તે એ છે 45 
તારે મારી સાથે રહેવું પડશે. જને તેમ કરવાની તારી ઇચ્છા ન હેય 
તો હું તારા શીળશતનુ' રક્ષણુ કરી શજઝીશ નહી. 


ફૂલોરા--શ્રીમતી ! હું તમારી સાથે રહેવાને માટે તૈયારકું, પરતુ 
તમારે મારૂં રક્ષણુ કરવું પડશે. 


જુલોઆ--ક્લેરા ! તારૂં આત'દી મુખડું અને શીળશૃત તરકને! 
તારે પ્રેમ જેઇઇને મતે તારા ઉપર ધણુ પ્રેમ ઉપજે છે. ઠીક જ્યાં 
સુધી તુ' મારા આશ્રયમાં રહીશ ત્યાં સુધી હું તારા શીળભ્તના રહ્ષણુ 
અથે બની શકતા સધળા પ્રયત્નો કરીશ. 


નને કે તેણે #લેરાના શીળટૃતતુ' રક્ષણુ કરવાનો વાયદે। તો કયે. 
પરતુ તે મનમાં કાંઇ જાદાજ વિચારો ધડતી હતી. ત્યાં લઈ ગયા પછી 
ફૂલોરરા સૌંદર્યનો કેવો ઉપયોગ કરવો તે વિષે તેના મનમાં અનેકાનેક 
તર'ગાો ઉઠતા હતા. ધણીવાર સુધી વિચાર કરીને તે એવા ઠરાવ ઉપર 
આવી કે ” તલૈતલાના કોઇ ખ્રિસ્તી યુવક સાથે #લેોરાનો સ'બ'ધ 
સાંધી આપવો. નને કે હાલમાં તો તે ઉક્ત વાતને અસ્વીકાર કરે છે, 


૭૪ સાહસ. 


પણુ કોઈ રસીલા યુવકના સમાગમમાં આવતાંજ તે સધળુ' ભૂલી 
જશે. ” આ પ્રમાણુ મનમાં નિશ્રય કરીને તે ખોલવા “નય છે, એટ- 
લામાં પાછે કાંઇ વિચાર્‌ આવતાં તે શાંત થઇને મનમાં કાંઇ નવિન 
ચ્રોજના ધડવા લાગી. અને થોડીવારમાંજ એક નવીન વાતતુ સ્મરણુ. 
થઈ આવતાં તેણું ચૉંકીને #લોશાને કહયું “દીકરી ! તને ત્યાં લાઇ જવામાં 
એક ઝુસ્કેલી છે. ” 

(લોરા--શ્રીમતી ! તે સુશ્કેલી દેવી છે, અને કોને આભાર્‌ છે 
તે કૃપા કરીને જણાવશે ? 


જુલીઆ--દીકરી ! તુ ન્નણે છે કે તલેતલામાં પ્સ્લામી રાજ્ય 
છે ? અને તેથી નને તેમને તારા આગમનની ન્નણુ થશે તો આપણા 
સધ્રળા ઉપર મહાન વિપત્તી આવી પડશે. હમણા થોડાજ સમય પહેલાં 
તેમણું તારા કારણુથી કોરડેવામાં અનેક ખ્રિસ્તીઓને કેદ કર્યાં હત્તા. 
જે કે હમણા તો તેમને કાંઇ પણુ શિક્ષા કર્યા વિના છુટા કરવામાં 
આવ્યા છે. પણુ તારી શૈધ ખોળતોા ૩% ચાલુજ છે, 


«લેરા--શ્રીમતી ! તે વાતની કાંઈ ચિતા કરશે નહિ. નને હમણા 
તમે યુલિસીઝના પ'*નમાંથી મારૂં રક્ષણુ કરશે તો તલૈતલામાં ગયા 
પછી હું તમને પણુ મુસલમાનોના હાથમાથી બચાવી લઈશે. માટે કૃપા 
કરીને મને તમારી સાથે લઇ “એ!ઃ 

જુાલીઆ--દીકરી ! તુ' ધણી ભોળી છે. હજ તારી ખુદ્ધિ પરિ- 
પકવ થઇ નથી. અને તે કારણુથીજ આવા બાલીશી શખ્દ પ્રયોગ 
કરે છે ? ભલા કહે તો ખર કે તું' અમને સુસલમાનેના ત્રાસમાંથી 
કેવી રીતે બચાવી શકીશ ? 


મૂલોરા--શ્રીમતી ! પ્રસ'ગ આવે મારી ખદ્ધિનો પરિચય આ- 
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પતે કરાવીશ. અને તે વખતે આપની ખાત્રી થશે કે હું શું કરી શજુ 
છુ પણુ હમણા તો ગમેતેમ કરીને મારા શીળ#્ટતનું રક્ષણુ કરે. નને 
હું અહિ' બેચાર દિવસ વધુ રહીશ તે! પરિણમે મતે આપધાત કરવે 
પડશે. તમારી વાતો ઉપરથી જણાય છે કે તમે મને તલૈતલા નગરમાં 
લઈ જવાને ઇચ્છતા નથી. 

જાલીઆ--દીકરી |! તુ' કંઇપણુ ચિ'તા કરીશ નહિ. હું હમણા. 
જ યુલિસીઝને ખોલાવીને આ સ'બ'ે તેતી સાથે વાતચીત કરૂછું. તેની 
સાથે નકકી કર્યા પછી હુ' તને મારી સાથે લછ જવાની સધળી ગે.- 
ઠંવણુ ફરીશ. 


(લોરા--શ્રીમતી ! તેને અહિ" શા માટે ખોલાવો છે? શુ' તમે 
એમ ધારે છે કે તે મને પોતાના સ્વાધીનમાંથી પ્રસન્ન ચિતે મૂક્ત કરશે ?' 

જુલીઆ---દીકરી ! હું ધારૂં છુ' કે મારી સાથે તને આવવા 
ટેવામાં તે કાંઇ પણુ આનાકાની વા અસ્વીકાર કરશે નહિ. 

આ પ્રમાણે કહીને તે ત્યાંથી ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી લોરા. 
મનમાં વિચાર કરવા લાગી કે અહણિ'થી ખીન્ન સ્થળે ચાલ્યા જવામાંજ 
લાભ છે. ને અહિ રહીશ તો મારા શીળ#તનું ભગ થવાને ભય 
છે. પણુ જો અહિ'થી અન્ય સ્થળે ચાલી જઇશ તો અવશ્ય મારા 
શીળવતતું રક્ષણુ થશે. માટે આ ખીન્ને માર્ગ ગઝૃહણુ કરવાનુંજ ઉ- 
ચિત છે. ઓ પરમાત્મા ! હવે આ રક કિ'કરી તારે શરણે છે. અત્યાર 
સુધીતો તે' મારા શીળભૃતતુ' રક્ષણુ કર્યું છે. પરતુ ભવિષ્યમાં આવી 
પડનારી સધળી આપદાઓમાંથી પણુ મને બચાવી લેજે. એ દીન- 
દયાળ ! તારા સિવાય મને કોધ્તો આશ્રય નથી. 

આ પ્રમાણે તે પ્રાર્થના કરી રહી છે, એટલામાં તેના ઓરડાનું 


વૃ ઝોણઊુરા# 


દ્રાર ઉઘડયુ'. અને યુલિસિઝ, જુલીઆ, તેમજ ઇલોરેન્ડાએ તેમાં પવેશ 
કર્ચો. ફેલોરેન્ડા એકદમ દોડીને ફ્લોરાને ભેટી પડી. અને તેને દ્રઢા 
લિગન આપીને કહ્યું ” ખેન ફ્લોરા ? અહિ' તમને એવું શું દુઃખ 
પડયુ' છે કે જેના લીધે તમાર્ર્‌ રદન બંધ થતુંજ નથી. હુ' તમને જરા 
પણુ શેોકમ્રસ્ત જેઉં છું કે મારા રહેયમાં કેોણુ જાણું રું થઈ નનય 
છે તે હું' તમને કહી શકતી નથી. પરતુ તમે તો મારા ઉપર પણુ 
ક્રેધે ભરાયા છે. અને તેથી અમોને સધળાને તજી * જવાના છે! એ 
શું સત્ય છે ? 


(લોરા--હા ! તમારૂં કહેવું ખરૂં છે હું જુલીયાની સાથે તેના 
આશ્રમે જવાની છુ. અને હવે પછી ત્યાંજ મૂકામ કરીશ. 

યુલિસિઝ--પણુ તે કેમ બનશે ? તારા એકને લીધે લાં અનેક 
જીવો નાના પ્રકારની આપદાઓમાં આવી પડશે, તેને! કાંઇ વિચાર કર્યો ? 


જાલીયા--પિતાજ ! તેને માટે એક યુક્તિ થાઈ શકે છે. અને 
એ છે કે તલેતલામાં ગયા પછી #લેોરા નામ બદલીને બીજાં કે 
બધ ખેસ્તું નામ રાખવું. જેથી તેને કોઈ એળખી શકે નહિ. વળી 
તે દૅવળની ખ્હાર પણુ જવાની નથી કે જેથી પકડાઇ જવાનો ભય 
રહે. મતે તો આ યુક્તિ સારી લાગે છે. અને ન્ને તે અમલમાં મૂક- 
.વ્રામાં આવશે તો મને ખાત્રી છે કે પ્લોરાતે તલૈતલા નગરમાં રહે- 
કાંઇ અડચણુ પડશે નહિ. 
યુલિસિઝે જણ્યું' કે જુલીઆ ૪લેોરાને પોતાની સાથે લઇ જવાની 
યુક્તિ કરે છે. તેથી પહેલાં તો તે તેના ઉપર્‌ પણુ ક્રોધે ભરાયો પરતુ 
તેમાં તેનાથી કાંઈ પણુ પ્રબધધ થઇ શ્રકે તેમ ન હોવાથી છેવટે તેણે 
જલેોરરાને જીલીઆ સાથે જવાતી આના આપતાં કલ્યુ' “ ઠીક ! આપ- 


સાધુ કે રોતાન ? ૭૭ 


ણામાંનો કેઇઇપણુ માણુસ ક્લેરાની ભાળ આપરે નહિ. પરતુ કેલેરા 

જેવી એક નવજીવાન યુવતી દેવળમાં સાષ્વી તરીકે પ્રવેશ કરે એ 

મને તો રૂચતું નથી. પણુ જ્યારે તમારો તેને લઇ જવાને આગ્રહ 

છે, ત્યારે હું ના પાડી શકતો! નથી. મારી ધારણા એવી હતી કે (લે।- 

' શાને ક્ાાંસ અને રોમ નગરમાં લઇ જઇને ત્યાંના લોકેનુ' ઉન્નત 
જવન દેખાડવું. ” 


(લોરા--નહિ ! હું તમારી સાથે પ્રવાસે આવવા ઈચ્છતી 
નથી* તેમ મને તમારા કહેવા પ્રમાણે વિલાશ્ષી યુવકોના સમાગમમાં 
આવવાની પણુ ઇચ્છા નથી. માત્ર ઇચ્છા નથી, એટ્લુંજ નહિ, પણુ 
મને તેવા અપમૃત્ય સામે તિરસ્કાર ઉપજે છે. તે સુધરેલા રૂપમાં 
વેશ્યાશ્ૃતિ જેવુંજ છે, અને સદગુણી ઇસ્લામીઓ વેસ્યાભતિતે અ'તકરણુ 
પુર્વક ધિક્કારે છે. તેમ હું પણુ એક ઈસ્લામી અબળા હોવાથી તેવી 
સુધરેલી વેશ્યાદતિ પરતો ઘૃણાયુક્ત દ્રછિથી નિહાળુ' છું તેથી હું 
તમારી સાથે પ્રવાસે આવી શકીશ નહિ. માટે મતે તો તલૈતલા 
નગરમાં જવા દે. 


ફલોરેન્ડા--'#લેરા ! હું નનણુતી ન હતી કે તમે મારો યાગ 
કરી જશે।. હું તમને મારી નાની ભગિની સમાન ગણું છુ- અને તેથી 
હ" તમારાથી જુદી રહેવા ઇચ્છતી નથી. તમારં વિરંઠ મારાથી સહન 
થઈ શકશે નહિ. માટે હ પણુ તમારી સાથેજ આવીશ. 

યુલિસિઝ--ફ્લોરેન્ડા! જે તમે ત્યાં જશે! તો મુસલમાનો તમને 
પકડી લેશે. અને તમારા કાર્ણુથી કદાચ ક્લેોરા પણુ પકડાઇ જરે 
આ કારણથી તમારે માટે ત્યાં -જવાતુ' ઈચ્છવાન્નેગ નથી. માટે તમે 
ત્યાં જશે। નહિ. 


૫૭૮ ઝોહુરા* 


ફલોરેન્ડા--પાદરીસાહેબ ! ગમે તેમ થાય પણુ હું' ફેરા વિતા 
અહિ' એકલી રહી શકીશ નહિ. નને હમણા નહિ જઇશ તે। એક 
સપ્તાહ પછી જઇશ. પણુ જઇશ તો ખરી. 


ચુલિસિઝ--જુલીઆ ! તમે બન્ને તલૈતલા નગર તર૬ કયારે 
'પ્રયાણુ કરશે ? 

જુાલીઆ--પિતાજી ! અમે પરમ દિ દવસે અમારા પ્રવાસને 
આરભ કરીશું. 


યુલિસિઝ--જુલીઆ ! આવી ત્રઠતુમાં પ્રવાસ કરવાનું કામ 
 જૂલોરાતે ધણું વસમું લાગશે. 


કલોર।---નતહિ ! મને કાંઇ પણુ શ્રમ થશે નહિ. હે' જુલીઆ 
સાથે આન'દથી પવાસ કરીશ. 

આ પ્રમાણે ફ્લેરાના પવાસતી ચર્ચા થઇ રહ્યા પછી ચુલિસિંઝ 
અને જુલીઆ ઓરડામાંથી ખ્હાર ચાલ્યા ગયા. તેમતા ગયા પછી 
જલેરેન્ડા રડવાનું ઢોંગ કરીને કહેવા લાગી. “ ફ્લોરા ! શા માટે 
તમારૂં યૌવન વ્યર્થ ગુમાવો છે ? હજી પણુ મારૂં કલુ' માનીતે તકી- 
તલા જવાને વિચાર માંડી વાળા. બેન ! હુ સત્ય કહું' છુ કે દેવળને 
રહ અર્પણુ કરવામાં કાંઇ પણુ સાર નથી. અમે તો તેવા જીવનથી 
કંટાળી ગયા છીએ, પણુ શું કરીએ? ધણે! લાંખો સમય થઇ ગયાથી 
અમે ત્યાંથી ખ્હાર નિકળી શકતા નથી, હમણા ને મારૂં કહ્યુ' નહિ 
માતો તો પાછળથી તમને પશ્ચાતાપ કરવો પડશે. ”” 


ષૂલેોરા--ખેત! ભવિષ્યમાં જે થવાનુ' હશે તે થશે. તેની મને 


કાંઇ પણુ ચિ'તા નથી. પણુ હમણા તો દ્‌ષ્ટ યુલિસિઝના હાથ- 
'સાંથી છુટીશ ને? 


સાકું કે રેોતાન ? હ્ટ્ક 


ફ્લોરેન્ડા--નહિ ! ક્લેરા, તે કામ ધણું કઠણુ છે. 

(લેોરા--બએેન ! નને તમારં કહેવું ખરૂં હોય તો જાલીઆએ મારા 
શ્િયળલૃતતુ' રક્ષણુ કરવાનુ' મતે વચન આપ્યુ” છે તેતુ' કેમ! 

 જૂલેોરેન્ડા--વચન ભલેને આપ્યુ, પરતુ તે પણુ કાંઈ કરી શકશે 

નહિ. માત્ર એક વાતનો બાધ આવે છે. નહિતો સધળે ભેદ તમને 
કહી દેત. મે' ઇસુખ્રિસ્તતી પ્રતિમા આગળ પ્રતિજ્ઞા લીધી ન હોતતો 
તમને દેખાડી આપત કે દેવળની સાખ્તીઓનુ' જીવન કેવું હોય છે ? 
પણુ હવે તો હું પ્રતિજ્ઞાના ભગ કરવાને અશક્ત છું. તેમ છતાં પણુ 
જૂરી કહું' છુ' કે સાષ્ત્રી થવાનો વિચાર બધ રાખે. કેમકે તેમાં 
તમારૂંજ શ્રેય છે. 

(લેોરા--ગમે તેમ હોય પણુ હવે હું યુલિસિઝની પાસે રહેવાતુ' 
પસ'દ કરતી નથી. જે તમે મતે આત્મધાત કરવાનુ' કહેતા હોતો 


તેમ કરવાને માટે તૈયાર છુ” પણુ હવે વધુવાર અહિ' રહેવાની મારી 
૪ચ્છા . નથી. 

ફ્લેરા--એન ! જેવી તમારી ઇસ્છા. મારે જે કહેવાતુ' હતુ તે 
કહી ચુક્ઠીછુ, હવે તેતો સ્વીકાર વા અસ્તીકાર કરવો એ તમારી ઇચ્છા 
ઉપર્‌ આધાર રાખે છે. પણુ યાદ રાખજે કે છેવટે તમારે પશ્ચાતાપ 
કરવો પડશે. અને તે વખતે મારી શિખામણુ તમને યાદ 
આવશે. માટે નને હજ પણુ મારૂં કહું માનોતો તેમાં તમનેજ લાભ 
છે. પછી તો જેવી તમારી ઇચ્છા. હવે હું' તમતે વધુ આગ્રહ 
કરીશ નહિ. 

ફ્લોરા--ખેન ! જે થવાનુ' હોય તે થાય. પણુ હું'તો તલૈતલા 
નગરમાં જવાતો દ્ર નિશ્રય કરી ચુકીછું. અતે તે નિશ્ચય કેટી ઉપાયે 
પણુ ફ્રેરવીશ નહિ, 


૮૦ ઝોણુર્‌ાન 


તેમની વચ્ચે આ પ્રમાણું વાર્તાલાપ ચાલી રલો છે. એટલામાં 
હેલન પણુ ત્યાં આવી પહોંચી. એટલે ફેલેોરેન્ડાએ રડતાં રડતાં તેને 
કહ્યુ" ” ખેન ! ફ્લોરા તો આપણે ત્યાગ કરીને સાષ્વી થવા ન્નયછે.” 

હેલન--હા! તે વિષે હુ' જણુછુ. તેણું મને તે વિષે કહ્યું હતુ. 
ને કે મે તેને તેમ કરવાની ચે!ખ્ખી ના પાડી છે. પણુ તે મારૂં 
કથુ' માનતી નથી. 

૪લેરેન્ડા--હા ! મે' પણુ તેને ધણી સમળવી. પરતુ તેના ઉપર 
કાંધપણુ અસર થઇ નહિ. અને પરમ દિવસે તે જાલીઆ સાથે તલે- 
તલા નગરમાં જવાની છે. 

હેલન--ખેન ફ્લોરા ! પ્રભુની ખાતર તમે મારૂં કહ્યું માનો. મને . 
તમારા ઉપર ધણી દયા આવે છે. તમારા વિયોગમાં હુ' ધેલી થઇ 
જઇશ. માટે ત્યાં જવાનો વિચાર માંડી વાળા. જેથી તમારા સુખચ%્રના 
દર્શનનો લ્હાવો હું' નિલે લઇ શકુ. 

૪લેરા--નહિ ! હવે હું' મારો નિશ્રય ફેરવી શકતી નથી. 


«લે।૨। કેરડેવવા નગરને! ત્યાગ કરીને તલૈતલા નગરમાં ચાલી નય, 
તે પહેલાં તેતે સમજવીને ત્યાંજ રાખવા માટે ફેલેરેન્ડા અતે હેલન બન્નેએ 
ભગીરથ પ્રયાસ કરવાતે। નિશ્ચય કર્યો. તેએ રાત દિવસ ફેલોરા સાથે 
રહીને તેને સમન્નવવા લાગ્યા. અને છેલ્લી ધટિકા ષય'ત તેમણે પોતાને 
પયત્ન ચાલુ રાખ્યો. પણુ તે સવશે નિષ્#ળ ગયે. જે દિવસે સવારે 
ફલેોરાને જવાતું હતું તેતી આગલી રાત્રે તેને નિદ્રા આવી નહિ.-તેથી 
તે વિચાર કરવા લાગી-કે “ શા માટે મતે ફ્લેરેન્ડા અને હેલન 
સાષ્વી થવાનુ 'ના કહેછે ? તેમાં એવું ખોડું શું હશે, તે સમજ શકાતુ” 
નથી. હા ! કદાચ યુલિસીઝ, ક્લેરેન્ડા, હેલન અને જીલીઆના કહેવા 


સાઘુ કે શેતાન ? ૮૨ 


પરમાણુ તેમાં શિયળશવ ભગ થવાને! ભય હોય ખરે।. પણુ જે યુવતી ભ્રછુ 
થવા ઇચ્છતી નથી, તેને કોણુ ભ્રટ્ટ કરનાર છે.” બિચારી ભોળી 
(લોરા આ પ્રમાણે વિચાર કરી રહી છે, પણુ તે જણુતી નહતી કે 
તેની માન્યતા ભૂલભરેલી છે. તે દેવળની જ'૬ગીને જેટલી પવિત્ર 
અને ભયરહીત ગણેં છે, તેટલા પ્રમાણુમાં તે પવિત્ર અને ભયરહીત 
નથી. તેમાં શિયળભ'ગ થવાને! નિર'તર ભય રહૈ છે. પણુ આ સધળું 
તેને બતાવે કેણુ ? યુલિસીઝતો તેમાં સ્વાર્થ રહેલો હોવાથી તે તે 
તે વિષે કાંઇ કહેજ નહિ. તેમજ ક્લેરેન્ડા અને જુલીયાએ પણુ દિક્ષા લેતી 
વખતે પાદરી સમક્ષ પ્રતિજ્ઞા લીધેલી હોવાથી તેઓ પણુ તતબધે 
એક શખ્દ માત્ર પણુ કહેવાને અશક્ત છે. હવે રહી માત્ર હેલન. પણુ 
જ્યારે તે પોતેજ તત્સ'બ'ધે કાંઇ પણુ જણુતી નથી, તો #લેોરાને ચું 
કહે ? આ પ્રમાણે ક્લોરાતે કોઇ પણુ વ્યક્તિતી સલાહ નહિ મળવાથી 
તેતો પોતે મહણુ કરેલા માર્ગને સુરક્ષિત માતીતે યુલિસીઝતા પાધી 
પ'નમાંથી મૂક્ત થવાને પ્રસંગ મળવાથી આન'દ પામતી હતી. હવે 
નેધએ ભવિષ્યમાં તે બિચારીના કેવા હાલ થાય છે ? 





ન ફર 


ન ઝોણુરા# 


પરિશિષ્ટ ૪ શુ. 


દારા... “ત... યહા 


હેલનને! કાધ. 





(લેરાએ તલેૈતલાના પ્રવાસ માટે નષ્ઠી કરેલો દિવસ છેવટે આવી 
પહોંચ્યો- આજે પ્રભાતના પહેરથીજ કેલેરા પ્રવાસે જવાની તૈયારીઓ 
કરી રહી છે. તેની સહચરી ક્લેરેન્ડા અને હેલન એકાત્રૅચિતે તેતી 
સામે નનેઇ રહી છે. યુલિસિઝતા પાપી પ'નનમાંથી તે સ્ુક્ત થએલી 
હોવાથી તેને ધણો આન'દ થાય છે. પણુ રખેને ભવિષ્યમાં તેવીજ 
આપત્તિ પુન આવી પડે એવી ચિંતાથી તે પ્રસંગોપાત શેકાકુળ પણુ 
થાય છે. આ પ્રમાણે તેના રમણીય સુખ ઉપર ધડીમાં આન'દ અને 
ઘડીમાં શોકના ચિન્હ સ્પટ જણાઇ આવે છે. હેલન એક ખુદ્ધિશાળી 
યુવતી હોવાથી તે ફ્લેરાના અ'તકરણુમાં ઉદભવતા વિચારને કળી 
ગઈ. અર્થાત ફલોરાના મનોભાવ સ'પુર્ણુ રીતે નનણી ગઇ. તેથી તેતી 
નિકટમાં જઇને તેણું તેના ગળામાં બાંલ નાખીને આ પ્રમાણું કલયું 
“ ખેન ફ્લોરા ! હજ પણુ મારૂં કલું માતીને અહિ' રહેતો વધારે 
સારૂં છે. ” ”ક 

પૂલેરા--નહિ ! હવે હું મારે નિશ્રય ફેરવી શક્તી નથી. જે 
થવાનું હતું તે થઇ ગયું. 

હેલન--બેન ! એ તમારા દુરામ્ર$ છે. હજી પણુ તમારી ઇચ્છા 
હેય તે! તમે તલૈતલા જવાને વિચાર બ'ધ રાખીને અહદિ' રહી શકે છો. 

ફૂલોરા--એન ! તમે મારા મતોભાવ હુંજ સમજી શકયા નથી. 


હેલનને ફ્રી ધ? હડે 


એમ ન સમજતા કે હું રાજખુશીથી તકૈતલા જવાને માટે તૈયાર 
થઇ છું. પણુ મને યુલિસિઝે ત્યાં જવાની ૪રજ પાડી છે. તેતી કુચેછા- 
એથી હું બિલકુલ કંટાળી ગઈછું. તેથી અહિ” વધુવાર રહેવાનું મને 
સહીસલામત લાગતું નથી. મારી મંનેચ્છા તો એ છે કેફરી ભાઇના 
આશ્રયમાં જઇને તેની માપી માગવી. અને પુન પવિત્ર ઇસ્લામ ધર્ષ 
નો અ'ગીકાર કરવે.. પરતુ મને ત્યાં કોઇ લઇ જતું નથી. તેથી ના 
છુટકે મારે તલેતલા નગરમાં જવું પડે છે. તમે જણા છે! કે મને 
એકાંતમાં રહેવાનુ' ધણું ગમે છે. અને તેથી હું પરપુર્ષના સમાગમ 
માં આવવા ઇચ્છતી નથીન એટલુંજ નહિ, પણુ મને કોઇ પણુ પુરૂષ 
સાથે વાત કરતાં રણી શરમ લાગે છે. હવે તમેજ કહો કે હું પર- 
પુરૂષના સમાગમમાં જીવન કેવી રીતે વ્યતીત કરી શકુ' ? તમારી વાત 
જુદી છે. ત્તમે ખાળપણા[થીજ પુરૂષોની સાથે રહેવાને રેવાએલા છે. 
તેથી તમારા નેત્રેમાંથી શરમ નછ થઈ ગધ છે. અર્થાત તમારા ચક્ષુઓ 
'લજ્જવિહીન થઇ ગયા છે. તેથી તમને પુરૂષોની સ'ગતનો અણુગમો 
થતો નથી. પણુ મારાથી તેમ થઇ શકશે નહિ. તેથી એકાંત જવન 
ગાળવાની મનેચ્છાથીજ તલૈતલા નગરમાં જવાને વિચાર છે. માટે કૃપા 
કરીને હવે મતે વધારે આગ્રહ કરશે નહિ. 


મ્લેરેન્ડા--પ્લોરા ! જે તમે પુરૂષાના સમામમથી દુર રહેવાના 
₹રાદાથીજ તલેતલા તરફ જતા હો તો હું તમને વચન આપું છું 
કે તમારી ઈચ્છા વિંતા કોઇપણ પુરૂષ તમારી પાસે આવી શકશે 
નહિ. માટે તલૈતલા નગરમાં જવાનો વિચાર બ'ધ રાખો. ક્રેમ હવે 
કાંઇ વાંધો છે ? . 


હેલન--તેતો હું પણુ કહુછું, જે તે મારી સાથે રહેવા ઇચ્છતા 


ન. સાહુરા* 


હોય તો હું તેમતે વચન આપું છું કે તેમતી રન સિવાય કે!ઇપણુ 
પુરૂષ તેમતી પાસે જઈ શકશે નહિ. કેમ ખેન ફ્લોરા ! શે વિચાર છે? 

પ્લેરા--બેન ! તમે શા માટે ડુરાત્રહ કરેછે ? મતે તમારા 
ઉપર્‌ વિશ્વાસ આવતો નથી. તમે તમારા વચનનુ' પ્રતિપાદન કરી 
શકશે કે કેમ એ વિષે મતે શ'કા રહે છે. 


હેલન--શું તમતે મારા ઉપર વિશ્વાસ નથી ? 

કફૂલોરા--વિશ્ચાસ કેમ આવે ?' ન્યારે તમે યુલિસીઝતે મારી 
પાસે આવતો અઢકાવી શકતા નથી ત્યારે ખીન્નને કેમ અટકાવી શકશે ? 
ને તમારં કહેવું સત્ય હોય તો પહેલાં તમે યુલિસીઝતે અહિ' આવતે! 
બધ કરે. કેમકે હું તેતી સામે દ્રછિ કરવા પણુ ઇચ્છતી નથી. નને 
તેમ કરી શકતા હેતા ડં અહિ' રહેવાતે માટે તૈયાર છું. 

મૂલેરેન્ડા--યુલિસીઝતી વાત જુદી છે. તે આપણે દેવળાપ્યક્ષ 
હોવાથી ધાર્મિક કાર્યાથે. તમારે તેમતે તા મળવુંજ પડશે. શું તમે 
એમ ધારોાછે કે તલૈતલામાં તે તમને મળી શકશે નહિ ? નહિ.નહિ. 

તે તમારી ભૂલ છે. તલૈતલાના દેવળા પણુ તેના અધિકાર તળે હોવાથી 

મા પણુ તમારે તેને મળવુંજ પડશે. અને તે પણુ તમારી મુલાકાત 
અથે ત્યાં અવશ્ય આવશેજ. 

ફૂલોરા--શું તે ત્યાં પણુ આવશે ? અફસોસ ! તે પિશાચ મારો! 
પીછો મૂકતો નથી. 

હેલનન્-્ડીક ! કેલેોરા ! જ્યારે તમારી જવાતીજ ઇચ્છાછે, ત્યારે 
અમે તમતે ર્‌ી શકતા નથી. પણુ યાદ રાખન્ને કે તમારા વિયોગમાં 
હું ઝુરી ઝુરીને મરીશ. હાય ! ફ્લોરા તમે મારૂં જવન નિરર્યક 
બનાવો છો. 


હેલનનો ફ્ોધ* ળ્પ 


૪લેોરા--એેન ! હેલન ! હમણા તો તમને એમ લાગે છે. પણ 
ન્યારે ઘેર જશે। ત્યારે માત્ર ખે દિવિસમાંજ સધળું' ભૂલી જશે. 

હેલન--નહિ #લેરા ! હું તમને કદી પણુ ભૂલીશ નહિ. ખે 
દિવસ તો શું પરતુ બે વરસમાં પણુ તમને ભૂલીશ નહિ. 

આ પ્રમાણું પોતાના અ'તઃકરણુના ઉદગાર કાઢીને તે નીચી દ્રછિથી 
રૂદન કરવા લાગી. તેના નેત્રોમાંથી અશ્રુપ્રવાહ વહેવા લાગ્યો. ફલોરા 
આ દ્રષ્ય નવેઈ શકી નહિ. તેથી એક્દમ દોડીને તે હૈલનને ભેરી 
પડી. અતે તેને આશ્વાસન આપતાં કહેવા લાગી “ ખેન! શા માટે 
રડોછો ? €ં તમારં રૂદન ન્નેળ શકતી નથી. તમારા નેત્રોમાંથી વહેતો 
અસ્ખલિત અમશ્રુપ્વાહ મારા અંતકરણુને વિધી નાખે છે. ને તમે 
આ પ્રમાણે રડયા કરશે તો મારું જીવન તલૈતલામાં પણુ અકાર્ય થઇ/ 
પડશે. અને પરિણામે તમાર્ડ્‌ સ્મરણુ કરીને રાત દિવિસ રડયા કરીશ. 
માટે ખેન ! મારૂં કહ્યું માનીને શાંત થાએ. ” 

ફૂલોરેન્ડા--૪લે!રા ! હેલનને તમારા માટે ધણો શેક થાય છે, 
પણુ મને તેમ થતું નથી. કેમકે હું પણુ તમારી સાથેજ ત્યાં આવવા 
નીછું.:પણુ મતે ખેદ એ વાતને થાય છે કે તમે હાથે કરીતે જ'૬- 
ગીને પાયમાલ કરે છે. હું પણુ દેવળમાં રહેતી હોવાથી તમને દેવ- 
ળમાં રહેવાની તો ના પાડી શકતી નથી. પણુ ન્યારે તમારા સ્નેહને 
વિચાર કરૂંછું ત્યારે જે સત્ય છે તે આપો આપ બહાર નિકળી આવે 
છે. તેથી હું તમને ૪રી પણુ કહું છું કે દેવળને તમાર્ર્‌ નિવાસગ્હ 
બનાવવાનુ સલાહકારક નથી. એ સિવાય હુ કાંઇ પણુ વધુ ક્હી 
શકતી નથી. 

ફ્લેરેન્ડા પોતાનુ' છેલ્લું વાકય પુર્ર કરી રહે તે પહેલાં યુલિન- 
સીઝ અને જીલીઆ ત્યાં આવી પહોંચ્યા. જીુલીઆએ ઓરડામાં પવેશ 


તદ ઝોઉુશ* 


કરતાંજ પશ્ન કર્યો “ કેમ, દીકરી !તું મારી સાથે આવવાને તૈયારછે ? યા 

ફ્લોરા--હા, શ્રીમતી ! તૈયાર છું. મારે કાંઇ સરસામાન કે રચ 
રચીલું સાથે લેવાતુ' નથી કે જેથી કાંઈ વિલ'બ થાય. હમણુ જેવી 
સ્થિતિમાં ખેઠીછું, તેવી સ્થિતિમાંજ આસનનો ત્યાગ કરીને તમારી 
સાથે આવવાને તૈયાર છું. 

જુલીઆ--ડીક ! ત્યારે આવતી કાલે સવારે આપણે અહિ'થી 
પયાણુ કરીશું. કેમકે રાત્રે જવામાં જેખમ રહેલું છે. 

આ વાંકય સાંભળીને ઇ₹લેરા પોતાના આસન ઉપરથી ઉભી થઇ 
ગઇ. અને લોરેન્ડા તથા હેલનતે ઉદેશીને કહેવા લાગ્‌. “ લે, 
બેન ! હવે હુ' રન લઇશ. નને મારો કાંઇ અપરાધ થયો હોય તો 


ક? 


ક્ષમા કરન્ને. 

આ વાકય સાંભળીને હેલન મોટે સાદે રડવા લાગી. અને દેડી 
ને એકદમ ઇજલેોરાને ભેટી પડી. દેવળની ખ્ડાર ખે ગધર્જ સવારીને 
માટે તૈયાર હતા. તેમાંથી એક ફલોરાને માટે, અને બીજા જાલીઆને 
માટે હતુ'- પવાસની સધળી તેયારીએ થએલી હોવાથી પલેરા હેલનને. 
હાથ પકડીને ધર ખ્હાર નિકળી. તે સધળા વખત દરમ્યાન હેલનનેો 
અશ્રુપ્વાહ ચાલુજ હતો. ગંધર્વ ઉપર સવાર થયા પછી કૂલોરાએ 
સધળાની રન લીધી. પણુ હેલન તો શોકમાં નિમગ્ત થએલી હોવાથી 
તે એક શખ્દ પણુ બોલી શષ નહિ. અને ફ્લોરા ધણે દુર પ્રય'ત ગઇ ત્યાં 
સુધી એક દ્રદિથી તેની સામે નનેઇ રહી- તેને તે સ્થળને। ત્યાગ કરીને 
ઘરમાં જવાતુ' પણુ ગમતુ નહતુ- પર'તુ ફ્લોરેન્ડા તેનો હાથ પકડીને 
અદર લઈ ગઇ. અને પોતાની પાસે ખેસાડીને શિખામણુ આપતાં 
કહ્યું “દ્દીકરી ! આવી ઘેલછા શા માટે રાખે છે ? માત્ર ચાર દિવ- 
સના પરિચયમાં આવે વ્યામાહ તારે શા માટે રાખવો નેઇએ ? 


હેલનનેો ફોધ ૮૭ 


ફ્લોરા તને કાલે આવી મળશે. માટે જરા શાંત યા. અને અશ્રુપાત 
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હેલન--તમે શું નણ ? માત્ર ચ!૨ દિવસમાંજ મારે ફ્લોર 
સાથે એવો સ્નેહ ખ'ધાઇ ગયો છે કે હું તેના વિના એક નિમિષ 
માત્ર પણુ રહી શકતી નથી. આજ સુધી તેવો સ'બધ મારે કોઇની 
સાથે થયો નથી. આવી એક કુળવ'તી અને સર્વ ગુણુસ'“પન્ન બાળા મને 
હવે પૂન મળી શકશે નહિ. જે તે અહિ' રહી હોત તો અવસ્ય હુ 
તેનું પૂજન કરત. અને હજ પણુ જે તેના જેવીજ મુખમુદ્રાવાળી 
કોઇ યુવતી મળી આવે તો તેના ઉપર પણુ હુ' ફલેરા જેટલોજ સ્નેહ 
રાખવાને માટે, તૈયાર છુ. ખરેખર મેં તેના જેવી શિયળરત ધારી ખીજ 
ક્રેઇપણુ યુવતી જ્નેઇ નથી.' તેમ ભવિષ્યમાં પણુ જેવાની આશા નથી. 


ફલોરેન્ડા--તારૂં કહેવું યથાર્થ અને સત્ય છે. હુ' તેના ધરમાં 
લાંબા સમય સુધી રહીછું. અને તે દરમ્યાન મે' તેને કહન બ્રહ્મચર્ય 
પાળતાં જેઇ છે. પણુ તેનામાં એક કુટેવ છે. અને તે તેનો દુરામહી 
સ્વભાવ છે. તે એવી તો દુરામ્હી છે કે પોતાની હઠ કોટી ઉપાયે 
પણુ મૂકતી નથી. પછી તમે તેને ગમે તેટલું સમન્નવો પણુ નરણે 
“પથ્થર પર્‌ પાણી. 

હેલન--ક્લેરેન્ડા ! જેને ખરૂં પૂછો તો આ સધળી ખરાખીઓ 
યુલિસીઝને લીધેજ થવા પામી છે. આવા શખ્દો ખોલતાં મને ઘણે 
ભય રહેછે. કેમકે ને તે વાત મારા પિતાના ન્નણુવામાં આવે તો # 
યુલિસીઝ સાથેના સ'બ'ધને લીધે તે મારા ઉપર ક્રોધ કર્યા વિના રહે 
નહિ, પણુ મને તો જે સત્ય લાગે છે તેજ કહુ' છું. ખરેખર પાદરી 
સાહેબ સાધુના વેષમાં શેતાન જેવાજ છે. 


કન ઝોઉુરા* 


ક્લોરેન્ડા--હે'! હે'! હેલન ! તુ' સું બાલે છે ? નાના જ 
મોટી વાત કદી પણુ શોભે કે ? માટે જે કાંઇ ખોલવું હોય તે વિચા- 
રીનેજ ખોલવું. હા ! હુ પણુ નણુંખું કે કે ફલોરાને તેના કારણુથીજ 
આપણા આશ્રમનો ત્યાગ કરવો પડયે. પણુ શું કરીએ ? આપણે 
તેમાં કાંઇ પણુ ઉપાય નહતે. આ સ'સારમાં આપણું જવન નિરર્થક 
અને પરાધીન છે. આપણે ધર્મ ગુર્‌એની સત્તા તળે દબાયલા હોવાથી 
તેમના ગમે તેવા દરાચરણુ! સામે કાંધઇંપણુ ખોલી શકતા નથી. તેમ 
આવી સ્થિતિમાંથી હવે આપણું છુટા પણુ થઇ શકતા નથી. તેથી 
તેનો વિચાર કરવો પણુ મિથ્યા છે. જે ગામ જવું ન હોય તેને! માર્ગ 
શા માટે પૂછવો ? હવે તો જે થાય તે મૂગા મૂગા ન્નેયા કરવું. અને 
તેમ કર્યા સિવાય છુટકે પણુ નથી. પાદરીઓનું પ્રબળ એટલું તો વધી ગયું 
છે, અને આપણા લોકે તેમના ઉપર એટલી તો અધ શ્રદ્ધા ધરાવે 
છે કે નને આપણું તેમના વિરૂદ્ધ કાંઇ સત્ય વાત પણુ કહીએ તો લોકે 
તે માનશે નહિ. માટે જ્યાં આપણો! કાંધપણુ ઉપાય નથો ત્યાં માથુ' 
શા માટે મારવું? 

હેલન--તમારૂં કહેવું યથાર્થ છે. પણુ તે કેને માટે? માત્ર 
ખુશામતીઆ અને અસત્યવાદીએ માટેજ. પણુ જેએ સત્યવડતા છે 
તેએ તો સત્યતાનો સ્ફેટ કરતાં કદીપણુ ડરતા નથી. જેમ સૂર્ય 
આકાશમાં છુપો રહી શકતે નથી. તેમ સત્ય પણુ આ સ'સારમાંગુમ 
રહી શકતુ' નથી. તેતી શક્તિ અગાઢ છે. તેથી તેને છુપાવવાને ગમે 
તેટલો પ્રયત્ન કરવામાં આવે પણુ અ'તે સત્યને સ્ફ્રોટ થયા વિના રહે 
તાજ નથી. પરિણામે સત્યનોજ જય થાય છે. અને તેથીજ “ સત્ય- 
મેવ જયતે ” એવી કિવદતિ આ વિશ્વમાં પ્રચલિત છે. હુ' પણુ સત્યની 


ઇજ 


ઉપાસક હોવાથી સત્ય વાત કહેતાં યુલિસીઝ કે અન્ય કેઇથી 


હેૅલનતે ફોધ. હ્લ 
ડરતી નથી. «અને તેથી ફરી પણુ કહુછુ' કે નો યુલિસીઝે ફલેરા 


ઉપર્‌ અત્યાચાર કર્યો ન હોત તો તે મારે ત્યાગ કરીને અહિ'થી કદી 
પણુ “નત નહિ. 

ફ્લોરેન્ડા--ઠીક ! હવે તે વાતને જવાદો. અને કાંઇ બીજીવાત 
કેરો. મને લાગે છે કે ક્લેરાને ત્યાં પહોંચ્યા પછી માત્ર એકજ માસ 
માં આપધાત કરવો પડશે. કેમ તમે આ વિષે શે અભિપ્રાય 


ધરાવો છે ? 


હેલન--શુ' ? તેતે આપધાત કરવે। પડશે ? શા માટે ? કાંઇ કારણ ? 
હતો તેનુ કાંઇપણુ કારણુ સમજી શક્તી નથી. 

ફૂલોરેન્ડા--બસ, હવે વધુ શુ* કહું' ? જે માન્યતા મારા અત- 
કરણુમાં ધર કરી રહેલી છે તે પ્રતિજ્ઞા ભંગ થવાના ભયથી કે।ઇ પણુ 
વ્યક્તિની આગળ નિવેદન કરી શક્તી નથી. તેમ છતાં મે' તેને સ'સાથી 
ગુપ્ત રીતે સમન્નવવાને ઘણે પ્રયત્ન કર્યો. પરતુ તે કાંઈ પણુ સમજી 
શકી નહિ. હવે તમેજ કહે કે તેમાં મારો શે! દોષ ? 

હેલન--એેન? હું તમારૂં કહેવું કાંઇ' પણુ સમજ શક્તી નથી. 
માટે જે કહેવું હોય તે સ્પષ્ટ રીતે કહે. તમે પ્રેલોરાને જે વાત કહી 
છે તે કૃપા કરીને મને પણુ જણાવશે! ? 

(લોરેન્ડા--નહિ ! તે ચુપ્ત વાત તમારા આગળ નિવેદન ડરતાં 
મને ઘણી બીક લાગે છે. કેમકે ને તમે તે વાત કોઇને કહી રોતે 
પ્રતિજ્ઞા ભંગ કરવાને માટે મને દેહાંતતી શિક્ષા કરવામાં આવે. આ 
કારણથી હું તે વાત તમને કહી શકતી નથી. 

હેલન--એેન ! તે વિષે તમે નિશ્રિ'ત રહો. હુ' તે વાત કોઇને 
પણુ કહીશ નહિ. કેમ હવે કાંઇ વાંધો છે ? 


૦ ઝહરા. 


ફ્લોરેન્ડા--હિ હવે કાંઈપણુ વાંધો નથી. પણુ ને ! જે ! તે વાત 
કોઇની આગળ નય નહિ. 


હેલનત--તે વિષે તમે નચિ'ત રહે. પ્રાણાંત પણુ તે વાત કેપ્નના 
નણુવામાં આવશે નહિ. માટે જે કહેવું હોય તે ખુશીથી કહે. 


ફૂલોરેન્ડા--ડીક ! ત્યારે સાંભળો. વાત એ છે કે દેવળમાં રહેન 
નારી કોઈ પણુ યુવતી પવિત્ર અને શિયળભ્ત ધારી રહી શકતી નથી. 
પાદરીઓને દેવળોમાં સર્વોપરી સત્તા હોવાથી તેએ કે૪૪ પણુ કુમારી- 
કાને તેની ઇચ્છા વિરૂદ્ધ ભ્રદ કરી શકે છે. તેમ છતાં જે કે।ઇ યુવતી: 
તેમની ઇચ્છાને આધીન ન થાય તો તેઓ ગુપ્ત રીતે તેનો વધ કરે 
છે. ફ્લોરા કેવી પવિત્ર અને દરામ્રહી છે તેતો તમે જણુોજ છો. 
હમણા તે પોતાને યુલિસિઝતા ત્રાસમાંથી મુક્ત થએલી સમજે છે. 
પણુ તે તેની ભૂલ છે. નને કોઈ વ્યભિચારી પુરૂષ કોઇ પતિશૃતા 
અખબળાને ભ્રષ્ટ કરવા ઈચ્છે તો તે સ્ત્રી ગમે ત્યાં નાશી જઇને પોતાના 
શિયળભૃતનું રક્ષણુ કરી શકે છે. પરતુ દેવળેમાં રહેનારી કુમારીકાએ 
તો વિષમલ'પટ ધર્મગુરૂની ઇચ્છા વિરૂદ્ધ કટી પણુ પોતાના શિયળદ્ટતનું 
રહ્મણુ કરી શકતી નથી. તેથી ન્ને ફ્લોરા પોતાને દુરાગ્રહ નહિ મૂકે 
તો તેતે મારી નાખવામાં આવશે. પણુ નને કાંઇ વુકિતિ કરીને તેને 
ભ્રષ્ટ કરવામાં આવશે તો તે પોતે આપધાત કરરે. અર્થાત ગમે તે 
રીતે પણુ તેને મરવુંજ પડશે, બન્ને પ્રકારે તેના પ્રાણુની હાની થવાના 
ભય છે. હું તેને સ્પશ્ટ રીતે ઉક્ત ભેદ એટલા માટે ન કહી રાકી કે 
જે તે કોધાવેશમાં આવી જઇને ઉકત ખીના કોઇને નહેર કરી દે 
તો મારે મરવાનો સમયે સત્વર ન્નેવો પડે. વળી' જે તે આપણું ગુમ 
પાપ જણી ન્ય તો આપણા તર તેને તિરસ્કાર ઉત્પન થાય. અતે 


હલનનેો ફ્રાધ# ર લ્% 


પરિણામે તે પુન ઇસ્લામનો અંગીકાર કરે એ પણુ બીક દુતી* આવે! 
વિચાર કરીતેજ મે' તેને ઉકત ભેદથી અનઞાન રાખી. છે. 
' હલત--ડ્રીક! આપણા દેવળતુ' ગુપ્ત રહસ્ય હવે મારા સમ- 
જવામાં આવ્યું. હા પણુ જુલીઆતોા તેના શિયળભતનું રક્ષણુ કરવાને 
પ્રતિજ્ઞાબદ્ધ થએલી છે તેનુ' કેમ ? જ્યાર આવી અડચણ ઉપસ્થિત 
થએલી છે લારે તે તેતુ' રક્ષણુ કૈવી રીતે કરી શકશે ? 
ફ્લોરેન્ડા--જુલીઆ શું કરવાની હતી? નને તે આ કામમાં 
સ્હેજ પણુ પ્રતિરોધ કરે તો તેને પણુ દેહાંતનીજ શિક્ષા કરવામાં આવે- 
હેલન--ક્લેરેન્ડા ! જેને આ વાત તમે પહેલાંથી મને કહી હોત 
તો હું ક્લોરાને સાવચેત રહેવાની શિખામણુ આપી શકત. અને કદાચઃ 
તે મારી શિક્ષાતુસાર ત્યાં જવાતું ભાગ્યેજ પસંદ કરત. 
મૂલોરેન્ડા--ફ્લેોરાતે કહી દેવાના ભયને લીધેજ મે' તે વાત તમને 
કહી નહિ. ને તમે ૬લેરાને તે વાત કહી દેત તો યુલિસીઝ મને 
જ નાખ્યા વિના રહેત નહિ. અને હજી પણુ હાથ નેડીને કહું છું. 
વાત કોઇને કહેતા નહિ. 
બ શું મૂલોરાને બચાવવાની હવે કાંઇ યુક્તિ થઇ શકતી: 


નથ્‌ા? હું ધારૂં છું કે તે હજ ધણુ દુર ગઇ નહિ હોય. તેથી ન્ને કાંઇ 
યુક્તિ દેખાડતા હોતો હેં તેને હમણાજ કહી આવું. 


આ પ્રમાણું પોતાના મનોભાવ વ્યક્ત કરીને તે એકદમ પોતાના 
આસન ઉપરથી ઉઠીને ઉભી થઈ ગઈ. પણુ ફ્લેરેન્ડાએ તેનાં વસ્્ને। છેડે. 
સાહીને તેને નીચે ખેસાડતાં કહ્યું “ હેલન ! શું તમે મારો વધ કરાવવા 
છચ્છે છે ? જે તેવી ઇચ્છા ન હોય તો જે કાર્ય કરવાને માટે 
તૈયાર થયા છે તે માંડીવાળા ” પરતુ હેલન #૪લોરાના પ્રેમમાં એવી 
તો વેલી થઇ ગઇ હતી કે તેને અન્ય કોઇ પણુ દિશા સુઝતી ન હતી 


હર્‌ ઝૉણઊુરા# 


તેથી ધલેરેન્ડાના કહેવા ઉપર કાંઇપણુ લક્ષ આપ્યા વિના તેના કર- 
માંથી પોતાના વસ્્રનો છેડે છોડાવીને એકદમ દરારતી બ્હાર નિકળી 
ગઇ. એટ્લે તેને અટકાવવા માટે ફલોરેન્ડા પણુ તેની પાછળ દોડી. 
જે દિશાએ જુલીઆ અતે ફ્લોરા ગઇ હતી તે તરક હેલને શ્વાસ 
લીધા વિના દોડવા માંડયું. અને લગભગ ખે ગાઉ સુધી ગઇ. તેતે 
પકડવા માટે ફ્લેરેન્ડા પણુ તેતી પાછળ દોડી રહી હતી. ધણા! ૬ર પ્રયત 
ગયા પછી પણુ જ્યારે ફ્લેરા જેવેવામાં ન આવી ત્યારે નિરાશ થઇને 
હેલન રસ્તા ઉપર ઉભી રહી. અને અસ્ખલિત અમશ્રુપ્રવાહુ વહેવડાવવા 
લાગી* થોડીવારમાં તેની પાછળ પડૅલી ફલેરેન્ડા પણુ ત્યાં આવી 
પહોંચી. અને તેનો કર ગ્રહીને કલુ “ હેલન ! પ્રભુની ખાતર હવે 
શાંત થાએ. તમને રડતાં ન્નેઇને મારા અતકરણુમાં ઉષ્ણુ તેલ રેડાય 
છે. માટે ડાહ્યા થઇતે ધીરજ રાખો. તમારા આવા ઉચ્ઠખલપણાથી 
તમને તો કાંઇ તુકસાન થવાતું નથી. પણુ તેને બદલે મારે દેહાંત દડડની 
શેક્ષા સહન કરવી પડશે. ” 

હેલન--ક્ષેરેન્ડા ! હવે મતે વધુ ન સતાવે. તમે કલેરાની 
સાથે કપટ કર્યું છે. અરે એટલુંજ નહિ પણુ તેને ઉંડા કુવામાં ઉતારીને 
રોરડી કાપી નાખી છે. માટે આજથી મને તમારી સહચરી નહિ 
પણુ શગુજ સમજજ્ે- અતે યાદ રાખન્ને કે પ્લેરાના પ્રાણુનતે હાની 
થશે તો હં તમારી પાસેથી તેનો બદલે લીધા વિના રહીશ નહિ. 

ફૂલેરેન્ડા--હેલન | આ તમે શુ કહો છે ? શુ' તમે મને પ્રસા- 
વશે ? તમારા આપેલા વચનનું પણુ ભંગ કરશે? એ પ્રભુ આ 
મારી કેવી સ્થિતિ ? નહિ. નહિ. હેલન ! મારા ઉપર્‌ દયા કરે. ઠું 
તમારી આગળ હાથ ન્નેડીને પ્રાણુની યાચના કરૂં છું. પ્રભુતી ખાતર 
મારી અભ્યર્થના પુર્ણું કરો. અને મને અભયદાન આપે. 


હેલનનેો જાધ# ઉક 


આ પ્રમાણે ખોલીને તે હેલન આગળ ધુ'ટણીએ પડી.. 

હેલન--ઠીક ! જ્યારે તમે આટલા કાલાવાલા કરે। છે! ત્યારે હું 
પણુ તમને અભયદાન આપું છે. પણુ તેની સાથે એ પણુ કડું છું કે 
જે ફ#લેરાના રક્ષણુ અથે? તે વાત પ્રસિદ્ધ કરવાની જરૂર પડશે તો 
તેમ કરીશ. તે વખતે એમ ન કહેતા કે હેલને મારી સાથે કપટ કર્યું. 
ભવિષ્યમાં જે થવાનું હશૈ તે થશે. પણુ હમણા તો તમે અહિ'થી 
ચાલ્યા નએ. થોડીવાર પછી હું પણુ મારા ધર તરફ જઇશ. 

હેલનનો કોધ જ્નેધને ફેલોરેન્ડા ધણી ભયભીત થઇ. અને માત્ર 
આટલાજ શખ્દો ખાલી શકી. “ વાર્‌ ! મારી દીકરી ! હું તારી આસા! ' 
તુસાર અહિ'થી નનઉં છું. પણુ હવે મારી પ્રતિષ્ટા તારા હાથમાં છે ! 
આ પ્રમાણું કહીને તે ત્યાંથી એકદમ પલાયન થઇ ગઈ. તેના ગયા 
પછી હેલન થાક ઉતારવા માટે એક પ્રચ.ડ ઝાડની શીતળ છાયા તળે: 
ખેડી*અને જે ભેદનો ફેલોરેન્ડાએ તેની આગળ સ્ફ્‌ાટ કયા. હતો તે વિષે તે 
મનમાં અનેક તર્ક વિતર્ક કરવા લાગી. તેને સ્વપતે પણુ એવી આશા 
ન હતી કે દેવળમાં રહેનારી કેટલીક કુમારીકાએ આ પરમાણું પાષ 
કર્મોમાં વિચરતી હશે. બલકે તે તો એમજ સમજતી હતી કરે 
તેએ ખરેખરી સાષ્વી અતે ધણી પવિત્ર હેય છે. તેથી ન્યારે તેણે 
ક્લોરેન્ડા દારા તેમના ભ્રદ્ટ અને દુછ જીવનની ખીના જણી ત્યારે તે 
પોતાના મનમાંજ ઇલોરાની 4શ'સા કરીને કહેવા લાગી. “ ખચિત! 
ફ્લોરા ધણી પવિત્ર અતે સદગુણી અબળા છે. પણુ તેતે સંસારનો 
અનુભવ લેશ પણુ નથી. નને તેને સંસારને કાંઇ પણુ અતુભવ હોત 
તો તે પોતાના ભાઇનો ત્યાગ કરીતે અહિ' આવવાતુ' કદી પણુ પસ'દ 
કરત નહિ હા! પણુ તે શું ન્નણું કે ખિસ્તીઓતા આશ્રમમાં પોતાને 
આવા અનિવાર્ય સકટો સહન કરવાં પડશે ? કેમકે તે કાંઇ ભવિષ્યવેત્તા 


જ 
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ન હતી. અરે જ્યારે હું ખ્રિસ્તી હોવા" છતાં પણુ તે વિષે કાંઈ નનણુતી 
ન હતી તો તે કેમ કરીને નનણી શકે ? મને તેના શિયળજ્તની ધણી 
ચિ'તા રહે છે. પ્રભુ તેનું રક્ષણુ કરે ” #લોરાના રક્ષણુની ચિ'તામાં આ 
પ્રમાણું મનમાં અતે મનમાંજ કેટલીકવાર સુધી ધુ'ચાયા પછી યુલિ- 


શીઝતા કુરૃત્યનું સ્મરણુ થઇ આવતાં તેના વિચાર વમળતો પ્રવાઠ 
અન્ય દિશાએ વહેવા લાગ્યો. તેથી ક્લોરાના વિચારો પડતા મૂકીને 


'ચુલિસિઝ પરત્તે તિરસ્કાર દર્શાવતાં તેના મોઢામાંથી આ શખ્રો નિકળી 
ગયા. “ જે ભક્તિ સ્થળોમાં ઇશ્ચરોપાસનાતે બદલે આવા કુકમા 
થતા હોય તેમને ભક્તિસ્થળા કહેનાનું' પણુ ઉચિત નથી. અતે જે 


સપ્રદાયના ધર્મગુરૂઓ પોતાની સેવિકાએ સાથે ધર્મ વિરૂદ્દ આચરણ 
કરતા હોય તેમને પણુ ધિક્કાર છે. એટ્લુંજ નહિ પણુ જે સપ્રદામમાં 


આવા વિષયેલપટ ધર્મગુરૂએ હોય તે સ'પ્રદાય લોકોમાં કેવી રીતે પ્રિય અને 
સન્માનિત થઇ શકે ? પાપનો સ્વીકાર કરતી વખતે પૂછવામાં આવતા 
પ્રશ્નો વિષે અત્યાર સુધી હું એમજ સમજતી હતી કે તે પવિત્ર નિષ્ટા અને 


શુદ્ધ ભાવથીજ પૂછવામાં આવે છે. પણુ હવે મારી ખાત્રી થઈ કે તેમાં 
પણુ પ્રશ્ન પૂછનારની દુષ્ટ ભાવના રહેલી હોય છે. અને તેમના તેવા 


દુષ્ટ હેતુએ હવે મતે સ્પષ્ટ જણાઇ આવે છે. ખરેખર જેટલી તેમતી 
જભ મલિન હેય છે તેટલા તેમના અંતકર્‌ણુ પણુ મલિન હેય છે. 
બિચારી ફેલેોરા તે વિષે ખરૂં કહેતી હતી. હવે મને પણુ તેનો અતુ- 


ભવ થયે. બસ આજથી હું પ્રતિજ્ઞા કરૂં છુ' કે કોરઈ અગત્યના કામ 
સિવાય હં તેમના સમાગમમાં કદી પણુ આવીશ નહિ.” 


તે આ પરમાણુ પોતાના મનમાં વિચાર કરી રહી છે એટલામાં 
પવતના શિખરો ઉપરથી બરની ૬ૃષ્ટિ થવા લાગી તેથી સત્વર 


પોતાને ધેર પહોંચી જવાની પ્રચ્છાથી તે લાંબા લાંબા. ડગલા ભરીને 
ચાલવા લાગી* અને એક ધટિકા જેટલા અલ્પ સમયમાં ધેર પહોંચી ગઇ. 


હેલનને કે? હ્ય 


ધેર આવ્યા પછી પણુ તેતો કોધ શ્રાંત પડયો ન હતો. કોધ 
અતે તિરસ્કારના ચિન્હો તેના મુખ ઉપર સ્પષ્ટ જણાઇ આવતા હતા. 
ક્રોધાસ્િનીથી તેતુ' સુંદર સુખડું' લાલ થઇ ગયુ” હતું. અતે તેના 
મનોહર નેત્રો કોધતી જ્વાળાએ વરસાવતા હતા. ઘરમાં આવ્યા પછી 
તેશે બારણા બંધ કર્યા. અને પગથી માથા પર્યત વર્ર લપેટીને 
પર્ષેક ઉપર્‌ સુઇ રહી. 
હેલનથી છુટી થયા પછી ફ૪લેરેન્ડા સીધી દેવળ તર૪ ગઇ. 
હેલનની ધમકીથી તેના -ગાત્ર શીથિલ થઈ ગયા હતા. અને રદયને 
ધબકારા નનેરથી ચાલતો દતો. તેના મુખ ઉપર ચિ'તાના ચિન્હ સ્પષ્ટ 
જણાતા હેતા. આવી સ્થિતિમાં તે દેવળમાં આવી. અહિ' આવ્યા પછી 
પણુ તેતી સ્થિતિમાં કાંધ પણુ પરિવર્તન થયું નહિ. ક્લેરેન્ડાને આવી 
સ્થિતિમાં ન્નેઇને યુલિસીઝે તેને પ્રશ્ન કર્યો, “ ક્લેરેન્ડા! તમે ઘ્રણા 
ચિ'તાતુર જણાઓ છે ? કેમ શું છે? ” 

ફલોરેન્ડા--કાંઇ નહિ ! માત્ર મતે ૪લેોરાનો વિચોગ સાળે છે. 
તેથીજ હું આપને ચિ'તાતુર જણાઉ' છું. તે સિવાય મને ચિ'તા કર- 
વાનુ' અન્ય કાંઈ પણુ કાર્‌ણુ નથી. 

ચુંલિસિઝ--ખચિત કેલેરેન્ડા ! તે ધણી મુર્ખ છેકરો છે. મે 
તેને અનેક પ્રકારે સમજવી. પરતુ તેતી તેના ઉપર કાંઇ પણુ અસર 
થઈ નહિ. 


ફ્લોરેન્ડા--પિતાજી ! તેના કથન ઉપરથી તો એવું જણાય છે 
કે માત્રં આપના ભયને લીધેજ તેણે આપણા સર્વનો ત્યાગ કરીને 
તલેતલા નગર પરતે ગમન કયું" છે. એટલુંજ નહિ, ષણુ આપના 
કાર્ણુથીજ તેને આપણા ધર્મ પરત્વે પણુ તિરસ્કાર ઉત્પન થયે છે. 


હ્દ ઝોહુરા. 


યુલિસિઝ--ફલેરેન્ડા:! તેતુ' કહેવું સત્ય છે. મે' એક ખે વાર્‌ - 
તેની પાસે પ્રેમની માગણી કરી હતી. પરતુ તેણે તેતો અસ્વીકાર 
કર્યો હતો. શું તમે એમ ધારે છે! કે સ્થળાંતરના કારણુથી તે મારા 
હાથમાંથી બચી જવા પામી છે. નહિ ! નહિ ! તે મારા હાથમાંથી 
કદી પણુ બચવાની નથી. તેતુ' અપાર સૌંદર્ય ન્નેધ્ને હુ' તેના ઉપર્‌ 
મોહાસકત થયો છું. મને તેના વિના એક ધડીપણુ ચાલતું નથી. માટે 
તે ન્યાં ગઇ છે, ત્યાં હુ પણુ જઈશ. અને મારી અભિલાષા પાર 
પાડવાતુ' મને અહિ'આં કરતાં ત્યાં વધુ સુગમ થઈ પડશે. વળી તલૈ- 
તલાના ધર્મગુરૂઓ કેવા છે, તેતો તમે ન્નણો છે, તેથી તત્સ'બંધે 
કાંઇ ઉહાપોહ કરવાની અગત્ય નથી. 
(લોરેન્ડા--હા! તે વિષે હું બરાબર જણું છું. અને તેથી 
નિરંતર મને એવી ચિ'તા થયા કરે છે કે ન તેઓ ફ્લોરા સાથે 
કાંઈ પણુ કુચેષ્ટા કરશે તા તે અવરય આપધાતજ કરશે. 
યુલિસિઝ--શું આપધાત ? આપઘાત કરવાતુ' કામ ધણુ કઠિન છે. 
દુ:ખ સમયે માણુસ તેવી મોઢાની વાતો કરે છે. પણુ જ્યારે આપધાત 
કરવાનો વખત આવે છે ત્યારે તેને મરવાતું' મન થતું નથી. અને 
તેમાં પણુ સુખયત્વે કરીને યુવાવસ્થાએ પહોંચેલી યુવતીએ પાસે પ્રેમની 
માગણી કરવામાં આવતાં તેએ પોતાના પ્રેમીઆને આવીજ ધમકી 
આપે છે. પણુ વાસ્તવિક રીતે જનેતાં તેઆ આપધાત કદી પણુ કરતી 
નથી. જે તેએ ખરેખર આપધાતજ કરતી હોય તો આ વિશ્વનો 
વ્યવહાર કદી પણુ ચાલે નહિ. એ તે માત્ર કહેવાની વાતો છે. તમે 
પણુ એવી ધમકીઓને સત્ય માનતા જષ્યાઓઓ છે।. પણુ તે તમારી ભૂલ છે- 
પ્રથમ પ્રેમ પ્રસ'ગમાં પ્રત્યેક યુવતી પોતાના પ્રેમીના ષેમતે અસ્વીકાર કરે છે. 
અને તેના તર૪, અણગમે। દેખાડૅ છે. પણુ જેમ જેમ તેના પશ્ચિયમાં વધુ 
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વધુ આવતી નય છે, તેમ તેમ તે તે સધળુ' ભૂલી જાય છે. એટલુજ 
નહી પણુ દિવસે દિવસે તે પોતાના પ્રેમી પરત્વે વધુ અને વધુ આ- 
કર્ષાય છે. અને છેવટે તેની સાથે લગ્ન પણુ કરે છે. અને તે વખતે 
સ્વીકાર અસ્વીકારતે। કાંઇ પણુ પ્રશ્ન રહેતો નથી. 

કલોરેન્ડા--પણુ કેલેરા તેવી નથી. મે' તેનો સ'પૂર્ણ અતુભવ 
લીધો છે. અને આપ પણુ તેની પરિક્ષા કરી ચુકયા છે. મને તો લાગે 
છે કે તે આપની ઇશચ્છાતે ક્દી પણુ આધીન થશે નહિ. ”%” 

યુલિસીઝ--#લેરેન્ડા, એ તમારી ખોટી ભ્રમણા છે. પણુ મને 
તા તે વાત સત્ય લાગતી નથી. જ્યારે મે' અનેક યુવતીએઓતુ સતીત્વ 
નણ કર્યું છે, ત્યારે ક્લોરાની શી વિસાત ? માત્ર એક ખે માસમાંજ 
તમને દેખાડી આપીશ કે મે' તેને કેવી સીધી બનાવી છે ? 

ફૂલોરેન્ડા--જેવી તમારી ઇચ્છા. પણુ હવે હું' અહિ લાંબા સ- 
મય સુધી રહી શકીશ નહિ. કેમકે ફ્લોરા વિનતા મતે જરા પણુ 
ગશતું નથી. તેથી એક સપ્તાહ પછી તલેતલા નગરમાં જવાને મારા 
વિચાર છે. કેમ આ વિષે આપનો શે અભિપ્રાય છે ? આપ મતને 
રન્ન આપશે કે નહિ ? 

યુલિસીઝ--હું તમને ત્યાં જતાં અટકાવી શકતો નથી. પણુ ત- 
મારૂં ત્યાં જવું મારા માટે તુકસાનકારક છે. 

ફ્લોરેન્ડા--ગમે તેમ હેય પણુ હું તો ત્યાં જઈશજ. હવે મતે 
અહિ' રહેવાતું” ગમતું નથી. 

યુલિસીઝ--ફ્લોરેન્ડા ! મને તો એ વાત યોગ્ય લાગે છે કે તમે 
થોડા દિવિસ વધુ અહિ રોકાઇ નએ. અતે પરિસ્થિતિ સુધરી ગયા 
હેલન સાથે તેના દેશમાં જજે. કેમ ? શે! વિચાર છે ? 


લહ ઝોઉરાક 


ફેલોરેન્ડા-માદ કરજે પાદરી સાહેબ ! હુ' તમારા કલ્રા પ્રમાણે 
કરી શ્રક્તી નથી. તલેતલા નગરમાં જવાનો મારે દ્રદ નિશ્રય છે. 
તેમ કોર્ડોવા જવાનો પણુ વિચાર છે. પરંતુ તક્ષૈતલામાં પહોંચ્યા 
પછી તે વિષે ૪₹રી વિચાર કરીશ. 

ચુલિસીઝ--ડીક ! જેવી તમારી ઈચ્છા. મારો પણુ કોરડાવાના 
પ્રવાસે જવાના વિચાર છે. અને જ્યારે તમારે પણુ ત્માંજ જવાનુ છે 
(યારે આપણે બન્ને સાથે જઇએ તો તેમાં તમને કાંઇ વાંધો છે ? 


પ્લેરેન્ડા--હા ! કેમ નહિ' ? વાંધા એજ કે નને આપણે બન્ને 
૪૨] તો અહિ' હેલનની દેખરેખ કેણુ રાખશે ? 

યુલિસીઝ--હેલન તો અહિ' એકલી રહેવાને માટે રવાએલી છે. 
વળી જ્યારે તે અહિ' આવે છે, ત્યારે કાંઇ એકલી આવતી નથી, પરતુ 
પોતાના પરિચારકો અને પરિચારીકાએને પણુ સાથે લેતી આવે છે. 
તેથી નને આપણે અહિ' નહિ હે(ઇએ તોપણુ તે પોતાની પરિચારિ- 
કાએની સ'ગતમાં પોતાનો સમય આન'દમાં વિતાડી શકશે. વળી તેનુ 
એક ધર પણુ અહિ'આં છે, તેથી ને તેની ઇચ્છા હશે તો આપણી 
ગેરહાજરીમાં દેવળમાં મુકામ નહિ કરતાં પોતાને ધેર સુકામ કરશે. 
આ કારણુથી આપણે તેની ચિ'તા રાખવાતી નથી. 

આ પ્રમાણે વાતચીત કરીને યુલિસીઝ દેવળમાં ચાલ્યો ગયે. 
અને ક્લેરેન્ડા શેક નિમગ્ન હોવાથી પ્રયક ઉપર્‌ પડીને સુધ રહી. 
દેવળમાં આખો દિવસ ચુલિસીઝે પુસ્તકો વાંચવામાં ગાળ્યો. અને સાં- 
જરે ખ્હાર નિકળીને હેલનને ત્યાં ગયો. હૈલન તે વખતે પોતાના 
"ખાનગી ઓરડામાંજ હતી. એટલે તેની પરિચારિકા યુલિસીઝને બેસવા 
માટે આસન આપીને તેના આગમનના સમાચાર આપવા માટે હેલ- 


નના ઓરડામાં દોડી ગઇ. તે સમચે હેલન પ્રયક ઉપર અર્ધ નગ્રતા- 
વસ્થામાં પડેલી હતી. પણુ યુલિસીઝતા આગમનના સમાચાર મળતાંજ 
તણે નનત્રત થઇને તેને પોતાના ઓરડામાં ખોલાવ્યા. નને કે હવે તેને 
ચુલિસીઝ પરતે ભક્તિભાવ તો ન હતો. પરતુ માત્ર વિવેકને લઇતેજ 
તેણું તેને આવકાર આપ્યો. અતે તેને ખેસવાતુ' આસન આપીને, આ- 
વવાતુ' કારણુ પૂછ્યું. એટલે પ્રતીઉત્તરમાં યુલિસીઝે કહ “ દીકરી ! તમે 
ન્તણા છે કે અમે અહિ માત્ર કેલેરાના કારયુથીજ આવ્યા હતા* 
પરતુ હવે તે તો તલૈતલા નગરમાં ચાલી ગઇ છે. અને પ્લેરેન્ડા 

ન પણુ એક સપ્તાહ પછી ત્યાં જવાની છે. એટલે હું અહિ' એક્લો ૨- 
હીને શું કરીશ ? તેથી મે' પણુ ક્લેરેન્ડા સાથે જવાને વિચાર કર્ચો 
છે. આશરે પાંચ માસ પછી હું અહિ' પાછે આવીશ. એટલે તે વ- 
ખતે તમને મળવા માટે તમારા શહેરમાં આવીશ. મને આશ। છે કે 
અમારી ગેરહાજરીમાં તમે અહિ' રહેતાં ગભરાશે નહિ. ” 


હેલન--આપ મારા તરપ્થી નચિ'ત રહો. માત્ર પ્લોરાના સ્નેહને 
લીધેજ હું અહિ' આવતી હતી. પણુ ન્યારે તે તલૈતલા નગરમાં 
ચાલી ગઇ છે, ત્યારે મારે અહિ' આવવાનુ પ્રયોજન શું ? હવે મને 
તેના વિનતા અહિ' એક ક્ષણુ. પણુ રહેવું ગમતું નથી. 

ચુલિસીઝ--ડીક ! જેવી તમારી પચ્છા ! પણુ અમે અહિ' છીએ 
ત્યાં સુધી તે! આવશેને ! 

હેલન--નહિ ! હવે તમારી પાસે આવવાતુ' મને ગમતું નથી. 
મા૬ કરજે પાદરી સાહેબ, આ વખતે મારે એક અમત્નુ' કામ હે।- 
વાથી હું આપની પાસે વધુ વાર થોભી શકતી નથી. ૬રી ક વાર 
આપને દેવળમાં મળી જઇશ. 


૧૦૦ જઝોહુરા. 


આ પ્રમાણે “ટાઢા પાણીએ ખસ” કાઢીને તે ઓરડામાંથી ખ્હાર 
નિકળી આવી. હેલનતુ' આવું આચરણુ ન્નેઈને યુલિસીઝ્તે ઘણી ન* 
વાઈ લાગી. પરતુ તેતુ' કાંઈ પણુ કારણુ નહિ સમનનયાથી તે ઉઠીને 
દેવળ તરફ ચાલતો થયે. દેવળમાં આબ્યા પછી તેણું હેલનની મુલા- 
કાતની સધળી બીના અથથી પ્રતિ પર્યત ક્લોરેન્ડાને કડી સ'ભળાવી.. 
એક તે જલોરેન્ડા હેલતથી ડરતીજ હતી, તેમાં યુલિસીઝવાળા આ દિત્ય 
ખનાવે વધારે કર્યો તેથી તે વધુ ભય પામીને પોતાના રક્ષણુ અર્થે 
ચિ'તા કરવા લાગી. પોતાના પ્રશ્નને ક્લેરેન્ડા તરફથી કાંઇ પણુ ઉ- 
ત્તર નહિ મળેલો હોવાથી યુલિસીઝે આશ્ચર્યચક્તિ થઇને પ્રશ્ન કર્યો. 
“કેમ પ્લેરેન્ડા ? શુ' વિચાર કરે છે ? અન્‌ મારા પ્રશ્નનો ઉત્તર કેમ. 
આપતી નથી ?” આ વાક્યો સાંભળીને નણે નિદ્રામાંથી એકાએક 
ઝબકીને ઉઠી હોય તેમ ગભરાધ્ને તેશે જવાબ આપ્યો “ હેલનના. 


અયોગ્ય વર્તન વિષેજ હું વિચાર કરતી હતી. ઠીક ! હું તેને તત્સ'બ'ધે. 
કાંધક કહોશ્ઞ. ” 


યુલિસીઝ--ડીક ! તે તમારી ૪₹૨જ છે. તેને કહેન્ને કે નને 
મારી સાથે મેરી તેવી વર્તણુંક ચલાવશે તે ત વિષે હું તેના પિત 
લખી જણાવીશ. 

એટલું કહીને યુલિસીઝ ત્યાંથી ચાલતો થયો. તેના ગયા પછી 
ફેલોરેન્ડા મતમાં કહેવા લાગી “મારા ક્યાં ભોગ લાગ્યા હતા કે મે 
કૂલોરાનુ' હરણુ કર્યું. અને સધળા ભેદ હેલનને કહી દીધો. હવે તે 
મારા શત્રુ સમાન થઇ પડી છે. હુવે કેવી રીતે મારૂં રક્ષણુ કરવું 


તેની મને કાંઇ પણુ સુઝ પડતી નથી. એ પ્રભુ | આ મારી કેવી દશા ? 
હવે તો માંત્ર તારોજ આધાર છે. ” 


ખીજ દિવસે પ્રેરી ક્લોરેન્ડાએ હેલન પાસે જઇને તેતી માફી 


હા 
ત 
ને 


હેલનને ફેોધે- ૧૦૨ 


માગીન પણુ હજી હેલનતો કોધ શાંત થયે! નહતો, તેથી જ્યારે ફલે!" 
શન્‍્ડાએ તેને યુલિસીઝ તરકેથી ઠપકો આપ્યો, ત્યારે તેણ સિ'ડ સમાન 
ગર્જના કરીને કહ્યું “ મે તેના જેવા એક વિષયી માણુ્નને યોગ્યાસને 
બેસાડી તેના ઉપર જે મહદ ઉપકાર કર્યો છે, તે બદલ મારો આભાર 
"માનવાને બદલે શું તે મને ઠંપકે કહેવશાવે છે ? જ. તેતે કહેજે કે મને 
તેની કાંઈ પણુ દરકાર નથી ? ” 

આ વાકયો સાંભળીને ઇલોરેન્ડા થરથર ધ્રુજવા લાગી. અને કાંઈ 
પણુ પ્રતીઉત્તર આપી શકી નહિ. પરતુ હેલતને પગે લાગીને 
પ્રાણુદાનની યાચના કરવા લાગી. એટલે હેલને ક્રોધ કરીને કહ્યુ' “ શું 
તમે દયાને પાત્ર છો ? નહિ ! નહિ ! કદી નહિ. કેલોરાની સધળી 
આપદાઓના મુળ કારણુરૂપ તમેજ છે, તેથી તમારા જેવી રમણી રૂપી 
રાક્ષસી ઉપર દયા કરવી તે “દયા” શખ્દને પણુ અન્યાય કરવા સમાન 
છે. હું ક્લોરાના વૈરનો બદલો તમારી પાસેથી ગમે તે ઉપાચે લઇશ- 
અને ત્યારેજ જ'પીશ. ત્યાં સુધી જ'પીને કદી પણુ ખેસનાર નથી. ” 


(લોરેન્ડા--હેલન ! જે તમે મારા પ્રાણુના શ્ુજ થયા હે તે! મને 
અબધડીએજ મારી નાખો. તમારે હાથે મરવાને માટે હું તૈયાર છું. 
પરતુ કૃપા કરીને મારી પ્રતિદ્ટાનું રક્ષણુ કરે. 


હેલન--ડીક ! હમણા તમે જએ. ભવિષ્યમાં મને જેમ યોગ્ય 
લાગશે તેમ કરીશ. પણુ ગૃપા કરીને હવે ખીજવાર મારી પાસે આવ- 
વાતી તસ્દી લેશે! નહિ. શેલેરાના સબ'ધમાં મે' પહેલાં તમને જે કાંઇ 
કહું છે, તે પરમાણું હું વર્તીશ. 


કૂલોરેન્ડા--ડીક | આપની આગાતુસાર હું અહિ' આવીશ નહિ. 
પણુ યુલિસીઝ માટે કંધ કહી. શકતી 'નથી. મને લાગે છે કે તેતો 


૧૭૩૨ ' ઝોહર? 


પર્મગોપાત અહિ' આવસેજ- અને મને ભય છે કે તમે વાતોમાં અને 
વાતામાં મારો ભેદ પણુ તેને કહી દેશે।. 

હેલન--શુ' તે કરી અહિ' આવરો? ઠીક આવવા દે.. પણુ 
હું તેતે મળીશ નહિ. 

ફ્લોરેન્ડા--હેલન ! હું તમને ઠરી પણુ કડુ છું કે યુલિસીઝ 
સાથે વિવેકથી વર્તનને. નહીતો તે તમારા પિતાને તમારા | અવિવેકી- 
પણાની વાતા લખી જણાવશે. 

હેલન--લખવ! દે ! મતે તેતી કાંઇ પણુ દરકાર નથી. તેમ પિતાથી 
પણુ ડરતી નથી. તેથી રી પણુ કડું છું કે હું યુલિસીઝતે મળીશ 
નહિ. મારે તેને ક્હેન્ને કે તે અહિ આવે નહિ, તમારા ના કહેવા 
છતાં જે તે અહિ' આવરો તો ડું તેતું અપમાન કર્યા વિના રહીશ 
નહિ. રૂપા કરીને હવે તમે પણુ અહિ'થી ચાલ્યા નનએ.. હું તમારા 
જેવી નીચ સ્ત્રીનું મુખ વધુવાર જેવા ઇચ્છતી નથી. 


હેલનનો આવે ક્રોધ ન્નેઇને #લેરેન્ડા તેની પાસે વધુવાર નહિ 
થોભતાં એકદમ ખ્કાર નિકળી આવી. અને દેવળ તરક્‌ જતી.વખતે મનમાં 
કહેવા લાગી “ અફસોસ જે હેલન ગઈકાલ સુધી મારી હિતચિ'તક 
હતી, તે આજે મારી શત્રુ બની ગઈ છે. એ પણુ મારા હતભાગ્યનીજ 
નિશાની. ”' આ પ્રમાણે ખેદ કરતાં કરતાં તે દેવળમાં પહોંચી ગઈ. 

લગભગ આઠ દિવસ સુધી 'લેરેન્ડા પોતાના ઓરડાની ખ્હાર પણુ 
નિકળી નહિ. તો પણુ યુલિસીઝ અવારનવાર તેની મુલાકાતે આવતો હતે. 
હેલન પણુ આઠે દ્વિસમાં એકંપણુ વાર તેમને મળવાને માટે આવી નાંહે- 
તેથી આઠ આઠ દિવિસ વીતી જવા છતાં હેલન તરકની #લેરેન્ડાની 
ચિતા એછી થવા પામી નહિ. 


હેલનનતો ક્રોધ. ૧૦ 

આગળ બતાવ્યા પ્રમાણ યુલિસિઝ અને ફ#લોરેન્ડાને પવાસે જ- 

વાનો સમય પણુ આવી પહોચ્યો. જે દિવસે પ્રવાસે જવાનુ' હતું તેના 

એક દિવસ પહેલાં યુલિસીઝ હેલન પાસે ગયે. #લોરેન્ડાએ તેને ગમે 

તેટલો અટકાવ્યા છતાં તેષ્ડે માન્યુ' નહિ. હેલનને ધેર પહાંચતાંજ તેતી 

પરિચારિકા દારા તેને એવે! જવાબ મળ્યા કે “ તેની ષરૃતિ શીથીળ 

હોવાથી આ વખતે તે તમને મળી શકશે નહિ. ” “” તો કયારે 

મળશે ?” એવો પ્રશ્ન પૂછતાં તેણે અંદરથી હેલનને એવું કહેતાં સાંભળી 

“કહી દો કે તમારે અહિં આવવાની કાંઇ પણુ અગત્ય નથી અને 
તે તમને મળવા પણુ ઇચ્છતી નથી. ” 


હેલનને। આવે પ્રતી ઉત્તર સાંભળીને યુલિસીઝને ધણુ! ક્રોધ ચઢયે।. 
તેથી ત્યાં એક ક્ષણુ પણુ વધુ ન થેોભતાં તેણે દેવળ તરક પ્રયાણુ કર્યું. 
અને દેવળમાં આવ્યા પછી તેણે બનેલી સધળી ખીના અથથી પતિ 
પર્યત ફેલોરેન્ડાને નિવેદન કરી, એટલુ'જ નહિ પણુ (લોરા તથા હેલન 
ઉપર્‌ વૈર લેવાની દઢ પ્રેતિન્ઞા લીધી. અને ત્યાર પછી રાત વધુ જ- 
વાથી તેઓ બન્ને પોતપોતાની સથ્યા ઉપર જઇતે સુઈ રલ. 


ખીનન દિવસે પ્રભાતે યુલિસીઝ અને ક્લોરેન્ડાએ ગધર્વ ઉપર 
સવારી કરીને તલૈતલા નગર પરત્વે પ્રયાણુ કર્યુ. 





૧૦૪ ઝોઉરામ 
પરિશિષ્ટ "૫ સુ' 
ચુલામાંથી પેણામાં. 





કોરડેવા નગરથી ઉપડયા પછી દશમા દીવસે જાલીઆ અને 
શૂલોરાએ એક બીજ શહેરમાં પહોંચીને ચો4ીસ ધટિકા પર્યત ત્યાં 
સુકામ કર્યો. અને ખીન દિવસે ત્યાંથી કુચ કરી. એક પછી એક 
શહેરની સુલાકાત લેતાં લેતાં તેએ વીશ દિવસે એક પહાડી પ્રદેશમાં 
આવી પહોંચ્યા. અને તે સ્થળે એક દહાડે। વિશ્રાન્તી લઈને પવાસ- 
નો પુન આરભ કર્યો. અને નવમા દિવસે તેએ દાદીઉલઅરરે 
નામક શહેરમાં દાખલ થયા. અહિ આવ્યા પછી તેમણે પોતાના 
ગધેડાં વેચી નાખ્યાં, અને એક નાનું વહાણુ ખરીદીને જળ પ્રવાસને 
આરભ કર્યો. અને આઠૅમા દિવસે તલેતલા નગરમાં આવી પહોંચ્યા. 

આ સધળા પ્રવાસ દરમ્યાન જીલીઆને એવી ચિંતા હતી કે 
ને કોઇ માણુસ %લેોરાને એળખી લેશે તો તેતે પકડીને સુસલમાને 
ને સ્વાધીન કરી દેશે. પણુ તેની આ ચિ'તા અસત્ય નિવડી. કેમકે 
સમસ્ત સ્પેન દેશમાં કેઇપણુ વ્યક્તિએ ફેલોરાને કદી પણુ ન્નેઇ નહતી. 
તેથી આખા પ્રવાસ દરમ્યાન તેને કોએ પણુ એળખી નહિ. તલે- 
તલા નગરમાં પહોંચ્યા પછી તેમણે ત્યાંના મોટા ખ્િિસ્તી દેવળમાં આરાર્‌। 
લીધો. અને દેવળના ચોકમાં પ્રવાસીઓને રહેવા માટે જે આશ્રમો 
આંખ્યા હતા, તેમાંના એકમાં 'લેોરાને ઉતારો આપીને જીલીઆ દેવળમાં 
ગધી. અને દેવળના વ્યવસ્થાપકને તેના આગમનના સમાચાર આપ્યા. 


સુલામાંથી પેણામાં* ૧૯૫ 


તલૈતલ્રાતું ખ્રિસ્તી દેવળ તે સમયે સમસ્ત સ્પેન દેશમાં તેની 
અપાર શેભાને મારે ઘણું વખણાવું હતું. તેથી ઉક્ત નગરમાં પ્રવાસે 
જનાર પ્રવાસીઓ તેની શેભા માટે નિહાળવાને જતા હતા. 


વળી તેની ધર્મશાળા પણુ એટલી તો વિસ્તીર્ણુ હતી કે સમસ્ત 
સ્પેન દેશમાં તેના કરતાં મોટી ઇમારત ભાગ્યેજ બીજી એક પણુ હશે. આ 
ધર્મશાળામાં દેવળને દેહ અર્પણુ કરનારી કુમારીકાએ રહેતી હતી. 
અતે કૈટલાક એર્ડાએ પ્રવાસીઓને ઉતરવા -માટે ખાસ રાખવામાં 
આવ્યા હતા. તેને વિસ્તાર લગભગ એક માઇલ જેટલો હતો. અને આખી 
ઇમારત મજબુત પથ્થર વડે બાંધેલી હતી. તદુપરાંત તેનો દેખાવ પણુ એવો 
તો ભવ્ય અને સુંદર્‌ હતો કે કોઇ નવિન અને. અપરિચિત પ્રવાસીતો 
તેને રાજમહેલજ માની લે. તેતી ચારે દિશાએ આપત્તિના પ્રસગે 
ગુમ રીતે ખ્હાર નિકળી જવા માટે ગપ્નદાર। રાખ્યા હતા. અને તેના પૃ 
'ભાગમાં ટેગ્સ નામક સરિતા વહેતી હતી. આ બાજીની એટલે દેવળના 
પૃછ ભાગતી દીવાલ ન્નેતાં તે સળ'ગ દેખાતી હતી. અથાત તેમાં ખે 
નાતી બારીએ સિવાય ખ્હાર નિકળવા માટે એક પણુ બારણુ ન્નેવામાં 
આવતું નહતું. પરતુ ઉક્ત ભીંતનુ' તિવ્ર નિરિક્ષણુ કરતાં તેમાં ખે 
ગુમ બારણાઓ જઇ શકાતા હતા. ઉપર જે ખે બારીઓનું વર્ણન 
કરવામાં આવ્યું છે, તે આખા દહાડો બ'ધ રહેતી હતી. વળી દેવળના 
ચોકમાં એક નાનો ઝરો વહેતો જેવામાં આવતો હતો, અને તે દેવ- 
ળની દક્ષિણુ દિશા તર્‌ વહેતાં વહેતાં ટેગ્સ નદી ને જઇ મળતો હતો 
આવી રીતે દેવળના પાછલા ભાગમાં પાણીનો ઉ'ડે ઝરો વહેતા 
હોવાથી તે રસ્તે દેવળમાં આવવા માટે ઉક્ત ઝરા ઉપરે એક સુંદર 
પણુ નાનો સેતુ બાંધેલો હતે. 


૬૦૬ “ઝજ્ઞહર 


આ દેવળની વ્યવસ્થાપક સુગ્ધાનું નામાભિધાન વરેજિનિઆ હતું. “ 
અને તે સમસ્ત નગરમાં ધણી પવિત્ર અને સદગુણુશાળી ગણાતી હતીઃ 
તેધી ખ્રિસ્તી લોકો તેના ઉતરેલા જુના લૂગડાં પણુ પોતાના ધરમાં સાચવી 
રાખીને તેમનુ પૂજન કરતા હતા. માત્ર આ એકજ દેવળ ઉપર કાંધ! તેની 
સત્તા નહુતી- પર૨'તુ તેને લગતા સધળા દેવળો ઉપર્‌ તેનતીજ સત્તા 
પ્રચલિત હતી. 


આપણું આગળ ન્નેઇ ગયા તે પ્રમાણે ફેલેરાને જે એરડામ: 
ખેસાડીને જાલીઆ દેૅવળની વ્યવસ્થાપક વરજનીઆ પાસે ગળ હતી, તે 
ઓરડામાંજ બેસીને હમણા તે પોતાના ભવિશ્યનો વિચાર કરી રહી 
છે. વિચાર કરતાં કરતાં તે ધણી ઉંડી ઉતરી ગઈ* આ પ્રમાણે તે 
વિચારગ્રસ્ત સ્થિતિમાં ખેઠી છે, એટલામાં એક શ્વેત વસ્્રધારી પૌઢાએ 
તેના ઓરડામાં પવેશ કર્યો. જાલીઆ પણુ તેની પાછળજ હતી. આ 
નવિન આગન્તુક પૈદા ખીજ કોઇજ નહિ, પણુ ઉકત દેવળની વ્યવ- 
સ્થાપક વરજનીઆ હતી. તેમના આગમનથી ક્લેોરાએ વિચાર કરવાતુ' 
મૂકી દઇને તેમાંની અપરિચિત પૌદઢાને ઉચિત માન આપ્યું. એટલે 
વરજનીયાએ તેને આશીર્વાદ આપ્યો- અને તેને પોતાની છાતી સરસી 
ચાંપીને કહયુ”. ““ દીકરી ! શું તમે દેવળને દેઠ અર્પણુ કરી કૈમાર્ય ભત 

પાળવાને માટે અહિ' આવ્યા છો ? ” 

ક્લોરા--1, માતુશ્રી | આવી પડેલા સ'નેગોએ મને તેમ કર- 
વાની કરજ પાડી છે. 

વરજનીઆ--ડીક ! દીકરી ! તમારી તેવી ઇચ્છા નાણીને ડું 
અતિ પસતન્ન થઇછું. પર'તુ અહિની અન્ય સાપ્વીઓ સાથે હું તમને 
તરતમાં ભેળવી રાકતી નથી. કેમકે તેએ લાંબા સમય આગમચથી 
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સ'સારથી નિન્રત થએલી છે. અને પાપકર્મોથી સરવીશે મુક્ત છે. તેથી 
જારે તમે પણુ તેમના જેવા નિષ્પાપી થશે ત્યારે ડું તમને તેમની 
સાથે રહેવાની આસ્ઞા આપીશ. માટે ત્યાં સુધી આ ઓરડામાંજ રહે।- 
 શજેક્રા--શ્રીમતી ! શા માટે મિથ્યાવાદ કરે! છે ? દેવળમાં રહે- 
નારી કુમારીકાએ કેવું જવન ગાળે છે, તેનો મને સ'પુરણું" અતુભવછે. 
પરતુ “સમય વર્તે સાવધાન”ના મહાન સુત્રાતુસાર મતે અહિ' આવવું 
પડયું છે. તેમજ અહિ જુદા રહેવા કરતાં તેમની સાથે રહેવામાંજ 
મને લાભ છે. અને તેથીજ મને તેમની સાથે રહેવા દેવા માટે તમને વિનવું 
છુ'* અહિ' એકલા રહેવામાં મારા ઉપર આપદા આવી પડવાનો ભય 
છે. પણુ નને તેમતી સાથે રહીશ તે! કદાચ ભવિષ્યમાં આવી પડનારી 
આપદામાંથી સુક્ત થઇશ. માટે કૃપા કરીને મને તેમની સાથે રાખે. 
જુાલીઆ---ડા, શ્રીમતી ! તમારૂં કહેવું ખરૂં છે. આપણે કોઇ પણુ 
નવિન આગન્તુક યુવતીને આપણા દેવળની સા"'્વીએઓ સાથે નહિ રાખતાં 
તેને જુદીજ રાખીએ છીએ. પણુ કૃપા ડરીને ફ્લોરાને માટે તે અપવાદ 
. કાઢી નાખે।. યુલિસીઝે પણુ તેને માટે ભલામણુ કરી છે. માટે કૃપા 
કરીને તેની ઇચ્છાનુસાર તેને દેવળની અન્ય સાધ્વીઓ સાથે રહેવા દે 
વરજતીઆ--તેોઃ શું તમે એમ માનેછે કે તે દેવળનું ચુપ 
રહસ્ય કોધ્તે પણુ જણાવશે નહિ ? આ ખાબતમાં તમને તેના ઉપર 
વિશ્વાસ છે ? 
જુલીઆ--હા, શ્રીમતી ! મને તેના ઉપર સ'પુર્ણ વિશ્વાસ છે. 
વરજનીઆ--ઠીક ! જે તમારી ખાત્રી હેય તો હું આવતી 
કાલેજ તેને સાષ્વી બનાવીશ, પણુ પહેલાં તમે તેને માટે રહેવાની 
વ્યવસ્થા કરજ્ેઃ 
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આ પરમાણું જુલીઆને [લોરાને રહેવા માટે મકાનની વ્યવસ્થા કરી 
આપવાનું કહીને વરજીનીઆ ત્યાંથી પોતાના આશ્રમમાં ચાલી ગઈ તેના 
ગયા પછી જુલીઆએ ૂલેરાને કહ્યું ” ફ્લોરા ? જયારે તમને સાષ્વી બ- 
નાવવાની ક્રિયાન્કરવામાં આવશે ત્યારે તમને કેટલાક પ્રશ્નો પણુ પૂછવામાં 
આવશે. તેમાંનો કેઈ પ્રશ્ન જે તમતે અયોગ્ય જણાય તો પણુ તેનો 
જવાબ તેમની ઇ્છાનુસાર આપજે. નહિતો તમને અહિ' રાખવામાં 
મવશે નહિ. તમારા શીળભૃતની રહ્ષાતું' કરવાતુ' મેં જે વચન આપ્યું 
છે, તેતુ' ડું સદા પાલન કરીશ. માટે કોઇપણુ વાતે ગભરાશે। નહિ ” 
*ૂલોરા યુલિસિઝના ત્રાસથી ક'ઢાળી ગઇ હતી. પણુ તેને જીુલીઆએ 
'આગળ બતાવ્યા પ્રમાણું આશ્ચાસન આપ્યાથી તેને તેના ઉપર અપુર્વા 
વિશ્વાસ ખેસી ગયો હતો. અને તેની ખાત્રી હતી કે જાલીઆ મારૂં રહ્ષણ 
કરશે. તેથી તેણે 'જુલીઆની વાત માતી લીધી. અને તદ્તુસાર વર્ત- 
વાતું કબુલ કયુ. 

પ્રથમ દિવસ તો એમને એમ વીતી ગયો. એટલે તે દિવસે 
'કાંઇપણુ નવીન બનાવ બન્યો નહિ. માત્ર જીલીઆ આખે દહાડે 
'૪લોરાની પાસે ખએેસી રહી અને રાત્રે ભોજન જમાડયા પછી તેને 2- 
હેવા માટે એક જીદો ઓરડે તેણે ઉધાડી આપ્યે!* 

ખીન્ન દિવસે સવારે ફ્લોરાને સાધ્વી બનાવવાની ક્રિયા શરૂ થઈ. 
નેકે તેવા પ્રસગે શહેરમાં રહેનારા ખીજ ખ્રિસ્તિઓને પણુ આમંત્રણ 
કરવામાં આવે છે, પરતુ આ સમયે તેમાંતું કાંધપણુ બન્યું નહિ. કેમકે 
'(લોરાને ચુત રીતે સાધ્વી બનાવવાની હતી. ક્રિયા કરવાને સમય 
થતાંજ સઘળાં પાદરીઓ દેવળમાં આવ્યા. અને દેવળની કુમારિકાઓ કે 
જેમની સ“ખ્યા લમભગ સો। જેટલી હતી, તેએ પણુ દેવળમાં એકઠી થઇ. 
લેને પણુ નવિન વસ્તા પહેરાવીને ત્યાં આગળ લાવવામાં આવી. 


ચુલામાંથી પેણામા* ૧૦૯૪ 


તેના આવ્યા પછી થોડીવારમાં દેવળાષ્યક્ષ પણુ ત્યાં આવી પહોંચ્યો. એટલે. 
જુલીઆની સુચતાઅતુસાર ૬લેરાએ તેતે નમત કર્યું. ત્યાર પછી તે , 
ધર્માષ્યક્ષે પોતાના હાથમાં પકડી રાખેલો 'વધસ્થ'ભ ઉચો કર્યો. અને 
૪લોરાને તેતી નીચે આવવાની સજ્ઞા કરી. તદતુસાર ફ્લોરા વધસ્થ'ભ 
તળે જઇને ઉભી રહી* એટલે ધર્માપ્યક્ષે તેને ખ્રિસ્તી ધર્મ પરતવે દ. 
રહેવાની પ્રતિજ્ઞા લેવાનુ કહ્યું. ઉકત આન્ઞાનુ' સત્તર પાલન કરવામાં 
આવ્યું. ત્યાર પછી ફેલેરાને એક જુદા એરડામાં લઈ જવામાં આવી, 
કે જ્યાં એક પેટી રાખેલી હતી. અને તેના ઉપર “ સેન્ટ્મેરી ” એવા શખ્દો 
લખેલા હતા. ઉક્ત પેટી દેખાડીને ધર્માધ્યક્ષે ૪લોરાને કહું “ આ પેટી 
ખાસ તમારા માટેજ રાખવામાં આવી છે. જ્યારે તમારા દેઠપાત થશે 
વારે તમને તેમાં સમાધિસ્થ કરવામાં આવશે. ” આ વાત ઉપરથી #લેરાએ 
જનણ્યું કે તેનુ' ખ્રિસ્તી નામ “ સેન્ટ્મેરી ” રાખવામાં આવ્યું છે. 
આટલી વાત નણ્યા પછી #લોરાએ પરિધાન કરેલા વસ્રો કાઢી 
નાખીને સાષ્વી જેવા વસ્રો પશિધાન, કર્યા. આ કાર્ય થઇ રલ્રા પછી 
તે આખી રોળી પાછી વધસ્થ'ભ પાસે ગઇ, અને ત્યાં પ્રત્ેક વ્યક્તિ 


પોતપોતાના આસન ઉપર બેઠી. થોડીવાર પછી ચાર ખિસ્તી અબળાઓ 
“સેન્ટમેરી” વાળી પેટી ત્યાં ઉપાડી લાવી* અને તેને ધર્માષ્યક્ષ સમક્ષ મૂઝી. 


ત્યાર પછી ધર્માધ્યક્ષ એક પછી એકં વિશ્વ પ્રચલિત વૈભવ સ'પત્ત વસ્તુએના 
નામ લઇને તેના પરિત્યાગની #લેોરાને સુચના કરવા લાગ્યો. પ્રત્યેક 
પશ્ન પુરો થતાં (લોરા કહેતી “ આ વસ્તુનો મે] આજથી ત્યાગ કર્યો 
છે ” આ પ્રમાણે પ્રશ્નોત્તરીતુ' કાર્ય સમાસ થયા પછી ક્લોરાને તેતું 
નામ સુચવનારી પેટીમાં સુવાડી ને તેને એક રોટલી આપવામાં આવી. અનૅ 
પેટી ઉપર્‌ એક સ્યામ વસ્ત્ર હાંકયા પછી સધળી વ્યક્તિઓ ભજન 
ગાવા લાગી. એક ભજન પુરૂં થયા પછી #લોરાને પેટીની ખ્ડાર્‌ કાઢ" 
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વામાં આવી. અતે તે ખ્હાર નિકલ્યા પછી ખ્રિસ્તી અબળાઓએ એક 
, ઓજાું ભજન લલકાર્યું, કે જે સમાપ્ત થતાંજ ચોપાસથી સુબારકબાદીની 
જ્વનિએ કર્ણુ ન્દ્રિયા સાથે અથડાવા લાગી. . : 

શૂલોરાને સાધ્વી બનાવવાની ક્રિયા પુર્ણ થયા પછી તેતે સા- 
પખ્વીએના અધ્યક્ષ અને દેવળના વ્યવસ્થાપકનતી પાસે લઇ જવામાં 
“આવી. આ ખીજી' કામ એક વયોરહ સ્ત્રી કરતી હતી, તે આપણે ચાલુ 
'પરિશિણ્ના આર'ભમાં ન્નેઈ ગયા છીએ. ચાલતી વખતે ફ્લોરા સૌની 
આગળ હતી. અને અન્ય સાપ્વીએ તેતી પાછળ છાતી ઉપર હાથ 
રાખીને નીચી દ્રધિથી શાંત રીતે ચાલતી હતી. ચાલતાં ચાલતાં તેએ 


'વ્યવસ્થાપકના નિવાસમરહ પાસે આવી પહોંચી. એટલે અન્ય સાધ્વીએ 
ને ઘર્‌ બહાર ઉભી રાખીને #૪લેરા એકલી ધરમાં ગઈ. ધરમાં પ્રવેશ 


કરતાંજ તેણું ન્નેયું તો દેવળનોા ધર્માષ્યક્ષ અને બીન ખે ત્રણુ પાદરીએ 
ત્યાં બેઠેલા છે. તેમણુ સધળાએએ ડે્લોરાને આવકાર આપીને તેને 
એસવા માટે આસન આપ્યું. ઉક્ત પ્રસગે ફેલોરા આન'દમાં નિમગ્ન 
બતી રહી હતી. કેમકે તે સાખ્તી બની ગએલી હોવાથી યુલિસીઝતી 
કામવાસનાથી પોતાને બચી ગએલી માનતી હતી. 

જલોરાએ આસન લીધા પછી દેવળની વ્યવસ્થાપક વરજનીઆએ 
કહયું “શ્લોરા ! મારે તેમને કેટલીક વાતો કહેવાની છે. તે લક્ષપુર્વ ક 
સાંભળો. અને તેનું સ'પુર્ણુ મનન કરીને તદતુસાર ભવિષ્યમાં વર્ત તાં 
શીખો. સૈ પહેલાં તમારે એ વાત નણુવાનતી અગત્ય છે કે દેવળના 
સધળા પાદરીઓ નિર્દોષ અને પાપરહિત હેય છે, તેથી ગમે તેવા 
સ'નનેગોમાં તમારે તેમતી અવજ્ઞા કરવી નહિ. અને તેમની પ્રત્યેક આ- 
સાનુ' સ'પુર્ણુ પાલન કરવું. કેમકે તેઆ સ'સારથી વિરક્ત ચએલા હોવાને 
લીધે તેમને પાપને પાશ કદીપણુ લાગતો નથી.” 
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વરજીતીઆના સુખે ઉપર્યુંકત વાક્યો સાંભળીને જલોરાતો આ- 
ભીજ બતી ગઇ. અતે થોડીવાર સુધી શાંત ચિતે વિચાર કર્યા પછી 
તેણું પ્રતીઉત્તર આપતાં કહયું ” શ્રીમતી ! તમારા કહેવાનો ભાવાર્થ હું 
લેશમાત્ર પણુ સમજી શકતી નથી. પાદરીએ કેવી રીતે પાપમુક્ત થયા છે . 
તે મારા સમજવામાં આવતું નથી. વળી તેમને ફદી પણુ પાપનો પાશ 
લાગતો નથી એ મતે તો તદન અસ'ભવીત અને કપોળકલ્પિત લાગે 
છે. માત્ર અસભવીત લાગે છે, એટલુંજ નહિ પણુ તે કેવળ હાસ્ય- 
જનક અને શ'કાસ્પદ છે. જ્યારે આ વિશ્વના મહાન ધર્માત્માઓને 
પણુ ન્યાયના દિવસે કર્માનુસાર કૂળ મળશો, ત્યારે પાદરીઓની શા 
વિશાત? મતે તો તમારૂં કથન લેશ માત્ર પણુ ખરૂં લાગતું નથી 
મારે અહિ' રહીને જે કરવાનું છે તે એજકે મારં અવશેષ રહેલું આયુષ્ય 
પવિત્રતામાં ગાળવું. પાપકર્મ કરવાની મારી લેશ પણુ ઇચ્છા નથી. 
માત્ર ઈચ્છા નથી એટલુંજ નહિ, પણુ હું દુષ્કર્મ કદી કદી પણ 
કરીશ નહિ. ” 

વરજનીઆ---૪લેોરા ! તમારૂં કહેવું ભુલભરેલું છે. તમે જેને 
પાપકર્મો તરીકે ગણુ! છે તે ખરી રીતે ન્નેતાં પાપકર્મો છેજ નહિ. 
માત્ર તે તમારી ભ્રમણાજ છે. આપણે બધાએ પાદરીઓની આના 
પ્રભુતી આન્ના સમાન માનવી નેધએ ? 


(લોરા--ભલે જેમતી તેવી માન્યતા હોય તેઓ તેતુ' યથોાચિત- 
પાલન કરે. પણુ હુંતો તેમ માનતી નથી. અને કદી માનીશ પણુ નહિ. 
કેમકે પરપુરૂષના દર્શન સરખા પણુ મારે વર્જય છે. 

વરછનીઆ--પણુ તે કેમ બની શકશે ? તમારે પ્રસંગોપાત 
પાદરીએના સમાગમમાં તો અવસ્ય આવવુંજ પડશે. માત્ર સમાગ- 
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'મમાં આવવું પડશે એટલુંજ નહિ પર'તુ તેમતી પ્રત્યેક આજ્ઞાનું સ”- 
પુર્ણુ પાલન કરીને તેમતું સન્માન રાખવું પડશે. 

(લોરા--ખરેખર ! હું તેમનું સન્માન રાખીશ, પણુ તેમની 
સાથે છુટ્ધી ભળીને તેમતી ગમે તેવી અયોગ્ય આનગાનું કદી પણુ 
પાલન કરીશ નહિ. 

વરજનીઆ--તમારે અન્ય સાષ્વીઓની પેઠે વર્તવું પડશે ? 

(લોરા--તેમ હું ખુશીથી કરીશ. અને તમારૂં સન્માન નનળવવાનું 
પણુ કદી ભૂલીશ નહી પરતુ મારાથી પાપકર્મમાં વિચરાશે નહિ. ' 


વરજનતીઆ--તમારા આ પેતીઉત્તરથી ડું ધણી પ્રસન્ન થઇ 
છું. જાએ ! તમારી અન્ય :ખેનો સાથે મળીને તેમના સત્સંગમાં 
આનદ પ્રાપ્ત કરે. જે તમને કોઈ વાતનો સદેહ હોયતો તમારી 
અન્ય ભગિનીઓને પૂછી લેન્ને. અને તેઓ ખુશીથી તમારી શ'કાનું 
સમાધાન કરશે. 

ફ્લોરા--ઠીક ! હું આપ-શ્રીમતીની આજ્ઞા માથે ચઢાવું છું. 

ઉપર પ્રમાણે વરછનીઆ સાથે વાતાલાપ કરીને (લેર ધરની 
ખ્ણાર નિકળી. અહિ' જાલીઆ તેની વાટ ન્નેતી ઉભી હતી. તેથી 
કૂલોરા ખ્હાર આવતાંજ તે તેને તેના માટે નકી કરેલા ઓરડામાં 
લઈ ગઈ. 

આ પ્રમાણું સાષ્વી બનીને ક્લોરા પોતાનું જવન વ્યતિત કરવા 
લાગી- દિવસે! પછી દિવસ જવા લાગ્યા, પરતુ #લોરાને આન'દની 
ઝેક ધડી પણુ પ્રાપ્ત થઈ નહિ. જ્યારે તેના અતકરણુમાં નિજ 
બધુતો વિરહાસિ પ્રજળી રલો હતો ત્યારે આન'દતોા કયાંથી મળે ? 

કાઈ કોઇવાર પોતાના ઓરડામાં ખેસીને નિજ બધુના વિરહમાં 
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અશ્રપાત કરતી હતી. દેવળનું જવન એવું તો કઠેણુ હવું કે તેને એક 
ક્ષણુની પણુ નવરાસ મળતી ન હતી. અહરનિશ તેતે સવારે છ વાગૅ 
નિદ્રાસનનો લાગ કરવો પડતો. ને તેમ કરવામાં એક ક્ષણુનો પણુ 
વિલબ થતો તો દેવળમાં પ્રહરીતુ' કામ કરનાર યુવતી તેતે આવીને 
કહેતી “ ઉઠો ! નમ્રત થાઓ ! પ્રભુ ધ્સિ ખ્રિસ્તના આવવાનો સમય 
થયો છે.” આ વાક્ય સાંભળીને નિદ્રાસનનો ત્યાગ કરવાની તેને ૪૨જ 
પડતી હતી. નિદ્રાસતને ત્યાગ કર્યા પછી પતોક સાખ્વી પોતપોતાના 
ઓરડા આગળ આવીને ઉભી રહેતી, અને સધળી એકડી થઇને હાર- 
બધ દેવળમાં જવી. ત્યાં પહોચ્યા પછી તેએ પહેલાંતો સાષ્ટાંગ દ'ડ- 
વત કરીને દેવળની પવિત્ર ભૂમીને ચુ'બન કરતી. અને ત્યાર પછી બે ધટિકા 
પર્યત પ્રજુ પ્રાર્થના કરવામાં પ્રવર્ત થતી. પ્રાર્થના કરતી વેળાએ તેમને 
કેટલાક વખત સુધી ધુ'ટણુ ઉપર કર્‌ ટેકવીને વાંકા વળીને ઉભા રહેવું પડેતું, 
અને કેટલીક વખતે ઉભય ધુ'ટશોા ઉપર ખેસવું પડતું. પર'તુ ઉભય 
સ્થિતિમાં શીશ આગળ નમેલું અને કર છાતી ઉપર રાખવા પડતા 
હતા. આ પ્રકારના અથાગ પરિશ્રમને લીધે ફ્લોરા થાકી જતી હતી, 
અને તેતુ' સુકોમળ શરીર પ્રસ્‍્વેદથી તરએાળ થઇ/ જતું હતુ. 

પ્રાર્થનાનું કાર્ય થઇ રહ્યા પછી સધળી સાપ્વીએ ભે।જનાલયમાં 
જતી હતી. અહિ' પણુ ભોજન આરેગતાં પહેલાં ટુક પ્રાર્થના કરવી 
પડતી હતી. પ્રાર્થના થઇ રલ્યા પછી ભોજનાહાર કરતી વેળાએ એક વયેરદ્દ 
સાધ્વી તેને માટે નિયુત થએલા એક ઉંચા આસન ઉપર બેસીને 
“સિ ખિસ્તનો જીવનભ્તાંત તેમને કહી સ'ભળાવતી. તે વખતે કોઇની 
મકદુર ન હતી કે લગારે હાશ્ય કરે. સધળી સાષ્વીએ જમી રહ્યા પછી 
જ તે ૨ જમતી હતી. ભોજનાદિ કાર્યથી પરવાર્યા પછી સધળી 
સા'્તીઓઆ એક ખીન ઓરડામાં જતી કે જ્યાં તેમાંની એક સાખ્વી તેમ- 
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ની સમક્ષ ઉપદેશ આપતી હતી. અને અન્ય યુવતીઓ નીચે ખેસીને તેના 
ઉપદેશ શ્રવણુ કરતી હતી. આ કાર્ય સમાપ્ત થયા પછી તેમને એફ ધટિ- 
કાતી રજ આપવામાં આવતી હતી. તે દરમ્યાન તેઓ અરસપરસ વાર્તાલાપ 
કરતી. આ વખતે પણુ તેમના ઉપર દેખરેખ રાખવા માટે એક વયે- 
વૃદ્ધ આઓ રાખવામાં આવતી કે જે તેમનો વાર્તાલાપ એકાગ્રચિતે 
સાંભળતી હતી. બપોરના ભોજન પ્રસગે પણુ ઉપર બતાવ્યા પ્રમાણે સધળી 
સાખ્તીઓ એકત્ર થઇને હારબ'ધ ભોજનાલયમાં જતી હતી. ઉક્ત પ્રસગે 
પણુ પ્રભાતના ભોજન જેવીજ વિધી કરવામાં આવતી હતી. પરતુ ફેર 
માત્ર એટલેજ હતો કે ભોજનગૃહુના ૬1૨ પાસે એક દ ઉભી રહીને 
પ્રતેક આગન્તુક સાષ્વી આગળ દડવત્‌ કરતી હતી. એટલે આગન્તુક સા- 
વીએ ત્માં આગળ રાખેલા પાણીના પાત્રમાં કર બોળીને પોતાના 
લલાટ, ભૂન્નએ, અને છાતી ઉપર વધસ્થ'ભતી આયતિ કાઢતી, અને 
આ પ્રમાણે કહેતી “આ પિતા, પુત્ર, અને પવિત્ર આત્માની સ'સા છે. 
તથાસ્તુ. ” આ ક્ા કરી રહ્યા પછી સધળી યુવતીએ ખે ભાગમાં 
ન્ડૅ'ચાઇ જતી, અને ઉભય દિશાએ ઉભા રહીને ધશ્ચરોપાસનાના મ'ત્રે 
ઉચ્ચારતી. અને પછી ઉક્ત *ૃહ્દાની આજ્ઞાથી ભોજનાલયમાં પવેશ કરી 
પોતપોતાના આસન ઉપર બેસતી. આ વખતે પણુ ઉપર્‌ વર્ણવેલી 
વૃદ્ધા નિત્યતી પૃથા વા કર્માતુસાર કાંધકે પ્રાર્થના કરતી હુતી. 
ભોજનના કાર્યથી પરવાર્યા પછી સઘળી સાધ્વીએ તેજ સ્થળે 
જમીન ઉપર ધુ'ટણુ ટેકવીને પ્રાથના કરવાની ઢબમાં બેસતી, એટલે 
તેમાંની એક પૈઢાવસ્થાએ પહોંચેલી સાષ્વી ઉભી થઇને ઇસુ ખ્રિસ્તના 
માતુશ્રી મરીઅમતી પ્રશ'સાસૃચક ભજનાલાપ કરતી. પૃત્યેક ટુંક 
પુર્ણ થતાં સધળી સાષ્વીએ “ વાહ ! મરિઅમ ” એવા શખ્દો- 
ગ્ચાર્‌ કરતી, ભજન પુરૂં થયા પછી નિશા પયત પાર્થના કરવામાં 
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આવતી હતી. રાત્રે પાર્થના પુરી કરી રહા પછી વાળુ કરતી વેળાએ 
એવે નિયમ હતા કે જે સાષ્વીએ તે દિવસે વ્યવસ્થાપકની અવન્ઞા 
કરી હોય તે વ્યવસ્થાપક આગળ છુ'ટણીએ પડીને તેતી ક્ષમા ઇ્છતી 
'હતી. અને ત્યાર પછી સવાર અતે બપોરના ભોજનની વિધી અતુસાર 
ક્રિયા કરવામાં આવતી હતી. આ કાર્ય પુર્ફ થયા પછી સધળી સાષ્વીએ 
પાણીમાં આંગળાં બાળીને લલાટ, ભૂ્નએ અને છાતી ઉપર વધસ્થ- 
ભતી આપૃતિ કાઢતી. અતે પછી પોતપોતાના ઓરડામાં જઇતે 'નિદ્રા- 
સનતું સેવન કરતી હતી. ત્યાર પછી એક ૬ સ્ત્રી હાથમાં જળનું 
પાત્ર લઈને પ્રલેક ઓરડામાં જતી, અને જળની અજલીઓ પ્રત્યેક 
ચુવતી ઉપર નાખી આવતી. આ સઘળી ક્િાએ બિચારી #લોરાને 
"પણુ કરવી પડતી ઉતી. તેથી તેતે એક ક્ષણુતી પણુ નવરાસ મળતી 
ન હતી. તેથી આખા દહાડાના પરિત્રિમથી થાકીને તે નિદ્રાસસ ઉપર 
આવતાંજ નિદ્રાવશ થઇ *#તી હતી. પર'તુ આ વખતે પણુ તે સુખે 
નિદ્રા લઈ શકતી નહિ. તે સ્વપ્તાવસ્થ અવસ્થામાં પણુ પોતાની પુર્વ- 
વત્‌ સ્થિતિનો વિચાર કરતી હતી. 


અહિ' આવીને તે એવી તે! સપડાઈ ગઇ હતી કે તેતે એક 
ક્ષણુની પણુ નવરાશ મળતી નહિ, આખો દહાડે! કામમાંજ વ્યતિત 
થતો હતો. આજે કયો દિવસ છે, અને ગઈ કાલે ક્યો દિવસ ગયે, 
તેનું પણુ તેને ભાન રહેતું નહિ. એક દિવસે તે પોતાના ઓરડામાં 
બેસીને કાંઇ સીવવાનુ' કામ કરી રહી છે, એટલામાં એક વુવતીએ 
આવીને તેને કહ્યું “સેન્ય્મેરી ! તમને સેન્ટ વર્જનીઆ ખોલાવે છે? ” 
આ વાક્ય સાંભળીને ક્લેોરાએ આશ્રર્ય્ચક્તિ થઇને પૂછયું “શું મતે ?” 


આગન્તુક યુવતી--હા। ! તમને. 
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આ પતીઉત્તર સાંભળીને ફ્લોરા મનમાં વિચાર કરવા લાગી 
કે વર્જીનીઆને મારૂં એવું શું કામ પડયું હશે કે જેથી તેણું મને 
આવી ઉતાવળે ખોલાવી છે. કાંઈ નહિ ! જે હશે તે ત્યાં જણાઇ રહેશે 
એવે। વિચાર કરીને તેણું જવાને માટે તૈયારી કરી. અને ખીજ નવિન 
વસ્ત્રો પરિધાન કર્યા. હજ તો તે લુગડાં પહેરતીજ હતી, એટલામાં કોઇએ 
એરડાના દાર આગળ આવીને કહયું “ કેમ ફ્લોરા બેન ! આન'દમાં 
તો છેને ? ” આ વાકય સાંભળીને ફ્લોરા એરડાના દાર સામે જેવા ' 
લાગી. તે હજ તો દાર સામે ન્નેઇ રહી હતી, એટલામાં કેલોરેન્ડા 
બારણું ઉઘાડીને ઓરડામાં દોડી આવી. અને ફલોરાની નિકટમાં જઇને 
તેને દ્રદાલિંગન આપ્યું. #લેરેન્ડાને ન્નેધતે ફ્લેરાના આશ્ચર્યનો પાર 
રલ નહિ. તેથી તેણું આશ્રય ચકિત થપ્તને કહ્યું “ આવે, કેલોરેન્ડા 
મેન. તમે અહિ' ક્યાંથી ? પરમકૃપાળુ પરમાત્માતી પરમકૃપાથી. 
હે ક્ષેમકુશળ છું. તમે પણુ સારી પેઠે છેને ? પણુ વાર્‌ ! તમે અહિ 
ક્યારે આવ્યા ? ” 

(લોરેન્ડા--ખએેન ! આજેજ અહિ' આવી છું. અતે બારોખાર 
તમારી પાસેજ આવું છું. તમારા સ્થળાંતર પછી મને કેરડેવામાં રહે- 
વાતુ ગમ્યું નહિ. તેથી એક સપ્તાહ પછી હું અહિ' આવવા માટે 
નિકળી, પણુ રસ્તામાં કેટલાક સ્થળે રેકાવાથી અહિ' આવતાં વીશ 
દિવસ લાગ્યા. 

જલોરા--બેન! શું મતે અહિ આવ્યાને વીશ દ્િવિસ પણુ થઇ 
ગયા ? મતે તો સમય બિલકુલ જણાયેજ નહી. 

જૂલોરા આ વાકય પુરૂં કરે તે પહેલાં સેન્ટ વરજીતીઆ યાં 
આવી પહોંચી. અને તેણે હસીને કલુ” ” હા ! તમને અહિ' આવ્યાને 
વીશ દિવસ પુરા થયા. કહે હવે શું કહેવું છે ? ” 
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ફ્લોરા--ધણુ' આશ્ચર્ય ? વીશ દિવસ જતાં કાંઇ વાર લાગી 
નહિ. હું તો એમજ નણુતી હતી કે મતે અહિ' આવ્યાને વખતે એક 
અઠેવાડીઉ થયું હશે. 


૪લેરેન્ડા--એ બધું તો ડીક! પણુ એતો કહો કે તમને અહિ'આં 
ગમે છે કે નહિ ? 

ફ્લોરા--ખએેન ? ગમે છે કે નથી ગમતું તે મારૂં મન જણે છે. 
પણુ જેમ તેમ કરીને કાળ નિર્ગમન કરૂંખું. 

ફ્લેરેન્ડા--યુલિસીઝ પણુ અહિ' આવ્યા છે, અને તમને મળ- 
વાને માટે આતુર છે. 

ફૂલોરા--જું તે પણુ અહિ' આવ્યા છે ? અને ને તે આવ્યા 
હેય તો પણુ હું તેમને મળવા ઇચ્છતી નથી. 

સેન્ટ વરજતીઆ--શું તમે તેમને નહિ મળો ? #લેોરા ! આ તમે 
રું બોલો છેઃ ? એક ધર્માષ્યક્ષતું આવું અપમાન ? પ્રાયશ્રિત કરે 
પ્રાયશ્ચિત ! કેમકે ધર્માષ્યક્ષોની અવસ્ઞા કરવાથી મોડટુ' પાપ થાય છે. નને 
જે આવા ઉદગારો પૂન કોઇવાર કાઢતા નહિ. કેમકે તમે ત્યાગીભત્ત 
અંગીકાર કરી ચુક્યા છે,, અને તેથી ધર્માષ્યક્ષોની પ્રયેક આજ્ઞાનું પાલન 
કરવાનું તમારૂં પ્રથમ અને મુખ્ય કતવ્ય છે. 

૪લોરા--શ્રીમતી ! તમે મારા કથનને ભાવાર્થ સમજી શકતા 
નથી. યુલિસિઝ મારા તરક કુદ્રદિ રાખતા હોવાથીજ મારે અહિ' આવવું 
પડયું છે, એ વાત તો આપ પણુ નજણેુછે.. અને તે કારણુથીજ હું તેમને 
મળવા ઇચ્છતી નથી. 

કૂલોરા આગળ ખોલતા જતી હતી, પણુ તેને ફઇલોરેન્ડાએ 
અટકાવીને વરજતીઆને સ'ખોધતાં કહ્ુ' “ ખેત વરજનીઆ ! આ- 
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જતે દિવસ તમે ફલોરાને નિત્યના ષટકરમોમાંથી સુક્ત નહિ કરી શકે ? 
કેમકે મારે તેની સાથે કટલીક અગત્યની વાતચીત કરવાની છે?” 


વરજનીઆ--ક્લોરેન્ડા ! જે કે તમારી આવી માગણી દેવળના 
કાયદાની વિરૂદ્ધ છે, તો પણુ આજના દિવસ માટે ડું તે સ્વીકારૂં છું, 
પરતુ જને પૂન તેવી માગણી કરવામાં આવરે તો તે કદી પણુ સ્વી- 
કારીશ નહિ. 


ક્લોરેન્ડા--બેન ! હું અહિ'ના કાયદા સારી પેઠે જણું છું. કાંઇ 
મુર્ખ નથી કે #રી રીને તેવી માગણી કરું. પણુ કૂપા કરીને આ 
વખતે તો મારી માગણી માન્ય કરે. 

વરજનીઆ--દીક ! મે તમારી માગણી સ્વીકારી છે. પણુ કૃપા 
કરીને %લેરાને તેનું' કર્તગ્ય યથોઈચિત સમજવન્ને- ખે વર્ષ પ્રયત 
ઉમેદવારી કરાવવાને બદલે મે' તેને સત્તર સાધ્વી બનાવવામાં ગ'ભીર 
પ્રકારની ભૂલ કરી છે. અને તેથીજ તે કેટલીક વાતોમાં મુંઝાય છે. 
નને મે' તેતે દેવળની જ'દગીનો અતુભવ લેવા દીધો હોત તો કદાચ 
તેમ થાત નહિ. 


#લે।રેન્ડા--ઠીક! મારાથી બની શકશે ત્યાં સુધી તેને સમન્ન- 
વવાનો પ્રષ્ટત કરીશ. 

આ વાકૅય પુરૂં થતાંજ વરજીતીઆ ત્યાંથી ચાલી ગઇ- તેના 
ગયા પછી ૪લોરાએ પોતાની પ્રિય સહચરી હેલન વિષે ફ્લેરેન્ડાને 
પશ્ન કર્ચ પણુ તેણે તત્સ બ'ધે કાંધપણુ નિશ્રયાત્મક પતીઉત્તર આપ્યો 
નહિ. અતે માત્ર એટલુંજ કહ્યુ” કે તે સારી પેઠે છે- 


«લોરા--એેન #લેરેન્ડા ! મતે હેલન સાથે એવીતો અપુર્વ' પ્રિતિ 
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બ'ધાઇ ગઇ છે કે તેના વિના મતે કાંઇપણુ ગમતું નથી. દં તેને 
પ્રત્યેક ક્ષણે યાદ કરૂં છું. અરે એટલુંજ નહી પણુ કેટલીક વખતે તે 
પ્રાર્થના વખતે પણુ તેની પ્રિય મૂર્તિ મારા નેત્રો સમક્ષ તરી આવે છે. 

ફલોરેન્ડા--હેલનની પણુ તેવીજ સ્થિતિ છે. તમારા ગયા પછી 
તે એવી તો સંતપ્ત થઇ છે કે જેતું હું કાંઈપણુ વર્ણન કરી શકતી 
નથી. તમારા વિરહતે લીધે તે અહરનિશ રડયા કરે છે. અને તમે પણ 
અહિ' આવીને એવા સપડાઈ ગયા છે કે કેઇઇતી સાથે મળવાની કે 
વાત કરવાની પણુ તમને નવરાશ મળતી નથી. 

ફૂલેોરા--પણુ તેમાં મતે તો સ'તોષ છે. કેમકે યુલિસીઝતુ” શ્યામ 
મુખ મારે અહિ' નેવું પડતું નથી. 

ઇલોરેન્ડા--શું તમતે એમ લાગે છે કે તમે તેના હાથમાંથી 
બચી ગયા છો? અરે તેતો અહિ' પણુ આવી પહોંચ્યા છે. 

૪લોરા--કને તે આ નગરમાં આવ્યો હોય, તોપણુ શું થયું? 
પરતુ તે અહિ' આવવાતે અશક્ત છે. 

ઇલોરેન્ડા--દીક ! :તમે જે માનતા હો તે ખરૂં, તે વિષે હું 
તમારી સાથે વાદવિવાદ કરવા ઇચ્છતી નથી. ચાલો આ વિષય પડતો 
મૂછીને કાંઈ ખીજ વાત કરે. 

આ પ્રમાણે કહીને તેણે #લોરાને ભિન્ન ભિન્ન વિષયે! પરત્વે 
પ્રશ્નો પૂછવા માંડયા. અને તે પણુ ફ#લેરેન્ડાના પ્રશ્નોનો યથામતિ 
ઉત્તર આપવા લાગી. આ પ્રમાણે ઉભય યુવતીઓએ નિશા પર્યત 
પોતાનો વાર્તાલાપ ચાલુ રાખ્યો. નિશા સમયે વાળુ વખતે ૪- 
લોરેન્ડાએ ફેલોરાથી વિદાય થતાં કહ્યુ' “ફ્લોરા! આજે તો 
આપણે કાંઇ અગત્યના મુદાની ચર્ચા કરી શકયા નહિ. પણુ ટીક! 
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કાલે હું પણુ તમારી સાથે નિત્યના ષડકર્મોમાં ભાગ લઇશ. અને 
“કદાચ તે વખતે આપણુને વાતચીત કરવાની તક મળશે.” 


ઇલોરા--શું તમારો પણુ અહિ'જ રહેવાનો વિચાર છે ? 

(લેરેન્ડા--હા | મેતા તમારા ગયા પછી યુલિસીઝતે તરતજ 
કહી દીધું કે (લોરા વિના અહિ'આં રહી શકીશ નહિ. માટે તે 
જ્યાં ગઇ હશે ત્યાં હું પણુ જઇશ. 

આ વાત નજણીને જલોરાએ કેલોરેન્ડાના આભાર માન્યો. અને 
જમવાનો વખત થએલે હોવાથી ૪લેરેન્ડાને વિદાય કરીને તે ભોજ- 
નાલયમાં ગઇ. અને જમી આવ્યા પછી પોતાના ઓરડામાં આવીને ' 
પર્યેક ઉપર પડી. પરંતુ તેને કેટલીક વાર સુધી નિદ્રા આવી નહિ. 
તેથી તે પોતાની પુર્વવત્‌ સ્થિતિ વિષે વિચાર કરવા લાગી. આ 
પ્રમાણુ તે પોતાના મનમાં વિચાર કરી રહી છે, એટલામાં કે!ઇએ તેના 
દાર ખટખટઢાવ્યાં, એટલે ૪લેરાએ પર્યક ઉપર પડયા પડયા પ્રશ્ન કર્ચ 
“કાણુ છે ?” નવા આગન્વુકે પ્રતી ઉત્તરમાં કહ્યું ” કોઇ નહિ! એ તો 
હું તમતે ખોલાવવા આવી છું. પાદરી યુલિસીઝ તમને બોલાવે છે. ” 
આ વાડ્ય પુરૂં થતાંજ ન્નણું વિજળીનો આધાત થયે હોય તેમ 
ચોૉકીને ફ્લોરા પ્રયક ઉપરથી ઉદીને ખેદી થઇ. અને દાર ઉધાડીને 
તે આગન્તુક યુવતીને જવાબ આપ્યો જ ખોલાવતો હોય તો ખોલાવવા 
રા, હું કાંઇ ત્યાં આવવાની નથી. પણુ તુ' અહિ' કોની આજ્ઞાથી 
આવી છે એતો કહે ? ” 


આગન્તુક યુવતી--મને સેન્ટ વરજનીઆએ તમને તેડવા માટેજ 
અહિ' મોકલી છે. અને તમારે તેમની આજ્ઞા માન્ય કરવીજ પડશે. 
જ(લોરા--ન્‍ન ! તેતે જઇતે કહે કે હું ત્યાં આવવા ઇચ્છતી તથી. 
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આ વાક્ય સાંભળીને તે નવિન આગન્તુક લલનાએ ક્ોધાયમાન 
થઇને કહ્યુ' “ તહિ દેમ આવે।? તમારે મારી સાથે અવશ્ય આવવુંજ 
પડશે.” તેના આવા આગ્ઞાપ્રદ ઉદગાર! સાંભળીને (લેોરાના આખા 
શરીરમાં ક્રોધ વ્યાપી ગયો. તેથી કોધના આવેશમાં તે તેને ધકો 
મારીને એરડામાંથી બ્હાર કારઢવા જતી હતી. પણુ એટલામાં ખીજ ચાર 


ચુવતીએએ પાછળથી આવીને તેને પકડી લીધી. અને તે કાંઇ ગડબડ 
કર્‌ નહિ તે મારે તેના મોઢામાં લૂગડાનો ડુચે। માર્યો. તેથી ક્લેરા 
એક શખ્દ માત્ર પણુ બોલી શકી નહિ. તોપણુ છુટવાતે માટે તેણું ધણા 
ધણા પ્રયત્ન કર્યા. પર'તુ તે સધળા નિષ્#ળ ગયા. 


૦ ન્ન-4- 


નોટ--ખ્રિસ્તીઓ એમ માને છે ટે ઈસુખ્રિસ્તને ચાહુદીરાન્ાએ વધ- 
સ્થ'ભ ઉપર ચઢાવ્યા હતા, અને તે ત્યાંજ મરણુ પામ્યા હતા. પર'તુ મુસ- 
લમાનોની માન્યતા પ્રમાણે તેમને રાત્રે કારાત્રહુમાં રાખવામાં આવ્યા હતા, 
અને પ્રશાતમાં વધસ્યભ ઉપર ચઢાવવાના હતા. પર'તુ પ્રભાત થતા પહેલાં 
જ મહાન જગવકતાએ તેમને આઠારા ઉપર અદ્ધર ઉ'ચકી લઇતે તેમની જમ્યા- 
એ તેમના જેવીજ આકૃતિવાળા માણુસને કારાગ્રહમાં મૂકયો. એટલે સવારમાં 
ચાહુદીઓએ હઝરત ઈસાને બદલે તેનેજ વધસ્થ'ભ ઉપર ચઢાવીને મારી 
નાખ્યો. હઝરત ઇસા. અ. તે। અધાપિ હયાત છે. ન્યારે ક્યામત નિક્ટ 
આવશે, ત્યારે તે આ વિશ્વમાં આવીને લોકોને ઈસ્લામ ધમનો હપદેરા 
આપશે. ઈસુખ્રિસ્ત કુમારીકાના પેટે અવતરેલા હોવાથી ખ્રિસ્તિઓ તેમને 
પ્રભુના પુત્ર તરીકે ગણે છે. પ૨'તુ ઝુસલમાને તે! તેમને “રહુલ્ટાહ '' 
એટ્લે “ અલ્લાહની રૂહ '' એવી ઉપમા આપી તેમને એક મહાન ઉપદેરાક 
તરીકે માન આપે છે. વળી ખ્રિસ્તીઓની માન્યતા એવી પણુ છે કે પાપી 
મવુષ્યોના પાપ નિવારણુ અયે જગતક્તોએ ઇસુખ્રિસ્તને આ વિશ્ચમાં 


૧કેશ્‌ ઝોહર 


પરિરિષ્ટ લ્ડું 





અપરિચિત ધમધ્યક્ષ. 





પ્રિય પાઠક ! આપણે ગત પરિચ્છિદમાં ફ્લેોરાની પરિવર્તીત 
સ્થિતિ જઇ ગયા છીએ- મારે ચાલે એકવાર [રી પ્રાંસ અને સ્પે- 
નની મધ્યમાં આવેલા પહાડી પ્રદેશમાં જઇને (લોરાના વિરહમાં વ્યાકુળ 
બનેલી હેલનની મોહાકુળ સ્થિતિતુ' કાંધક અવલોકન કરીએ. આ પ્રદેશ 
આપણે પ્રથમ ન્નેયો તેને હમણા ચાર માસ વીતી ગયા છે. પરંતુ 
% પણુ મોહઘેલી હેલન પોતાની સહેદરા સમાન સહચરી કફ્લેોરાને 
વિસરી ગઇ નથી. તે તેના વિયોગમાં અહર્‌નિશ વ્યાકુળ રહે છે. અને 
કોઇની સાથે ઝાઝી મળતી પણુ નથી. તેણે ભોજનાદિને પણુ કુંધક 
અ'શે ત્યાગ કરેલો હોવાથી તેતું શરીર કૃશ થઇ ગયું છે. તોપણુ 
તેના સૌંદર્ય માં યહિચિત માત્ર પણુ ન્યુનતા જણાતી નથી. ઉકત પહાડી 
મરવાને માટેજ સોકલ્યા હતા, અને તેમના મૃત્યુથી ખ્રિસ્તી ધમના સ'પ્ર- 
દ્ાયિકો પાપમુક્ત થએલા છે. તેથી ઉક્ત મહાન બનાવ ઉજવવા માટે ખ્રિસ્તીઓ 
વરસમાં એક દિવસ “ પાસ્ખા પવ? પાળે છે; ઉક્ત પ્રસગે તેઓ એડ 
સ્થળે ભેગા થઇને પવિત્ર રોટલીનો અહાર કરીને દ્રાક્ષરસનુ' પાન કરેછે. 
આ રોટલીને તેઓ ઈસુખ્રિસ્તતા માંસ, અને ટ્રાક્ષરસને તેમના રક્ત સમાન 
માને છે. અને તે ઉભય વસ્તુઓના સેવનથી પોતાને મહાન પુન્ય પ્રાપ્ત 
મએલુ માને છે. જ્યારે કોઈ માણુસ ખ્રિસ્તી ધમ'નોા અ'ગીકાર કરે છે, ત્યારે 
તેને પણુ ઉપર્યુક્ત ઉભય વસ્તુએ આપવામાં આવે છે, ગ્રચોજક. 
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પ્રદેશમાં હવે તેને શ્રલોરા વિના એકલું રહેવું ગમતું નથી. ન્નેકે તેની. 
સેવા શુશ્રુષા કરવા માટે અનેક પશિચારિકાઓ ત્યાં હાજર છે, પણુ 
તેને તેમના સમાગમમાં લેશ પણુ આન'દ પ્રદિપ્ત થતો નથી. ઇલેરે- 
ન્ડા અને યુલિસિઝ જ્યાં સુધી ત્યાં રહેતા હતા, ત્યાં સુધી હેલન 
?ેવળ સામે દ્રષ્ટિ ઉંચી કરીને જતી સરખી પણુ ન હતી. અને હજી 
પણુ તે ત્યાં જતી નથી. જય તો કોતી પાસે નજય? દેવળમાં તો 
મતુષ્ય માત્રની છાયા સરખી પણુ દ્રષ્ટિગાચર થતી નથી. દેવળને 
તાળુ લગાડૅલું છે. પણુ સપ્તાહમાં એકવાર રવિવારને દિવસે પાસેના 
ગામમાં રહેનારા લોકો એક સાધારણુ ધર્માષ્યક્ષ સડ ત્યાં આવે છે. 
અને ઇશ્વરોપાસના કર્યા પછી પૂન તાછુ વાસીને પોતાને ગામ 
ચાલ્યા જય છે. 

હેલન પણુ રવિવારની પ્રાર્થનામાં ભાગ લે છે. પર'તુ બાકીના 
દિવસોએ તે દેવળ સામે જનેતી સરખી પણુ નથી. એક વિશ્વાસુ પરિ 
ચારિકા તેતી આ મોહાકુળ સ્થિત ન્નેધ્તે ધણી ખેદ્તિ થાય છે. 
અને તેનો ભેદ ન્નણુવાને માટે પ્રસગાોપાત તેને તત્સ બધે પ્રશ્નો પણ 
પૃછે છે. પરતુ હેલન કે! પણુ રીતે ભેદનો સ્ફોટ કરતી નથી. તેનો 
આન'દપ્રદ સ્વભાવ પણુ સર્વા'શે બદલાઇ ગયે છે. પહેલાં જે યુવતી 
અહરનિશ આન'દમાં મગ્ન રહીને પોતાની સહચરીઓને મળવા હળ- 
વામાંજ કાળ વ્યતિત કજૈરતી હતી, તેજ યુવતી હવે પ્રભાતથી સંધ્યા. 
પર્યત, અથવા ઉષાથી નિશા પર્યત ઓરડાના દાર બધ કરીને અદર 
મેસી રહે છે. અને નને કેઇઇવાર ગિરીક'દરાએ તર્‌ નિકળી જય છે તે। ત્યાં 
એકાદ શીલા ઉપર બેસીને કલાકે। કલાક સુધી વિચાર કર્યા કરે છે. આવી 
સ્થિતિમાં પ્રલોરાતુ' સ્મરણુ થતાં તેના નેત્રોમાંથી અસ્ખલિત અશ્રુધારા 
વહન કર્યા કરે છે. હવે ખિસ્તી પાદરીએ અને સાષ્વીએ। પરત્વે તે ધિકાર 
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અને ઘણાની દ્રષ્ટિથી જુએ છે. તેના અતકર્‌ણુમાં તેમને માટે લેશ 
પણુ ભક્તિભાવ શેષ રલો નથી. ખ્રિસ્તી ધર્મના સ'બ'ધમાં પણ 
તેના વિચારો સવોશે બદલાઈ ગયા છે. તર્ત્સબંધે તેના એવો અભિપ્રાય 
છે કે ઉપરથી સુદર જણાતા આ સપ્રદાયના ખાલ્ર સ્વરૂપમાં અનેક 
અધર્મો રહેલા છે. અર્થાત ખ્રિસ્તી ધર્મને માટે તેને સારો ભાવ નથી. 
તે વારવાર કહેતી કે હું' યુલિસીઝતી આન્ના કદી પણુ માનવાની 
નથી. ન્ન પિતાશ્રીને ખ્રિસ્તી ધર્મ સારો લાગતો હોય તો ભલે તે 


તેનેજ વળગી રહે. પરતુ હું' તો કેપ અન્ય સુક્તિપ્રદ ધર્મનો અ'ગી- 
કાર કરી લઇશ. 


તેની આ પર્વિતિત સ્થિતિએ તેના ઉપરે એવી તે! અસર 
કરી કે તેણે અહાર વિહારને પણ્‌ કાંધક અશે નિષેધ કર્યો અને 
પરિણામે દિન પ્રતિ દિન શરીરે સુકાવા લાગી. તેની વિશ્વાસુ દાસીને 
તેને માટે ધણી ચિ'તા થતી હતી.. પરતુ આપોઆપ ઉકત ભેદ સ્ફેાટ 
થશે એવી ઇચ્છાથી તે તેને તત્સ બ'ધે કાંઇ પણુ કહેતી ન હતી. અને 
જે કોઈવાર અનાયાસે તત્સબ'ધનેો પ્રશ્ન નિકળી જતો તો હેલન 
કાંઇ પણુ પતીઉત્તર આપતી નહિ. આવી રીતે લાંબા સમય 
પર્યત વાટ ન્નેઇં, પણુ ભેદને સ્ફ્રેટ ન થવાથી છેવટે થાકીને તેણે 
હેલનને કહ્યું ” શ્રીમતી ! આપની ખિન્નાવસ્થા હું લાંબા સમયથા 
જેયા કરૂં છું. તેથી તત્સ'બધે આપને પ્રશ્ન પૂંછવાની વારંવાર ૬ચ્છા 
થાય છે, પરતુ આપ તેને! કાંધ પણુ ઉત્તર આપશે! નહિ એવી ખીકથી 
હું આપને . તે વિષે પૂછવાને અચકાઉં છુ. તેમ છતાં એક ખે 
પ્રસગે હિમ્મત રાખીને મે' આપને તે વિષે પૂછયું પણુ ખર્ર. પરતુ 
આપે તેતો કાંઈ પણુ 'પ્રતીઉત્તર આપ્યો નહિ. આપની આવી સ'તપ્ત 
સ્થિતિ નેઇને મને ઘણા ખેદ થાય છે. અને હવે તો મારાથી તેને 
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ભેદ જાણ્યા વિતા રહેવાનુ' નથી. માટે સવિનય વિનત'તી કરૂ' છું કે 
આપની આવી દુખપ્રદ સ્થિતિનો ભેદ આ કિ'કરીને નિવેદન કરવા 
મપાવ'ત થશે. આપ દિવસે દિવસે વધુ અને વધુ રુશ થતા જાએ 
“એ છે એ મારાથી ન્નેવાતું નથી. ને આવી સ્થિતિમાં આપના 
પ્રાણુતી કાંઈ હાની થાય તા અમે આપના માન પિતાને શે! ઉત્તર 
આપીશું. માટે કૃપા કરીને આપને! ભેદ આ દાસીને નિવેદન કરે. હું 
આપને બનતી દરેક મદદ આપવાને તૈયાર છુ. ” 

હેલન--પ્લેરાના વિયોગ સિવાય મને અન્ય કોઈ પણુ વાતનુ 
દુ:ખ નથી. ખરેખર મને તેના વિના અહિ' એકલા રહેવાનુ' ગમતુ 
નથી. તમે મારે માટે જે લાગણી ધરાવો છે તે બદલ હું' તમારા 
વ્રણા આભાર માતુ છુ અને હાથ ન્નેડીને કહું છુ' કે મારી કાંઇ 
પણુ ચિ'તા કરશે નહિ. 

સહચરી--જે તમને ઇ૪લેરાનું' વિયોગજ સાળતુ' હોય ડુતો 
કપા કરીને હવે કાંઇ પણુ વિલંબ નહિ કરતાં સ્વદેશમાં જવાની તૈયારી 
કરે।. ત્યાં જવાથી માત પિતા અને આપ્તજનોાના સમાગમમાં તમને 
સ'પુર્ણુ શાંતિ પ્રાપ્ત થશે. 

હેલન--નહિ ! ત્યાં જવાથી મારી સ્થિતિમાં કાં8 પણુ પરિવર્તન 
થવાતુ' નથી. આતો મતે એક પ્રકારની ટેવ પડી ગઇ છે. અને તે ધીમે 
ધીમે ૬ર થવાથી હુ મારી પુર્વવત્‌ સ્થિતિ ઉપર આવી જઇશ. પરતુ 
તેના સિવાય ખીન્ન કોઈ પણુ કૃત્રિમ ઉપાયથી ઉકત કાર્ય, થઇ 
શકશે નહિ. 

સહચરી--નહિ શ્રીમતી ! તમે ભૂલો છે. ત્યાં જવાથી અન્ય 
સહચરીઓનતા સમાગમમાં તમતે આનદ પ્રાપ્ત થશેઃ અને તેથી તમે 
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સધળુ ૬ુઃખ ભુલી જશે! પણુ જે અહિ'જ રહેશો તો મને તમારા 
પ્રાણુની ધણી ચિતા રહ્યા કરે છે. 

હેલન--તમે નચિ'ત રહે. હું” સારી પેઠે છુ નતો હું ત્યાં 
જવા ઇચ્છુ' છુ' કે નતો ત્યાંથી કોધ્તે અહિ' ખોલાવવ! ઇચ્છુ” છું. 

સહચરી--પણુ કૃપા કરીને ચિ'તાતો પરહરે. આખે! દહાડે! આપ 
'ચિ'તામાં અને ચિ'તામાંજ ખેસી રહે છે. તેથી આપના આરોગ્યને 
હાની થવાની મને ધાસ્તી રહે છે. 

હેલન--ચિ'તા ચિતા શું કરે છે ? મતે કઈ વાતની ચિતા - 
'છે, એ પણુ કહેશે કે માત્ર ચિ'તાના રોદડાં રડયાં કરશે। ? ફેલેરાના 
વિચોગ સિવાય મને અન્ય કે[ઇ પણુ વાતનું ૬ુઃખ નથી. 

સહચરી--ખચિત, શ્રીમતી ! તે ધણી માયાળુ લલના હતી. 
પણુ કેવળ શિશુવયમાં તે સાધ્વી થઇ ગઈ એ તેણે ધણુ' ખોડું કર્યું છે. 

આ વાકય સાંભળીને હેલનનું મોહું' રડવા જેવું થઇ ગયું. પર'તુ 
તે ધીરજ રાખીને રડી નહિ. તાપણું તેણે ક્રોધપુર્વક નિજ સહચ- 
રીને ત્યાંથી ચાલ્યા જવાનું કહ્યુ'. 

હેલનને ક્રોધ જ્નેઇને તેની દાસી ત્યાંથી વ'જો માપી ગઇ. એટલે 
તેના ગયા પછી હેલન ઓરડે! બંધ કરીને નિશાપર્યેત એકાંતમાં બેસી 
રહી. તેની સહુચરીએ રાત્રે તેને આગ્રહપુર્વક જમાડી. જમ્યા પછી 
તે નિજ સય્યા ઉપર જતે સુઇ રહી. અને આખી રાત વિચાર કરવા- 
માંજ વિતાડી. 

ખીજ દિવસે રવિવાર હોવાથી નેકર ચાકરેને પોતાની સુધરેલી 
પ્રકૃતિ દેખાડવાના હેતુથી ડે કોઇ અન્ય હેતુથી તેણું દેવળમાં જવાની 
ઈચ્છા કરી. પરતુ તેણું નિશા સમયે ન્નગરણુ કરેલું હોવાથી પ્રભાતમાં 
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તે બ્હેલી નનમત થઇ શકી નહિ. તેથી પ્રાર્થનાનો સમય થતાંજ તેની 
' વિશ્વાસુ સહચરીએ તેને નિદ્રામાંથી જગાડી. એટલે વેણું સય્યાનેા 
«યાગ કરીને પહેલાં વિધીપુર્વ ક દ'તધાવનની ક્રિયા કરી અને પછી થોડુક 
ભોજન આરેગ્યાપછો સુંદર વસ્ત્ર પરીધાન કરીતે દેવળ તરક પ્રયાણુ કયું- 
તે દેવળમાં પહોંચી, ત્યારે લગભગ ચાલીશેક સ્રી પુરૂષોના એક સમુહ 
ત્યાં એકઠો થયો હતો. અને સર્વે તેની માર્ગધતિક્ષા કરી રહ્યા હતા. 
તેથી જેવે। તેણે દેવળમાં પ્રવેશ કર્યો કે તરતજ સધળી વ્યક્તિઓએ પોતાના 
આસન ઉપરથી ઉભા થઇને તેને સન્‍માન આપ્યું, ત્યાર પછી ધમાંપ્યક્ષે 
રવળની ૨'ગભૂમી ઉપર ચઢીને ઉપદેશ આપ્યો. આ કાર્ય થઇ રલ્રા 
પછી સ'ગીતતો આરભ થયે. અતે તે કાર્ય સમાપ્ત થતાં ધર્માષ્યહ્ 
એક ખીજ એઓશાડામાં જઇને ખેદા. એટલે એક પછી એક સ્રી પુરૂષ 
પાતાના પાપકર્માને સ્વીકાર કરવાને તતેમતી સમક્ષ જવા લાગ્યા. પણ્‌ 
જ્યારે હેલનને વારો આવ્યે ત્યારે પ્રથમ તે! તે પાદરીની સમક્ષ 
જવાને અચકાઇ. કેમકે તેને પોતાના ધર્માપ્યક્ષા અને સુખયત્તે કરીને 
આ કનફેસનની વિધિ અને અયેગ્ય રૂઢી પરતે તિરસ્કાર સાથે 
અભાવ ઉત્પન્ન થયો! હતો. તોપણ પાતાના અંતઃકરણુનો ભેદ ગુપ્ત 
રાખવાના હેતુથી તે અનતેચ્છાએ ધમાંધ્યક્ષ પાસે ગઇ, અને પોતાના 
પાપકર્મોનો તેની સમક્ષ સ્વીકાર કરી પાપમોાચીત થઇને બહાર આવી. 


કનફેસનની ક્રિયા પુરી થયા પછી ધર્માષ્યક્ષ તે એકાંત ઓરડા- 
માંથી ખ્હાર આવ્યા. અને એક યુવકનો હાથ પકડીને દેવળના મપ્ય 
વિભાગમાં ફેરવા લાગ્યા. %રતાં ફેરતાં તેમણે પોતાના સાથીને ક્યુ 
“ મહાશય ! આ તેજ દેવળ છે કે જ્યાં કેલેરેન્ડા, ફ્લોરા અને 
યુલિસિઝ સાથે રહેતા હતા. 


૧૨૮. -“ ગ્ોઉુરા# 


યુવક--મહાશય ! શું તેઆ સધળા -અહરનિશ આ દેવળમાંજ 
રહેતા હતા કે ? 

પર્માષ્યક્ષ--નહિ આ દેવળના ખુલ્લા ચોગાનમાં કેટલીક એર- 
દીઓ છે,- તેમાંતી એકમાં ફ્લોરા અને ફ્લેરેન્ડા રહેતી હતી. અને 
યુલિસિઝ તો પ્રસગાોપાત દેવળમાંજ નિવાસ કરતા હતા. 

આટલે ડુ'ક પ્રસ્તાવ કર્યા પછી ધર્માષ્યક્ષ તે યુવકને સાથે 
લઇને દેવળની ખ્હાર નિકળ્યા. અતે દેવળના ક'પાઉન્ડમાં પ્રી ' પરીને ' 
સધળા સ્થળો પોતાતી સાથેના યુવકને બતાવવા લાગ્યા. દેવળતી ધમૈશાળાનું 
વર્ણન કરતાં તેમણે કહું “મહાશય! જેકે આ ધર્મ શાળા અન્ય ધર્મ શાળા- 
કરતાં નાની છે, પણુ તેની શોભા અપરપાર્‌ છે. અને તે એવા સ્થળે 
ખ'ધાએલી છે કે માત્ર આસપાસના ગામડીઆઓ સિવાય સ્પેનના મોટા. 
મેટા શહેરોમાં વસનારા લોકો તેના વિષે ભાગ્યેજ જાણુતા હશે. સ્પે- 
નને! ગમે તેવો અપરાધી નને અહિ આવીને સ'તાઇ રહે તો ગમે તેવો 
કાર્યદક્ષ અને ચાણાકંય માણુસ પણુ તેને ભાગ્યેજ પકડી શાકે. અહિ'થી 
મામ પણુ ધણે દુર છે. તેથી નને મુસલમાનો અહિ' આવે તો તેમના 
આગમન પહેલાં અપરાધીએ ધણી સહેલાધથી કોઇ ખીજ સુરક્ષિત 
ઝ્થળે પલાયન થઇ જય. 

યુવક--ખચિત! આ એક સુરક્ષિત સ્થળ છે. પણુ જેટલું તે 
સુરક્ષિત છે તેટલુંજ તે ભયાનક છે. અહિ' કોઈપેણુ માણુસ ભાગ્યેજ 
એકલે રહી શકે. યુલિસિઝતી વાત તો જુદી છે. તે તો એ મહાત્મા 
જેવા છે. તેથી તે અહિ એકલા રહી શકે, પરતુ પૂલેરા, પ્લેરેન્ડા 
ગએેકલી કેમ રહી શકેતી હશે તે સમજતું નથીઃ કદાચ તેએ અરસ્પ- 
રસ હળીમળીને રહેતી હરે ? 


અપરિચિત થર્ાધ્યક્ષ* ૬૨% 


ધર્માખ્યક્ષ--હા ! તમારી કલ્પના સત્ય છે. તેએ અરસપરસ 
હળીમળીને રઉતી હતી. 'તદુપરાંત આપણુ રાજાએ પોતાની રાજકુમારી 
હેલનને તેમની સાથે રહેવા માટે મોકલી હતી. અને તેના સમાગમમાં 
(લે।રાને ધણો આન'દ થતો હતે. 

યુવક--તો શું હમણુ। ઉક્ત રાજકુમારી પોતાના નગરમાં ચાલી ગઈ? 
' ધૂર્માષ્યક્ષ--નતહિ! તે અહિ'જ છે. આજે પણુ પાર્થના વખતે 
તે દેવળમાં આવી હતી. સૈધથી છેલ્લે કતફ્રેસન કરવા આવનાર તેજ 
હતી. શું તમે તેને જોધ નથી ? 

યુવક--નહિ ! મે' તેને નનેઈ તથી. મને ધણુ ખેદ થાય છે કરે 
અહિ' આવવા માટે મે અપશ્મિત પરિશ્રમ ઉઠાવ્યા છતાં યુલિસિઝનેા 
મેળાપ થયો નહિ. મારે તેમની ;પાસે એક અગત્યની વાત નિવેદન 
કરવાની છે. નને તેમનો મેળાપ નહિ થાય તો તેમણે લોકોને આપેલો 
આત્માત્સર્ગનો ઉપદેશ ૪ળીભૂત થશે નહિ. 

ધર્માષ્યક્ષ--જે તેમ થાય તો તે ધણું ખોડું કહેવાય. ધણા 
આશ્રર્યની વાત છે કે શલેોરા, #લેરેન્ડા અને યુલિસિઝ એ ત્રણુમાંથી 
કોઇની પણુ ભાળ લાગતી નથી. કૃપા કરીને તમે ખે ત્રણુ સપ્તાહ 
પર્યત અહિ' થોભી જએ. તે દરમ્યાન કદાચ ફ્લોરા ફ્લેરેન્ડાતો 
અહિ' નહિ આવે, પરતુ યુલિસિઝ તો અવસ્ય આવરેજ. 

યુવક--હાા ! મારે પણુ તેમનું જ કામ છે. પર'તુ આટલા લાંબા 
સમય પર્યત તો હુ' અહિ થેો!ભી શકીશ નહિ. 

ધર્માષ્યક્ષ--પણુ-તેમ કર્યા વિના તેમનો મેળાપ થશે નહિ. 
હમણા તે એક એવા ગુપ્ત સ્થળે રહે છે કે તેમના વિષે કોઇ કાંઈ 
પણુ જણુતુ નથી. 


૧૩૨૦ ઝોરુશ# 


આ પ્રમાણે વાત કરતાં કરતાં તેએ ધર્મ શાળાની ખ્ઠાર નિકળી 
* ગયા. એટલે પ્રાર્થના અથે આવેલા અન્ય ભકતો પણુ ખ્ડાર નિકળીને 
પોતપોતાના ગામ તરફે જવા લાગ્યા. અતે તેજ પ્રમાણે હેલન પણ 
દૈવળની ખ્ડાર નિકળીને ધર તરક પ્રયાણુ કરવા લાગી. 

તેને દુરથી જતી જેધને ધર્માષ્યહ્વે પોતાની સાથેના યુવકને 
કહ્યું “ મહાશય ! જે યુવતીએ હમણા મતે નમન કર્યું તેજ હેલન 
છે. તે (લેોરાતી એક પ્રિય સહચરી છે. અતે ફ્લોરાતો સમય આન - 
દમાં નિર્ગમન કરવા માટેજ તે અહિ' આવી હતી, પરતુ ફ્લેરાએ 
દેશાટન કર્યાથી તેને હવે અહિ' એકલા રહેવાતુ' ગમતુ નથી. ”' 

યુવક--મહાશય! આપે હેલનની સાથે મારી ઓળખાણુ ન કરાવી 
એ ધણુ ખોડુ' કર્યું છે. કેમકે તેના પિતાએ તેને અહિ' મોકલીને આપણા 
ઉપર્‌ મહદ્‌ ઉપકાર કર્યો છે. તેધી મારા તરને આભાર પ્રદરિંત કર- 
વાને માટે હું તેને મળવાને આતુર છું, 

ધર્માધ્યક્ષ--ખચિત ! આ બાભતમાં મારી ભુલ થઈ છે. 
જરા થોભો હમણાજ તેને પાછી બોલાવીને તમારો પરિચય કરાવું છું. 

આ પ્રમાણે કહીને તે સત્તર દોડી ગયા. અતે હેલનને માર્ગમાં 
શેભભાવીને કહ્યું “ પુત્રી! તમને મારો એક મિત્ર મળવા ઇચ્છે છે. 
તે કોરડેવાતો એક સુવિખ્યાત ધર્માષ્યક્ષ હોવા ઉપરાંત તમારા 
પિતા સાથે ગાઢ મૈત્રી ધરાવે છે. માટે તેને મળવાતી ખાસ અગત્ય છે 

હેલને બેદરકારીથી જવાબ આપ્યો કે “ તેમને અહિ' બોલાવો: 
પણુ મને પૂછયા ગાછયા વિના આપે મારી મુલાકાત કરાવવાતુ તેને 
વચન આપ્યું એ ધણું ખોડું' કર્યું છે. કેમકે આજકાલ મારે સ્વભાવ 
એવો બદલાઇ ગયો છે કે કદાચ તેમને મારા સમાગમમાં આન'દ પ્રાપ્ત 
થશે નહિ. ” ' 


અપરિચિત ધર્માધ્યક્ષર _ ૧૩૨ 


ધર્માષ્યક્ષ--ગમે તેમ હેય પણુ તમારે તેને અવશ્ય મળવુંજ 
જોઇએ. કેમકે તે તમારા તર૪ ધણુ સારો ભાવ ધરાવે છે. 

હેલન--જે એમજ છે, તો ભલે તેમને ખોલાવે।. મને કાંઈ પણ 
વાંધો નથી. 

આ વાય સાંભળીને ધર્માધ્યક્ષ ધણા પ્રસન્‍ન થયા. અને તે 
અપરિચિત યુવકને ત્યાં ખોલાવીને હેલન સાથે તેની એળખાણુ કરાવતાં 
કહયું. “ મુત્રી ! હમણાં મે' તમને કોરડેવાના જે ધર્માષ્યક્ષ વિષે કહ્યું હતું 
તે આ છે. અને એમતુ' નામાભિધાન જરજિસ છે.” પછી તે અપરિચિત 
ચુવક તર૬ ૬રીને તેણુ કહ્યું “ જરજિસ ! મે' તમને જે રાજકુમારી 
વિષે કહ્યું હતું તે આ છે. ” આ વાક્ય પુરૂં થતાંજ જરજિસે હેલન 
સાથે ઉશ્તધુનન કર્યું. અને તેના સુંદર સુખ તરકે દ્રષ્ટિપાત કરીને 
કહું “ સુભગે ! હું તમારા દર્શનને માટે ઘણુ! આતુર હતો. ને કે 
અહિ' તો માત્ર યુલિસિઝ અને ફેલેોરેન્ડાનેજ મળવા માટે આવ્યો 
હતો. પણુ મારા સુભાગ્યે આપના દર્શનનો પણુ લ્હાવો મળ્યો એ 
વર્ણું ખુશી થવા જેવું છે. 

હેલન--શ્રીમાન ! મમ પરત્વેની આપની શુભ લાગણીને માટે 
'હૈં આપનો આભાર માતુ છું. પાદરી સાહેબના કહેવા પ્રમાણે ' હું 
ફૂલોરાતે માટે અહિ' આવી હતી. પણુ તે મને એકલી મુકીને અહિ'થી 
ચાલી ગઇ. હવે તેના વિયોગમાં મતે એક ધડી પણ્‌ ચેન પડતુ નથી. 
તેથી બર્કૂની ૬ષ્ટિ બધધ પડતાંજ અહિ'થી મારા નગરમાં ચાલી જઇશ. 

જરજિસ--શ્રીમતી ! હુ' મુખ્યત્વે કરીને યુલિસિઝને મળવા માટેજ 
અહિ' આવ્યો હતો. કેમકે મારે તેમતે એક એવી અગત્યની વાત કરવાની 
છે કે જે તે મતે હુમણા નહિ મળે તા પરિણામે કેરડેવાના પીડ 
એને મેોડુ' તુકશાન થશે. 


૧૩૨  જ્નોઉરાન 


પછી મિયા તરક્રે ફરીને તેભ કહયું ” કેમ પાદરી સાહેબ ? 
યુલિસિઝને આ સ્થળતે ત્યાગ કરવાને કેટલો સમય થયો તે તમે 
પણુ જણુતા નથી કે શું ” 

ધર્માષ્યક્ષ--મહાશય ! તેમતે અહિ'થી ક લગભગ ચાર 
માસ વીતી ચુકયા છે. 


જરજિસ--તો શું તે એક પખવાડીઆમાં અહિ' પાછા આવી. 
જરે ખરા? મને તો તે વાત સંભવીત લાગતી નથી. 


ધર્માષ્યક્ષ--મહાશય ! આપને તે વાત સ'ભવીત ન લાગતી! 
હેય તો ભલે, પણુ મને તો તે સવોશે સ'ભવીત લાગે છે. ન્ને તે 
ચાર દહાડામાં પણુ આવી નય તો કાંઇ નવાઈ નેવું નથી. કેમકે તે 
સ્પેન દેશમાં ઝાઝા સમય પર્યત રહેતા નથી. 

જરજિસ--( હેલનને સંખોધીતે ) સુભગે! જે તમારી ઇચ્છા 
હોય તો ડં અહિ'તી ધર્મશાળામાં થોડા દિવસ રેકાઇ નનઉં, 

હેલન--હું આપને શા માટે ના કહું ? આપ ખુશીથી ધમર*શ્ઞા- 
ળામાં નિવાસ કરે. 


જર્જિસ--એતો ઠીક ! પણુ પ્રસંગોપાત તમારે મારી મુલાકાત 
લેવી પડશે. 

હેલન--મહાશય ! મતે ક્ષમા કરે. ક્લેરાતા વિચોગમાં મારે. 
સ્વભાવ એવે! તો! બદલાઇ ગયો છે કે કેધ્ર્તી સાથે વાત કરવાતુ' 
પણુ મને ગમતુ નથી. ખચિત આપને માટે ડું ભોજનાદ્ની સધળી 
વ્યવસ્થા કરીશ. મારો અતુચર આવીને આપને ભોજનનું પાત્ર 
આપી જશે. 


જરૃજિસ--નહિ! હું આપને તસ્દી આપવા ઇશ્છતો. નથી* 


દિ  સપારાંચત ધર્માધ્યક્ષન ૧૩૩ 


કૂળપ્ળાદિનો અહાર કરીને કાળ નિર્ગમન કરી લઇશ. અને પ્રસગો- 
પાત જરર પડશે તો હાથે રાંધી લઇશ. આપ અમારા રાનનની તનુ'ન 
છો. એટ્લુંજ નહિ પણુ આપના પિતાએ મારા ઉપર અનેક ઉપકારો 
કર્યા છે. તેથીજ આપના સત્સંગમાં રહેવાની મને ઇચ્છા થાય છે. 


આપણે નવિન પરિચિત જરજિસ વાતે કરવામાં જેવે। નિપુણ 
હતો, તેવોજ તે સૌંદર્ય સ'પન્ન પણુ હતો. વળી તેને સ્વભાવ ધણુ! માયાળુ 
અને મળતાવડે। હતો. તેથી હેલન ધીમે ધીમે તેના ત૨૪ આકર્ષાતી ગઇ. 
અને નને તેણે પાદરીઓથી દુર રહેવાની પ્રતિજ્ઞા કરી ન હોત તો તે જર- 
જિસની માગણી સ્વીકાર્યા વિના રહેતનહિ. જરજિસની વાતે સાંભળીને 
એકવાર ૬રી તેણું પોતાની પતિનાનુ' સ્મરથુ કરીને જવાબ આપ્યો. 
“ મહાશય !હમણુ હું કોઇને મળતાતી સ્થિતિમાં નથી. માટે કૃપા કરીને 
મતે માફ કરા. ” 


આવે સ્પષ્ટ જવાબ મળ્યા છતાં જરજિસ નિરાશ થયો નહિ. 
તેણે હાસ્ય કરીને કહ્યું “ લલને! આપ મારાથી અપ્રસન્ન તો 
થયા નથીને ? ” 

હેલન--ખચિત નહિ | આપની પહેલી મુલાકાત વખતેજ મને 
ઘણા આન'દ પાપ્ત ' થયે! છે. 


જરજિસ--સુભગે ! ઇસુખ્રિસ્તતી ખાતર મને નિરાશ ન ડરે. 
હેલન--મહાશય ! આપ મારા અ'તઃકરણુતેો ભેદ જાણુતા નધી. 
'હુ' ઘણી દુઃખદ સ્થિતિમાં છુ તેથી કોઇ પણુ વાતમાં મારં ચિત્ત 
લાગવું નથી. અને આ કારણુથીજ હું કોઇને પણુ મળવા ઇચ્છતી નથી. 
જરજિસ--શ્રીમતી ! આપતું કહેવું યથાર્થ છે. જેમ આપ 
દઃખી છે. તેમ હું પણુ દુઃખી છુ એટલુંજ નહિ, પણુ મારા જેવો 


૧૩૪ ન “સ ઝોહુરા* 


અભાગી માણુસ દુનિઆમાં ભાગ્યેજ એક પણુ હશે. હું' ખરૂં કહુ'છુ 
કે આપને મારા સમાગમમાં ધણો આન'દ મળશે. માટે વધારે નહિ 
તા માત્ર એેચાર વાર મળવાની પણુ રજા આપે. 

હેલન--ડીક ! તો આપ મારે ઘેર પધાશ્જને. આખો દહાડે! હુ 
ઘર્માંજ રહું છુ. 

આ પમાણે તેને*પોતાને ધેર આવવાનું કહીને તે ત્યાંથી ચાલી 
ગ» તેના ગયા પછી જરજિસ ધર્માધ્યક્ષ પાસે ખેસી ગયો. એટલે 
ધર્માષ્યહ્દે તેના તરફ અદદહાસ્ય કરીને કલ્યુ' ” પ્રિય મિત્ર! આપે 
રાજકુમારીને ઠીક ભોળવી લીધી. આ કાર્યમા આપ ઘણા પ્રવિણુ 
જણાઓ છે. ” 


જરજિસ--તહિ ! મહાશય ! આપતી માન્યતા ભુલભરેલી 
છે. મે' કાંઇ ખરાબ નિષ્ટાથી તેને મળવાની માગણી કરી નથી. તેની 
વાતચીત ઉપરથી મતે એમ લાગ્યું કે તે કોઈ મહા સ'કટમાં સપ- 
ડાયલી છે, તેથી તેનો ભેદ મેળવીને, જે બની શકે તો તેનું દુ:ખ 
નિવારણુ કરવાના હેતુથીજ મે' તેને મળવાની ઇચ્છા બતાવી છે. મને 
તો એમ લાગે છે કે તે કોધ્્તા ઉપર મોહાસકત થએલી છે. પણ 
તે તેને નહિ મળવાથીજ તે ૬ઃખદાહમાં આવી પડી છે. અને ન્ને 
કી આ કલ્પના લિ હેય તો તે કોઇ બીશ્ન સંકટમાં સપ- 
ડાએલી છે એમાં તો કાંઈ પણુ સ'દેહ નથી. ગમે તેમ હોય પણુ તેને 
દરેક સ'જેગોમાં મારી સહાયતાની આવસ્મયકતા છે. 

ધર્માષ્યક્ષ--ધણા આનદની વાત છે. હું પણુ તમારા મતને 
મળતો થાઉં છું. 

જરજિસ--મહાશય ! એક અબળાને બનતી મદદ કરવી એ 


અપરિચિત ધમાંધ્યક્ષ* ' ૧૩૫: 


પલક પુરૂષનું” કર્તવ્ય છે. એટ્લુંજ નહિ પણુ ડું તો કોઈપણુ પરિચિત 
વા અપરિચિત અખળાને સ'કટમાં જઇ શકતે નથી. 
“ ધર્માષ્યક્ષ--ડીક ! આ વાત પડતી મૂકો, અને બતાવો કે હવે 
આપની શી ઇચ્છા છે ? 
જરજિસ--મહાશય ! મારી તેજ ઇચ્છા છે કે જે મે ૨જકુમારીને * 
નિવેદન કરી. યુલિસીઝ આવશે ત્યાં સુધી દું અહિં ધર્મ શાળામાંજ 
રહીશ. અને તેને મળ્યા વિના હું અહિ'થી જવાને! નથી. 
ધર્માષ્યક્ષ--તો કૃપા કરીને અમારા ગામમાં આવીને થોભો 
અહિ' તમને ધણી અગવડે। સહન કરવી પડશે. 


જરેજિસ--આપની મમતાને માટે હું આપનો ધણુ! આભારી 
છે. પરતુ કોઇ પણુ પકારે હું આપની માગણી સ્વીકારી શકતો નથી. 
ડં ઉજડ રણા અને બિહામણા વનેમાં રહેવાને રેવાએલેો છું. તેથી 
મને અહિ' રહેનામાં કાંઇ પણુ અડચણુ થશે નહિ. 

ધર્માપ્યક્ષ--એતે ઠીક! પરતુ ખાવાપીવાનું કેમ કરરે! ? 

જરજિસ--ખચિત! આપને આ પ્રશ્ન ઘણો વિચિત્ર છે. સાધુ- 
એને ખાવુ શું, અને પીવું શુ ? સ્વાદિષ્ટ ભોજન અને આન'દવિહાર' 
તો સંસારી વ્યક્તિઓ માટેજ છે. તેથી મારા જેવા એક સાધુ પુરૂષે 
આવી ઉપાધિમાં શા માટે પડવું જ્નેઇએ ? વિશાળ પૃથ્વીના કોઈ પણ 
ખુણામાં મુકામ કરીને ફળ#ળાદિ ઉપર મારે નિર્વાહ ચલાવીશ. તે મહાન 
વિભુતીએ ગિરિક'દરાએામાં પણ્‌ મળકળાદિના શક્ષો ઉત્પન્ન કરીતે 
અમને ભોજનાદિની ચિતામાંથી મુક્ત કર્યા છે. આપની સહાયતા વડે 
દું યુલિસીઝ્ને મળી શકીશ એ શું આપની થોડી કૃપા છે? ત્રણ 
માસ થયાં આ કાર્યને માટે હું' પહાડી પ્રદેશોમાં ભ્રમણુ કર્યા કરૂં છુ . 


શૃફુટટ. ઝોહર. 


આ પ્રમાણે કહીને તેણે પાદરીને વિદાય કર્યા. અને ધર્મ શાળામાં જ- 
ઇતે આસન જમાવ્યું. થોડીવાર પછી પોતાને હાથે રાંધીને ભે।1જન કર્યું. 
અતે તે કાર્યથી પરવાર્યા પછી હેલનને મળવા માટે તેને ધેર ગયે. 

જરજિસથી છુટા પડીને પોતાને ધેર ગયા પછી પણુ હેલનનેો 


શેક કે!/ પણુ રીતે ન્યુન થયો નહિ. તે શોકના સમુદ્રમાં ડુખી રહી હતી. તેને 
ખિસ્તી પાદરીએ અતે સાષ્વીઓ માટે જે તિરસ્કાર ઉત્પન થયો હતો. 
તેમાં કાંઈપણુ ન્યુન્તા આવી હતી નહિ. પરતુ તેને ચિ'તા માત્ર એજ 
હતી કે નને આ વાત મારા પિતાના જણુવામાં આવરે તો તે મને 
ઘરમાં રાખશે નહિ. તેતી આ ચિ'તા યથાર્થ હતી. કેમકે તેનો પિતા 
એક ચુસ્ત ખ્રિસ્તી હતો. આ પ્રમાણું તે પોતાની ભવિષ્યની સ્થિતિને 
વિચાર કરી રહી છે એટલામાં તેની દાસીએ ત્યાં આવીને કહ્યું “શ્રીમતી ! 
જરજિસ નામક એક ધર્માષ્યક્ષ કે જે દેવળની ધર્મ શાળામાં નિવાસ 
કરી રહયા છે, તે આપને મળવા ઇચ્છે છે ?” 


હેલન--હું કોઇપણુ ખ્રિસ્તી ધર્માષ્યક્ષને મળવા ઈચ્છતી નથા. 
પણુ શું કરૂં કે જરજિસ સાથે પ્રતિજ્ાથી બ'ધાઇ ગઇ છું. તેથી તેને 
મળ્યા વગર છુટકે! નથી. માટે તેને અંદર આવવા દો।. 


આજ્ઞા મળવાથી દાસી જરજિસને અંદર તેડી લાવી. એટલે હેલને 
ચેગ્ય આદરસતકાર સહિત તેને આસન ઉપર ખેસાડયે।. અને તેની 
કુશળતા ઈચ્છીને કલુ'. “ મહાશય | આપને મારી સાથે શી વાત કર- 
વાતી હતી ? ” 

જરજિસ--આપના પિતાનું જીવનશૃતાંત સાંભળવાની મારી ઈચ્છા 
છે. કેમકે મે' પ્રત્યેક સ્યળે તેમના વખાણુ થતા સાંભળ્યા છે. તેથી 
તેમનું જવન*ૃતાંત નનણુવાનો ધણો મતે શેખ છે. 


અપરિચિત ધર્માધ્યક્ષ# ૧૩૭ 


હેલન--ખચિત ? આપ તેમને મળીને ઘણા પ્રસન્‍ન થશે।. આ 
રશના સમસ્ત ધર્માધ્યહ્વો અતે પાદરીઓ તેમના ઉપર સારો ભાવ 
રાખે છે. ર 

જરજિસ--શ્રીમતી ! હું ત્યાં એકલે જવા ઇચ્છતો નથી. પણ્‌ 
નો યુલિસિઝના આવ્યા પછી સ્વદેશમાં જવાની તમારી ઈચ્છા હેય 
તો ત્યાં સુધી દું અહિ'જ થે।!ભી જઈશ. 

હેલન--આ વિષે હું કાંઇ પણુ નિશ્ચિત ઉત્તર આપી શક્તી નથી. 
કેમકે મારે સ્વદેશમાં ક્યારે જવાનું થશે તે હું પણુ ન્નણુતી નથી. 
એઢ્લુંજ નહિ પણુ નને સદાને માટે અહિ'જ રહું તો તે પણુ 
અસભવીત નથી. 


જરજિસ--શ્રીમતી ! શું તમે સ્વદેશમાં જવા કરતાં અહિ' રહે- 
વાનું વધારે પસદ કરો છે ? 

હેલન--હા, શ્રીમાન ! મને સ્વદેશમાં જવા કરતાં અહિ રહેવું 
'વધારે ગમે છે. 

જરજિસ--ધણુા આશ્ચર્યની વાત? પણુ વાર્‌ યુલિસિઝ સાથે 
ક્લોરા નામક જે સુંદરી અહિ' આવી હતી તેતા વિષે તો કદાચ તમે 
જાણુતા હશે ? એવી તે કેણુ હતી કે જેતી ચર્ચા સમસ્ત સ્પેત 
દેશમાં ચાલી રહી છે? અને શા માટે તેને અહિ'થી કોઇ ચુપ સ્થળે 
નસાડી મૂકવામાં આવી છે તે ફૂપા કરીને કહેશે। ? 

હેલન--( એક નિશ્વાસ નાખીને ) હાય ! હું તેને ધણી ચાહતી 
હતી. અને ખરૂં પૂછો તો હું તેના મોહમાં લુખ્ધ બતી ગઇં હતી. 
તેથી જ્યારે તે મારો પરિત્યાગ કરીને તદૈતલાના ખ્રિસ્તી દેવળમાં 
નસાષ્વી બની ગઇ, ત્યારે મારા શોકનો પાર રલો નહિ. તેણે મારા 


ઉરટ  જ્ોલર* 


'પરિત્યાગ કયો તે દિવસથી. મને કાંઇપણુ ગમું નથી. એટલુંજ નહિ 
પણુ મે' અહારવિહારને પણુ કાંછક અરે ત્યાગ કર્યો છે. 


જરજિસ--શું તે સાષ્વી થઇ ગઇ? ખરેખર તે એક પવિત્ર 
અને શીળ#્ટતધારી યુવતી હતી.' 

હેલન--તે એક પવિત્ર બાળા હતી એમાં તો કોઈ વાતને 
, સહ નથી. પણુ તે નાછુટકે સાષ્વી બની છે. તોપણુ તેણે તેમ કર" 
જમાં ગ'ભીર પ્રકારની ભુલ કરી છે, એતો નિસ'દેહ છે 

જરજિસ--શું ખિસ્તીએએ તેને બળપુર્જક સાધ્વી બનાવી નથી ? 

હેલન--ના. તેને સાષ્વી થવાને માટે તો કોઇએ આગ્રહ કર્યોજ 
નથી. પણુ કેટલીક અડચણેોાને લીધેજ તેને તેમ કરવું પડ્યું' છે. આ 
વિષે હું તમતે કાંઈપણુ કહીશ નહિ. કેમકે તેમ કરવાથી મને ઘણે 
શોક થાય છે. 


જરજિસ--શ્રીમતી ! તમે મતે પોતાને ન ગણીને ઇલોરાના 
સધળા ભેદને સ્ફરોટ કરે. ખચિત માનન્ને કે છું તે વાત ખીજ કોઇને 
પણુ કહીશ નહિ. 
“- હેલન--શ્રીમાન ! તમને તે વાત ડહેવાથી શે। લાભ થવાનો 
હતો ? કેમકે તમે મતે તે કામમાં કાંઇ ઓછી મદદ કરતરાના હતા? 
તદુપરાંત તે વિષય એવે! છે કે જેતું સ્મરણુ થતાંજ હું શોકના સમુદ્રમાં 
ડુબી જઇશ. માટે આપને તે નહિ કહેવામાંજ સારે છે. 

*ર્‌જિસ--શ્રીમતી ! તમે કહે તેવી સહાયતા [આ કાર્ય માં 
આપવાને હું તેયાર છું. જો તેમાં મારા પાણુ જવાનો ભય હશે તો 
પણુ મને કાંઈ ચિ'તા નથી. પરતુ તમતે મારે કેવી રીતે મદદ કરવી 
તે ગૃપા કરીને બતાવો. એટલે હું આ ક્ષણુથીજ તમને બનતી દરેક મદદ 


અપરિચિત--ધર્માધ્યક્ષ. ૧૩૯- 


આપવાને -તૈયાર છું. પણુ કૃપા કરીને મને ૬લેરાનું સધળુ શૃતાંત 
નિવેદન ફરે. 

હેલન--શ્રીમાન ! તમે ખ્િસ્તીઓના એક ધર્માષ્યક્ષ છે. સ 
સમસ્ત ખ્રિસ્તી પ્રન તમને સન્‍માન આપે છે. પણુ ફ્લોરાના વિષયમાં 
તે! મતે સધળા પર્માષ્યલ્દો અને પાદરીએ પરત્તે તિરસ્કાર ઉત્પન થયો 
છે. તેથી હું તમારા સમક્ષ ભેદનો સ્ફરોટ કરતાં અચકારં છું. પણુ 
કાણુ જાણું તમે મારા ઉપર એવી તે શી મોહિની કરી છે કે જેથી 
ડે પળે પળે તમારા તરક આકર્ષા3' છું. એટલુ'જ નહિ પણુ તમને સધળે। 
ભેદ કહી દેવાની ઇચ્છા થાય છે, પણુ રખેને તમે તે વાત ખી”ન કેને 
કહી દો એવા ભયથી તે તમને કહેતી નથી. માટે હાથ ન્ેડીને કહું 
છું કે હવે તે વિષે વધુ કાંઇ પણુ ન પૂછતાં મતે શેક રા 
નિમમ રહેવા દો. 

આ વાત સાંભળીને જરજિસ થોડીવાર સુધી તદન મૂક રલો, 
પરતુ તે કોઇ પણુ પ્રકારે '%લેરાનું #તાંત નણુવાને આતુર 
હતો, અતે તે કારણુથીજ તે અહિ' આવ્યે હતો, તેથી થોડી” 
વાર સુધી શાંત રલ્યા પછી તેણે હેલનને વિન'તી કરતાં કહ્યુ 
“ શ્રીમતી ! તમારૂં દુ:ખ જઇને મતે મણુ દુ:ખ થાય છે. દું પ્રતિજ્ઞા 
પુર્વક કહું છું કે તે વાત કોઇને પણુ કહીશ નહિ. તમે મને અન્ય 
પાદરીએ જેવો નીચ અતે કામી નહિ સમજશે. તમને તે લોકે તરક 
જેટલો ધિક્કાર છે, તેથી પણુ વધુ ધિકાર મને છે. અતે ખરૂં પૂછે 
તો જે પાદરીએ તેમજ સાખ્તીએ કામવાસના ઉપર પ્રિતી રાખે છે- 
તેમને હું અંતઃકરણુપુર્વક ધિકારૂં છું. જેકે હમણા હું પણુ એક 
પાદરીના વેશમાં છું. પણુ અહિ'તા ખીનન પાદરીએ અને મારામાં 
આકાશ અને પાતાળ જેટલે ફેર છે. ” 


૧૪૦ ઝોણુરા* 


હેલન--શ્રીમાન! મતે વધુ આગ્રહ ન કરે. તે વાત જાણ્યાથી 
તમને કાંઇપણુ લાભ થવાનો નથી. હવે મતે મારા આયુષ્યતો વિશ્વાસ 
નથી. ખચિત હું પ્લોરાના વિચોગમાં દેહપાત કરીશ. વળી તમે મને 
સહાયતા આપશે એવો મતે વિશ્વાસ નથી. તેથી હ' તમને તે વાત 
કહી શકતી નથી. .. * 


જરજિસ--શ્રીમતી ! શું તમને મારી પ્રતિજ્ઞા ઉપર પણુ વિશ્વાસ 
આવતો નથી ? હજી પણુ કહું છું કે તમતે સહાયત। આપવામાં હં 
મારા પ્રાણુની પણુ દરકાર કરીશ નહિ. 

હેલન--શ્રીમાન ! આપતે વધુ શું કહું ? પણુ ફૂપા કરીને હવે 
મતે તે વિષે કાંઇપણુ ન પૂછે ? તે એક ધાર્મિક વાત છે. વળી તમે 
પણુ ધાર્મિક બાબતોમાં નિપુણુ અતે ધર્મપરાયણુ હોવાથી મને ઉક્ત 
કાર્યમાં ભાગ્યેજ મદદ કરી શકશે! ? 


જરજિસ--સુભગે ! તમે મતે બી'ન લેકે! જેવો ગણુવામાં ગ'ભીર 
ભૂલ કરે! છે. જે કે તે વાત મારી ધાર્મિક માન્યતાથી વિરૂદ્ધ હશે 


તો પણુ નિશ્રય માનજે હું ધર્મનો ત્યાગ કરીશ. પરતુ આપેલા વચન 
પ્રમાણે તમને મદદ આપ્યા વિના રહીશ નહિ. કહે ! હવે આથી 
વધુ શુ કહું ? 

આ પ્રમાણું જરજિસને દઢ નિશ્રય ઉપર આવેલો ન્નેઇને હેલન 
રડી પડી. અને રૂદન કરતાં કરતાં તેણે કહ્યું “ હાય! તમે કોપ ણુ 
રીતે મારં કહેવું માનતા નથી. કેણુ જાગું મતે શું થઈ ગયું છે કે 
તમારી વાત મને ધણી મધુરી લાગે છે. ” 

આટઢલું કહીને તે સ્ફ્રોટ સ્વરે રદન કરવા લાગી. તેતે રૂદન 
કરતી જેધને જરજિસ પણુ ગભરાવા લાગ્યો. (પરતુ તેતું કાંઈપણ 
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કારણુ તે સમજી શક્યો નહિ. પણુ આ વખતે વધુ પુછપરછ કરવાનું: 
અયોગ્ય સમજને પોતાના આસન ઉપરથી ઉભે થયો. અને ધેર જતી. 
વખતે કહું ” લલને ! આ વખતે તમે ધણા ઉદાસ જણાએ છે, તેથી 
હું તમને કાંઇ વધુ પૂછવા ઈચ્છતો નથી. હમણા તો ઘેર જવાની રન્‍્ન 
લઉ' છું. આવતી કાલે કરી મળીશ. હું આશા રાખુ' છું કે તમે મને 
પોતાનો મિત્ર ગણીને સધળોા ભેદ નિવેદન કરશે. મને તે વાત કહે- 
વાથી તમને કેટલો લાભ થશે તેનો એકવાર પ્રરી વિચાર કરવાને હુ” 
તમને આગ્રહ ફરૂંછું. 

હેલન રૂદન કરતીજ રહી, અને જરજિસ તો તેને સલામ કરીને! 
ધર ખ્ડાર નિકળી ગયો અને હૈલનની ઉદાસીનતા વિષે વિચાર કરતો. 
- કતો ધર્મશાળામાં પહોંચી ગયે. 

જરેજિસ ધરની ખ્હાર નિકળ્યા પછી હેલને મહેલની બારી 
ઉઘાડીને નજેયુ' તો મ'ષ્યા થવાને ધણી વાર હતી. વાદળાંનો દેખાવ 
અતિ મતોહર અને રમણીય લાગતે! હતો. પવન બધ હતો અને 
રવિના પ્રકાશથી પર્વતો પણુ સુવર્ણ્વણાં બની ગયા હતા. તેથી 
આસપાસનું દ્રષ્ય ધણું રળીઆમણું લાગતું હતું. કુદરતની આવી 
અપુર્વ લીલા નિહાળવામાં હેલન તન્મય બની ગઈઃ આ પ્રમાણે તે 
કુદરતનું” અપાર લ્ૉંદર્ય નિહાળી રહી છે, એટલામાં તેણુ ધણું દુર જ૨ન 
જિસને પહાડી રસ્તાએ ઉપરથી પસાર થતો જ્ેથો* તેથી ધડીવાર 
સુધી તે દિશા તર નનેઇને તેણે મનમાં કલુ. “ તેનામાં મંઇ અજબ 
મોહિની છે. જેકે મને બીન્ન પાદરીઓ અને ધર્માધ્યક્ષો તર તર- 
સ્કાર છે, પરતુ તેના તરફ અનેચ્છા હોવા છતાં પણુ સ્વભાવિક રીતે 
આકર્ષાઈ છું. તે મારા ઉપર પોતાની સત્તા જમાવી ચુક્યો 
પણુહવે મારે કરવું શું ? શું તેતે સઘળો ભેદ કહી દેવા ? ના. ના. હમન 


૧૪૨ ઝોઉુર્‌ા# 


'ણા તો મને તે વાત ઉચિત લાગતી નથી. કદાચ તે સધળે ભેદ 
આજને કહી દે તો પછી શું કરવું ? આ પ્રમાણ તે મતમાંજ વિચાર કરીને 
થોડીવાર સુધી મૂક રહી. પણુ રી વિચાર કરીને કહેવા લાગી 
“તા. ના. તે એવો તો નથી. તેની વાતચીત અને વર્તન ઉપરથી તે 
તે ધણ્‌ે।જ સદાચારી અતે વિશ્વાસુ જણાય છે. હા! કદાચ મારે 
મોહે પાદરીઓતુ' પોકળ ન્નણીતે યુલિસીઝની પેઠે તે મારા ઉપર કોપે 
ભરાય તો કાણુ નણું ? કેમકે તે પણુ એક ધર્માષ્યક્ષ હોવાથી, 
પોતાના બધુએ વિરૃદ્ધ અયોગ્ય શખ્દ હાર સહન કરી શકે નહિ 
એ સ્વભાવિક છે. તો હવે મારે કરવું શું ?” 

આ પ્રમાણે તે ધણીવાર સુધી વિચાર કરવામાંજ ગુ'થાઇ રહી. 
પર'તુ કાંઇ પણુ નિશ્ચય ઉપર આવી શી નહિ. તેથી છેવટે ક'ટા- 
ળીતે વિચારમાળાતુ' અવલ'બન નહિ કરતાં બીન વસ્ત્ર પહેરીને 
ફૂરવાને માટે નિકળી ગઈ અને એક પછી એક પહાડીએ પસાર 
કરતાં તે એક ઉંચા પહાડ ઉપર ચઢીને એક શિળા ઉપર ખેસી ગઇ. 
આ પહાડ અન્ય પહાડૅ। કરતાં કાંઇક આગળ વધેલો હોવાથી તેનાં 
નીચેનો આકાર એક ચુકા જેવો લાગતો હતો. આ સ્થળે એક 
શિળા ઉપર ખેસીને હેલને પોતાના વિચારોનુ' અવલ'બન કયું. 
તે મતમાંજ કહેવા લાગી “હાય ! %લોરાએ મારે ત્યાગ ક્યો. હવે 
_કેણુ ન્નણું તે ક્યાં હશે ? તેને પૂત મળવા માટે મારે શે ઉપાય 
કરવો તે કાંઈ સુઝતું નથી. સ્વદેશમાં જવાને પણુ અશકત છું. કેમકે 
વખતે યુલિસીઝે પિતાશ્રીને મારા વિષે લખી મોકલ્યું હશે. તેથી તે 
પણુ મારે સ્વીકાર કરશે કે કેમ એ શ'કાસ્પદ છે. તેમ છતાં નને 
તેએ મારો સ્વીકાર કરે તો પણુ કનટ્રેસસની ઉપાધિ મારે વ્ડેરી 
“લેવી પડશે કે જેને હું અંતકર્ણુપુર્વક ધિકારર છું. સ્રીલપટ ધમાં- 
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ષ્યક્લા પાસે જઇને નિર્લજ વાતો કરવાનું મતે. જરાએ ગમતુ' નથી” 
આ પ્રમાણે વિચાર કરતાં કરતાં તેણે પહાડની નીચે ન્નેયું તો જરજિસને 
અર્થી આચ્છાદિત થએલી જમીન ઉપરથી પસાર થતો ન્નેયો. તેને ન્નેતાં- 
જ હૈલનના અંતકરણુમાં પ્રેમનો પ્રવાહ વહેવા લાગ્યો. તેથી તે મતમાંજ 
કહેવા લાગી “જરજિસ મુખાકૃતિ ઉપરથી તો સદગુણી અને વિશ્વાસપાત્ર 
માણુસ જણાય છે. વળી તેતે નિરાધાર અતે નિરાત્રીતો પરત્વે પણુ. 
સારો આદરસાવ છે. તેથી કદાચ #લે।રાને બચાવવા માટે તે મતે સહા- 
ચતા આપશે ખરે ? નને તે મને ઉકત કાર્યમાં સહાયતા આપે તો 
કૂલોરાના પ્રાણુ બચી જવાનો દરેક સ'ભવ છે. પણુ અરે ! હવે ફ્લોરા 
કયાં હશે ? તે એક સદગુણી યુવતી હોવાથી યુલિસીઝતી અયોગ્ય 
ચેષ્ટાએના કારણુથી કદાચ તેણું આપધાત કર્યા હશે. દુષ્ટ યુલિસીઝ. 
પોતાની કામવાસના તૃપ્ત કરવા અર્થે જ ત્યાં ગએલે। છે. જને નીચ ફ્લે- 
રેન્ડાએ દેવળને લગતો ગુપ્ત ભેદ મતે એક દ્વિસ પહેક્ષાં કલો હોત 
તો હું (લેોરાને તલૈતલામાં કદી પણુ જવા રેત નહિ. હવે તે ભાગ્યેજ 
જીવતી હશે. ત્યારે હવે મારે કરવું શું ? સું પાદદીએની સઘળી નીચતા 
સહુન કરી લેતી ? નહિ. નહિ. તે મારાથી કદી પણુ બનશે નહિ. ત્યારે 
સું મારે ખ્રિસ્તી ધર્મને ત્યાગ કરવે। ! હા. હવે તો એજ ઉચિ 1 છે. હવે 
પછી હું કદી પણુ ખ્રિસ્તી ધર્માષ્યક્ષોનું સન્માન કરીશ નહિ. હવે મારાથી 
કલોરાના વિયષોગતું' રઃ ખ સહન થતું નથી. બસ આવતી કાલે સધળેો 
ભેદ જરજિસને કહી દઇશ. હા. અવસ્ય કહી દઇશ. અને ત્યાં સુધી મારી 
છાતી ઉપરનો ભાર સ્હે#૪ પણુ ઓછે થશે નહિ. #લેરાતે બચાવવાતે 
પ્રયતન જેમ બને તેમ સત્વ૨ કરવો જેઇએ. પણુ તે માટે રા ઉપાયે 
યોજવા તેની મતે સમજ પડતી નથી. એ વિભુ! હવે માત્ર તારે? આધાર 
છે. એ દીનદયાળ ! એ અશરાશરણુ ! તું મતે આ કાર્યમાં સહા ॥ આપ” 
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આ પ્રમાણે હેલન ક્લેોરાને બચાવવાનો! ઉપાય શોધી રહી છે, એટ- 
લામાં તેને એક વાત યાદ આવવાથી ઉભી થઇ, અને એકદમ ખોલી- 
ઉદી “બસ હવેતો'એજ ઉચિત છે કે જરજિસને સધળે ભેદ નિવેદન કરીને. 
આ કામમાં તેની મદદ લેવી ” આ પમાણે કહીને તે ચોતર૪ જેવા 
લાગી કે રખેને તેની વાત કોઇએ સાંભળી તો નહિ હોય. પરતુ ચોદીશ 
જેતાં કેઈ વ્યક્તિ દ્રષ્ટિએ પડી નહિ. ચારે દિશાએ સુન્યકાર છવાઇ 
રહ્યો છે. જરજિસ પણુ રસ્તા ઉપર દેખાતો નથી. આવા એકાંતનો. 
લાભ લઇતે તે એકદમ ખોલી ઉડી “બેન ફ્લોરા ! હું પણુ તારી પાસેજ 
આવું છું. આ જગતમાં કાંઇ તું એક્લીજ દુઃખી નથી. પરતુ હું પણુ 
તારા જેવીજ દુઃખી છું. તારા દુઃખમાં દું અવરય ભાગ લઇશ ” આ 
પ્રમાણે ખોલીને તે સત્તર પહાડ ઉપરથી ઉતરી પડી. નીચે ઉતરૃતાંજ 
કાંઇ વિચિત્ર દ્રષ્ય તેના ન્નેવામાં આવ્યાથા તે એક ચીશ પાડતાંની 


સાથે સુછિત થઇ જમીન ઉપરે પડી ગ). 





. શેદ કુંટ્યેદ* « ઉઠપ 
પરિરિષ્ટ ૭ સુ. 





ભેદ જુટયે।. 





હેલન ધણીવાર સુધી મૂર્છાવશ રહી* પણુ જરેજિસના અથાગ 
પરિત્રમનતા પ્રતાપે લગભગ ખે ધટિકા પછી શુદ્ધિમાં આવી. શુદ્ધિમાં 
આવ્યા પછી નેત્રો ઉધાડીને જુએ છે તો તેણે જરજિસને પોતાની સારવાર 
કરતો જયો. તેથી તેણું આશ્રર્યતાથી પૃછયું કે હુ' ક્યાં છુ'? પ્રતી 
ઉત્તરમાં જરજિસે કહ્યુ' “સુભગે ! તમે દેવળની ધર્મ શાળામાં છે.” 
હેલન--ડું મારે ઘેરતો ગઇ હતી નહિને ? 


જરજિસ--નહિ! તે વાત મને અયોગ્ય લાગવાથી મે' તમને 
ત્યાં જવા દીધા નહિ. જે તમે ત્યાં ગયા હોત તો તમારી આવી 
દુ:ખમય સ્થિતિ તમારા અતુચર વર્ગના નનણુવામાં આવી નનત. 
અને કદાચ તેઓ તે વાત તમારા માતપિતાને કહી દેત. 

હેલન--મારા ઉપર તમારા મહદ્‌ ઉપકાર થયે. પણુ -ન્‍ને તમે 
મને ન બચાવી હોત તો ધણુ સારૂં થાત. ક્લેરાના વિયોગમાં મને 
જવવા કરતાં મરવુ' વધારે સારૂં લાગે છે. 

આટલુ' ખોલીને તે ફાટા સ્વરે રૂદન કરવા લાગી. 

જરજિસ--લલને ! કૃપા કરીને મતે મને કહે કે તમને સું દુઃખ 
છે કે જેથી કરીને નિરંતર રડયા છે. માત્ર કેલોરાને લીધેજ તમે 
આવું કલ્પાંત કરો છો એ મારા માન્યામાં તો આવતું નથી દું 
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કરું છું કે આપનો સભળે ભેદ મારા અંતઃકરણુમાં મર્ણાં'ત સુધી 
ગુપ્તજ રહેશેન માટે કૃપા કરીને સધળે ભેદ નિવેદન કરે. 

હેલન--મહાશય ! હવે કાંઇપણુ ભેદ હું આપનાથી મુપ્ત રાખી 
શકીશ નહિ. કેમકે આપે મારા અંતઃકરણુ ઉપર ભારે અસર કરી 
છે. ક્લેરાના વિયોગથી મતે જે દુઃખ ઉત્પન થયું છે, તે અસલ 
છે. અને તેમાંથી મુક્ત થવા માટેજ મે' આપધાત કરવાને પ્રયત્ન 
કર્યો હતો, પણુ આપે મને બચાવી લીધી. તેથી હવે આપતે સધળેા . 
ભેદ કલ્રા વિના છુટકો નથી. 

આ પ્રમાશે કહીને તે જરજિસની નિકટમાં જતે ખેઠી.અને અથથી 
%તિ પર્ય'ત સધળી ખીના તેને નિવેદન કરી. પોતાની કર્મ કથાનો આર'ભ 
કરતાં તેણે કહ્રુ' “ મહાશય ! હું માત્ર પેલોરાને આન'દ આપવા 
માટેજ અહિ આવીં હતી. પણુ તે એક પવિત્ર અતે શાંત પરમૃતિ- 
વાળી બાળા હોવાથી ધીમે ધીમે તેના ઉપર મારે સ્નેહ વધતે। ગયે. 
તેથી એક પ્રેમાળ પત્નિની પેઠે હું તેત ચાહવા લાગી. ન્યાં સુધી તે 
અહિ રહી ત્યાં સુધી મારી એવી સ્થિતિ હતી કે આખો દહાડે! 
હૈં તેની સાથે આ ધર્મ શાળામાંજ રહેતી હતી. અને રાત્રે માત્ર સુવા 
મારેજ મારા નિવાસાલયમાં જતી હતી. તે વખતે પણુ મતને 
એમજ લાગતું કે રાત્રે પણુ તેની સાથેજ રહું તો વધારે 
સારૂં. અર્થાત તેના વિનતા મતે એક ધડી પણુ ચાલતું નણનું. 
આજ સમયે પાદરી યુલિસિઝે ફ્લોરા પરતે પોતાનો પ્રેમભાવ 
વ્યક્ત કર્યો. પણુ જ્યારે ફ્લોરાએ તેને કડક જનાબ આપ્યો. અને 
તેની અયોગ્ય માગણી તુચ્છકારી કાઢી, ત્યારે તે પ્ેલોરાને કનફેસન 
વખતે અયેગ્ય પ્રશ્નો પૂછીને પોતાનો મતોભાવ અતે દુરામ્રહ વ્યક્ત 
કરવા લાગ્યો તેથી ક્લેરા તેની કામવાસના સમજી ગઇ. ધણા દ્વિસ 
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' સુધી તેણું ધીરજ રાખીને સધળુ' સહન કર્યુ. પણુ જ્યારે યુલિસીઝે 
કોઇપણુ રીતે માન્યું નહી, ત્યારે તેણું એક દહાડે સધળી ખીના મારી 


આગળ નિવેદન કરી. અને કલુ કે “ ખેત ! દુણ યુલિસીઝ મારા શીળ 
વૃતૃતો શત્રુ થઇ ગયો છે. તેના હાથમાંથી બચવાતે। હવે કે!ઈપણુ 


ઉપાય નથી. નને હું વધુ સમય પર્યેત અહિ' રહીશ તો તે કોઇ અને કોઈ 
દહાડે મારા શીળઇ્તનું ભ'ગ કરરે. આવા ભયકર અપમાનમાંથી બચવા 
* માટ કોઈ બીજ સ્થળે જધ્ને સાષ્તી થયા વિના હવે મારે છુટકો નથી.” 
આ પ્રમાણે નહિ કરવાનું મે' તેને ધર્ણુએ સમજવ્યું. પર'તુ તેે મારી 
એક પણુ વાત માની નહિ. તોપણુ નિરાશ નહિ થતાં મે' તેને સમ- 
જાવવાનેો પ્રયત્ન ચાલુ રાખ્યો. અને તેને મારી સાથે સેન સેખેસ- 
ટીન ખાતે આવવાનું કહ્યુ. એટ્લુંજ નહિ પણુ તેના શીળ#તની રક્ષા 
કરવાનું વચન આપ્યું. પણુ આ વાત ફ્લોરાના સમજવામાં ન આવી. 
તેથી તેણું એવો જવાબ આપ્યા કે “ તમારા પિતા યુલિસિઝતા અ 
'ન્યોઅન્ય સેવક છે, તેધી કદાચ મારા શીળશતતું ત્યાં રક્ષણુ થશે 
'નહિ. ” છેવટે એવું બન્યું કે તલૈતલાની જાલીઆ નામક એક સાધ્વી 
અહિ' આવી. એટ્લે અમારી સધળી શિખામણેતો અનાદર કરીને 
| જૂક્ષેરા તેતી સાથે ચાલી ગઈ? તેના જતા પહેલાં કેલેરેન્ડાએ પણુ તેને 
'ધણી સમજવી, પરતુ તેણું એક પણુ વાત કાને ધરી નહિ. કેમકે તેને 
"પાદરીએ તર૪ સખ્ત ધિકાર ઉત્પન થયો હતો. અને તેથી તેમના 
'હાથે ભવિષ્યમાં પોતાને કાંઇ તુકસાન ન થાય એટલા માટે તેણુ સાધ્વી 
થઇ જવાનું પસ'દ કર્યું. અત્યાર સુધી તે સાધ્વીઓના ગુમ જતન 
વિષે કાંઇપણુ જાણુતી ન હતી. તેથી તેણું માતી લીધું કે તે સાખ્વી 
અતી જવાથી સ'સારતી સધળી ઉપાધિએ માંથી સુક્ત થઈ જશે. 
આવે વિચાર કરીતે તે અમતે બધાતે શેકતા સમુદ્રમાં ડુબાવીતે અ- 
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હિ'થી ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી ક્લોરેન્ડાએ ધર્મશાળામાં આવીને 
મતે કહ્યું કે હવે ફ્લેરાના પ્રાણુ જવાતો મતે ભયે રહે છે. તેતું કારણુ 
પૂછતાં તેણું દેવળમાં રહેનારી સાખષ્વીઓની ગુપ્ત ચર્યાના સધળે ભેદ: 
મતે કહી સ'ભળાવ્યો. અને છેવટે એ પણુ કહ્યું કે તે સધળી આપ- 
'ત્તિઆમાંથી બચવા માટે #લોરાને કાંતા આત્મધાત કરવો પડશે. 


અથવા ને તે દ્ુણ લોકોની માગણીનો અનાદર કરશે તો તેના તેવા. 
દુરાત્રહને લીધે તેનો વધ કરવામાં આવશે. ” 


આટલી હકીકત સાંભળતાંજ જરજિસના નેત્રોમાંથી અસ્ખલિત 
અને અશ્રુતપુર્વ, અશ્રુપ્રવાહ વહન કરવા લાગ્યો. તેથી તેના મનનું 
સાંત્તન કરીને હેલતે પોતાની કથાનું અભિસધાન કરતાં કહ્યુ” “ જ્યારે 
ફૂલોરેન્ડાના મુખથી મે' તે વાત જણી ત્યારે મારા કોધનો પાર રલો 
નહિ. અને ક્રોધના આવેશમાં મે' તેતે નહિ સ'ભળાવવા જેવા કેટલાક 
શખ્દો સંભળાવ્યા. એટલે તેણું પોતાનો બચાવ કરતાં કહ્યું “ આ વાત' 
એવી છે કે જે સાધ્વીએ સિવાય અન્ય કેઉઇને પણુ કહી શકાય નહિ. 
અને તે કારણુથીજ મે (લોરાતે તે વિષે કાંઈપણુ કહું નહિ. આ. 
વાડયો સાંભળીને મને યુલિસિઝ તેમજ #લેરેન્ડા પરત્વે તિરસ્કાર ઉત્પન્ન 
થયેન તેથી ખુલ્લી રીતે મે તેમનો તિરસ્કાર કર્યો. એટલે ફ્લેરેન્ડાએ 
તો હાથ નેેડીને મારી માગી. પણુ યુલિસીઝે મારા પિતાશ્રીને મારી 
વર્તણુંક વિષે લખી મોકલવાની મતે ધમકી આપી. અતે કદાચ તેણે 
લખી પણુ મોકક્યું હશે. હવે મારી સ્થિતિ “ સુડી વચ્ચે સોપારી ” 
જેવી થઇ પડી છે. ને અહિ રહું છું તો ક્લોરાતું વિયોગ મને સાળે 
છે. અને ને ધેર નનઉંછું તો માત પિતાનો ઠૅપકો! સાંભળવાનો સ'ભવ. 
જણાય છે. આવીઃ સ્થિતિમાં મારે કરવું શું તે મતે સુઝતું નથી. જ્યાર- 
થી મે' પાદરીએ અને સાષ્તીઓના કુકૂયો! વિષે સાંભળ્યું છે. ત્યારથી 
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મને માત્ર તેમના તરફજ નહિ, પરતુ ખિસ્તી ધર્મ પરત્વે પણુ તિર- 
સ્કાર ઉત્પન્ન થયો છે. તેથી હવે દું તેમના સમાગમમાં રહેવા ઇચ્છતી 
નથી. ને આ વાત કેોઇતા નણુવામાં આવે તો મારા પ્રાણુ' જવાને 
ભય રહે છે. ફ્લોરાના ગયા પછી રાત દિવસ આ વિષયનીજ ચિ'તા 
કર્યા કરૂં છું. પરતુ કાંઇપણુ ઉપાય નહિ જડવાથી છેવટે કટાળીને 
આપઘાત કરવાતે નિશ્ચય કર્યો, અને આજે આપધાત કરવાને પ્રયત્ન 
કરેતીજ હતી, એટલામાં આપે આવીને બચાવી લીધી. ” 

ને કે જરૃજિસે આ સધળી ખીના ધીરથીજ સાંભળી તો ખરી, 
પરંતુ તેના મુખ ઉપર ક્રોધના ચિન્ડ સપણ રીતે પ્રગટી નિકળેલા જ- 
ણાતા હતા. સધળોા વખત દરમ્યાન તેતા હાવભાવ બદલાતા જતા. 
હતા. ધડીકમાં તેના સુખ ઉપર કોધ વ્યાપી જતો, અને નેત્રોમાંથી 
અસિતી *૬ૃછિ થતી, તો ધડીકમાં કોઇ ૬:ખદાયક વિષય કર્શેંન્દ્રિયો . 
સાથે અથડાતાં તેના ચક્ષુઆમાંથી ભાદ્રપદની મેઘર્ૃષ્ટિ સમાન અશ્રુ 
પ્રવાહ ચાલતો હતે. જ્યારે હેલને પોતાની કર્મકથા પુરી કરી ત્યારે 
પણુ તેણે કાંઈ જવાબ આપ્યો નહિ. અને કેટલીકવાર સુધી બાહુકની 
પેઠે મૂક બેસી રલો. તેને આવી સ્થિતિમાં ન્નેઇને હેલને કહ્યું. “ મ- 
હાશય! આપ કેમ ચુપ થઈ ગયા ? મારી વાતો ઉપર તો આપને રષ 
ચઢ્યો નથી તે? ખચિત મારી વાતો એવીજ છે કે ને તે કોઇ 
ખ્રિસ્તીના સાંભળવામાં આવે તો તે રે્‌ષ કર્યા વિના રહે નહિ. 
અને આપ તો એક સર્માપ્યક્ષ છે, એટલે કદાચ આપને માડું' લાગે ખરૂં.” 

આ છેલ્લું વાકય સાંભળીને જરજિસતને ધણે। કોધ ચઢયો. તેધી 
તેણે કોધાવેશમાં આવી જને કહ્યું “ હું કાંઇ ખિસ્તી ધર્માષ્યક્ષ નથી. 
માત્ર એક અગુક કાર્યની સાધનાર્થે? મેં તેતો વેશ ધારણુ કર્યો છે. 
મને પણુ ખ્રિસ્તી' ધર્માધ્યહ્ષે તરફે “સખ્ત તિરસ્કાર છે. લલતે ! મે” 


૧૫૦ 'જોણઊુરા* 


તમારી કર્મકથા સંપુર્ણ સાંભળી લીધી* અને તમે મારા ઉપર જે 
વિશ્વાસ રાખ્યો છે, તે બદલ હું તમારો આભાર માનું છું. ન્યારે 
તમે સધળા ભેદનેો મારી આગળ સ્ટ્રેટ કર્યો છે, ત્યારે મારે પણુ સધ- ' 
ળા ભેદ તમતે કહી સ'ભળાવવેો જેઈએ. પણુ તમને તમારો ભેદ કહે- 
વામાં પ્રાણુના જેટલે 'ભય હતો, તે કરતાં વધુ ભય મતને છે. નને 
મારો ભેદ અહિ'ના ખ્રિસ્તીએના નનણુવામાં આવે તો તેઓ મારા 
પ્રાણુ લેવાની ચેષ્ટા કર્યા વિના રહે નહિ. ૫ર*તુ મને તેમતી યદ્કિ'ચિત 
માત્ર પણુ દરકાર નથી.' જ્યાં સુધી મારા શરીરમાં શક્તિ છે, ત્યાં સુધી 
મારા શત્રુઓ મારી પાસે આવવાની પણુ હિમ્મત કરી શકશે નહિ. 
તેથી ગમે તેવા સ'ભવીત ભયની પણુ દરકાર નહિ કરતાં હું મારે 
ભેદ તમૃતે નિવેદન કરીશ. પરતુ ભેદને સ્ફરોટ થયા પછી કદાચ તમે 
મારી સોબત મૂ૪ી દેશો. પણુ એટલું યાદ રાખજે કે મારી સહાયતા * 
સ્વીકાર્વામાંજ તમારૂં કલ્યાણુ રહેલું છે. અને તેમાંજ તમારૂં શ્રેય છે- 
જે તમને સહાય કરનાર આ વખતે કેોઇપણુ હોય તો તે હુંજ છું. 
અને ખાત્રીપુર્વક કહું છું કે જે અત્યાર સુધી યુલિસીઝે તમારા 
પિતાશ્રીને તમારી વત્ષ્ણુંક વિષે લ'ખ્યુ' નહિ હેતો હવે તે કદી પણુ 
લખી શકશે નહિ. કેમકે તે તમારા વિષે એક શખ્દ પણુ લખે તે 
પહેલાં તેનું અને ફેલોરેન્ડાનું મસ્તિક ઠં તમારા ચરણુમાં ધરીશ. ” 
જરેજિસનો કોધ નેઇ હેલનના આશ્ચર્યનો પાર રલ્વો નહિ. 
યુલિસીઝ અતે ક્લેરેન્ડા પરતો આવે વૈર્ભાવ તે શા કારણુથી ધરાવતો 
હરો તે સ'બ'ધે હેલન અનેક તર્કવિતર્ક કરવા લાગી. પરતુ તેવું કાંઇ 
પૃણુ કારણુ તેના કળવામાં આવ્યું નહિ. 
“અ 2 તાર શાંત રહીને જરજિસે પોતેજ કહ્યુ” “ લલતે ! હુવે 
મારો ભેદ એક ચિત્તે સાંભળો. પર'તુ ટ્રા કરીને સઘળા ભેદ જણ્યા 


ભેદ હુંચેયે ૧૫૨ 


પછો મારા ઉપર રોષ ધરશે નહિ. હું ગમે તેવો છું. પર'તુ તમારા 
તરફ મને એવે ભાવ છે કે જે તમને સહાયતા આપવામાં મારા 
પ્રાણુ જવાનો સ'ભવ હશે તો તેતી પણુ દરકાર કરીરા નહિ; મારા 
આવા વિચિત્ર વેષથી એમ નહિ ધારતા કે હું એક ધર્માધ્યક્ષ છું. 


ધર્માષ્યહ્દો અને સાષ્તીઓ પરત્તે હુ' તમારા કરતાં પણુ વધારે ઘણુ 
ધરાવું છું. હુ મહાન ઇસ્લામ ધર્મનો અનુયાયી છું. ” 


આ છેલ્લું વાક્ય સાંભળીને હેલનના આશ્ર્યને પાર રલ નહિ. 
તે આશ્ચર્યમય દ્રષ્ટિથી એકાગ્રચિતે જરજિસ સામે જેવા લાગી. અને 


કેટલીકવાર સુધી તેની મુખામૃતિનું તિવ્ર અવલોકન કરીને તે આશ્ચર્યથી 
માલી ઉઠી “ શું આપ મુસલમાન છો ? ” 

જર્જિસ--હા ! શ્રીમતી! પ્રથમ કલ્યા પ્રમાણે હુ' એક સુસ- 
લમાન છું. મારૂં નામ ઝીઆદ છે. અને ફ્લોરા મારી ખેન થાય. 

હેલન--શં આપ ફ્લોરાના ભાઇ છે ? 

જરજિસ--હા! તેમજ છે. હ' એટલા માટેજ અહિ' આવ્યો 
છું કે પલોરા, પ્લોરેન્ડા અને યુલિસીઝનતે દેહાંત દ'ડની શિક્ષા કરીને 
મારો અતરાત્મા શાંત કર્‌. 

હેલન---શું આપ ફ્લોરાને પણુ દેહાંતની શિક્ષા કરશે। ? કૃપા ક- 
રીને આવા શખ્દોના ક્હે તે ધણી પવિત્ર બાળા છે. આમાં તેને 
કાંઇપણુ દોષ નથી. 

જરજિસ--સૈ પહેલાં હુ' તેનેજ મારીશ. સુભગે ! હુ તેને કેટલે 
ચાહુ છું તે તમે નનણુતા નથી. પણુ તે ભોળી બાળાએ ફ્લોરેન્ડાના 
કપટમાં સપડાઇને મારી સાથે પણુ દગે કર્યો 

આ વાકય સાંભળીને હેલનને એવી નવાઇ લાગી કૈ લગભગ 
એક ધટ્િકા સુધી તે કાંઇ પણુ શખ્દાચ્ચાર કરી શકી નહિ. પણુ એકાછ- 
ગ્રચિત્તે જરેજિસ સામે ન્નેવા લાગી* ધડીએ ધડીએ તેના ચહેરાતેો 





કૃપૃર્‌ ' 'ઝોણુરા# 


રગ ખદલાતો જતે હતો. ધણીવાર સુધી શાંત રલ્યા પછી તેણે જ૨- 
જ્સિતે પૃછ્યું “ મહાશય ! નને કે હું આપને એળ'ખતી પણુ નહતી 
અને આપના ચર્ત્રિથી સર્વા'શે અજ્ઞાન હતી. તો પણુ પ્રથમ સમાગમ- 
માંજ હું આપના તરફ આકર્ષાઈ હતી. કેમકે આપની સુખાયૃતિ ૪લેરાને 
આખેહુબ મળતી આવે છે. અતે ફ્લોરાની મુખાકૃતિ મતે :ધણી પસદ 
હોવાથી આપનામાં તેનો આખેહુંબ “ભાસ મને જણાતો હતો. આજકાલ 
મતે ખ્રિસ્તી ધર્માખ્યહ્દો અને સાષ્તીએ તરફ એવો તો ધિકાર છે કે 
જે 'તેમાંની કેઇપણુ વ્યકિત દેવદુતના વેષમાં પણુ મારી પાસે આવે 
તો હું તેને મારા ધરમાં પણુ ખોલાવું નહિ. પરતુ સ્વભાવિક રીતે 
મને તમારા ઉપર -હેત ઉપજે છે. હું તમારી આગળ હાથ ન્નેડીને કહુ 
જું કે યુલિસિઝ સાથે તમારે જે કરવું હોય તે કરન્ને, પર'તુ કૃપા કરાને 
મૂલોરા પલેરેન્ડાતે સ્હેજ પણુ ઇન કરશે નહિ. કેમકે ઇલેરા તો સર્વા'શે 


નિરપરાધી છે. અને ફલોરેન્ડા પણુ એક અબળા હોવાથી તે 
દયાને પાત્ર છે. 


જરજિસ--લલને! ઇ૪લેરેન્ડાએ મારી સાથે કેવી વર્તણુંક ચલાવી 
તે વિષે તમે સર્વીશે અન્ઞાન હોવાથી આવી રીતે તેની ભલામણુ કર્‌ા 
છો. પણુ જે તમે તેના કાળા કર્તું કો વિષે ન્નણુતા હોત તો આ પ્રમાણે 
કદીએ તેને માટે ભલામણુ કરત નહી. તમે ન્નણા છે કે તેણે મારા 
ધરમાંથી #લેરાનું કેવી રીતે હરણુ કર્યું ? 

હેલન--તહિ ! હું તે વિષે કાંઈપણુ “નણુતી નથી. કૃપા કરીને 
મને સધળી ખીના નિવેદન કરે. પ 

જરજિસ--જ્યારે તે વાત ન્નગુવાતી તમારી ₹ચ્છા છે ત્યારે 
સાંશળે. મારી કર્મકથા આ પ્રમાણે છે. પ્લેરેન્ડા હલાવા નામ ધારણ 
કરીને એક ઇસ્લામી બાળ વિધવાના વેશમાં મારા [પાડોશમાં આવીને 
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રહીઃ અને પોતાની દેખરેખ રાખવાતી મને ભલામણુ કરી. આ પ્રમાણે 
વિન'તી કરવાથી મને તેની નિરાધાર અવસ્થા પરત્વે દયા આવી. 
તેથી પ્રસંગોપાત છું 'તેતી પાસે જવા લાગ્યો. થોડા દિવિસમાંજ તેણે 
મારી સાથે અણુધટ્તી છુટ લેવા માંડી. અર્થાત કામતી ચેષ્ટાએ 
કરવા લાગી. પરતુ મેં તેની તેવી અયોગ્ય માગણીને [અનાદર કર્યો 
અને ન્ને તેની ઈચ્છા હેય તો મારી સાથે ' લગ્ન કરવાનું આવાહન 
કર્યુ. તેણું મારૂં આવાહન હર્ષપુર્વક સ્વીકાર્યું. થોડા દિવસ પછી 
લગ્ન કરીને હું તેને મારા ધરમાં લઇ ગયે. મારા દેખતાં તા તે #લે।- 
રને ઇસ્લ્લામનો ઉપદેશ આપતી હતી પ૨'તુ મારી ગેરહાજરીમાં તેને 
ખિસ્તી ધર્મ પરત્વે ષેરતી હતી. ધણા દહાડા સુધી આ વાત મારા 
જણુવામાં આવી નહિ. પરતુ એક દહાડે! જ્યારે દું નામદાર અમી- 
રના દરબારમાં ગયે, ત્યારે અનાયાસે પ્રામ થએલી તકને લાભ લઇને 
તેણે (લેરાનું હરણુ કયું. ઘેર આવ્યા પછી ક્લોરાના વિચોગમાં મારી 
કરવી સ્થિતિ થઇ હશે તે કદાચ તમે કદ્પી શકશે. અને તેમાં પણુ 
સુખ્યત્વે કરીને જ્યારે મે #લે।રેન્ડાના મતે સુખ બનાવનારા પત્ર 
પ્રયકના ઓશીકા તળે નેયો, ત્યારે મારી કેવી સ્થિતિ થઇ હશે તેની 
કલ્પના તો કે!ઇ ઉત્તમ કવિ, અથવા કુશળ ચિત્રકારંથીજ થઇ શકે. 
અને તે પ્રસગે મને જે શે।ક થયે તેનું યથોચિત વર્ણન કરવાને હે 
અશક્ત છું. ૬લેરેન્ડાનો પત્ર વાંચતાંજ દું અર્ધ ગાંડા જેવો થઇ ગને! 
અને ખ્રિસ્તીએ ઉપર વૈર લેવાતે નાગી તલવાર સહિત ધરની ખ્ડાર 
નિકળ્યા. જે તે વખતે મતે કાઝી સાહેબે પોતાના ગૃહમાં રોજી રાખ્યો 
ન-ોત તો આજે હું જવતો હેત નહિ. કાઝી સાહેબે અપરાધીઓને 
શેધી કાઢવાને ધણા પયત્નો કર્યા પર'તુ તે સધળા નિષ્ફળ નિવડમા 
છેવરે મે એકે ઉપાય શોધી કાહયો. અને તદતુસાર એક ધર્માપ્યક્ષતે 
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વેષ ધારણુ કરીને અહિ સુધી આવી પહોંચ્યો. પર'તુ મારા આવ્યા 
પહેલાં પક્ષીએ પિ'જરમાંથી ઉડી ગયાં. જે ફ્લોરા મતે અહિ' મળી 
હોત તો હું તેતે મારે ઘેર લઇ નત. પણુ હવે તો તે ભ્રછ્ટુ થઇ 
ચુજી હશે. તેથી તેને મારી નાખ્યા સિવાય ખીજે એક પણુ ઉપાય 
નથી. તેમજ ક્લોરેન્ડાને પણુ જવતી રહેવા દઇશ નહિ. 

હેલન--મહાશય ! હું પ્રતિજ્ઞાપુવક કહું છું કે મે' (લોરા જેવી 
શીયવ'ળતી ખીજી એક પણુ યુવતી ન્નેઇ નથી. તેથી નને કોઈ બળાત્કારે 
તેને ભ્રષ્ટ કરે તો તેમાં તે બિચારીનો શે। દોષ ? ખચિત ! '%લેરેન્ડાએ 
તમારી સાથે જે વર્તણુક ચલાવી છે, તેને લીધે તે યહિ'ચિત માત્ર 
પણુ દયાને પાત્ર નથી. 

જરજિસ--શ્રીમતી ! હવે મારે તેમની શોધમાં અહિ'થી સત્તર 
જવું જોઇએ. પણુ તમે મને બતાવી શકશે કે તેઓ કયાં છે ? 

હેલન--શ્રીમાન ! ફ્લોરા તો કદાચ :તલેૈતલાની ધર્મ શાળામાં 
હશે. અને #લોરેન્ડા પણુ ત્યાં જવાનું કહેતી હતી, એટ્લે કદાચ તે 
પણુ ત્યાંજ હશે. પરતુ યુલિસિઝ તો એક સ્થળે રહેતો નહિ હોવાથી 
તેના વિષે કાંઇ પણુ નિશ્ચિતપણું કહી શકાય નહિ. પરતુ કદાચ તે પણ 
તલૈતલામાંજ હશે. 


આ છેલ્લું વાકય પુરૂં કરીને તેણે આકાશ તરક ન્નેયું તો સુયાસ્ત 
થયો હતો. શ્યામ નભમ'ડળમાં કેટલાક તારાગણોા પ્રકાશતા ઉતા 
અર્થાત નિશાના ચિન્હો સ્પષ્ટ જણાતા હતા. તેથી હેલનતે પોતાની 
જગ્યાએથી ઉભા થઇને કહ્યુ' ” મહાશય ! નિશાનો સમય નિંકઃ, 
આવ્યો છે. તેથી મારા અતુચરા ધેર આગળ મારી વાટ ન્નેતા હશે. 
માટે હવે રન લઇશ. આવતી કાલે ફરી આપને મળીશ. ” 
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જરાજિસ--શ્રીમતી તમારી આજ્ઞા માથે ચઢાવીને આવતી કાલ 
સુધી હું અહિ'જ રહીશ, મારી તો એવી ઇચ્છા હતી કે આજેજ 
અહિ'થી તલૈતલા ઉપડી જવું. 

હેલંત--શ્રીમાન ! આટલી ઉતાવળ શા માટે કરો છે ? ખે એક- 
દિવસ વધુ રોકાએતે કાંઇ વાંધો છે ? કાલે અરૂણાદય સમયે હું' આપને. 
અઆંહિજ મળીશ. હુ' પરમાત્માતા આભાર માનુ છું કે તેણે મને 
તમારા જેવો એક શુભેચ્છક મિત્ર મેળવી.આપ્યો. (લોરાના ગયા પછી 
મતે અહિ' જરા પણુ ગમતું નથી. પણુ હવે આપના સમાગમમાં 
દિવસો આન'દમાં નિર્ગમન થાય છે, આપે મને આપધાત કરતી બચાવી. 
જે પ્રાણુદાન આપ્યું છે તે બદલ હું' આપને ધણુ। ધણો આભાર માતું છુ. 

આ પ્રમાણે કહીને તે ઉતાવળા પગલે પોતાના ધર તરજ જવા લાગી 
હૈલનની ઇચ્છાતુસાર ઝિઆદ ખે ત્રણુ દિવસ વધુ રોકાઇ ગયે. અને 
પ્રબેક દ્વિસે તે હેલનના સમાગમમાં આન'દથી કાળ નિર્ગમન કરવા 
લાગ્યો- તેને ત્યાં રોકાઈ જવાનું એક ખીજાં કારણુ એ હતું કે #%લે- 
રાના વિયોગમાં હેલન ધણી શેકાકુળ રહેતી હતી, પણુ તેતે ઝિઆ- 
દના સમાગમમાં આન'દ રહેતો હવાથી ન્ને પોતે ત્યાંથી ચાલ્યો ન્નય 
તો હેલન કદાચ પોતાની પુર્વ શેકાકુળ સ્થિતિમાં આવી નય. અને 
તેવી સ્થિતિમાં કદાચ આપધાત પણુ કરે; એવી ચિ'તા હોવાથીજ તેણે. 
ત્યાં ખે ત્રણુ દિવસ વધુ રોકાઇ જવાનું સલાહકારક ધાર્યું. તદ્પરાંત 
તે હેલનનું અપુર્વ સૌંદર્ય જેઇને તેના ઉપર મોહ પામ્યો હતો. આ 
કારણુથી પણુ તેને ત્યાંથી જવાનું ગમતું નહતું. જે તે જવાને પ્રયત્ન 
કરતા તોપણુ મેમરૂપી રાખલાએમાં જકડાએલે હોવાથી જઇ શકતો 
નહિ. ફલે।રાના ગયા પછી તેના સ્વભાવમાં કાંઇપણુ પરિવર્તન થયું 
ન હતું. અર્થાત તેનો સ્વભાવ પહેલાના જેવે।જ ક્રોધી હતો. પણુ હવે 
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'હેલનના સમાગમમાં તેતો સ્વભાવ સદ'તર બદલાઇ ગયે. લાંબા સમય 
પછી આજે તેને એકવાર પાછે આન'દતેો પરિચય થયે. અર્થાત્‌ તે 
શ્રેમ સુખનો ભોગી થયો. તેની આ પરિવતિ”ત સ્થિતિ તેને આન'દ પ્રદા- 
નક હતી. તેથી સ્થળાંતર કરવાનો વિચાર કરતાંજ તેતુ' અ'તઃકર્‌ણુ 
તેમ કરવાને સાફ ના પાડતું. આ સઘળી વાતોને વિચાર કરીતે છેવટે 
તેણે ત્યાં પાંચ છ દિવિસ વધારે રોકાઇ જવાનાં નિશ્રય કર્યોઃ આવા 
'નિર્ણુય ઉપર આબ્યા પછી રાત્રીની પાર્થના કરીને તે ધર્મ શાળામાં. 
પ્રયંક ઉપર નિદ્રાધીન થયો. આ તરક જરજિસતેો પુર્વ રતાંત 
જાણીને હેલનને પણુ આન'દ થયો. માત્ર આન'દ થયે એટલુંજ નહિ 
પણુ તેના અ'ત*કરણુમાં પ્રેમતો સ'ચાર્‌ થયો. તેથી તેતી શેકાકુળ 
સ્થિતિ આન'દમાં બદલાઇ ગઇ, તેતે આન'દ એટલા માટેજ થતો હતે 
કે આવી, દુઃખદ સ્થિતિમાં જ્યારે સઘળાં સગાં સહેદરો તેના શત્ર 
અની ગયા હતા, ત્યારે તેતે એક શુભેચ્છક મિત્ર મળી આવ્યો; કે જે 
કૂલોરાને બચાવવા ઉપરાંત ફેલેરેન્ડા-યુલિશીઝને તેમના ૬ષકર્મો બદલ 
શિક્ષા આપવાને સમર્થ હતો. આવે! વિચાર કરતાં કરતાં તે ધરમાં 
“આવી પહોંચી. લાંબા સમય પછી તેની આન'દમય મુદ્રા જેઇને તેના 
અતુચર વગના આન'દતો પાર રલો નહિ. અને એક પરિચારિકા તો 
સ્નેહના આવેશમાં ખોલી ઉઠી “શ્રીમતી ! આજે આપને આન દમાં ન્નેઇને 
મતે અશ્રુતપુર્વ હર્ષ થાય છે. આપતે શે।કાકુળ સ્થિતિમાં ન્નેધ્ને મારં 
કાળજા કપાઇ જતુ હતુ. તેથી અહરનિશએજ વિચાર કરતી કે આપને 
આન'દમાં નિમગ્ત બનેલા કેયારે' નનેઇશ- દીનદયાળ પરમાત્માએ આજે 
મને તેવો શુભ પ્રસ'ગ દેખાડયો છે. અને તેથી હું તે મહાજ્યાતિનેો 
ધણા આભાર માનું છું. ” દાસીતે મોહે આજ્લી વાતો સાંભળીને હેલન 
હસતી હસતી પોતાના ઓરડામાં ચાલી ગઇ અતે નિજપરિચારિકા, 
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દારા ભોજન મ'ગાવ્યું. (લેોરાના ગયા પછી આ પહેલેજ પ્રસ'ગ હતો. 
કે જ્યારે હૈલને સ્વેચ્છાથી ભોજન મગાવ્યું. 

હેલનની આન્ઞાનુસાર દાસી ભોજન લેવા ગઇ. તે દરમ્યાન માર્ગ 
ચિકિત્સા ન્નેવા માટે તે પોતાના નિવાસાલયની બારી પાસે આવીને 
ઉભી રહી. અને આમ તેમ દ્રષ્ટિ કરીને સધળોા રાહધાટ નવા લાગી. 
દુરથી ખ્રિસ્તી દેવાલય પણુ દષ્ટિગોચર થતુ' હતુ'. ચોદિશ ન્નેતાં નનેતાં 
હૅલનની દ્રષ્ટિ દેવાલય ઉપર પડી. આ દ્રષ્ય નનેતાંજ તેના અંતઃકરણુમાં 
કાંછે નવિન કલ્પનાતો સ'ચાર થયે!. તેથી તે પોતાના મનમાંજ કહેવા. 
લાગી “તેની સુખામૃતિ સર્વા'રૈ ફ્લોરાને મળતી આવે છે. કફ્લોરાને 
પહેલીવાર નનેયા પછી મે જે પ્રતિજ્ઞા કરી છે, તે મને પુરેપુરી સાંભરે 
છે. વળી તે પણુ મને ચાહે છે. માત્ર ચાહે છે એટલુંજ નહિ 
અતઃકર્ણુપુર્વક ચાહે છે. તેની પ્રિતી કાંઇ જેવી તેવી નથી. પ્રિતીતે 
કેવી ? ખરા અ'તકરણુની. આવી અપુર્જ પ્રિતીને લીધેજ તેણે મને આપ- 
દ્રાત કરતી બચાવી લીધી. પરતુ અ#સે।સ કે તે એક મુસલમાન છે. અને 
મે' સાંભળ્યું છે કે મુસલમાનો ધણુ કોધી સ્વભાવના હોય છે. પરતુ 
મુખમુદ્રા ઉપરથી તો તે તેવા જણાતો નથી. ડું ખ્રિસ્તીધર્મતી અતુયાયી 
હોવા છતાં પણુ તેણું મમ પરત્ે દયા ભાવ દર્શાવ્યો. ઇસ્લામી ધર્મ 
સબધી મને 'ફ્લેરાએ કાંઈક માહીતી આપી હતી. અને તેનું તોલ 
કરતાં મતે તા ઉભય ધર્મોમાં કાંઈ ઝાઝો ભેદ જણાતો નથી. જે કાંઇ 
ભેદ છે તે ધણા નજીવો છે. ઇસુષિસ્તને તો તેએ પણુ માતે છે, પણુ 
તફાવત માત્ર એટલેજ કે જ્યારે ખ્રિસ્તિઓ તેમને પ્રભુના પુત્ર રૂપે 
માન આપે છે, યારે સુસલમાનો તેમને એક ઉપદેશક રૂપે માન આપે 
છે. ન્યાયની દ્રષ્ટિથી ન્નેતાં આ ભેદ કાંઇ મહત્તનો ગણાય નહિ. ઉભય 
સપપ્રદાયો ઇશ્રરનતી એકતાને તો માતે છે. અને જ્યારે ઇશ્વર એકજ છે. ત્યારે 
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તેને પુત્ર પુત્રાદિસ'ભવી શકેજ નહિ. આ વિષયમાં તો મતે ઇસ્લામી મત 
ન્યાયપુરાસર અતે ઉચિત લાગે છે. #%લેોરા કહેતી હતી કે સુસલ- 
માનો ધણા પવિત્ર, સદગુણી, સદવર્તનશીળ, અને મળતાવડા સ્વ- 
'ભાવના હેય છે, તેતું' કથન મને તો અક્ષરશ સત્ય જણાય છે. ઝિઆ- 
“દને જેતાંજ મને તો સત્યતાની પ્રતિમાને। સર્વા'શે ભાસ થાય છે. તે 
યુવાન છે, સૌંદર્ષ સ'પન્ત છે, શુરવીર છે, અતે સાથે દયાળુ પણુ છે. 
ડુંકમાં તે સર્વગુણુ સ'પન્ન છે, પરતુ ફેર માત્ર એટલોજ છે કે તે 
એક સાધારણુ ગૃહસ્થ છે. અને દું એક રાજદુહિતા છું. પણુ તેમાં 
શું બગડી ગયું ? તે રાજકુમાર નથી. તો કાંધ નહિ, પરંતુ એક સદ- 
વર્તનશીળ પુરૂષ છે. એમાં તો કાંઇપણુ શક નથી, શું આવા અનેક 
સદગુણુ।ને લીધે તે મારા પ્રેમનેપાત્ર થવાને યોગ્ય નથી કે ? છે. અને 
ખૂચિત છે. બસ હવે તો એજ નિશ્ચય કે લસ કરવું તો તેતી સાથેજ 
કરવું. નહિ તો આખુ આયુષ્ય કૈ[માર્યાવસ્થામાંજ વ્યતિત કરવું. “ 
તે હજ તો વિચાર કરી રહી છે, એટલામાં ઓરડાનુ' બારણું 
ઉઘડયું, અતે એક દાસી ભોજતપાત્ર લઇને અ'દર આવી. એટલે હેલ- 
નના વિચારેોમાં વિક્ષોભ પડયે. દાસી ભોજનપાત્ર એક લેખન પીઠિકા 
ઉપર મૂકીને ચાલી ગઇ. એટ્લે તેના ગયા પછી ક્ષુધાને શાંત કરીને 
હેલન પ્રય'ક ઉપર સુઇ રહી, પરતુ તિત્યના નિયમાનુસાર તેને 
જલદીથી નિદ્રા આવી નહિ. પણુ આજે તેની ચિ'તાતુર સ્થિતિ સર્વા'શે 
ખદલાઇ ગઇ હતી. કેલેરાના ગયા પછી આજ સુધી તે કદીપણુ સુખે નિદ્રા 
લઇ શકી હતી નહિ. અર્થાત તેની પ્રત્યેક રાત્રી શોકમય પસાર થતી હતી. પણુ 
આજે તે સ્થિતિ નથી. આજે તેના સધળા વિચારે બદલાઇ ગયા છે, 
અને તેના અ'તઃકર્‌ણુમાં શોકને બદલે આન'દ આનદ પ્રવર્તિ' રહલો છે. 
લુંટએજ નહિ' ઝિઆદની પ્રિય પ્રતિમા તેના નેત્રો સમક્ષ (રી રહી છે. 
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તેથી ઝિઆદને વિચાર આવતાંજ તેતે અત્યાન'દ થાય છે. પણુ નિજ પિતાના 
ક્રોધનો સ્હેજપણુ વિચાર આવતાં તેતી સુખમુદ્રા ઉપર રેક છવાઇ 
નય છે. આ પ્રમાણે વિચાર કરતાં કરતાં તેને એવો ભાસ થયો કે જણે 
તેતો પિતા યુલિસીઝનોા પત્ર હાથમાં લઇને કોધપુર્ણ દ્રષ્ટિએ તેની 
સામે ઉભો! છે. અને યુલિસીઝતી ક્ષમા 9ચ્છવાની તેતે આન્ના કરે છે. 
ઉક્ત ક્રાધપુર્ણ્‌ પ્રતિમાને હેલન ધણીવાર સુધી ન્ેતી રહી. થોડીવાર 
પછી તેને એવે ભાસ થયો કે જણે તેતો પિતા નગ્ન અસી 
લઇને તેને મારવાને ધસી આવે છે. આવી ભય'કર કલ્પનાથી 
ભયભીત થઇતે ખીજ બાજુએ જુએ છે, તો ઝિઆદ ઉતાવળા પગલે 
તેની મદદે આવતા જણાયો. આવો દેખાવ નેઇને તેની મુખમુદ્રા ઉપર 
આન'દના ચિન્હ સ્પષ્ટ જણાવા લાગ્યા, આવા આવા વિચારો કરવા- 
માંજ હેલને આખી રાત્રી વ્યતિત કરી. 


અરૂણુદદય વખતે નિદ્રાસતનો ત્યાગ કરીતે તેણે દતધાવનની 
ક્રિયા કરી. અને કાંઈક ભોજન લીધા પછી વસ્ત્રો બદલીને ઝિઆદને 
મળવા મારે ધર્મશાળામાં ગઇ. તેતે સવારના પહેરમાંજ -આવેલી 
ભેધતે ઝિઆદના આશ્ચર્યનો પાર રલો નહિ. તેધી તે એકામ્રચિતે 
તેના સૈદર્યતું પાન કરવા લાગ્યો. એટલે હેલન હાસ્ય કરતી કરતી તેની 
પાસે ગઇ. અતે કહેવા લાગી. “કેમ મહાશય ? આન'દમાં તો છેતે ?” 


ઝિઆદ--હા ! શ્રીમતી ! પરમાત્માની અપાર કૃપાથી અને તમારા 
શુભાશિષથી સારી પેડે છુ. 


હેલન--મહાશય ! શુભાશિષ તે આપતી કે મારી? આપ એક 
ધરમાંષ્યક્ષ હોવાથી આશ્રિતાને આશિષ આપવાનો આપનેજ હક છે. 
એમ કહીને તે ખડખડાટ હસી પડી. એટલે ઝિઆદે પણુ હસતાં 
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હુસંતાં જવાબ આપ્યો. “પણુ આપતો ધર્માષ્યક્ષેતે ધિક્કારે છે! ? 
થી આપના અ'તઃકરણુમાં ધર્માખ્યહ્ણોના આશિષનો ભાવ વળી કયારથી. 
ઉત્પન થયો ? ગમે તેમ હોય પણુ તમે તેમતા આશિષ મેળવવાને. 
પાત્ર નથી. 

હેલન--હા! હુ' તેમને ધિકકારૂં છુ એ વાતમાં તો કાંઈપણુ 
સ'દેઠુ નથી. પર'તુ મતે તેમતો ભય નિરંતર રલ્રા કરે છે. 

ઝિઆદ--પ૨તુ હુ' તો એક છષ્મવેષી ધર્માપ્યક્ષ છુ' તેથી મારી. _ 
બીક રાખવાતુ' કાંઇ પણુ પ્રયોજન નથી તદ્પરાંત તમે રાજદુહિતા 
હોવાથી મારે તમતે ઉચિત સન્‍માન આપવુંજ જઇએ. 

હેલન--મહાશય! એ ખરૂં | પણુ આપ એક સુસલમાન છો, 
અને $ ખ્રિસ્તી ધર્મતી અતુયાયી છુ. તેતો કાંધ વિચાર કર્યો કે ? 

ઝિઆદ--$' મુસલમાન છુ, પણુ તમને તો અ'તઃકરણુપુર્વ ક 
ચાહું છુ માત્ર ચાહું છું, એટલુંજ નહિ પરતુ તમારૂં પુજન કરવાને 
પણુ તેયાર છુ. 

હેલન--મહાશય ! શું મુસલમાનો પણુ પ્રતિમાં પુજન કરે 
છે કે ? તેમના ધર્મશાસ્રમાં તો માત્ર નિર'જન નિરાકાર પરમાત્માતેજ' 
માનવાની આજ્ઞા ફરી છે. તો આપ પ્રતિમા પૂજન કરતાં ક્યાંથી શિખ્યા ? 
તમારા અન્ય.બ'ધુઓ તો તે મહાન વિભુતી સિવાય અન્ય કોઇને 
નમન કરતા નથી, તો તમે મારૂં પુજન કેવી રીતે કરશે? _ 

ઝિઆદ--લલતે ! તમારૂં કહેવું યથાર્થ છે. અમારા ધર્મ શાસ્ત્રમાં 
તેવી આસનના કરેલી છે, એમાં કોઇપણુ પ્રકારનો સદેઠ નથી. પણુ 
જ્યારે કોઈ તમાર જેવી સૌંદર્યની પ્રતિમા મળી જય છે, ત્યારે 
અ'તઃકરણુમાં વિકાર ઉત્પન થઇ ન કરવાનુ કાર્ય પણુ કરાવે છે. 


ભેદ ફુટયો. ૧૬૬૨ 


જ્યારે હેલતે ઝિઆદને ક્લેરરા, પ્લોરેન્ડા અતે યુલિસિઝની 
સઘળી ખીતા નિવેદન કરી ત્યારે તેતે અપશિમિત કોધ ચલયો હતો અને 
ક્રાધાવેશમાં તે ફલે સુદ્ધાંતને પણુ મારી નાખવાને તેયાર થયે।- હતે 
૪લોરાતે બચાવવા માટે હેલને તેતે ગમે તેટલો વિનવ્યા છતાં તેણે પોતાની 
હઠ મૂજી નહિ. અને ક્લેરાને મારી નાખવાના નિશ્રયમાં £? રલ્ૉ 
પણુ હૅલનના પ્રેમપાશમાં સપડાતાંજ વૈરભાવ આદિ સધળુ' ભૂલી ગયે।- 
અને હવે તો તેતે માત્ર હેલન સિવાય અન્ય કેોઇપણુ વસ્તુતુ' ભાન 
ન હતું. આ તકનો લાભ લઇતે વાત ઉપર વાત નિકળતાં હેલને કહ્યું 
“મહાશય ! મારી એક વિનંતી સ્વીકારશે ?” 

ઝિઆદ--શું માત્ર એકજ ? અરે એક તો રું પણુ તમે જેટલી 
આજ્ઞા કરશો તે સધળી શિરસાવ'ધ ગણીશ. 

હેલત--શ્રીમાનત ! જે જે ફેરી જતા નહિ. મતે તમારી વાતતો 
વિશ્રાસ નથી. માટે વચન આપો તોજ હું તમારી વાત માતુ. 

ઝિઆદ--લલને ! તમતે મારા ઉપર આટલે! પણુ વિશ્વાસ નથી ? 
લો વચન આપુ છું. હવે કાંઈ વાંધો છે ? 

હેલત--તા. હવે કઈ વાંધો! નથી. પણુ આપેલા વચનનું ભંગ . 
તો કરશે નહિ ને ? 

ઝિઆદ--નહિ.' નહિ. કદાપિ નહિ. એક સમયે દિનકર સ્થાન 
ભ્રષ્ટ થાય, મેરૂ પોતાતી માઝા મૂકે પણુ મારું વચત કદીપણુ લેપાય 
નહિ, એ વાતતી તમારે ખાત્રી રાખવી. 

હેલન--તો દીક ! હવે મતે વિશ્વાસ આવ્યે. મારે જે કહે- 
વાતુ' છે તે એજ કે તમારે ફ્લોરાને કોઇપણુ રીતે શિક્ષા કરવી નહિ. 
કેમ કે તે સર્વાશૈ દોષરહિત છે. માત્ર પી છે એટલુંજ 
નહિ, પર્‌ તુ એક ધમ પરાયણુ ઇસ્લામી. અબળા છે 
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ઝિઆદ--શ્રીમતી | આ વાત નણીને મને ધણા આન'દ થયે. 
પણુ એ તો કહે કે આ વાત તમારા નણુવામાં શી રીતે આવી ? 

' હેલન--મહાશય ! ને કે તે મોહેથી તો ખ્રિસ્તી હોવાને 
સ્વીકાર કરતી હતી, પરંતુ તેતુઃ અતઃકર્‌ણુ તે વાતની સાક્ષી પુરવું 
નહતું. અર્થાત્‌ નહેર્‌ સ્વરૂપમાં તે ખીસ્તી ધર્મના અતુયાયી હતી. 
પરલુખાલ્મ સ્વરૂપમાં તેએક ધર્મ પરાયણુ ઈસ્લામી અબળા હતી. પણ 
પ્રાણુ જવાના ભયથીજ તે પોતાના અ'તરતોભેદ ગુપ્ત રાખતી હતી. નને 
તે વાત યુલિસિઝ અને ૪સોરેન્ડાના જણુવામાં આવી હોત તો તેએ તેને 
મારી નાખ્યા વિના રહેત નહિ. હું તેતે4 પત્યેક ભેદ ન્નણું છુ. અને 
તેની વાતો ઉપરથી જણાય છે કે તે પોતાની ભૂલને માટે પસ્તાય 
છે. તેણે એકતાર મતે કલુ' હતુ'કે આ પાદરીએ જેવું દૂષ્ટ છત્રન 
તો ભાગ્યેજ એક પણુમુસલમાનગાળતો હશે. 

ઝિઆદ--શ્રીમતી ! ગમે તેમ હોય પણુ તેણે ગૃહત્યાગ કરીને 
મારા અતકર્‌ણુ ઉપર પ્રબળ ઓધાત કર્યો છે. તેના ઉપર્‌ મતે એવો 
પ્રેમ હતો કે જેવો ભાગ્યેજ બીજ કે!ઇના ઉપર હશે. પણુ તેણે મારી 
સાથે ૬ગે કર્યો. 

હેલત--શ્રીમાન ? આપતુ કહેવું યથાર્થ છે. પણુ તેમાં કાંધ 
«લોરાનો દોષ નથી. માણુસ માત્ર ભૃલને પાત્ર છે. મોટા મોટા મહ- 
પીએ પણુ ભૂલ્યા છે, તો એક સાધારણુ મતુષ્યતી શી વિસાત ! 
તદતુસાર જે કેલોરાનો પણુ કાંઇ અપરાધ થયો હોય તો કપા કરીને 
તેતે ક્ષમા કરે!. 

ઝિઆદ--લલને ! જ્યારે તમે આ પ્રમાણે આમહ કરે છે 
«યારે તેનો દોષ ક્ષમા કર્યા વિના મારે છુટકો નથી. ઠીક ! તમે કહેશે 
તે પ્રમાણે કરીશ. 


ભેદ કુટ્ચો૦ ૧૬૩ 


આ જવાખ સાંભળીને હેલન ધણી પ્રસન્ન થઇ. અને તેથી પોતા- 
ના ભાવિ પતિ તરક એક તિત્ર કઢાક્ષ કરીને કહું “ મહાશય ! આપે 
મને પ્રાણુ દાન આપ્યુ. તેમજ મારા કહેવાથી ક્લોરાના જીવન રક્ષાતો 
પણુ સ્વીકાર કર્યો. તેથી હું' આપને આભાર માતુ છું. જે ખરં પૂછે 
તો પ્લેરા મને મારા ડાણુ કરતાં પણુ વધારે વ્હાલી છે. તેથી મતે. 
જષતદાન આપવા કરતાં પૂલેરાને જીવતદાન આપવા માટે હું' આપને 
જેટલે આભાર માતું તેટલો એછે છે. ” 


ઝિઆદનનવારૂ! એ બધું તો સમજ્યા. પણુ હવે મતે આપના 
પિતા પાસે કયારે લઈ જશે ? 

હલત--શ્રીમાન ! જે મારી સાથે આવવાને બદલે આપ એકલા 
પણુ ત્યાં જઓ તો આપને તેટલુંજ સન્‍માન મળશે. 

ઝિઆદ--તે કેમ ? 

હેલન--કેમકે આપ છધપ્મવેષી ધર્માષ્યક્ષ છે. તેથી આપને તેવા 
વેષમાં જેતાંજ તે આપને ઉચિત સન્‍માન આપશે. અને ને હુ 
સાથે આવીશ તો તે મારો તિરસ્કાર કર્યા વિતા રહેશે નહિ. કેમકે 
ચુલિસિઝે મારી વર્તણુંક વિષે અત્યાર આગમચ તેમને લખી મેકલ્યુ' હશે. 

ઝિઆદ--શ્રીમતી ! યુદ્િસીઝ સું કરવાને! હતો ? તેની મકદ્‌ર 
રી છે ? 

હેલન--મહાશય ! કદાચ ! તે આપને તો કાંઈપણુ તુકસાન 
પહોંચાડી શકશે નહિ, પરતુ મારૂં અશ્રેય કરવાને તો તે શક્તિમાન છે. 

ઝિઆદ--ઠીક ! એ વાત જવા દો ! પણુ લલને! મતે તમારા 
ઉપર્‌ ઘણુ' બ્ડાલ આવે છે. તમે મારા ઉપર એવીતો મોહિની કીધી છે કે 
અહીથી જવાની પણુ મારી ઇચ્છા થતી નથી. 'લેરેન્ડા અને યુલિસિઝતી - 
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ભાળ મળે, અને હું આ સ્થાને ભરાઇ રહું એ કેવળ અસ'ભવીત હતુ, તે 
પણુ તમારા સમાગમમાં સ'ભવીત થયું છે. નને અહિ'થી જવાતી ઇચ્છદ 
ઝરૂં છું તો તમારૂ' પ્રેમ મારૂં આકર્ષણુ કરીને (મને અહિ' રહેવાની 
૪૨જ પાડૅ છે. 

હેલન--શ્રીમાન ! તેમાં મારો રે! દોષ ? રોમાં પ્રથમ સમાગમ 
પ્રસગેજ ડું તેની ભવ્ય સુખાફૃતિ ઉપર મોહ પામી હતી. અને મે' તેના. 
જેવીજ સુખાકૃતિવાળા પુરૂષ સાથે લગ્ન કરવાની અથવા ને તેવે। પુ- 
રૂષ ન મળે તે। આખા આયુષ્ય પર્યત અવિવાહીત રહેવાની પ્રતિજ્ઞા 
કરી છે. પરમ કૃપાળુ પરમાત્માએ મને તેવોજ પુરૂષ મેળવી આપ્યો. 
છે. પ્રાણુનાથ! આપની મુખાયૃતિ' (લોરાને બરાબર મળતી આવે છે. 

ઝિઆદ--લલને ! આ વાત સાંભળીને મને ધણો આણુ'દ થાય. 
છે. અને હું' આશા રાખુ છું કે તમારા સમાગમનો લાભ મને સદાયે 
મળતો રહેશે. 

આ વાક્ય સાંભળીને હેલન ભારે વિચારમાં પડી ગઈ. અને 
ઝિઆદ એકામ્રચિતે તેના સૌંદર્યનું પાન કરવા લાગ્યો. લાંબા સમયઃ 
પર્ય'ત વિચાર કર્યા પછી હેલને શીશ ઉ“ચુ' કરીને જવાબ આપ્યે.- 
“ પાણુનાથ ! હું તો આપની સાથે શરીર સંબંધ કરવાને તૈયાર છું, 
પણુ .મારા પિતાશ્રી એ વાતતી આજ્ઞા આપશે કે કેમ એ શ'કાસ્પદ 
છે. તેમના સ્વભાવને! વિચાર કરતાં તો મતે તે વાત સવીશે અસંભ- 
વિત લાગે છે. ” 

ઝિઆદ--પ્રાણેશ્વરી! નને એમ જ છે તો પછી મને અદિ' જ 
રહેવા દો. તમાસ પિતા પાસે જવાતું કંઇ પષ્ુ પ્રયોજન નથી. 
જ્યાં સુધી ફલેોરેન્ડા અને યુલિસીઝ ઉપર પુરેપુરૂ' વૈર લઉ નહિ ત્યાં 
સુધી કેઈ પણુ સ્થળે જવાની મારી ₹ચ્છા નથી. 


ભેદ જુય્યોઇ ૧૬૫ 


હેલનને જે કહેવાનુ' હતું તેતો તેણું કડી દીધું. પણુ ત્યાર પછી 
કોણુ જાણું શા કારણુથી તે શેક સાગરમાં એવી તો તલ્લીન થઇ 
ગપ્રં કે તેતે તેની પુર્વ સ્થિતિ ઉપર લાવવાની ઝિઆદની સધળી ચે- 
જીએ નિષ્ફળ ગઇ: લગભગ ખે ધટિકા પર્યત હેલનની તેવી: સ્થિતિ 
રહી* અને તે સધળા વખત દરમ્યાને ઝિઆદ તેના શોકનું પતન કર- 
વાતો પ્રયત્ન કરવા લાગ્યો, પણુ તેમાં સ્હેજ પણુ ફાવ્યો નહિ. લાંબા 
સમય પર્યત મૌન્ય રહા પછી હેલન એકદમ ઉઠીને પોતાના નિવા- 
સાલય તર'%# ચાલી ગઈ. અને ઝિઆદ પણુ તેની શેોકાકૂળ સ્થિતિને 
વિચાર કરતાં કરતાં ધર્મશાળા તર૬ ચાલ્યો ગયે. 

હેલન ઝિઆદની સાથે તેના દેશમાં જવાને આતુર હતી- પણુ 
સાત પિતા અને બંધુ ભગિતીને સ્નેહ તેને તેમ કરતાં અટકાવતા હતો 
એક તરક ઝિઆદનો પ્રેમ તેતું આકર્ષણુ કરી રલ્લો હતો. અને બીજ 
તરક માતપિતાનો સ્નેહ તેને પોતાના તરફ ખેચી રલો હતો. તેથી 
તેની સ્થિતિ ત્રિશ'કુ જેવી થઇ પડી હતી. અને રું કરવું તેની કાંધ 
પણુ સુઝ પડતી ન હતી. નાના પ્રકારના વિચારો તેના મનમાં ઘે!ળાયા 
કરતા હતા. અને તેથીજ તે મૌન્ય થઇ ગઇ હતી. જ્યારે તે ઝિઆદ 
ની રજા લઇને સ્તગૃહ તર૪ ગઈ, ત્યારે માર્ગમાં પણુ તેને પોતાના 
ભાવિ પ્રિતમનાજ વિચારો આવતા ઉતા. ઝિઆદે તેના અતઃકરણુ 
ઉપર એવી તો અસર નિપજવી હતી કે તેના વિયોગતો વિચાર 
આવતાં જ હૈલનના અ તઃકરણુને સખ્ત આંધાત થતો હતો. અને તેથી તે 
વારવાર કહેતી “કે હું તેનાથી ૬ર રહેવાને ગમે તેટલે! પયત્ન કરૂં છું, 
પણુ મારૂં અતકરણુ તો તેના તરક જ ખે'ચાય છે. તેથી કોઈ પણુ 
રીતે હું પ્રેમતો વેગ રોકી શક્તી નથી. વળી તે પણુ મને ચાહે છે. 
મતે ખાત્રી છે કે તે મારી સાથે કદી પણુ દગો કરશે નહિ. પરતુ 


જૃદૃદુ ઝોઉરા# 


અફસોસ કે માતપિતાની આજ્ઞા વિના હું તેની સાથે લગ્ન સંબંધ 


સાંધી શક્તી નથી. એક તરઇથી ઝિઆદને પ્રેમ, અને ખીજી તર૪થી 
માત પિતાનો સ્નેઠ મારાં અંતઃકરણુનું આકર્ષણુ કરે છે. આવા દિપિક્ષી 
પ્રેમના મપ્યમાં હું ધેરાયલી છુ' તેમાંથી નિકળવાનો એકપણુ માર્ગ 
જડતો નથી. નતો હં માતપિતાના સ્તેહને તિલાંજલી આપી શકુ'છુ', 
કે નતો ઝિઆદના પ્રેમતો અસ્વીકાર કરી શકુ છુ. ત્યારે હવે મારે 
કરવું શું ? ” આ વિષયને! વિચાર કરતાં કરતાં તે ધેર પહોંચી. તે આખો » 
દહાડે। તેવીજ રીતે ચિ'તા અને વિચારમાંજ પસાર થયે।. પર'તુ તે કાંઈ પણુ 
છેવટના નિશ્રય ઉપર આવી શકી નહિ. બીન દિવસે નિત્યના નિયમાન 
નુસાર તે ત્રીન પહેરે ધર્મશાળામાં પણુગઈ નહિ. તેથી ઝિઆદ ધણેા 
ચિ'તાતુર થવા લાગ્યો. કેટલીકવાર તેણું પોતે જ હેલનને મળવા 
જવાને નિશ્ચય કર્યો. પણુ હેલને તેને પોતાને ત્યાં આવવાની મના કરેલી 
હોવાથી તેણે તે વિચાર બંધ રાખ્યો. દ્વિસકરતાં રાત્રી તેને માટે ધણી 
જ કષ્ટમયી નિવડી. અને તેતી નિદ્રાનાો ભ'ગ થવાથી તેણે આખી રાત્રી 
માત્ર વિચાર કરવામાં જ વિતાડી. સવારમાં નિદ્રાસતનો ત્યાગ કરીને 
તેણું દ'તધાવનની'ક્રિયા પણુ કરી નહિ એટલામાં હેલન ત્યાં આવી પહોંચી. 
તેણે ધર્મશાળામાં પગ મૂકતાંજ ઝિઆદે કહ્યું “ સુભગે ! ગઇ કાલે 
મને મળવા માટે કેમ આવ્યા નહિ ? તમાશા વિયોગને લીધે આખો 
દહાડે ધણા શે।કમાં પસાર થયો. ” 


હેલન--હાય! શું કરૂં? આજ કાલ મારૂં ચિત ધર્ણું વ્યાકૂળ 
રહ્યા કરે છે. આપે મારા ઉપર એવી તો મોહિની કરી છે કે મને 
પણુ આપના વિના એક ક્ષણુ પણુ ચાલતું નથી. પણુ આપણા લગ્ન 
સ'બધનતે માટે મારા માતપિતાની આના મળશે કે કેમૃ એ વિષેની 
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ચિ'તા નિર'તર થયા કરે છે. અને તેથી મને કોઇ પંણુ સ્થળે જવાતુ” 
ગમતુ' નથી. અને ગઇ કાલે અહિ' નહિ આવવાતુ' કારણુ પણુ તેજ છે. 


ઝિઆદ--પ્રાણેશ્વરી ! નને તેમજ હતું, તો અહિ'જ ચાલ્યા 
આવવું હતુ એક ખીન્નના સમાગમમાં ઉભયને આન'દ થાત. 


 છઊલન--પ્રાણુનાથ ! આપણા લગ્ને મારા માતપિતા અતુમતી 
આપશે કેકેમ એ શ'કાસ્પદ છે. કેમકે આપ એક ધસ્લામી ગૃહસ્થ છો 
અને હું એક ખ્રિસ્તી અબળા છુ. તેથી કદાચ આપણુ લગ્ન સબ'ધ 
થઈ શકરે નહિ. 

ઝિઆદ--પ્રિયે! ડું એમ કયાં ફહુ' છુ' કે તમે પણુ ઇસ્લામી 
ધર્મતો! અ'ગીકાર કરો મારા માતુશ્રી પણુ ખિસ્તી ધર્મના અતુયાયી 
હતા, અને પ્રાણાંત પર્યત તેમણે તેજ ધર્મ પાળ્યો હતો. તેવીજ 
રીતે મારી સાથે લગ્ન કર્યા પછી પણુ તમારા ધર્મને કાંઇ બાધ 
આવશે નહિ. નને તમે મારી સાથે કોરડેવામાં આવીને રહેશે તો 
હૈ તમને સવેં વાતે સુખી કરવાનો ભગીરથ પ્રયાસ કરીશ. અને યાદ 
રાખને કે જેટલુ' સુખ તમને તમારા માત પિતાના ધરમાં મળે છે, 
તે કરતાં વધુ સુખ તમતે મારા સમાગમમાં પ્રાપ્ત થશે. તદુપરાંત હું 
તમારી સાથે સેન સેબાસટીન ખાતે આવવાને પણુ તૈયાર છું. પણુ 
ત્યાં મારા પ્રાણુનો ભય રહે છે. તોપણુ જે તમારી ઇચ્છા હોય તે 
તમારે ધેર આવવાને પણુ ઉત્સુક છું. 

હેલન--પ્રાણેશ ! શુ' ત્યાં પણુ તમે એક ખ્રિસ્તી ધર્માષ્યાક્ષના 
જ વેષમાં આવરે ? 

ઝિઆદ--જે તમારી ધચ્છા હેય તો તેમ કરવાતે પણુ આતુર 
જું. પણુ તેમ કરવાથી શે! લાભ થવાનો હતો ? છેવટે એક દહાડે 
તો ભેદ કુંટીજ જરે* ટીક છે, ન્નેઇશુ'- પરતુ ત્યાં જતાં પહેલાં એક 
વાર્‌ મને તલૈતલામાં જધ આવવા દો* 


૧૬૮ 'સાહરા* 


આ છેલ્લુ' વાક્ય સાંભળીને હેલન અંશ્નુપાત કરવા લાગી. એટ- 
લે ઝિઆદે તેને આશ્વાસન આપતાં કહ્યું. લલને ! શા માટે રૂદન કરે છે! ? 
મારો તો કાંઈ અપરાધ થયો નથીને? નને કાંધ અપરાધ થયો 
હોય તો કૃપા કરીને ક્ષમા કરશે. હું તમારી પ્રતયેક આગનું પાલન 
કરવાને ઉત્સુક છુ. 


આના પ્રતીઉત્તર્માં હેલને નિશ્વાસ નાખતાં કહ્યુ' “ધાણુનાથ ! 
મારું મન મારા ક્બનનમાં નથી. તે તમતે આધીન થઇ ચુકયું છે. 
માતપિતા સગા સહોદરો અને આપ્તજનોનો પરિત્યાગ કરવામાં મને 
ઘણે સ'તાપ થશે. પરતુ તમારા સ્નેહતે આધીન થઇને તેમ કરવાને 
પણુ આતુર છું. તમારી પ્રિતી અ'તઃકર્‌ણુમાંથી કાઢી નાખવા માટે મે' 
ધણા ધણા પયતનો કર્યા પણુ તેમાં યહિચિત માત્ર પણુ સાધલ્યતા 
પ્રાપ્ત થઇ નહિ. યુલિસીઝતી સાથે કજીઓ કર્યા પછી ડું ધેર જવાને 
ચોગ્ય રહી નથી. નાથ ! આજથી હુ મારૂં સર્વસ્વ આપનેજ અર્પ 
ણુ કરી ચૂકી છું. આપ કોને ભરોસે મતે અદહિ' મૂકી નએ છે! ? 
મપા કરીને આ ૨ક દાસીને પણુ આપની સાથે લઇ જએ. માત 
પિતા, સગાં સહેોદરાને મે આજથી પરિત્યાગ કર્યો છે. આજથી હુ 
તમારીજ છુ'*' અતે સદાયે તમારીજ રહીશ. વ્હાલા ! એકવાર કહે 
કે હું પણુ તમારોજ છું. ” 


હેલનના આવા પ્રેમમય ઉદગારો સાંભળીતે ઝિઆદના આન'દતો 
પાર રલો નહિ. પ્રેમના, આવેશમાં તેસ એકવાર પોતાતી પ્રિયતમાને 
દ્રઢાલિંગન આપ્યું. અને તેના સુંદિરે કપોળ ઉપર એક ચુ'બન કરતાં 
કહું “લલને! હું સદાયે તારાજ છુ એકવાર નહિ, પણુ હકાર 
વાર તારાજ છુ. આખા આયુષ્ય પર્યત હું' આ સુંદિરે પ્રતિમાનું 
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પુજન કરતો રહીશ. તારી સુંદિરે પ્રતિમા મે મારા હંદયમ'દિરેમાં 
સ્થાપન કરી છે. અને તેને કદી પણુ વિસારીશ નહિ! 

આવી રીતે સ્નેહના બ'ધનમાં બ'ધાયા પછી તે પ્રેમી યુગલે 
તલેતલાના પ્રવાસે જવાની તૈયારી કરવા માંડી. ત્રણુ દહાડામાં સધળી 
તેયારીએ થઇ ચુકી. ઝિઆદના સમાગમમાં નને કે હેલનનો શેક ૬૨ 
થયો હતો. પરતુ કોઇવાર માતપિતાનો વિચાર આવતાં તેને ધણી 
દિલગીરી થતી હતી. પણુ તેણે પોતાની મુખાફૂતિ એવી બતાવી રાખી 
હતી કે તેતો અતુચર વર્ગ તેતી દુઃખદ સ્થિતિ સમજી શકતો નહતા 
એટલુ'જ નહિ પોતાની શેઠાણીને અપરિમિત શેક ૬? થએલે। જેધ્ને તેમને 
ઘણુ આન'દ થયે. તેમને આવી રીતે ભૂલથાપમાં નાખીતે ચોથા દિવસે 
તે પ્રેમી યુગલે તલૈતલા તરફ પયાણુ કર્યું. અતુચર વર્ગને તે વાતની 
નણુ થઇ નહિ. તેથી તેએ એમજ સમજવા લાગ્યા કે તે કદાચ 
૪રવા ગઈ હશે. તેથી તેમણે આખે! દહાડે! તેતી વાટ ન્નેઇ પણા 
જ્યારે તે પાછી કરી નહિ; ત્યારે તેમના શેકનો પાર રલ્લો નહિ. 
દિવસ વીતી, શાત પઠીતેો પણ હેલન ધરમાં આવી નહિ. તેથી તેના 
અતુચરો અને પરિચારિકાએ સધળે સ્થળે ફરીને તેતી શેધ કરવા 
લાગ્યા. પરતું તેતી કાંધ પણુ ભાળ લાગી નહિ. હેલન ત્યાં હોય તો 
ભાળ લાગેને ? પરંતુ જ્યારે તે ત્યાં હતી જ નહિ ત્યારે તેતી ભાળ :- 
લાગે ડયાંથી? આ પમાણે નારે હેલનના અતુચર્‌ો અને પરિ- 
ચારિકાઓ તેની શેધ કરી રલ્યા છે. ત્યારે તે પોતાના પ્રિયતમની 
સાથે આન'દથી તલૈૌતલાનો પવાસ કરી રહી છે. . 

ચાર દિવસતી ક'ટાળા ભરેલી સુસાઇરી પછી તેએ ઇસ્લામી 
રાજ્યમાં આવી પહોંચ્યા. અનં હેલનના પિતા કાંસિસના ભયમાંથી 
મૂકત થષમા* 


૧૭૦ ઝોહરા, 


પરિશિષ્ટ ૮ સુ. * 





પાપીની 'પપાપવાસના અને ફ્લોરાનુ' પ્રાક્રેમ, 


પ્રિય પાઠકે ! ગત પરિચ્છેદમાં આપણું હેલન અને. ઝિઆદને 
જલોરાની શેધ માટે તલેતલા પરત્વે પ્રયાણુ કરતા જઇ ચુક્યા છીએ 
પર'તુ આપણે પણુ તેમના પહેલાં ઉક્ત સ્થળે જઇને સઘળી વસ્તુ 
સ્થિતિ તપાસવાની અગત્ય છેઃ આપણે ક્લોરાને છેલ્લીવાર મળ્યા તેને 
આજે પાંચ માસ વીતી ગયા છે. આટલા સમયમાં તેતી સ્થિતિમાં 
વ્રણા ફેરફાર થઇ ગયો છે. હમણા તે સાધ્વી જીવનમાં પહેલાં 
કરતાં પણુ વધુ કષ્ટ સહન કરી રહી છે. અત્યાર સુધીમાં એક પણુ 
દિવસ એવે ભાગ્યેજ પસાર થયે! હરે કે જ્યારે તેણે પોતાના ઉપર' 
આવી પડેલી અસલ આપત્તિઓ માટે ધટિકાએ પર્યત આક્ર'દ કર્યુ 
ન હોય. જે કે 'લેરેન્ડા તેના મનનું પ્રસંગોપાત સમાધાન ડરવાને 
ચુકતી નહિ, પરતુ કોઇ પણુ રીતે તેના મનનું સાંત્તન થતું ન હતું 
આ પમાણે ઉપરાસાપરી આવી પડતી આપદાઓથી ક'ટાળીને છેવટે 
(લોરાએ નિત્યના ષડ કર્મો કરવાતું' પણુ મૂકી દીધું. હવે તે દેવળમાં 
પણ્‌ ભાગ્યેજ નનય છે. તેથી દેવળની સુખ્ય સાખી ક્રોધે ભરાઇને 
તેને શિક્ષા કરવાની ધમકી આપે છે. પરતુ #લોરા તેને કાંઈ પણુ 
'મચક આપતી નથી. તેને ડરાવવા માટે વ્યવસ્થાપકે 'તેના દેખતાં 
કેઢ્લીક દુરાગ્રહી સાધ્વરીએને એક એરડામાં કેદ કરીને મારી નાખી 
પર'તુ આ ઉપાયે પણુ કેલેરા ઉપર અસર કરી નહિ. કેમકે તે આ” 
યુષ્યયી ક'ઢાળેલી હોવાથી મૃતુુને ભેટવાને આતુર હતી. માત્ર આતુર 


પાપીની પાપવાસના અને ફેલોરાનુ' પ્રાકેમ ૧૩૨ 


હતી, એટલુ' જ નહિ, પરતુ ક્ષણે ક્ષણે તેતુંજ ચિ'ત્તન કરતી હતી 
અને તેવા પ્રસંગ સત્તર લાવવા માટેજ તે વ્યવસ્થાપકની આનગાતું 
ઉલ્લ'ધન કરતી હતી. જ્ેે ફલેરાને બચાવવા માટે વ્યવસ્થાપકંને 
અતેક વ્યક્તિઆએ બભલામણુ કરી ન હોત તો અત્યાર ' આગમચ 
પૂલોરા સ્વધામમાં પહોંચી ગઇ હોત. એક દહાડે! સવારે ૬લેોરા સિવાય 
અન્ય સાધ્વીઓ ભોજન આરેગી દેવળમાં ગઇ. તે વખતે ફ્લોર! 
પોતાના ઓરડામાંજ રડતી ખેશી રહીને પોતાના નેત્રોમાંથી ભાદ્રપદતી 
મેધ ૬ષ્ટિ જેવો અશ્રુપ્રવાહ વહેવડાવી રહી છે, એટલામાં એકાએક 
તેના ઓરડાનુ' બારણુ' ઉઘડી ગયુ”. એટલે (લોરાએ માથુ” ઉ'ચુ' કરીને 
નનેયું તા ધલેરેન્ડા તેતી પાસે આવી ઉભી છે. ઇલેોરાને અશ્રુપાત 
કરતી' ન્નેધને %લેરેન્ડા પણુ રડવા લાગી. અને રડતાં રડતાં તેણે કહું, 
૪લોરા ! તમને આ પ્રમાણે આક્ર'દ કરતા ન્નેઇને મારં કાળજી' વિ'ધાઈ 
ન્નય છે. માટે મૃપા કરીને કહો કે તમારી શી ઇચ્છા છે ? ” 

ફૂલોરા--માત્ર મૃદહ્યુ સિવાય મારી ખીજ કાંધ પણુ વાંચ્છના 
નથી. મારા જેવી એક દુઃખી અખળાને તેના સિવાય ખીજ શી ધ્ચ્છા 
હેય વારૂ ? 

«લેોરેન્ડા--દ્લેરા! મારા કહેવાથી તમે ખ્રિસ્તી ધર્મનો અ'ગી. 
કાર ક્યો, તે સમયે તમે આવા દુરાગ્રડી અને એકમતી હશે! એવું 
હ જાણુતી નહતી. ઇસુ ખ્રિસ્તતી ખાતર હવે શેક જૃત્તિને ત્યાગ કર્‌ા. 


ફૂલોરા--નહિ. નહિ. માર્ડ્‌ રદન અને શેકભત્તિ આયુષ્ય પર્વત 
બ'ધ પડશે નહિ. 


કૂલોરેન્ડા--પર'તુ તમારા ર્દતનું' કાંઇ કારણુ પણુ બતાવ 
માત્ર રડ્યા જ કરશે ? શું સકળ વિશ્વનું સ'કટ તમારા ઉપરજ 


૬૭ર્‌ ઝહરા. 


આવી પડયુ છે ? ખીજએની જેવી ગતિ છે, તેવી તમારી પણુ છે, 
તતો તેમાં વિશેષ શું થયું ? આ દેવળમાં લગભગ સે। સાધ્વીએ છે. 
પરતુ તેમાંની દેતે પણુ મે તમારી પેઠે આક્ર'દ ડરતાં કદી પણુ 
'જેઇ નથી. 
ફ્લોરા--શ્લેરેન્ડા! કૃપા કરીને મતે વધુ ન સતાવો. શું તમે 
એમ કહેવા માગા છો કે ખીજએ જે કરે તે મારેપણુ કરવું ? અને નને 
રૃવળની અન્ય સાધ્વીએ વ્યભિચાર કરે તો મારે પણુ તેમ કરવું ? 
નહિ. નહિ. તેમ મારાથી કદી પણુ થશે નહિ. જે આવી લજ્ન્નહિન 
વાતો કરવી હોય તો કપા કરીને હવે પછી મારી પાસે આવશે। નહિ. 
ફ્લોરેન્ડા--દીક ! નહિ આવું. પર'તુ એટ્લું તો અવશ્ય યાદ 
રાખજે કે હું જે કહું છું તે તમારા શ્રેયાર્થેજ સમજવું. આ વખતે 
દેવળમાં ખાલાવી જવા માટે આવી છું, કેમકે હમણા ત્યાં 
એક અગત્યની ધાર્મિક ક્રિયા થવાતી ઝે. 


ફ્લોરા--કોઈ પણુ ધાર્મિક ક્રિયા ન્નેવાની કે દેવળમાં પગ મૂક- 
વાની પણુ મારી ઇઃ્છા નથી. માટે કૃપા કરીને મારે બદલે તમેજ #નએ।. 


મૂલોરેન્ડા--નશહિ! તમારે મારી સાથે અવસ્ય આવવું જ પડશે. 
આવ્યા વિના છુટકો નથી. ના આવો તો તમૃતે મારા સમ છે. 

કૂલોરા--શ૪લેરેન્ડા ! કાંઇ પણુ પ્રયોજન વિના શા માટે આવી 
'ઉઠે કરો છે! હું સત્ય કહું છું કે માત્ર મારા. નિવાસાલય સિવાય મને 
અન્ય કેઈ પણુ સ્થળે રૂચતું નથી. 

ફૂલેરેન્ડા--ગમે તેમ હોય ! પણુ મે તમતે મારા શપથ આપ્યા 
'છે. એટલે આવ્યા વિના છુટકો નથી. માટે વધુ દુરાત્રહ નહિ કરતાં * 
"મારી સાથે આવવાને તૈયાર થાએ. 


પાપીની પાપવાસમા અતે રેલોરાનુ' પ્રાક્્મ ૧૭૩. 


'(લોરા--તો શું હમણાજ મારે ત્યાં એંવવું પડશે ? 

ફ્લોરેન્ડા--હા! હમણાજ તમારે મારી સાથે આવવું પડશે. 
પણુ તમે ભોજન જમ્યો છે કે કેમ ? મતે તે લાગેછે કે તમે જમ્યા. 
નથી. થોડીવાર થોભે.. હું અબધડીએ તમારા માટે ભોજન લઇ આવું છું 

આ પ્રમાણે કહીને તે ઓરડાની ખ્ડાર ગઇ. અને નિમિષ માત્રમાં 


ભોજનનું પાત્ર લછને પાછી અંદર આવી. અને ફ્લોરા આગળ ભોજન. 
પીરસીને તેને જમવાનો આગ્રહ કરવા લાગી. નને કે એક પછી એક 


આપત્તિ આવી .પડવાથી ફ્લોરાની ક્ષુધા સવશે મરી ગઇ હતી તે 
પણુ ફ્લેરેન્ડાના આગ્રહને માન આપીને તેણું એક ખે કોળીઆ મુખમાં 
મૂકયા. અને પછી ધરાઈ ગઇ હોય તેવી રીતે કહયું, “બસ, હવે નથી 
ખવાતું. ”” ભોજન આરેગ્યા પછી તરતજ #લોરેન્ડા ફ્લોરાતે ગુપ્મ 
માર્ગ દ્રારા એક વિશાળ ઓરડામાં લઈ ગઇ. આ ઓરડામાં માત્ર 
ખેજ દીપિકાએ મ'દ મ'દ બળતી હતી. તેમના પ્રકાશવડૅ ક્લોરાએ 
નેયું તો દેવળતી વ્યવસ્થાપક સુગ્ધા એક ખુણામાં ખેઠી છે, અને તેની 
નિકટમાં એક ૬૭ પાદરી ઉપરાંત અન્ય કેટલીક સાધ્વીએ પણુ બિરાજમાન 
છે. ફ્લોરા અને ફલેરેન્ડાએ પણુ ત્યાં એઠેક લીધી. કેલેોરા આ- 
શ્ર્યચકિત થઇને ચોપાસ ન્નેવા લાગી. કેમકે સભાની ગુપ્ત રચના, 
અને તેમાં પથરાએલી શાંતિ ન્નેઇને તેને કાંઇ શકા ઉત્પન થઇ હતી. 
પહેલાં તો તે એમ સમજ કે તેને દેહાંતતી શિક્ષા કરવા માટેજ 
કદાચ આ સભા મળી હર. આવો વિચાર આવતાંજ ને કે તેના 
હદયમાં ભયને સ'ચાર થયે, પરતુ મતતે વધુ દ્રદ કરીને તેણું ભયને 
તિલાંજલી આપી. અને પોતાની દુઃખી જ'દગીને। છેડે આવેલો નની 
પ્રસન્ન થઇને તે મનમાંજ કહેવા લાગી. “પરમાત્માની અપાર કૃપાથી 
આજે મારા દુઃખી જીવનનો અત આવશે. ધન્ય ધડી આજે મને 


વહુ ઝોશુરાન 


આવો શુભ પસ'ગ મલ્યો. ભાગ્યેજ આના જેવો આન'દનો પ્રસ'ગ 
ઔજ્ને હશે ? ” આ સમયે તે સ્થળે જે સાષ્તીએ એકઠી થઈ હતી- 
તેમાંની ધણી ખરીતેો *હાવસ્થાએ પહોંચેલી હતી. તેથી (લેરરાતી શકા 
વધુ %& થઇ. અને તે પોતાને માટે પ્રાણુદડની આજ્ઞા થવાની વાટ 
જેવા લાગી. પણુ તેના આશ્ચર્ય વશ્ચે બીજીજ પળે સેન્ટ વર્‌જની- 
આએ કઠોર સાદે પાસે બેઠેલી એક સા'ખીને કહું. “જુલિઆ! ગઇ 
કાલે સેન્ટ સુક્િઆ દ્વારા જે બાળક અવતર્યું છે, તેતે અહિ 
લઈ આવ. ” 

આગા મળતાંજ જીલિઆ પોતાના આસનેથી ઉઠીને તે એર- 
રાતી ખ્ડાર ચાલી ગઈ* અને નિમિષ માત્રમાં એક નાના ખાળકને 
લઇ પાછી આવી. અને તેતે ૬ પાદરી સમક્ષ મૂકયું, પ્રથ- 
મતો પાદરીએ તે ખાળકના શિશ ઉપર તેલ ચોપડીને કાંધકે ધાર્મિક 
ક્રિયા કરી. આ કાર્ય પુરૂં થયા પછી તેણે ઉક્ત બાળક એક સાધ્વીને 
સોંપી દીધું. આ સાખ્તીએ પાદરી અને સેન્ટ વરજનીઆની આન્તાથા 
ખાળકનું ગળુ દાબીને તેને મારી નાખ્યું. બાળક મરી ગયા પછી સેન્ટ 
વર્જીનીઆએ એક સાધ્વીને સંખોધીને કહું. “જુલિઆ |! સેન્ટ 'સેી- 
આને જઇતે કહી આવ કે તેનું બાળક સ્વર્ગમાં પહોંચી ગયુંછે, અને 
પોતાની પરમ સ્થિતિને માટે તારા આભાર માતે છે. ” 

આ વાક્ય વરજતીઆના સ્ુખમાંધી નિકળતાંજ વેદનાની એક 
તિત્ર ચીસ પાડીને પૂલોરા સુકિત થઇને પૃથ્વી ઉપર ઢળી પડી. ફ્લે- 
ર્ન્ડાએ તેને સુ્છિત થતી બચાવવાને ધણા પ્રયત્નો કર્યા, પણુ તે 
સધળા નિષ્ફળ ગયા. છેવરે કેટલીક સાષ્વીઓતી$ મદદધી કેલેરેન્ડા 
તેને ઉચકીને તેના ઓરડામાં લટ ગઇ. અને પાસે ખેસીને1તેને જમ્ર- 
તિમાં લાવવાના. ઉપાય કરવા લાગી. 


પાપીની ષાપવાસના અને ફૂલોરાવુ' પ્રાકેામ ૧૭૫ 


તરતના જન્મેલા એક કુસુમ જેવા ખાળકતુ' કમકમાટભરેલુ' ખુન 
થએલું નનેઇને ફ્લોરા ભયભીત થઇ ગઇ હતી. તેથી તે સાષ્વીઓના 
અપવિત્ર જીવન વિષે અનેક તર્ક વિતર્ક કરવા લાગી. તેતે આજે 
જણાયુ* કે સાધ્વીએ ધર્ણુંજ અપવિત્ર જવન ગાળે છે. અને તેમના 
દુષ્કર્માના પરિણમે જે કુસુમ ઉત્પન્ન થાય છે, તેતુ' અકાળે છેદન 'કર- 
વામાં આવે છે. માત્ર છેદન કરવામાં આવે છે એટલુજ નહિ, પણુ 
તેને એક પુન્યના કાર્ય તરીકે ગણવામાં આવે છે. આ પ્રમાણે જે 
નિર્દોષ બાળકોના પ્રાણુ લેવામાં આવે છે તેઓ સીધા સ્વર્ગમાં જાય 
છે, એવી તેમતી માન્યતા છે. કેલેરાને તે નિર્દથ વધસ્થળે એટલા 
મારેજ બોલાવવામાં આવી હતી કે ને તેતે પણુ કદાપિ તેવા 
સમય પ્રાતત થાય તો તે પ્રસગે બાળકને આપી દેવામાં દુરામરહ કરે 
નહિ. અત્યાર સુધીતો [લેર સરવીશે પવિત્ર અને અનાધૃત અબળા 
હતી. પરતુ ભવિષ્યમાં યુલિસીઝતે હાથે ભ્રષ્ટ થવાનો ઘણા સ'ભવ હતે. * 


જલેરેન્ડાના અથાગ પરિત્રમથી કેટલીકવાર પછી કેલોરા જ્ગ્ર- 
તિમાં આવી. તેણે નેત્રો ઉધાડતાંજ ક્લેરેન્ડાને પોતાની પાસે ખેઠેલી 
જેઈ. ૪લોરાને ન્નમતિમાં આવેલી ન્નેઈ ને (લેરેન્ડાને ધણો આનદ 
થયો. અને તેથી તેણું ખુશી થઇને પૂછયુ', “કમ #લેરા ? હવે તમારી 
પ્રકૃતિ કેવીછે ? તમને ન્નગ્રત થએલા ન્નેઇને મને ધણા। આન'દ થાયછે.” 

ઇલેોરા--પરમાત્માનતી કૃપાથી હવે મારી પ્રક્રતિ સારી છે. પણુ 
ફ્લોરેન્ડા ! હમણા મેં શું ન્નેયું હતું ? 

«લેરેન્ડા--જ્યારે તમે તમારી આંખોએજ તે બનાવ નયે! છે, 
ત્યારે મતે સું પૂછો છે ? 

ક્લોરા--ું મે' જે બનાવ ન્ેયો, તે ખરો હતો, કે માત્ર મારી 


તેવી કલ્પનાજ છે ? મને તો તે બનાવસ્વપ્ના જેવોજ લાગ્યો. મનુષ્ય. 
તેવુ દુષ્કર્મ કરે એ કદી પણુ સંભવીત છે કે ? 

ફ્લોરેન્ડા--તેમાં દુષ્કર્મ જેવુ' શું છે? એક બાળકને સીધો. 
સ્વર્ગમાં પહોંચાડવો તેના કરતાં વધુ સારૂં ખીજું રું હશે ? 

મે કા શું આ પ્રમાણે સધળા બાળકોને મારી નાખવામાં 

«લેરેન્ડા--હા ! તમારી કલ્પના અક્ષરશ સત્ય છે. ન 

આ વાક્ય સાંભળીને #૪લેોરા ૪રી મુર્છિત થઈ ગઇ. પણુ આ 
વખતે તે થોડીવારમાંજ નનમ્રત થઈ ને કે તે શુદ્ધિમાં તા આવી, 
પણુ તેના ચ્હેરાનો રગ સવીરો બદલાઇ ગયો હતો. તેના શરીરનું 
રક્ત સ્થિર થઇ ગયુ' હતું. અને ઉપર્યુંકત ભયકર મંત્રણા સાંભળીને 
તેના રોમાંચ ઉભા થપ્ં ગયા હતા. જે કે હમણા તે મૈન ખેઠી છે, 
પણુ તેના નેત્રોમાંથી અશ્રુપ્રવાહ ચાલ્યોજ જનયછે. કલોરાને અશ્રુપાત 
કરતી ન્નેઈ ને ધ્લેરેન્ડાનું' હૈયુ' ભરાઇ આવ્યુ. તેથી તેણું તેને આશ્ચા- 
સન આપતાં કહ્યું, “ફ્લોરા ! શાંત થાએ* શા માટે આવુ રૂદત કરેછે ?”: 

' (લોરા--ક્લેરેન્ડા ! તમે મારી સાથે ટૂંદગો ક્યો. અને અહિ” 
લાવીને મતે #સાવી દીધી. જેન આવી વાત છું પહેલાં નનણુતી હોત 
તો અહિં કદી પણુ આવત નહિ. 

જલેરેન્ડા--#લેરા ! તમે થોડીવાર સુઇ રહે. સુઇ રહેવાથી 
તમને કાંઇક આશામ મળશે. મારે એક અગત્યનું કામ હોવાથી હવે 
રન્ન લઇશ. આવતી કાલે %રી મળીશ. આજે મને એક ધડીની પણુ 
નવરાશ મળશે નહિ. કેમકે યુલિસિઝ અહિ' આવેલા છે. અતે માત્ર 
આજને દિવસ સ્હીતે આવતી કાલે પાછા પ્રવાસે જનાર છે. તેથી 
આજે મારે તેમની સેવામાં રહેવુ' પડશે. 
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ફ્લેરા---શું દુષ્ટ ચુલિસિઝ પણુ અહિ' આવ્યો છે? તમે તે 
નીચ માણુસતુ' નામ લઇને મારા કાન અપવિત્ર કયો છે. હું તમને 
એકવાર પૂરી કડું છું કે તે દુષ્ટ માણુસતુ' નામ મારી આગળ કદી 
પણુ લેતા નહિ. 

ફલોરેન્ડા--ઠીક ! જેવી તમારી ઇચ્છા. હવે હું ર”નન લઇશ. 

આ વાડય પુર કરીને તે ત્યાંથી ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછીં 
ઈલોરા કેટલીકવાર સુધી રડતી રહી. અને પછી પોતાની મેળેજ શ્રાંત 
થઇને મનમાં કહેવા લાગી. “આ કેવા પકારનો સ'પ્રદાય છે કે જેમાં 
પવિત્રતાનો તો લેશ માત્ર પણુ ભાસ થતો નથી. જ્યાં જુએ ત્યાં 
, અત્યાચાર અને પાપકર્મોનાજ દ્રષ્યંતો જનેવામાં આવે છે. ખ્રિસ્તી 
ધર્ષ કેવો છે તેના મતે આજેજ ભાસ થયો. કહેવાતી પવિત્રતાના . 
આશ્રય તળે આવા અત્યાચાર અતે હત્યાઃ થતી હશે એતો મારી 
કલ્પનામાં પણુ ન હતુ'' આજેજ મને તેતો પુરેપુરો ભાસ થયે. નને 
અહિ'થી નાશી જવાની તક મળે તો રી ઇસ્લામનો અંગીકાર કર- 
વાની મતોવાંચ્છના છે. પણુ અહિ'થી કેવી રીતે મુક્ત થવું તે એક 
પ્રશ્ન છે. અને નને એકવાર સાહસ કરીને અહિ'થી નિકળી પણુ ગઈ 
તો પછી કયાં જવું', અતે કોનો આશ્રય મ્રહણુ કરવો એ મહા વિ- 
ચાર થઈ પડયે! છે. ને કોરડોવા તરફ જવાનો વિચાર કરૂં છું, તો 
ગવી શ'કા થાય છે કે મમ બધુ મારો સ્વીકાર કરશે કે કેમ ? જને 
કે અત્યાર સુધીતો હું સવીશે પવિત્ર રહી છું, પણુ તે ધણા વ્હૅમી 
હોવાથી કદાચ જુદો જ વિચાર કરી લે એ સ'ભવીતછે. ટીક ! ભવિ- 
ખ્યમાં જે થવાનું હેય તે થાય. પણુ એટલું તો ચોકસ થયુ કે 
જસ્લામ જેવે સર્વોત્તમ ધર્મ ખબીન્ેને એક પણુ નથી. અને તેથી હવે 
'પછી પ્રાણાંત સુધી તેજ ધર્મને દ્રઢતાથી વળગી રહીશ. એ પરમા- 


ત્મા તારી આ રક કિકરીએ મોટો અપરાધ કર્યો છે? માત્ર અપરાધ 
કર્યો છે, એટલુ' જ નહિ પણુ તેણે પોતાના બન્ને ભવ બગાડયા છે. 
તેથી ન્યાયના દિવસે તે તારી આગળ શેૈ। ઉત્તર આપરે ? પર'તુ એટલી 
પણુ તારી મહદ્‌ કપા કે તે” તેને માટે પ્રાયશ્ચિતતા 6ર ઉધાડા રાખ્યાં 
છેમ જે. કેઃ હવે તે કદાચ નિજ આપ્તજનોના સન્માનને તો પાત્ર 
નહિ થાય. પરતુ આ મહાન પાપકર્મ બદલ પાયશ્રિત કરીને તારી 
અપાર પૃપા પ્રાપ્ત કરવાને બનતા સધળા પ્રયત્નો કરશૅ. અને તેના આયુ- - 
ષ્યતો અવશેષ રહેલો ભાગ તારી પ્રાર્થના અને મહાન પેગમ્બર 
સલ્અમતું રટણુ કરવામાં જ વ્યતિત થશે. ”” 


ફ્લોરા આખો દહાડે આવા વિચારોમાંજ પ્રવર્તી રહી. અને * 
તે દરમ્યાન કેપ્્ક્વાર પોતાના $ુઃખદ જવનનો કઢટાળા આવતાં તે 
પરમાત્મા સમક્ષ મૃત્યુનું આવાહન કરતાં કહેતી કે, “એ પ્રજ્ુ ! મારા 
દુ:ખી આત્માનો અંત કયારે આવશે? હવે હું છેક ક'ટાળી ગઇ છું. 
જીવવાનો ભાવ રહ્યો નથી. માટે હવે મતે તારા ચરણુ કમળમાં 
આશ્રય આપ. ” 


દિવસ જેવી ચિ'તામાં પસાર થયે, તેવીજ ચિ'તામાં રાત્રી 
પણુ પસાર થઇ. આખી રાત તેણે પ્રભુ પ્રાથના કરવામાં જ વિતાડી 
આ પ્રમાણે તે પ્રાર્થના કરી રહી છે, એટલામાં એક સાખ્તીએ તેના 
ઓરડામાં આવીને યુલિસીઝનો 'સદેશે તેને પહોંચાડતા કહું, “ક્લેરા ! 
યુલિસિઝ તમને કાંઇ અગત્યના કામસર ખોલાવે છે. ” 


આ વાયય સાંભળીને ન્નણું સખ્ત આધાત થયે। હોય તેમ ફલેરા 
સ્તબ્ધ થઈ ગાઇ અને થોડીવાર સુધી [વિચાર કર્યા પછી તેણે તે 
સ'દેશે। લાવનાર સાધ્વીને પ્રતીઉત્તર આપતાં કહુ", “નએ! ડમણુ! 


પાપીની પાપવાસના ભને ફેલોરાવુ' પ્રાકોેમ ૧૭૪ ર 


આવુ છુ, ” આ જવાબ સાંભળીને તે સ'દેશે લાવનાર સાષ્વીતા 
ત્યાંથી ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી ૪લેોરાએ પોતાના વસ દીક કર્યા 
અને થોડીવાર સુધી એક પછી એક સધળી પેટીઓ ઉધાડીને તેમાંના 
સામાન રીતસર મૂકવા લાગી. આ કાર્ય સમાપ્ત કર્યા પછી તે એ।૨* 
ડામાંથી નિકળીને પુષ્પ વાટકામાં ગઇ. અને ઝાડોના ઓથામાં લપાતી 
જછુપાતી તેમજ ભયથી વારવાર આમ તેમ નતી તે એક ઓરડામાં 
ગઈ આ એરડૅ દેવળના છેક પૃષ્ટ ભાગમાં દરિઆ કિનારે આવેલે 
હતો. જ્યારે કોઇ સાષ્વીને મળવાની પાદરીઓને ઇસ્છા થતી ત્યારે 
તેઓ ચુપ્ત માર્ગે થધ્તે આ ઓરડામાં આવતા હતા. 


જે કે તે ઓરડે દેવળના એક અંગ જેવે।જ ઉતો, તો પણુ 
તેને બીન્ન ઓરડાઓ કરતાં સારી રીતે શણુગારેલો હતો. ભૉંયતળીએ 
શુશેભીત ઇરાની ગાલીચા અને ચોતરક્ નરમ બિછાના પાથરેલા 
હતા. ખુણામાં એક શુરે!ભીત પ્રયક મૂકેલુ' હતુ” ઓરડાની ભીતો 
'પાદરીએ, અને સાષ્વીઓના ચિત્રેથી શણગારેલી હતી. સધળા ચિન 
ત્રાના મષ્યમાં ઈસ ખ્રિસ્તની એક છખી મૂકેલી હતી. ક્લેોરાએ 
-એશરડામાં પગ મૂકતાંજ યુલિસીઝે તેનો હાથ પકડીને કહું. “ક્લોરા ! 
આજે મતે ધણો આન'દ થયો કે તમે કાંધ પણુ આનાકાની કર્યા 
વિના મારી આસા માથે ચઢાવીને અહિ' સીધા ચાલ્યા આવ્યા. મને 
તેવી આશા ન હતી.” #લેરાએ પોતાતો હાથ છેોડાવતાં કોધ કરીને » 
કહું. “પાપી ! દુરથા ! મારા શરીરને સ્પર્શ કરીશ નહિ. તારે પડ- 
'છાથો પણુ મને વર્જય છે. ” એમ કહીને તેણું પોતાનો હાથ 

છોડાવી લીધે 


યુલિસીઝ-- શું ૧% પણુ તારો ડુરામ્રડ દુર થયો! નથી કે? 


૧૮૦ ' શ્ોહર્‌ા# 


પણુ હુવે મારે ડયાં સુધી વાટ જ્નેવી ? દું તારા પ્રેમતું પાન કરવાને 
ડેયારે ભાગ્યશાળી થઈશે ? 

“ ડલેરા સુજ હદય મણી, લે આવ આલી'ગન ફરૂં. 

લઇ ચુબનોા ક'૪ સામઢાં, તુજ મદન પીડાને હરૂં. ” 

(લેોરા--એ પાપી ! મારો દુરાગ્રહ કદી પણુ દુર થનાર નથી. 
તું મતે અહિ'ની અન્ય સાષ્વીઓ જેવી વ્યભિચારિણી ગણે છે કે શુ'? 
જો તેમ હોય તો તે તારી મોટી ભૂલ છે. હું તારી પાપવાસનાને 
કદી પણુ તાખે થવાની નથી. ઓ દ્‌ષ્ટ બોલ, તું આ શરીરના કયા 
ભાગ ઉપર આસકત છે. 

” હાડપિજર માળીયું, મ'હી માંસ ને ભર્યું રક્ત છે 

ઉપર્‌ મઢ્યુ' છે ચામડું, કહે દિલ કયા આસક્ત છે. ” 

યુલિસીઝ--તારે। દુરાત્રહ મિથ્યાછે. ગમે તે ઉપાયે પણુ હું તને 
ભ્રષ્ટ કર્યો વિના રહીશ નહિ. 

૪લોરા--તારી શી વિસાત છે કે મારો સ્પર્શ સરખો પણુ 
કરી શકે ? 

યુલિસીઝ--એમ કે ? ઠીક છે. જ્નેઇ લઇશ. પણુ #લેોરા એટલું 
તો અવસ્ય યાદ રાખજે કે તારૂં સન્માન મારી આત્તા માનવામાંજ 
રહેલું છે. નને તુ' મારી ધચ્છાતે આધીન થઇશ તો સધળા પાદરીઓ. 
અતે સા'વીઓ તને અપુર્વ માન આપશે. 

(લેોરા--મતે તેવા સન્માનની યહિ'ચિત માત્ર પણુ દરકાર નથી. વ્ય-- 
ભિચાર કરીને માન મેળવવું એનું નામ સન્‍માન કે? શું આનેજ તમે: 
લોકો સન્‍માન કહેછે ? નને તું તેતે સન્માનજ ગણુતા હોય તે તેવી 
માન્યતા તતે અને તારા આશ્રિતોનેજ સુબારક રહે. મારી માન્યતા. 


પાપીની પાપવાસના અતે ફેલોરાન પ્રાકેમ ૧૮૨ 


પ્રમાણે તો તે સન્માન નહિ, પણુ હંડહડતું અપમાન છે. અને તેવા 
ભયકર અપમાનને જરિણી વેશ્યાએ પણુ ભાગ્યેજ પસ'દ કરતી હશે. 
એ દ્ષ્ટ ! હવે વધુ લવરી નહિ કરતાં અહિ'થી ૬૨ થા. નહિ તો 
હમણાજ તને યમસદનમાં પહોંચાડી દઇશ. તું એક નિરાધાર અખળા 
ઉપર અત્યાચાર કરીને કેટલા દહાડા જવીશ* યાદ રાખ કે આ ઉપરથી 
સુંદર દેખાતો દેહ એક દહાડે! માટીમાં મળી જશે. માટે વિષયવાસનાને 
ત્યાગ કરી ઇશ્વરનું આરાધન કર, કે જેથી રરો નર્કમાં પડવું પડે 
નહિ. 


આ છેલ્લુ' વાક્ય સાંભળીને યુલિસીઝતે રોમેરોમ કોધ વ્યાપી ગયે।. 
તૈથી ક્રાધાવેશમાં જેવો તે (લેરરાને પકડવાને ન્નય છે કે તરતજ તેણે પોતાના 
કેશ કલાપોમાં છુપાવેલી કટાર કાઢીને તેના શરીરમાં ભૉંકી દીધી. ફ્લોરાએ 


આખા શરીરના બળથીપ્રહાર કરેલો હોવાથી તેના આધાતથી યુલિસીઝ 
જમીન ઉપર પડી ગયે નને કે તે જવતો રહેવા પામ્યો. પરતુ લાગેલા 
જખમમાંથી પુષ્કળ રક્ત નિકળી જતાં તે ધણો અશક્ત થઇ ગયે હતો. 


શ્ૂલોરાએ તેના હેદય ઉપર ધા કરવાને પ્રયત્ન કર્યો હતો, પણુ તરાને 
લીધે તે સ્થળે ધા નહિ લાગતાં જ'ધા ઉપર લાગ્યો હતો, અને તેમાંથી 
પુષ્કળ લોહી વહી જતુ' હતું. તેથી કેટલીકવાર સુધી તો યુલિસીઝ 
મુર્છાવશ થઇને ભાંય ઉપર પડયે! રલ્।. આ તકનો લાભ લઇને #લે।રા 
એક ગુપ્ત માર્ગે થઇને ઓરડાની બહાર નિકળી ગઇ. તેના ગયા પછી 
યુલિસીઝ મૂર્છામાંથી ન્નગ્ૃત થયો. અને તેને પકડવાને માટે જેમ તેમ 
કરીને ઉભો! થયો. પરતુ ઉભા થતાંની સાથેજ પાછે મુછિત થઇને 
જમીન ઉપર્‌ પડયો. પડતાં પડતાં તેણું “ પકડે, પકડે।. 7” નો સાદ 
કર્યો. આવી ગરબડ સાંભળોનો દેવળનતી સધળી સાધ્વીઓ નિદ્રામાંથી 


જાગી ગઇ, પણુ સાદ ડયાંથી આવે છે તે સમજ શકી નહિ. તેથી સીધા 
તે એરડામાં આવવાને બદલે તેઓ દેવળના ચોકમાં આમ તેમ શોધ 
કરવા લાગી. પરતુ ત્યાં કાંઇપણુ ન જણાયાથી છેવટે થાકીને યુલિ- 
સીઝવાળા ઓરડામાં આવી. અહિ' આવીને જુએ છે તો _યુલિસીઝ 
મૂર્છાવશ થઇને ભોંય ઉપર પડયો છે. અને તેના ધામાંથી રક્ત 
નિકળી રહ્યું છે. તેથી તેના વસ્્રા ર/ગાઈ ગયાં છે. આ દ્રષ્ય નનેતાંજ 
સધળી સ્ત્રીઆ આભી બનીને યુલિસીઝ સામે આશ્રર્યતાથી એકાગ્રચિતે : 
જેવા લાગી. અને તે કેવી રીતે ધાયલ થયો તેને! કાંઇપણુ ભેદ તેએ કળી શકી. 

નહિ.પણુ ઇ૪લેોરેન્ડાને ફ્લોરા ઉપર બ્ડેમ આવતાંજ પોતાની સહચરીઓને 
ત્યાંજ રહેવા: દધ્તે પોતે ઇલેરાના ઓરડા તર# ગઇ. ત્યાં જઇતે જાએ 
છે તા ઓરડામાં કોઇ મળે નહિ. આ ઉપરથી તેણે અનુમાન કર્યું” કે 
ચુલિસીઝતે ધાયલ કરીને તે નાશી ગઈ હશે. પણુ આ વાત તેણે 
ખીજ કેને કરી નહિ. તેમજ ખીન્ન કોધતું ધ્યાન તે તરફ નય 
નહિ એવે પ્રયત્ન કર્યો. જે કે તે જણુતી હતી કે તે વાત કોઇના 
નાણુવામાં આવ્યા વિના રહેશે નહિ. પરતુ ૪લેરાને નાસી જવાની તક 
આપવા માટેજ તેણે તે વાત ચુમ રાખી. આ પ્રમાણે નને કે (લેરેન્ડાએ તો 
તે વાત ગુપ્ત રાખી, પણુ જે સ્ત્રી ક્લોરાને ખ।ાલાવવા ગઈ હતી તેણે કહ્યું 
“ શ્રીમતી ! ગઈ કાલે રાતના સમયે સેન્ટમેરી યુલિસીઝતા ઓરડામાં 
ગઈ હતી. તેથી કદાચ તેણુજ આ કામ કર્યું” હશે. ” આ વાક્ય 
સાંભળીને જણે નિદ્રામાંથી નનગી ઉઠી હેય તેમ વરજીનીઆએ કહું 
“ «તઓ 1 સેન્ટમેરીના ઓરડામાં જધ્તે તપાસ કરે. ” તદતુસાર 
એક સ્ત્રી શ્લોરાના ઓરડા તર૪ ગઇ. પણુ તે ત્યાં મળી નહિ. તેથી 
રવળના આખા ચોકમાં શેધ ખોળ કરવામાં આવી, પરતુ કાંઇ ભાળ 
લાગી નહિ. છેવટે સમુદ્ર તરપૂની બારીઓ ઉધાડીનતે કેટલીક સ્રીએદ 
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ખ્હાર નિકળી. અતે મશાલેોના પ્રકાશ વડે ચેોતર૪ ક્લેરાની શોધ 
કરવા લાગી, આ પ્રમાણે એ. ધણે દુર તપાસ કરી, પણુ કાંઇ ભાળ 
લાગી નહિ. કિ 


જ્યારે તપાસ પુરી કરીને સધળી સ્્રીઓ દેવળમાં પાછી આવી 
ત્યારે વરજનીઆએ દેવળની પાછલી ખારીએ બ'ધ કરવાની આગતા 
કરી. તદતુસાર બારીએ બ'ધ કરવામાં આવી. ત્યાર પછી યુલિસીઝની 
શી ગોઠવણુ કરવી તેની વ્ય'જના થવા લાગી. વરજનીઆતી આનાથી 
જુલીઆ અને એક ખીજ સ્ત્રીએ થુલિસીઝતા ધા ઉપર પાટા બાંષ્યા. 
ત્યાર પછી ફેલેરાની તપાસ કરવાની આજ્ઞા કરતાં વરજીનીઆએ કહયું “સેન્ટ 
મેરી ક્યાં જવાની છે ? કોઇ દહાડૅ તે અવશ્ય પકડાઇ જવાતી. પણુ 
હવે યુલિસિઝને માટે શી વ્યવસ્થા કરવી ન્નેઇએ ? તેતે પકડવાની 
આઝ્ાપત્રિકા પણુ ખ્હાર પડી ચુકી છે. તેથી તેને વધુ વખત અહિ” 
રાખવો એ ન્નેખમભરેલુ' છે. ન્યારે તે અહિ' આવે છે ત્યારે 
લપાઇ છુપાઇનેજ આવે છે, તેમ છતાં જે તે વાત મુસલમાનોના 
ન્તણવામાં આવે તો તેઓ તેમને પકડયા વિના રહૈ નહિ. તદુપરાંત 
જો આ બનાવ કેના નણુવામાં આવે તો આપણી પણુ બદનામી થયા 
વિના રહે નહિ. આ સધળી આપદાઓમાંથી ખચવા માટે આપણે કાંઇ 
પ્રયત્ન કરવો જ્ેધ્એ. ” 


ફ્લોરેન્ડા--ખચિત ! ધણી શર્મભરેલી વાત છે. માટે જે કાંઇ 
કરવું હોય તે' સત્તર કરવું શ્નેઇએ. 


વરજિતીઆ--આ જે ખનાવ બન્યો છે, તે મુખ્યતે કરીને યુલિ- 
સીઝતી મુખ'તાનેજ આભારી છે. પહેલાં તો મે' તેમને એક વર્ષ પર્યત 
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સેન્ટ મેરીથી ૬ર રહેવાની સુચના કરી. પણુ તેમણું મારી શિખામણો 
અનાદર કર્યો. થાર પછી મે સેન્ટમેરીને તેના દરાત્રહ બદલ દેહાંતની 
શિક્ષા કરવાની ઇચ્છા કરી. તે વખતે પણુ મને તેમણે તેમ કરતાં અટ- 
કાવી. તેનું પરિણામ એ આવ્યું કે આજે પોતેજ નનનથી માર્યા ગયા. 
જુલીઆ--શ્રીમતી ! નને કે ધા ઘણા ઉ'ડૅ। લાગ્યો છે, પરતુ 
હુજી તે જીવતા છે. તેથી જ્ને કાંધકે તાત્કાળિક ઉપચાર કરવામાં આવે 
તા ધા રૂઝાઇ જવાનો સભવ છે. ર 


વરજિનીઆ--અહિ'આં તેમને માટે ઉપચાર આદિની કાંધ્રપણુ 
ગાઠેવણુ થઈ શકે તેમ નથી. મારા અભિપ્રાય પ્રમાણે તો તેમતે અહિ'થી 


' કોઇ ખીજ સ્થળે લઇ જવા જ્ેેધ/એ- 


જાલીઆ---્રીમતી ! તેમને કયા સ્થળે મોકલવાની તમારી ઇચ્છા છે ? 
વરજિનીઆ--ગમે ત્યાં લઇ નએ. હવે તેમને અહિ” વધુવાર રાખ- 
વાતી મારી ઇચ્છા નથી. જને તેમતે અહિ' રાખવામાં આવશે તો આ- 
પણા દેવળની બદનામી થશે. માટે નાએ, અને પાદરી વિકલીકને 
એ લાવી લાવે. તે તેમને માટે કાંઇક ગોઠુવણુ કરશે. 
જાલીઆ--જેવી આપની ઇચ્છા ? આપની આન માથે ચઢાવું છું- 
એમ કહીને તે ત્યાંથી ચાલી ગઇ, અને એક ધટિકામાં વિક્લી- 
કૂને ખોલાવી લાવી. વરજિનીઆએ વિકલિક્નતે સધળી ખીના અથથા 
જતિ પર્યત નિવેદન કરી. અને યુલિસિઝને રહેવા માટે કેઈ ગુપ્ત 
સ્થળ શેધી કાઢવાનું કહ્યું. પહેલેથી છેલ્લે સુધી વાત સાંભળીને વિકલિકે 
કહુ: “અહિથી થોડે દુર મારો એક અવુયાયી રહે છે. તેતો મારા 
ઉપર સારો ભાવ છે, તેથી તે મારી ગમે તેવી યોગ્ય આનાતે। અનાદર 
કરશે નહિ. તેથી યુલિસિઝને તેના ધરમાં રાખવાની હંમણુ।જ ઈ ગોદવણુ કરૂં 
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છું, તે ધર એક એવા સ્થળે આવેલું છે કે જ્યાં ભાગ્યેજ મુસલમાનો 
નો પગરવ. હરો. તેથી ત્યાં યુલિસીઝના પકડાઇ જવાનો પણુ ભય નથી.” 

વરજિનીઆ--નજ્યારે આવી ઉત્તમ વ્યવસ્થા થઇ શકે છે તો 
વિલબ શા માટે કરો છે? જેમ બતે તેમ સત્વર યુલિસિઝતે અહિ'થી 
લઇ જવાતો પયતન કરો ! જાલીઆ તું અને ખીજ સાત આઠ સાધ્વી- 
એ મળીને યુલિસીઝને વિક્લી₹ બતાવે તે સ્થળે લઇ નએ. 

વિક્લિ(---આવી ગ'ભીર સ્થિતિમાં આ સમયે તેમને અહિંથી 
લઇ જવાતુ' ઉચિત નથી. માર્ગમાં પ્ઠરીઓ કદાચ અટકાવશે. હમણાં 
હું એજ વિચારમાં છું કે મારે તેમતે કેવા પ્રકારે લઇ જવા ? 


વરજિનતીઆ--તમે પોતેજ કોઇ ઉપાય શોધી કાઢે. 


વિકલિકે--મારી ઇચ્છા તો એવી છે કે તેમને એક શરાબના 
આકારમાં અહિ'થી લઇ જવા ન્નેઈએ. જે આવી યુક્તિ કરવામાં 
આવશે તો પ્રહરીએ પણુ કાંઇ શકા કાઢશે નહિ. 


વરજિનીઆ--હા ! આ યુક્તિ ધણી સારી છે, અને તે અવ- 
રય સળ થશે. પણુ જેમ બને તેમ ત્તરાથી તેને અમલમાં મૂકવી 
જેઈએ. કૃપા કરીતે તમે ખે ચાર પાદરીએઓને ખોલાવી લાવે।. અને તે 
દરમ્યાન હું તેમનુ' નકલી શબ તૈયાર કરી રાખુ છુ 

આ છેલ્લું વાક્ય સાંભળીને વિકલિફ પોતાની જગ્યાએથી ઉઠ્યો. 
અને પોતાના સાથીઓને ખોલાવી લાવના માટે ત્યાંથી સત્વર વિદાય 
થયો. આ તરફ વરજિતીઆ પણુ એક નકલી શબ બનાવવાને પ્રયત્ન 
કરવા લાગી. ખિસ્તીઓમાં એવે! શિવાજ છે કે જ્યારે કોઈ સ્ત્રી સાષ્વી 
થાય છે ત્યારે તેના શબને માટે એક પેટી તેણે સાધુનૃત ગ્રહણુ કર્યાઃ 
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ના દિવસથીજ તૈયાર કરવામાં આવે છે. અને તેના ઉપર તેતું નામ 
લખી મૂકવામાં આવે છે. તલૈતલાના દેવળમાં પણુ: એવી ધણી પેટીઓ 
હતી. અને તે સધળી એક જુદા ઓરડામાં રાખવામાં આવી હતી. 
તેમાંથી એક મોટી પેરી વરજિનતીઆએ ખ્ડાર કઢાવી. અને ખીજ 
સાષ્વીઓની મદદથી સુર્છાવશ થએલા યુલિસિઝને તેમાં મૂકયો. અને 
કેષ્રીન ઉપર શ્યામ વરખ લપેટી થોડાંક પુષ્પ મૂકયા. આ પ્રમાણે યુલિ- 
સિઝ્તું નકલી શબ તૈયાર કરીને તે વિંક્લીક્‌ અને તેના સાથીઓની - 
માર્ગ પ્રતિક્ષા કરવા લાગી. 


“થોડીવારમાં વિકલિફ અને તેના સાથીઓ તે સ્થળે આવી પહોંચ્યા. 
અને શબને તૈયાર થએલું જેઈ, તેને પોતાના સ્કંધો ઉપર ઉંચકીને 
પસાર થયા. જતાં જતાં એક વાતતું સ્મરણુ થઇ આવતાં વિકલિફે 
વરજિનીઆ પાસે આવીને કહું “ યુલિસિઝતે તો હું લઈ નજઉંછુ, 
પણુ તેમની સેવા શુશ્રુષા કરવા માટે એક બે. માણુસોની જરૂર છે, 
માટે એક ખે સાષ્વીઓને મારી સાથે મોકલે.” 


વરજિનીઆ--ડા! ઠીક એ વાત મતે યાદ દેવડાવી. ઇં તો ભૂ- 
લીજ ગઇ હતી. શેલેોરેન્ડા! તમે પાદરી સાહેબ સાથે “નએ. કેમકે 
તમે લાંબા સમય પર્યત યુલિસિઝની સાથે રહેલા છે. તેથી આ પ્રસંગે 
પણુ તેમને સહાયતા આપવાનું તમારૂં કર્તવ્ય છે. તેમતે તમારી સોબ- 
તમાં ઘણા આનદ થશે. માટે નનએ | જલદી કરે. સરસામાન લેવાની 
કાંઇ આવશ્યક્તા નથી. સવારમાં હું મોક્લી આપીશ. આ સમયે તો 
જેવી સ્થિતિમાં અહિ' ખેઠા છે, તેવીજ સ્થિતિમાં ત્યાં નએ. 

યુલિસીઝતી સાથે જવાની ન્ને કે #લેરેન્ડાની ઇચ્છા નહતી 
તાપણું તે વરજિતીઆની આનગ્ઞાતુ' ઉલંધન કરી શકી નહિ. અતે ના 
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જીટકે શબની સાથે રવાના થઇ. સવારે ચાર વાગે તેએ સધળા ધારેલા. 
સ્થાનકે આવી પહોંચ્યા. જે ધરમાં યુલિસિઝ્તે રાખવાનો હતો, તે 
ઘરના માલિકતુ' નામ માર્ટિન હતું. 

મારટ્નિને વિકલિક્‌ પરતે સારો ભાવ હતો. તેથી તે અતે. 
તેના ધરની સધળી સ્ત્રીઓ કનટ્ેેસન-પાપ સ્વીકારાથે? તેની પાસે જતી 
હતી. શબ તેના દરાર પાસે આવી પહોંચતાં તેણે બારણ ઉધાડયું. અને બાર- 
ણું ઉધાડતાંજ શબને ન્નેધ્ને ગભરાઇ ગયો. અને ન્યારે વિકલિક્ને શબની 
સાથે ન્નેયો ત્યારે તેતી ચિ'તામાં વધારે! થયો. તેથી એકદમ દોડીને તે તેના 
પગમાં પડયો. એટલે વિકલિર્‌ે તેની પીઠ ઉપર હાથ ફેરવીને કલુ” ““આ 
પેટીમાં આપણા સપ્રદાયના એક મહાન સ'ત છે, તેમને કોઇ સુસલ- 
માને ધાયલ કર્યા છે. તેમને રહેવા માટે મતે આ જગ્યા ઉચિત લાગ- 
વાથી હું તેમતે અહિ' લાવ્યો છુ માટે તેમને રહેવા સાર્‌ જગ્યા કરી 
આપો. પણુ એઢલું અવસ્ય યાદ રાખને કે આ વાત કોઇ! બીજને કાને 
ય નહિ. તેમની સારવારને મારે કેોરડેવાની એક સુવિખ્યાત સાષ્વી 
હાજર છે. ” ર 

આ વાત જાણીને પ્રથમ તો મારરટેન ચુપ થઇ ગયે।- પણુ વિ- 
કલિકની આજ્ઞા માથે ચઢાવ્યા વિવા છુટકે નથી, એમ વિચારીને તેણે. 
પોતાના ધરતો એક ઓરડે ખાલી કરી આપ્યો* એટ્લે સાથે આવેલા 
બીન પાદરીઓએ યુલિસિઝને પેટીની ખ્હાર ક્યો અને તેના રક્તથી. 
ખર્ડાએલા વસ્તા બદલીને તેને પય'ક ઉપર સુવાડયે।. અને કફ્લેરેન્ડા તેતી 
પાસે પ્રયક નીચે બેસી ગઇ- અતે સાથે આવેલા પાદરીઓ તેને ધટતી 
સારવાર કરવાની ભલામણુ કરીને ત્યાંથી ચાલતા થયા. 

જ્યારે પાદરીઓ યુલિસિઝતે મારટિનના ધરમાં મૂરીને દેવળ 
તરક વળ્યા; ત્યારે અરૂણાદય થઇ ચૂડચો હતે. દેવળની પાસે પહોંચતાંજ 
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જે દષ્ય તેમના નજેવામાં આવ્યુ, તેણે તેમને આશ્ચર્યના સમુદ્રમાં ગર- 
કાવ કરી નાખ્યા* તેઓ દેવળ પાસે આવી પહોંચ્યા તે સમયે ઇસ્લા- 
મી સેના દેવળને ધેરીને ઉભી હતી. ચારે તરફ પહેરો હોવાથી અંદર 
ના માણુસો ખ્હાર જઈ શકતા નહિ. અને બહારના માણુસો અદર 
જઈ શકતા નહિ. આ દરય ન્નેઇને પાદીીએએ એવું અનુમાન કુ 

કે કદાચ રાતતી વાત ખ્હાર પડી ગએલી હોવાથી ધસ્લામી સેના 
અહિ' આવી હશે. આવે! વિચાર કરીને તેમણે ચુપચુપ ધેર જવાને 
ઇરાદે કર્યો, પણુ ત્િકલિફ્ે તેમને અટકાવીને કહ્યું ” નહિ ! આ વાતતી 
તપાસ કર્યા વિના આપણું અહિથી જવું નેઇએ નહિ. મુસલમાનો 
ન્યાયપરાયણુ હોવાથી કદાચ તેએ આપણુને પકડશે નહિ. .માટે 
આપણે તેમને અહિ' આવવાનુ કારણુ પૂછવું ન્નેઇએ.” 

વિકલિ#તી શિખામણુ સધળા પાદરીઓનતે પસદ પડી. તેથી 
તેઓ દેવળના સિ'હદ્દાર તરપ્ર ગયા. આ સ્થળે ઈસ્લામી સેનાપ્યક્ષ 
અબદુર્રઉફ હાથમાં નાગી તલવાર પકડીતે દેવળની વ્યપસ્થાપકને 
કોધપુર્વક બોલાવી રહ્યા હતા. 

વિકલિષ્ે તેમની પાસે ગયો. અને સલામ કહીને કહ્યું “ સરદાર ! 
આપ અમારા દેવળને શા માટે ધેરીને ઉભા છો ? ” 

અબદ્‌રરઉક--તમે લોકોએ યુલિસિઝ, #લેોરા, અને #લોરેન્ડાને 
અહિ' છુપાવેલા હોવાથીજ અમને અહિ' આવવું પડયું છે. માટે 
વ્યવસ્થાપકને કહે કે તે ઉપર્યુક્ત પણું વ્યક્તિઓને અમારે સ્વાધીન 
કરી દે. જે તેમને અમારે સ્વાધીન કરવામાં આવશે તો તમને કાંઇ 
પણુ હેરાન કર્યા વિના અમે અહિ'થી ચાલ્યા જઇશું, પણુ નને તમે 
તેમને છુપાવી રાખર્‌ી। તો ના છુટકે તમતે શિક્ષા કરવાતી અમને 
મ૨જ' પડશે. 
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વિકલિ(--સરદાર મહાશય ! આપે જે ત્રણુ વ્યક્તિઓના નામ. 
બતાવ્યા, તેમાંતી એક પણુ વ્યકિતિ અહિ' નથી. અને પ્્‌લોરાને તો 
અમે એળખતા પણુ નથી. 


 અખદુરઉ#--«માર' કથન અસત્ય છે. અમતે પાકા પાયે 
સમાચાર મળ્યા છે કે તેએ ત્રણું અહીજ છે. 
વિકલિ(--નહિ સાહેબ, તેએ અહિ નથી. 


અબદુ્સઉ૪--જે તમાર્ર કહેવું ખરૂં હોય તેોપણુ પુરતી શેધ 
ખોળ કર્યા વિના અમારી ખાત્રી થવાની નથી. 


આ પ્રમાણું વાતચીત થઇ રહી છે. એટલામાં દેવળની વ્યવસ્થા- 
પક વરજિનીઆ ધ્રુજતી કાંપતી અખદુર્રઉ# સામે આવીને ઉભી રહી. 
તેની કલ્પના એવી હતી કે ફ્લેરાએજ આ લેકેોને અહિ' મોકલ્યા 
હશે* તેથી તે પોતાની મેળે કાંઇપણુ જવાબ આપવાને બદલે મૈન્ય 
ઉભી રહી- તેને આવી રીતે મૈન્ય ઉભેલી જ્નેઈને અખદુર્રઉફે તેને 
ઉદેશીને કહ્યુ” “ કાંતા યુલિસિઝ, ફેલેરા, અને ફ્લોરાન્ડાને અમારે 
સ્વાધીન કર્‌, કે કાંતા અમને અદર આવીને તેમની શૈધ કરવા દો.” 


વરજિતીઆ--સરદાર મહાશય ! હું' ફ્લોરાને તો એળખતી પણુ 
પણુ નથી. હા. યુલિસીઝ અને ક્લોરેન્ડા અહિ' આવ્યા હતા. પણુ ગઇ 
રાત્રે તેઆ અહિ'થી ચાલ્યા ગયા છે. કેણુ ન્નણે તેઓ કયાં ગયા છે 
તે હુ' નણુતી નથી. 


અખદર્રઉફ્ની સાથે ઝિઆદ અતે હેલનનુ' પ્રેમી યુગલ પણુ 
આવ્યું હતું. જને કે ઝિઆદે હેલનને સાથે લઇ આવવાની ધણી આના- 
કાતી કરી, પરતુ તેણે કોઈપિણુ રીતે માન્યું નહિ. તેથી છેવટે ઝિઆ- 
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“દતે તેતે સાથે લઇ આવવાની કરજ પડી. આ સમયે તે ઇસ્લામી 
'સેનાષ્યક્ષની પાછળ અશ્વારોહી થઇતે ઉભી હતી. અને જ્યારે વરજિ- 
નીઆએ ઝ૪લેોરા વિષે પોતાની અજ્ઞાનતા દર્શાવી, યારે હેલન પોતાના 
અશ્વ સહિત આગળ ધસી આવી. અને ક્રોધપુર્વક વરજિનિઆને પ્રશ્ન 
કર્ચ “ જે યુવતી જીલિઆતી સાથે અહિ' આવી દતી, અને હાલમાં 
સાષ્વી થઇ છે, તેને શું તમે એળખતા નથી ? ” 


વર્જિનીઆ--શું તમે સેન્ટ મેરી વિષે કંહો છે? હા! તેને % 
તો હું એળખુ ષછું. પણુ તેતુ' મુળ નામ ફ્લોરા છે, એ આજે૩ મારા 
જાણુવામાં આવ્યું. રું તે પહેલાં મુસલમાન હતી ? 

અબદુરરઉષ્--હા! તે કોરડેવાના એક ઇસ્લામી સદગૃહસ્થના 
“દુહિતા છે. 

વરૃજિનીઆ---અરે ! એતો તેજ યુવતી કે જેના ઉપર્‌ યુલિસિઝે 
અત્યા...*** 

આ પ્રમાણે તે પોતાના અ'તઃકરણુનેો ભેદ કહેવા જતી હતી, પણ 
“એટલામાં કાંઈ વિચાર આવતાં તે વાડય અધુરૂં રાખીનેજ ચુપ થઇ 
ગઈ. તેતે ખોલતાં ખોલતાં મૈન્ય થએલી ન્નેધને હેલને કહ્યુ' “ શ્રી 
મતી ! કેમ માન્ય બની ગયા? જે કહેવાતુ' હોય તે ખુલ્લેખુલ્લું કહી 
રામ કેમ હવે તો ફ્લેોરાતે એળખીને ? તો બતાવે કે તે કયાં છે ?” 
વરજિનીઆ હેલનના પ્રશ્નનો ઉત્તર આપવા જતી હતી, પણુ એટલા- 
માં ધસ્લામી સેનાના સેનાખ્યક્ષ અબદુર્રઉદ્ે આગળ વધીને કહ્યુ' 
“ જુલીઆને સત્વર મારી આગળ હાજર કર્‌.” 

સેનાધ્યક્ષતી આનઞાનુસાર એક સાખ્વી દેવળમાં જધ્ને જુલીઆને 
તેડી લાવી. જુલીઆ ગભરાપને ખ્કાર આવી. તે જેવી આંવીને ઉભી રહી 


પાપીની પાપવાસના અતે ફેલેરાનુ પ્રાકેમન ૧૯૧ 


કે તરતજ અખદુર્રેઈફે તેને પ્રશ્ન પૂછયો “ ખોલ ફેલેોરા ડયાં છે ? ” 
આ પ્રશ્વથી ગભરાધ્તે જીલિઆ વરજિતીઆ સામે જેવા લાગી. આ 
પ્રમાણુ તેના તર્‌ઇથી કાંઇપણુ -જવાબ નહિ મળવાથી અબદુરરદફે 
ઝ્રેધે ભરાઇને તેને કારામહમાં લઇ જવાની પોતાના એક સૈનિકને 
આના કરી. સૈનિકે તેને પકડવાતુ' કરતાજ હતા કે તરતજ વરનજિ- 
નીઆએ સરદારને વિન'તી કરતાં કહ્યુઃ “શા માટે બાપડી નિર્દોષ 
જુલીઆને કેદ કરે છે. હું ખરૂં કહું છું કે સેન્ટમેરી ગઈ રાત્રેજ 
અહિ'થી નાશી ગઇ. ” * 


વરજિનીઆ તરથી આવા ઉડાઉ જવાબ મળવાથી અબદ્‌- 
રઉફતે ધણુ ક્રોધ ચઢયો. તેથી તેમણે સિ'હના જેવી ગર્જના કરીને 
કલુ' “ ઠીક! હું મારી જતે દેવળમાં તેમની શોધખેળ કરૂં છું ? ” 


સેનાપ્યહ્વે ઉપરોક્ત વાડય પુરૂં ડ્યુ' કે તરતજ હેલને આગળ 
શ્રસી આવીને પ્રશ્ન કર્યો “ જુાલીઆ ! સત્વર બતાવ કે ડો ક્યાં 
છે ? નહિ તો તારા પ્રાણુ જવાનો સભવ છે. ”” 


હેલનના સુખે આવા ઉદગારો સાંભળીને જૂલીઆને ધણી નવાઇ 
લાગી. અને તે વિચારમાં પડી ગઇ- આવી સ્થિતિમાં તે કેટલીકવાર 
સુધી હેલનના પશ્નનો પ્રતીઉત્તર આપી શકી નહિ. તેથી હેલને ફરી 
ઝ્રાધ કરીને કશુ' “ જુલીઆ ! હવે વાત ઉડાવવાને। પ્રયત્ન શા માટે 
કરે છે? હું અહિ'તો સધળોા ભેદ જણી ચુકી છું. ફ્લોરાને આપત્તિમાં 
લાવનાર પણુ તુંજ છે. જે તે' દેવળના સધળા ભેદભરમે। તેને પહે- 
લાંથી કલ્મા હોત તો તે અહિ' કદી પણુ આવત નહિ. અતે હું પણ 
તેને આવવા દેત નહિ. વું પ્રલોરા વિષે કાંધપણુ નનણુતી ન હોય એ 


ઉૃલજર્‌ ઝોઉંસ# 


માનવા નેગ નથી* માટે નને જવવાની ૪ચ્છા હોય તો શ્લેરાને 
લાવી આપ* 


હેલનના ક્રોધ નિપુણુ ઉદગારાએ જુલીઆના અતઃકર્‌ણુ ઉપર સખ્ત 
આધાત કર્યો. અને તેથી તે આશ્ચર્ય ચક્તિ મુદ્રાએ રાજકુમારી સામે 
નેવા લાગી. તેને કોધતો ધણુાએ ચઢ્યો, પણુ શું કરે ? હેલનને 
શિક્ષા કરવાતુ' કામ તેની શક્તિની ખ્હાર હતું. તેથી પોતાનો કોધ . 
મનમાંજ સમાવીને કેટલીવાર પછી તેણું જવાબ આપ્યો. ઇં “શ્લોરાને 
અએળખુ છું. પણુ તેતો ગઈ રાત્રેજ અહિ'થી નાશી ગઇ. ” * 


ઝિઆદ અત્યાર સુધીતો સઘળી વાતચીત શાંતિથી સાંભળી રલૉ 

૧તો. પણુ જાલીઆને પ્રતીઉત્તર સાંભળ્યા પછી તે મૌન્ય રહી શકયો 

નહિ. તેથી કોધપુર્વક આગળ વધીને તેણે કહું. “ પણુ એટલુ 

તો બતાવ કે કેલોરા અહિ'થી પવિત્રતા સાથે ગઇ છે કે ભ્રછ 
થપ્રતે ? ” 


જુલીઆએ આ પશ્ચતો પણુ કાંઈ જવાબ આપ્યા નહિ. સેન્ટ 
વરજિનીઆ અને જીલીઆને પશ્નોા। ઉડાવતાં જ્નેઇને ઇસ્લામી સેના- 
પ્યહ્નષતે ધણા કોધ ચથ્યો, અને તેની સાથે કાંઇક સ'દેહ પણુ ઉત્પન્ન 
થયો- તેથી પોતાની જતે તપાસ કરવાની ઇચ્છાથી તે હેલન અને 
ઝિઆદને સાથ લઇને દેવળમાં ગયા. અને તેના સધળા વિભાગો ખારી- 
કીથી તપાસ્યા. પણુ 'લેરા ૪લેરેન્ડા કે યુલિસીઝતી કાંઇ ભાળ લાગી 
નહિ. તેથી તે નિરાશ થઇતે ખ્હાર આવ્યા. ખ્ડાર આવતાંજ 
તેણે વરજિનીઆને કહ્યું. “એ દુષ્ટ! મતે સત્વર કહે કે એવી તે શી 
વાત ઉતી કે જે તું કહેતાં કહેતાં માન્ય થઈ ગઈ? ” 


'પાપીની પાપવાસના અતે ફેલોરાનુ', પ્રાક્રેમ ૧૯૩ 


વરજિતીઆ--તે વાત તો ડું ભુલી ગધ. 

આ ઉત્તર સાંભળીને અબદુર્સઉકને ધણા કોધ ચલ્યો.* અને તે 
સમજી ગયા કે વરજિનોઆ વાત ઉડાવવાનો પ્રયત્ન કરે છે. તેથી એક 
પણુ વધુ પ્રશ્ન નહી પૂછતાં તે. ચુપ થઇ ગયા. પણુ #લોરાની ભાળ 
નહિ લાગવાથી ઝિઆદને તો એટલો કોધ ચથ્યો કે તેનાથી શાંત 
રહેવાયું નહિ. વેથી તેણે મોટા સાદે વરજિનીઆને કહ્યું, વાર્‌ ! પણુ 
એતો બતાવ કે ઇલેોરા, ફેલેરેન્ડા અને યુલિસિઝ કયાં છે ? ” 

વરજિનાઆ--તે વિષે હું કાંઇ પણુ જણુતી નથી. 

ઝિઆદ--પરતુ એટ્લું તો કદાચ નણુતીજ હશે કે તેઆ આ 
રાહેરમાં છે કે પદેશમાં નાશી ગયા છે ? 

વરજિનીઆ--તતે પણુ જાણુતી નથી. 

અબદુર્રઉફ્‌ સમજી ગયા કે વરજિનીઆ સધળા વાત જણે 
છે. પણુ તે તેને કહેવા ઇચ્છતી નથી. તેથી તેણું વરજિતીઆ અને 
જાલીઆને સાથે લઇને છાવણીને માર્ગ લીધે. 


૧૯૪ ઝોણઉુર્‌ા 


પરિશિષ્ટ ૯ ઝું. 
પક.” 24 2208 
આશામાં નિરાશા. 


યુલિસિઝ, ફેલોરા અને પલેરેન્ડાની તલૈતલાના ખ્રિસ્તી દેવળમાં 
બારીક શોધ કર્યા પછી તેમતી ભાળ નહિ લાગ્યાથી અબદરરઉ૪,* 
ઝિઆદ, અને હેલન રાજદર્ગમાં પાછા ફર્યા. અહિ' આવ્યા પછી અ- 
પરાધીઓને શોધી કાઢવાની તેઓ વ્ય જના ડરવા લાગ્યા. છેવટે તેમતી 
ખાત્રી થઈ કે #લેોરા અને યુલિસિઝ તલૈતલામાં નથી. આવા આવા 
પરિભ્રમેો ઉઠાવ્યા પછી પણુ જ્યારે અપરાધીએઓની ભાળ ન લાગી 
ત્યારે ઝિઆદના શેક સ'તાપનો પાર રલ્ો નહિ, જ્યારે તે અબદુ- 
રરઉફના સહકાર્યમાં સૈન્ય લઇ્તે નિકળ્યો, ત્યારે તેતે એવી આશા હતી 
કે અપરાધીઓ સત્વર પકડાઇ જશે. પણ તેતી ઉક્ત ધારણા ખોરી 
પડવાથી તેને ઘણા સ'તાપ થયો. પોતાની મહેનત નિષ્ફળ ગએલી 
જેધને તેના કોધનો પાર રેલ્વે નહિ. અને તેના શરીરમાં કોધ મિ- 
શ્રિત રક્ત વહન કરવા લાગ્યું. જ્યાં સુધી તેણે ન્નતે દેવળમાં પવેરા 
કરીને અપરાધીએઓની શોધ કરી ન હતી, ત્યાં સુધી તેને એવી આરા। 
હતી કે અ'દર તપાસ કરવાથી કદાચ અપરાધીઓ પકડાઇ જશે. 
પરતુ જ્યારે દેવળનતી અંદર તપાસ કર્યા પછી પણુ અપરાધીઓની 
ડાધ ભાળ લાગી નહિ, ત્યારે તેના સધળાં મનોરથ પડી ભાગ્યાં. અને 
પરિણામે તેને પોતાનું જવન અકારૂં લાગવા માંડયું. તેથી તે દિલગીર 
રહેવા લાગ્યો. તેની આવી સ્થિતિ નેઇતે તેતે આશ્વાસન આપતાં 
હેલને કહયુ". “પ્રાણેશ! તમે આવી નજીવી બાબતમાં શામાટે નિરાશ 


આશામાં નિરાશા* ઉછ્પ 


થઇ નએ છે ? હજી સુધી નિરાશ થવાતું કાંઇ પણુ કારણુ નથી. 
શ્ષેધ કર્યાથી હજીપણુ અપરાધીઓ પકડાઇ જવાનો સ'ભવ છે. આપ- 
ણુ। સેનાષ્યક્ષ જીલીઆ, અને વરજિનીઆને અહિ” પકડી લાવ્યા છે. 
મને ખાત્રી છે કે તેઆ અપરાધીએ વિષે બરાબર નનણતા હશે. તેથી 
તેમને લગાર ધમકી આપવાથી કદાચ તેએ અપરાધીઓની ભાળ 
બતાવી દેશો. માટે આપ નિરાશ ન થાઓ ! ક્લેરાને મળવાની મને 
તો હ% પણુ કાંઇક આશા છે. ” 


ઝિઆદ--પિચે ! ફેલેરાને મળવાની તમને આશા હોય તાતે 
તમે જણે. પરતુ મને તાતે સવશે અશકય અને અસ'ભવીત લાગેછે. 


અબદુર્રઉફ--હા ! મતે પણુ કાંઇક આશા છે. ધણા। ભાગે ખ્રિ- 
સ્તીઓને આપણા આગમનની પહેલાંથી ખબર મળી ગઈ છે. તેથી 
કાંતા તે હેતુ, અથવા કેઇઇ બીન્ન હેતુથી તેમણે અપરાધીઓને અહિ'થી 
નસાડી મૂકયા છે. જે મારી શિખામણુ માનતા હે તો આપણે અત્રેના 
સધળા ખિસ્તી ધર્માપ્યહ્વોે, અને સામાન્ય ખિસ્તીઓના ધરેની ઝડતી 
“લેવી જઇએ. આ ઉપાય કરવાથી કદાચ અપરાધીએની ભાળ લાગશે 
ખરી. વળી જાલીઆ અને વરજિનીઆ આપણા હાથમાં કેદ છે 
તેથી તેમને ધમકી આપવાથી કદાચ તેએ પણુ અપરાધીઓની ભાળ 
આપશે એવે! સ'ભવ છે. 

હેલન--મહાશય! આ યુક્તિ સારી છે. પણુ તેને સત્તર અમલમાં 
મૂકવાની અગત્ય છે. આપ કૃપા કરીને આપણા સેનાનીચોને અત્રેની ખ્રિસ્તી 
પ્રનના ધરની ઝડતી લેવાની આસ્ઞા આપો* અને જુલીઆને કાલે મારી 
'પાસે મોકલજ્ે* એટલે તેને આમતેમ સમજાવીને અપરાધીઓની ભાળ મેળ- 
વવાતો પ્રયત્ન કરીશ, પરતુ આ યુક્તિ સફળ થશે કે કેમ એ શકા 
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સ્પદ છે. કેમકે જીલીઆને મે' પ્રથમ ધણુ। ઠપકો આપેલે હોવાથી તે' 
મારાથી ભડકી ગઇ છે. તેથી મને પોતાનો ભેદ જણાવશે કે કેમ એ 
સદેહયુક્ત છે. ઠીક ! જે થવાતું હતું તે થઇ ગયું. હવે તેને માટે 
શેક કરવો મિથ્યા છે. હમણુતોા ધેર નનઉ' છું. પણુ એક કલાક પછી 
જાલીઆને મારી પાસે મોકલજે. એટલે હું' તેને સમજ્નવીને અપરાધી- 
ઓની ભાળ લેવાને પ્રયત્ન કરીશ. પ્રાણેશ ! આપ પણુ ખે ધટિકા 
પછી મને મારે ધેર આવી મળજ્ને- 
ઝિઆદ અને હેલન ઉપરોકત બનાવ બન્યો તેના એક દિવસ 
પહેલાં રાતના સમયે તલૈતલા નગરમાં આવી પહોંચ્યા હતા. અને તેજ 
સમયે દેવળને ધેરી લેવાની ઝિઆદની ₹ચ્છા હતી. પણુ ઘેર રાત્રીના 
સમયે ધ્રસ્‍્લામી સેનાવીયો ધેરાને લગતી સધળી વ્યવસ્થા કરવાને 
અશકત હોવાથી તેમના સેનાધ્યક્ષે ઉડત કાર્ય પ્રભાત ઉપર મુલતવી 
રાખ્યું. અને ઝિઆદને પોતાનો દ્રાગ્રહ મૃકી દેવા માટે સમજવ્યે।. 
શિખામણુની સારી અસર થઇ. તેથી તેણે પણુ દેવળ ઉપર રાત્રે જ 
આક્રમણુ કરવાને! વિચાર માંડી વાળ્યો. અને રાત્રે સુતી વેળાએ પોતે 
ત્યાં કેવી રીતે આવવા પામ્યો હતો તેને લગતી સધળી હકીકત અથ 
થી ઇતિ પર્યત સેનાધ્યક્ષને કડી સ'ભળાવી. તદુપરાંત હેલન પોતાને 
કેવી રીતે પ્રાત થઇ હતી, તેને લગતી સ'પુર્ણ બીના પણુ તેમતે નિવેન 
દન કરીઃ એટલે સેનાખ્યક્ષ હેલનને ન્નેઇને ધણા પ્રસન્ન થયા. અને તેના 
સમાગમથી પોતાને ઉપજેલી ખુશાલી વ્યક્ત કરતાં તેમણે કહ્યુ. “હેલન ! 
અત્યારે તમને આ સ્થળે નનેધને મને ધણા આન'દ થાય છે. ખરેખર 
તમારા સમાગમમાં મને અત્યાન'દ થયો છે. આજને દહાડે મારે 
માટે ધણુ! ભાગ્યશાળી છે કે તમારા જેવી એક સુશિક્ષિત રાજકુમારી 
સાથે પરિચય થયે. તેમજ ઝિઆદના પણુ ધન્યભાગ્ય કે તેને 


આશામાં નિર્‌ાર 1? ૧૯૭ 


તમારા જેવી નિર્મળ પ્રેમવાળી અને સૌંદર્યસ'પન્ન રાજકેમારી પ્રાત 
થઇ. ” આ પ્રમાણે સેનાષ્યક્ષને પોતાના વખાણુ કરતા ન્નેઇને હેલને 
તેમૃતો આભાર માન્યે।* 


આ પ્રમાણે વાર્તાલાપ થયા પછી ઇસ્લામી સેનાપતિ અબદુર્રઉટ્ે 
ગક સૈનિકતે પોતાની સમક્ષ બોલાવીને તલૈતલાતું રાજ પારાષદ 
હેલન માટે ખાલી કરાવી આપવાની આના કરી. આજ્ઞાનો સત્વર 
અમલ કરવામાં આવ્યો. એટ્લે હેલન તેજ વખતે ઉક્ત પારાષદમાં 
રહેવા માટે ગઈ. 


તેના ગયા પછી સેનાખ્યક્ષે જુલીઆને તેની પાસે મોકલી આપી. 
ત્યારપછી કેટલાક સરદારને પોતાની રૂબરૂ ખોલાવીને તલૈતલા નગરમાં 
વસ્તા સામાન્ય ખ્રિસ્તીઓ, અને પાદરીએના ધરની ઝડતી લેવાનો 
તેમતે હુકમ આપ્યો. માત્ર હુકમ આપીનેજ ખેસી ર્યા નહિ, પરતુ 
અપરાધીઓને પકડી લાવનારને યોગ્ય પારિતોષક આપવાતુ' વચન 
આપ્યુ. આ કાર્યથી પરવાર્યા પછી તેમણે ઝિઆદ તર૪ #૪રીતે કલું, 
“ઝિઆદ ! તમે ધણા ભાગ્યશાળી છે. અને તેવા ત્રેષ્ટત્તમ ભાગ્યના 
બળથી પ્લેરાના ગુમ થયા પછી હેલન જેવી પતિદ્તા, સદગુણુશાળી 
અને નિર્મળ ચાર્ત્રિયવાળી રાજદુહિતા પરાત્ત કરવાને શક્તિમાન થયા 
છો, એ માટે હું તમને અંતઃકરણુપુર્વક અભિન'દન આપું છું. 


ઝિઆદ--મહાશય! ખરેખર! મને હેલન જેવું એક ઉત્તમ સ્ત્રી 
રત્ન પ્રાસ થયું છે, એ મારા ભાગ્યનાજ પરતાપ. તેના પરિચયથી 
મને ધણો આન'દ થયો છે. એટલુંજ નહિ પણુ તેના જેવી એક 
શાળભ્ટતધારી યુવતી અનાયાસે મળી જવાથી હું પણુ મને ધણુ! ભા- 
ગ્યશાળી ગણું છું. પરતુ જ્યાં સુધી હું અપરાધીઓને ઉચિત શિક્ષા 
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કરીશ નહિ ત્યાં સુધી સધળું' એશઆરામ વ્યર્થ છે. એટલુ'જ નહિ, 
પણુ ત્યાં સુધીતા મને હેલનના સમાગમમાં પણુ આન'દ પાત થશે નહિ. 


સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ ! તે વાતની કાંધ ચિ'તા કરશે! નહિ. હું 
તેની ગોઠૅવણુમાંજ છુ તમારા દેખતાંજ મે આપણા સૈનિકોને 
ખિસ્તીઓના ધરની ઝડતી લેવા સાર્‌ મોકલ્યા છે. અને બીજ તરક 
હેલન પણુ જુલિઆ દ્રારા અપરાધીઓને શોધી કાઢવાને પ્રયત્ન કરેછે. 
જગતકર્તાની ઇચ્છા હશે તો ધણા થોડા સમયમાંજ તેએ સધળા 
પકડાઈ જશે. આ કાર્ય તો જ્યારે થવાનું હશે ત્યારે થશે, પણુ 
પહેલાં એતો કહો કે હવે હેલનનો શે વિચાર છે ? શું તે સ્વદેશમાં 
જવા ઇચ્છે છે કે તમારી સાથે આવવા ઇચ્છે છે ? 


ઝિઆદ--મહાશય ! ન્ને સ્વદેશમાંજ જવાની તેની પચ્છા 
હોત તો તે મારી સાથે અહિ' આવતજ શા માટે? ખરૂં પૂછો તો 
તેને મારા ઉપર અગાર પ્રેમ છે. અતે મને પણુ તેના પરત્તે તેટલે 
જ મેમ છે. તેથી કોઇ પણુ કાળે એક ખીનથી છુટા પડવાની અ- 
મારી ઇચ્છા નથી. 

સેનાષ્યક્ષ--જને એમજ હોય તો સાફે સા% કડી દેને કે તેની 
સાથે લગ્ન કરવાની તમારી પૃચ્છા છે. પણુ એટલુ' તો છું કહીશ કે 
લગ્ત કર્યા પછી તમારે તેને પડદામાં રાખવી પડશે. 

ઝિઆદ--નહિ. હેલન સાથે હું તેવી વર્તણુક ચલાવવા ઇચ્છતો 
નથી. કેમકે તે પહેલાંથી અર્થાત બાળવયથીજ ખડઠાર હરવા #૨વાને 
2ેવાયલી છે. તેથી લગ્ન કર્યાં પછી હ તેને પડદામાં રાખવાને પ્રયત્ન 
કરૂં તો તેના ઉપર એક પ્રકારનો અત્યાચારજ કરલે! ગણાય. તદુપન 
રાંત અમારા લગ્ન પછી તેની ઇચ્છાનુસાર વર્તવા દેવાનું મે તેને 
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વચન આપેલુ છે. વળી તે ખ્રિસ્તીધર્મની અવતુયાયી હોવાથી પડદાની 
રૂઢી તેને વર્જય છે. આ કારણુથી હુ' તેને પડદામાં રહેવાની કરજ 
પાડી શકતો નથી. 

મેનાષ્યક્ષ--શું તે હજ પણુ ખ્રિસ્તી ધર્મ પાળે છે? હું તો 
એમ ધારતો હતે કે તે ઇસ્લામનો અ'ગીકાર કરી ચુકી છે. 

ઝિઆદ--નહિ ! તેમ નથી, અર્થાત તેણે અત્યાર સુધી ઇસ્લા- 
મતો અ'ગીકાર કર્યો નથી. 

સેનાધ્યક્ષ--તો શું તમે એક ખ્રિસ્તી ધર્મ પાળનારી યુવતી 
સાથે લગન કરશે! ? જેને તેવીજ તમારી ઈચ્છા હેય તો આવા અન 
ત્રોગ્ય કૃત્યનું' પર્ણ્‌।મ કેવું” આવશે તેને પહેલાંથી વિચાર કરી લેન્ને. 

ઝિઆદ--નહિ. હેલન ખીજ સ્ત્રીઓ જેવી નીચ સ્વભાવની 
નથી. તે ધ્રણી પવિત્ર અતે ઉત્તમ ચારિત્રિયવાળી યુવતી છે. તેથી 
તેના તર્કથી બીક રાખવાતુ કાંઇ પણુ પ્રયોજન નથીન નને કે તે 
ખિસ્તી ધર્મની અનુયાયી છે, તોપણુ અ'દરખાનતેથી તે ઇસ્લામ 
પરત્તે આકર્ષાયલી છે. એટલુ'જ નહિ પણ્‌ તેતે ખિસ્તી ધમાંપ્યજ્ષે.. 
અને સાષ્વીઓ પરત્વે સારો ભાવ નથી. 

સેનાધ્યક્ષ--“ને તમારૂં કથન સત્ય હોય તો તેને સુસલમાન 
બનાવી લેવાનું કામ કાંઇ કડેણુ નથી. માત્ર પયત્ન કરે એટલીજવાર- 

ઝિઆદ--ખચિત |! તે કામ ધણુ સહેલુ' છે. પણુ આ વિષયમાં 
ડે તેને મારી નનતે કાંઇ પણુ કહેવા ઇચ્છતો નથી. 

સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ ! પ્રેમમાં લુખ્ધ બનીને આવા ધેલા ન બની 
જાએ. શું તમને પોતાના ધર્મ કરતાં એક યુવતી વધારે બ્હાલી છે? 
ને તેમ ન હોય તો પોતાના કર્તવ્ય વિષે વિચાર કરો. અને ખરૂં 
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પૂછે! તો ઉક્ત કાર્ય કાંઇ અત્યાચાર જેવુ' નથી, પણુ ઉલટું તેતા 
ઉપર્‌ ઉપકાર કરવા જેવું છે. 

ઝિઆદ--આ પ્રકારના કર્તવ્યો મારે માટે યોનજ્નએલા નથી. 
કૂરી પણુ કહું છુ કે આ બાબતમાં હું હેલનને કાંઈ પણુ કહી શકીશ 
નહિ. અને આશા રાખુ છું કે તે થોડા દિવિસ પછી પોતાની મેળે 
મુસલમાન બની જરે. 

સેનાષ્યક્ષ--ગમે તેમ હોય, પરતુ તેને માટે તમારે પ્રયત્ત તો 
અવશ્ય કરવે। જ્નેઇએ. 

ઝિઆદ--ઠ્ીક! ભવિષ્યમાં ન્નેઇ લેવાશે. પણુ પહેલાં તો હું જે 
લોકોની શોધમાં ધરબારનો યાગ કરીને રાત દિવસ વન વગડામાં ભટક 
છી, તેમતે પકડવાનો પ્રયત્ત કરો. અને તે પછી બીજ વાત. 

સેનાષ્યક્ષ--તે કાર્યની ગોઠવણુ તો થઇજ રહી છે. મારે જે 
કર્વુ' ન્નેઇએ તે મે' તમારા દેખતાંજ કર્યું છે. પર'તુ હેલનને ઇસ્લા- 
મી ધર્મમાં લાવવાનું કામ પણુ અગતયનુ છે. જે તે તમારાથી ન 
અનતુ' હોય તો મતે તેમ કરવાની ર4 આપો. એટલે બીજ મુલા- 
કાત વખતે હું તેને ઇસ્લામી ધર્મનો ઉપદેશ આપીશ. 

ગઝિઆદ--મહાશય ! જેતી તમારી ઇચ્છા. પણુ હું -તે કામમાં 
માથુ' મારવા ઈચ્છતો નથી. 

ઝિઆદ અતે સેનાષ્યક્ષ આ પ્રમાણે વાતાલાપ કરી ર૨લ્યા છે, તે 
દરમ્યાન જાલીઆ રાજ પારાપદમાં હેલન પાસે પહોંચી ચુકી છે. મહે- 
લમાં પ્રવેશ કરતાંજ હેલનતે ઉભા થઇને તેને સન્માન આપતાં કું. 
“ક્રમ જીલીઆ ! આન'દમાં તો છેને ?”' 

જીલીઆ--હા ! રાજકમારી ! હું પરમ કૃપાળુ પરમાત્માની 


આશામાં નિરાશા* ૨૦૨. 


પરમ કૃપાથી સારી પેઠે છુ' પણુ તમને આ સ્થળે જેધ્ને મતે ઘણી 
દિલગીરી થાય છે. 


હેલન--જુલીઆ ! તમને દિલગીરી કઇ વાતતી થાય છે? તમે 

નથી નણુતા કે મતે ક્લેરા ઉપર કેવો પ્રેમ હતો? નને તમને સ્મર- 
ણુ હોય તો જ્યારે તે મારાથી છુટી પડીને તમારી સાથે આવી યારે 
મને કેટલે શેક થયો હતો ? અને હું કેટલું' રડી હતી? અને નને ખરૂં 
પૂછે તો મતે તેના વિના એકં ક્ષણુ પણુ ગમતુ' નથી. કલેોરાના 
વિષાોગમાં હું ધણી બેચેન રહેતી હતી. આવી સ્થિતિ ધણી અસલ્ય 
હોવાથી છેવટે ક'ટાળીને .હું મારી જતે તેતી શોધમાં અહિ' આવીછુ. 


જુલીઆ--ડીક | હું એ વાત જાણુતી ન હતી કે તમે પૂલે- 
રાને એટલી હદ સુધી ચાહે છે, અતે તેના કારણુથી માતપિતા, 
ધરબાર, આપ્તજનો અને છેવટે ધર્મનો પણુ ત્યાગ કરશે એવું મારી 
કલ્પનામાં પણુ ન હતું. પણ વાર્‌ ! રાજકુમારી તમે ઇસ્લામ ધર્મને 
અ'ગીકાર કર્યો છે કે સું? 

હેલન--જુલીઆ ! તમને કોણે કહ્યું કે મે' ઇસ્લામનો અગી- 
કાર કર્યો છે. નહિ તે વાત સવોશે અસત્ય છે. હ% પણુ હું એક 
ચુસ્ત ખ્રિસ્તી છુ- 


જુલીઆ--હેલન ! નને તમે ખ્િસ્તીજ હો તો ધણી શરમતી 
વાત છે કે એક ઇસ્લામી અબળાને માટે મુસલમાને। સાથે મળી ગયા 
અને આપણા ધર્મનુ' અપમાન કરાવ્યુ. એટલુ'જ નહિ પણુ તેમને 
અહિ' લાવીને દેવળને ભ્રષ્ટ કરાવ્યુ. ન્યાયના દિવસે પભુ પ્સિ ખિ- 
સ્તને શે ઉત્તર આપશે ? અને તમારા પિતાશ્રી પાસે કેવી રીતે જશે। ? 
જુાલીઆની આવી વાતો સાંભળીને હેલનને ક્ષણે ક્ષણે કોધ 
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ચઢતો હતો, પરતુ તેતી પાસેથી ફ્રેસલાવી પટાવીને કામ લેવાતું 
હોવાથી, ગમે તેટલો ગુસ્સો આવ્યા છતાં પણુ મન ઉપર કાખુ રાખીને 
તે શાંત રહેતી હતી. અને તે કારણુથીજ તે અત્યાર સુધી મૈન્ય 
રહી હતીન- છેવટે જાલીઆને જે કહેવાનુ હતુ' તે પુરૂં થતાં તેણે તેને 
પ્રતીઉત્તર આપતાં કહ્યુ. ”જુલીઆ ! ને તમને મારા આ કૃત્યથી 
માઠું લાગ્યુ" હોય તો કૃપા કરીને મને ક્ષમા કરો. અને (લોરાની ભાળ 
આપો. માત્ર તેના સિવાય મને બીન્ન કેઇઇતી પણુ દરકાર નથી. હું * 
ધારૂં છુ' કે આ વાત મને કહેવામાં ' તમને કાંઈ પણુ વાંધો નહિ હોય. 
ચુલિસીઝ અને ક્લોરેન્ડાની ભાળ નહિ આપો તો મને તેમની કાંઇ 
દરકાર નથી. છું માત્ર એટલુ'જ ઇચ્છુ' છુ કે (લોરાની ભાળ મળી 
“નય. જે તમે મતે તેની ભાળ આપશે તો મારા ઉપર મહદ 
ઉપકાર થશે. ” 

જુલીઆ--રાજકુમારી! મને તમારો યહિિત માત્ર પણુ 
વિશ્ચાસ નથી. અને ને હોય તો પણુ હું તમને કાંઇ પણુ ભેદ કહેવા 
ઇચ્છતી નથી. #લેોરા તૉ અહિ'થી ગઇ રાત્રેજ નાશી ગઈ છે. અને તે 
ક્યાં ગઇ છે. તે વિષે અમારામાંતુ' કે!ઇ કાંધ પણુ જણુતુ' નથી. 

હેલન--શું તે નાશી ગઇછે ? પરતુ નાશી જવાનું કાંઇ કાર્‌ણુ? 
તે પોતાની સ્વેચ્છાથીજ સા'્વી બની ગઇ હતી. કોઇએ તેને બળાત્કારે 
તેમ કરવાની ફરજ પાડી ન હતી. તો પછી નાશી જવાનું શું પ્રયો- 
“૮ન હતું ? વળી તમારા દેવળમાંથી કોઇપણુ વ્યક્તિ નાશી જઈ શકે 
ગે મને તો સ'ભવીત લાગતું નથી. 

જુલીઆ--તતે કેવી રીતે, અને શા કારણુથી નાશી ગઇ, તે વિષે 
દ કાંઈ પણુ જણુતી નથી, પણુ એટલું તો ચોકસ છે કે તે ગઇ 
રાત્રેનન અહિ'થી નાશી ગઇ છે. 
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હૈલત--મને ભય છે કે કદાચ તેણે આત્મધાત કર્યો ન હોય ? 
જુલોંઆ | કૃપા કરીને ખતાવ કે તે જવતી છે કે મરી ગઇ છે ? 
કેમકે ફ્લોરાની ભાળ આપવામાંજ તમારૂં શ્રેયછે. એટલુંજ નહિ પણુ તેની 
વાત ગુપ્ત રાખવામાં પ્રાણુ જવાનો સભવ છે. તેથી જને તમે તેની ભાળ 
'નહિ આપો તો યાદ રાખને કે મુસલમાનો તમને મારીજ નાખશે. 


જુલીઆ--હેલન ! મતે મરવાનો યહિ'ચિત માત્ર પણુ ભય 
નથી. તેમજ તમારી ધમકીઓથી પણુ હું ડરતી નથી. માટે તમારે 
જે કરવું હોય તે ખુશીથી કરે. મે' પહેલાંથી જ કહ્યું છે કે હું શ્લેોરા 
વિષે કાંધ પણુ જનણુતી નથી. અને નણુતી હોઉં તા પણુ હવે તમને 
તે વિષે કાંઇ પણુ કહેવા ઇચ્છતી નથી. પણુ એટલુ'તો અવશ્ય યાદ 
રાખન્ને કે જને તમે મને દેહાંતતી શિક્ષા કરાવશે! તો તમારા પિતા 
ક્રાંસિસ તમને પણુ જીવતા રહેવા દેશે નહિ. મુસલમાનો તમતે ગમે 
ત્યાં છુપાવશે તો પણુ તે તમને શેધી કાઢશે. અને તમારા શિરે[- 
ચ્છેદ કરીને મારા આત્માને શાંત કરશે. 


જ્યારે હેલને ન્નેયું કે જીલીઆને ગમે તેટલું સમજવ્યા છતાં 
તે ક્લેોરાની ભાળ આપતી નથી. પણુ ઉલટું ક્રોધ કરીને ન કહેવા 
જેવા શખ્દો સ'ભળાવે છે, ત્યારે તેના કોધતો પણુ પાર રહ્યૉ નહિ. 
તેના સુંદિર મુખ ઉપર લાલી છવાઇ ગઇ. અને ક્રોધ મિશ્રિત રક્ત 
તેના શરીરમાં તિત્ર વેગથી વહન કરવા લાગ્યું. અને તે કોધનો વેગ 
કાઇ# પણુ રીતે રેકી શકી નહિ. તેથી તેણે કરોધાવેશમાં આવી જઇને, 
જુલીઆ તરક ક્રોધપુર્ણ દછિપાત કરીને કહ્યુ'. “યુલિસિઝ ! મારૂં સું 
કરી લેશે ? અને તું પણુ શું કરી લઇશ? તેમજ પિતાશ્રીના પણુ 
મતે ડર નથી. પહેલાં તો તેમને મારે પત્તા લાગશેજ નહિ. જ્યારે 
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હું શાંતિથી વાત કરૂં છું, ત્યારે તું મર્યાદાતું ઉલ્લ'ધન કરી નનય છે. 
શું તને તારા અપવિત્ર અને ભ્રષ્ટ જીવનની પણુ શરમ નથી આવતી? 
દેવળમાં કેવા કેવા બનાવો બને છે તે હું સારી પેઠે નનરણું છું. તેમજ 
તારા જેવી સાષ્વીઓ કેવું અપવિત્ર. જીવન ગળે છે તેનું પણુ મને 
સાન છે. તું પોતે પણુ અપવિત્ર અને ભ્રષ્ટ થએલી છે. શું તું જણુતી 
ન હતી કે દેવળમાં કેવા કે4ા બનાવો બને છે ? અને જે જણુતી * 
હતી તો બિચારી ભોળી ફ્લેરાથી તે વાત કેમ ગુપ્ત રાખી ? અને 
તેની સાથે દગો કરીને તેને શા માટે અહિ' તેડી લાવી ? શું તેને 
પણુ તારા જેવીજ અપવિત્ર બનાવવાની તારી ઈચ્છા હતી? એ 
દુષ્ટ! શું તતે તારા આવા ભ્રષ્ટ જીવન ઉપર અભિમાન છે? મને 
આ વાતવી પહેલાં ખબર નપઠડી. ને મતે તે સમયેજ ખબર પડી 
હોત તો 'લોરાતે તારી સાથે કદી પણુ આવવા દેત નહિ. “ 

હેલનની આવી કોઇધપુર્ણ્‌ અને મુદા પુરાસર વાતે! સાંભળીને 
'જુલિયા કેટલીકવાર સુધીતો સદ'તર મૌન્યજ રહી. એટલુંજ નહિ પણુ 
તેનું મુખ વીલું પડી ગયું. અને તેના ઉપર સ્યામતા છવાઇ ગઇ. તેતો 
દેહ અને ઓટ્ટ ક'પતા હતા. કેટલીકવાર સુધી આવી સ્થિતિ અતુભ- 
વ્યા પછી તેણે પોતાની પુવ"વત્‌ સ્થિતિ ઉપર આવીને કહ્યું, હેલન ! 
તમારી વાતે ઉપરથી તો સ્પછ્ જણાયછે કે તમે ઇસ્લામતો અગીકાર 
કર્ચ છે. નને તેમજ હોય તો શા માટે ખરૅખરૂં કરી દેતા નથી ? કોઇ 
પણુ ખ્રિસ્તી પોતાના ધર્માધ્યક્ષોનું આવું હંડહડતું અપમાન કરે નહિ. 
તદતુસાર જે તમે પણુ ખ્રિસ્તિ ધર્મનાજ અતુયાયી હોત તો આ 
'સમયે માર્ર્‌ આવું અપમાન કરત નહિ. ” 

હેલન--હા ! હું મુસલમાન થઇ/ ગઇ છું. પણુ તેમાં તારે સું ? 
આ પૃથ્વીના પટ ઉપર એવો એક પણુ સંપ્રદાય ભાગ્યેજ હશે કે જેમાં 
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તારા જેવી ભ્રષ્ટ સેવિકાએ અને તારા યુલિસિઝ જેવા વિષયી 
ધર્માષ્યજ્ઞો હશે ! 

આ પમાણે કહીને તેણુ ખ્હાર પહેરો ભરનારા પહરીને ખોલાવ્યે! 
અને જુલીઆને ત્યાંથી લઈ જવાની તેને આજ્ઞા કરી. તદતુસાર પ્રહરી 
તેને ત્યાંથી લઇ ગયે* 

જુાલીઆના ગયા પછી હૅલન કેટલીકવાર સુધી મૈન્ય ખેસી 
રહી. છેવટે તેણે લાંબા સમય સુધી વિચાર કરીને મનમાંજ કક્યુ'. “હવે 
કફ્લોરાની ભાળ લાગવાનું કામ ધર્ણું કઠિન છે. 'લેરેન્ડાના કથનાનુસાર 
કદાચ તેને દેવળમાંજ મારી નાખવામાં આવી હશે. અતે કદાચ તે કાર- 
ખુથીજ તેએ આ વાત છુપાવતા હશે. જેકે તેઓ તેના પલાયન થવાનું 
કહે છે, પણુ તે વાત મને તો સ'ભવીત લાગતી નથી. ૪લેોરા તેવી 
હિમ્મત ભાગ્યેજ કરી શકે. આવે વિચાર કરીને તે એવી તો નિરાશ 
થઇ ગઇ કે તેને ક્લોરાને ભેટ્વાતી યહિકિ'ચિત માત્ર પણુ આશા રહી 
નહિ. મનમાં નિરાશાને સ'ચાર થતાંજ તેના નેત્રોમાંધી અસ્ખલિત 
અશ્રવાહું વહેવા લાગ્યો. તે આ પ્રમાણે રૂદન કરી રહી છે, એટલામાં 
ઝિઆદ ત્યાં આવી પહોૉંચ્ચો. અને પોતાની પ્રિયતમાને કલ્પાંત કરતી નેધ્તે 
તેનું હૈયું ભરાઈ આવ્યું. તેથી તેને આશ્વાસન આપવા માટ તે તેની 
પાસે ખેસી ગયો. અને પોતાના વસ્્રવડૅ તેના અશ્રુઆ લેોહન કરતાં 
તેણે પોતાની પ્રિયત્તમાને કહ્યું. “પ્રિયે ! તું' શા માટે કલ્પાંત કરે છે ?” 

હેલન--પ્રાણેશ ! તેનું કાંઇ પણુ કારણુ નથી. માત્ર ખેઠા ખેઠોા 
ફલોરાનું સ્મરણુ થઇ આવ્યું, એટલે નેત્રામાંથી અશ્રુની શ્ૃષ્ટિ વરસવા 
લાગી. તે સિવાય ખીજીં કાંઇ પણુ નથી. 

ઝિઆદ--પ્રિયે ! માતપિતાનું કે આપ્તજનેોતું તતા સ્મરણુ 
થયું નથીને ? 


કદુ ઝોઉરા* 


હેલન--નહિ પ્રાણેશ! તેમ નથી. 


ઝિઆદ--તો, પછી રડવાતું કારણુ શું છે ? જે હોય તે ખરે- 
'ભરૂં કહી દો. ? 

હેલન--પ્રાણેશ! હું એકવાર તો આપને કહી ચુકી છું કે રડ- 
વાનું કારણુ ખીજીં કાંઈજ નહિ; પણુ શેલેોરાનું સ્મરણુજ છે. ખરે- 
ખર હું તેતું કોઇ પણુ રીતે વિસ્મરણુ કરી શકતી નથી. આ વખતે. 
મારા અ'તઃકરણુમાં જે વિચારો ઉદભવે છે. તે જને આપને કહીશ તો 
આપના દુઃખમાં કાંધક વધારે! થશે. તે કારણુથીજ હું આપને કાંઇ 
પણુ કહેતી નથી. 


ઝિઆદ--પ્રિયે ! હું પ્રતિસાપુર્વક કહું છું કે તારી આસ્તા વિના 
આ કાર્યમાં એક ડગલુ' પણુ આગળ ભરીશ નહિ. અર્થાત તું' જેમ 
કહીશ તેમ કરીશ. કેમ હવે કાંઇ વાંધો છે? 

હેલન--નહિ ! હવે કાંઇ પણુ વાંધો નથી. પ્રાણુંશ ! મને લાગે 
છે કે તેમણે ક્લોરાનો શિરેચ્છેદ કર્યો છે. ફ્લેરેન્ડા કહેતી હતી કૅ 
રવળમાં જે યુવતી ધર્માષ્યક્ષોેતી અનુચિત આજ્ઞા માનતી નથી; તેને 
મારી નાખવામાં આવે છે. મેં જાલીઆને સમજવી સમનનવીને પૂછયું. 
પરતુ તેણે એક પણુ ભેદતો સ્ફ્રેટ કર્યો નહિ. તેણ માત્ર એટ્લુંજ કહ્યુ" 
જે ફૂ્લેરા અહિ'થી નાશી ગઇ છે. પણુ તે નાશી ગઇ હોય એમ મને 
તો લાગતું નથી. ક્ષણે ક્ષણું મતે એજ વિચાર આવે છે કે તેમણે તે 
બિચારીને મારી નાખી હશે. 

હેલનની વાત પુરેપુરી સાંભળ્યા પછી ઝિઆદ કેટલીકવાર સુધી 
સદ'તર મૈન્ય રલોન અને તે દરમ્યાન તેણું બારીક વિચાર કરીને કહ્યું. 
“પ્રિયે ! કદાય તારૂં કથન સત્ય પણુ હોય ! નને તેમણે તેને મારી નાખી 
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હોય તો તેમાં આશ્ચર્ય પામવા જેવું કાંઇ પણુ નથી* પણુ ને તેં 
વાતની પાકી ખાત્રી થાય તો મનને કાંઈક શાંતિ વળે. નેકે મને . 
મ્લેરા ઉપર ધણુ પ્રેમ છે. તો પણુ હવે મે' તેના તરફથી મનને 
કાંઇક કઠણુ બનાવ્યુ છે. નને તેણે પોતાના શીળન્નતની રક્ષા કરીને 
પ્રાણુ આપ્યા હોય તો તે વાત જાણીને હું ધણુ! પસન્ન થઇશ. ” 
આ પ્રમાણું કહીને તે હેલનને આશ્વાસન આપીને ખ્ડાર ચાલ્યો 
ગયો. અને શહેરમાં આમતેમ (રીને ફલેરાતી શોધ કરવા લાગ્યો. 
આવી રીતે આખે! દહાડે। બ્રમણુ કર્યું. પરતુ નિજ ભગિનિની કાંઇ 
પણુ ભાળ લાગી નહિ. આ પ્રમાણે શોધ કરવામાં ચાર પાંચ દિવિસ નિકળા 
ગયા. પણુ તેનું ઇચ્છીત પરિણામ આવ્યું નહિ. હેલન પણુ કેલોરાને ભેટ- 
વાને તેટ્લીજ આતુર હતી. તેથી તે પણુ આખો દહાડે! તેના 
વિયોગમાં ધરમાં ખેસીને રડતી હતી. આવી સ્થિતિમાં કેટલાક દહાડા 
વીતી ગયા. કેઈ દહાડો જ્યારે હેલન ઘણીજ વ્યાકુળ થતી ત્યારે 
ઝિઆદ તેને આશ્વાસન આપીને શાંત પાડતો. અતે જ્યારે તે નિજ 
ભગિનિના વિયોગમાં વ્યાકુળ થતો, ત્યારે હેલન તેની સોડમાં બેસીને 
તેને આશ્વાસન આપતી. હમણુ। તેમને તલેતલા નગરમાં આવ્યાને 
આઠ દિવસ વીતી ચુકયા છે. આ અરસામાં એક દહાડે! હેલન પોતાના 
નિવાસાલયમાં ધણી આકુળ વ્યાકુળ થઇ રહી છે. ધડીકમાં સેનસેબા- 
સ્ટીન ખાતે જવાતી તેતી ઇ-્છા થાય છે, તો ધડીકમાં કોરડે।વાના 
ડુંગરી પ્રદેશમાં જવાની ઇચ્છા થાય છે. આ પ્રમાણે તેનું આકળ 
વ્યાકુળ થએલુ' ચિત્ત ભિન્ન ભિન્ન સ્થળે ભ્રમણુ કરી રહું છે, એટ- 
લામાં એકાએક ઇસ્લામી સેનાધ્યક્ષ ત્યાં આવી પહોંચ્યા. સેનાધિપતિને 
ભેતાંજ હેલને પોતાના આસન ઉપરથી ઉભા થઇને તેમને સન્માન 
આપ્યું. અને તેમને ખેસવા માટે આસન આપીને પોતે પણુ એક 
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આસન ઉપર ખેસી ગઈ. થોડીવાર મેન્ય રલા પછી વાતનો આરભ 
કરતાં સેનાપ્યક્ષે કહ્યું. “રાજકુમારી ! આપણા સૈનિકોએ અપરાધીઓની 
સમસ્ત નગરમાં શેધ કરી. દેવળના ખુણે ખુણા શેષ્યા. પ્રત્યેક ઞ્િ- 
સતીના ધરની ઝડતી લીધી. પર્વતો અને જ'ગલેમાં પણુ શોધ કરી, 
પરતુ તેમની કાંઇ ભાળ લાગી નહિ* તેથી હવે તેએ પકડાઇ ન્નય 
એવી મને તો આશા નથી. ” 

હેલન--મહાશય ! મને તો એમ લાગે છે કે કદાચ તે લોકોએ 
ફૂલેોરાને મારી નાખી હશે. 

સેનાષ્યક્ષ--નહિ ! આ વાત મારા માનવામાં તા આવતી નથી- 
જે તમારા કહેવા પ્રમાણું તેમણું (લેોરાને મારીજ નાખી હોય તો પછી, 
ક્લોરેન્ડા અને યુલિસિઝ કયાં ગયા ? 

ઝિઆદ--કેલેરાને મારી નાખ્યા પછી કદાચ તેએ નાશી ગયા 
હોય એ સ'ભવીત છે. 

સેનાષ્યક્ષ--પર'તુ તેએ શા માટે નાશી ગયા હશે એ પણુ કહેશે? 
જ્યારે પ્રભાત થતાં સુધી તેમતે આપણા આગમનતી ખબર પડી નથી 
(યારે તેએ નારી શા માટે ગયા? 

ઝિઆદ--મહાશય ! આ વાત મારાસમજવામાં પણુ આવતી નથી- 

સેનાષ્યક્ષ--મારી સલાહ એવી છે કે તમે અતે હેલન કેરડોવા 
નગરમાં ચાલ્યા નએ. કેમકે તમે કાઝી સાહેબને કહ્યા વિનતા અહિ' 
આવેલા હોવાથી તે તમારી ધણી ચિ'તા કરે છે. આ કારણુથી તમારા 
માટે ત્યાં પાછા જવાતું વધુ ઉચિત છે. હુ' અહિ'આંજ રહીને અપ- 
રાધીએને શેી કાઢવાના સધળા પ્રયતો કરીશ. મે' તમારા અને 
તમારી પ્રિયતમાના સમાચાર કાઝી સાહેબને લખી મોકલ્યા છે. તેથી તે 
તમને ઉભયને મળવાને માટે આતુર-છે. . 


*માશામા નિર દે ૨્ન્ટ 


ઝિઆદ--મથઃસવ! આપની સલાહ ધણી માયાકુળ અને માન- 
નિય છે. પણુ હવે મારે 'કાઝી .સાહે ન પાસે કેવી રીતે જવુ'? ને 
કાર્યને માટે હું ત્યાથી : નિકળ્યો હતો તે કાર્ય તો થયું નથી. તેથી 
કાઝી સાહેબને મોહ્‌ મા પણુ મને ધણી રારમ લાગે છે. 

સેનાખ્યક્ષ--1ઝઆંદ! તમે ગભરાએ નહિ. ઉકત કાર્ય પરમ 
મપાળુ પરમાત્માતી ડપાથી અવસ્ય પાર પડશે. માટે તે વિષે તમે 
નિશ્રિ'ત રહે. જ્યાં ગધી મારા દેહમાં પ્રાણુ છે ત્યાં સુધી હુ' અપરાધી- 
ઓને પકડવાને પ્રયત્ન કર્યા વિના રહીશ નહિ. આ કાર્યમાં જેટલી 
મહેનત આપ ઉઠાવો છે, તેથી વધુ શ્રમ હું ઉદાવીશ. 

ઝિઆદ--તે વવ તો મને પાછી ખાત્રી છે. માત્ર ખાત્રી છે 
એટલુંજ નહિ, ૫૨ આપના ઉપર સ'પુર્ણું વિશ્ચાસ છે. આપ તે કામ 
અવસ્ય કરી શકશે!. પરતુ ન્યાં સુધી હું યુલિસિઝ અને ફ્લોરેન્ડા 
ઉપર પુરેપુરૂં વૈર લઉ' નહિ ત્યાં સુધી કાઝી સાહેબને મોઢુ સરખુ 
| દેખાડવાની પણુ મારી ₹ચ્છા નથી. 

સેનાપ્યક્ષ--1:અ!:! તમારૂં માનવું ભૂલભરેલું છે. તમે તમારા 
પયત્નમાં છેક નિષ્#॥ થયા હો એમ હું તો માનતો નથી. હેલન 
જેવી એક શુશીલ રન૪કમારી તમને પ્રાસ થઇ એ કાંઇ એછી સા₹- 
લ્યતા કહેવાય ? ખરૅં'મર જ્યારે કાઝી સાહેબ હેલનને ઇસ્લામ ધર્મમાં 
આવેલી ન્ેશે : રે તેમને એવા અપુર્વ આનદ થશે કે જેવે 
ભાગ્યેજ કોઇ બીઃ4 સમય થયો હોય. માટે તમે કાંઇ પણુ વિલ'બ 
નહિ કરતાં સતર ત્યાં જવાતી તૈયારી કર્‌. હું આ તરક મારી ફરજ 
બળવવામાં કાંઇ પણ મણા રાખીશ નહિ. 

સેનાધ્યક્ષના સુખ પોતાને માટે કાંઇ પણુ આધાર રહિત આવી 


૨૧૬૦ ઝોહુરા# * 


નવિન વાત સાંભળીને હેલન આરશ્ચર્યમૃગ્લ બતી ગઇ. અને ગએકામ 
ચિત્તે ઝિઆદની સામે નવા લાગી. તેણે એવું અનુમાન કર્યું કે કદાચ 
તેગે સેનાષ્યક્ષને તે વાત કરી હશે. ઝિઆદ હેલનની ઉક્ત કલ્પના 
કળી ગયો. તેથી સેનાપ્યક્ષની સામે જ્નેધ્તે તેણે ક્લુ', “મહાશય ! 
આપને કેણે કલુ” કે રાજકુમારીએ ધ્સ્લામનો અ'ગીકાર કયે! છે? ” 

સેનાષ્યક્ષ--કહે કેોણુ? મે' મારી ખૃદ્ધિથીજ તેવી કલ્પના કરી 
લીધી. અને હું આશા રાખુ છું કે રાજકુમારીને ઇસ્લામની સત્યતા 
વિષે કાંઇ પણુ સદેઠ નહિ હોય? કેમ હેલન ? મારી કલ્પના ખરી 
છે કે ખોટી ? 

હેલન--મહાશય! હ ધાર્મિક ઝધડાએ માં પડવા ઈચ્છતી નથા. 
તેમ તત્સ'બધે કેધ્ર્તી સાથે વાદવિવાદ કરવાની પણુ મારી ઇચ્છા 
નથી. આજ સુધી મેં ઇસ્લામ ધમનો અંગીકાર કર્યાની વાત કોઇને 
કહી નથી. અને તેની સાથે એટ્લું પણુ કહીજ દેવું જઇએ કે મને 
ખિસ્તી ધર્મ ઉપર પણુ આસ્થા નથી. 

સેનાપ્યક્ષ--શ્રીમતી ! જે તમે ઇસ્લામનો અગીકાર કરો તો 
સુસલમાનેો તમારી વધારે કદર કરશે. અને જે માન તમતે ખ્રિસ્તી- 
એમાં મળે છે, તેના કરતાં વધુ માન તેએ તમતે આપશે. 


હેલન--ખીજ લેકે મારી કદર કરે કે ન કરે તેતી મને કાંઇ 
પણુ દરકાર નથી. માત્ર ઝિઆદજ મારી ડદર કરે તો બસ છે. અને 
તેટલામાંજ હું સતોષ માનીશ. નને ઈસ્લામ ને! અ'ગીકાર કર્યા પછીજ 
તે મારી કદર કરવા ઇચ્છતા હોય તો તેમ કરવાને પણુ ડું તૈયાર છું. 
કેમ પ્રાણુશ ! આપતી શી 'ઇસ્છા છે? ઇસ્લામ તો અંગીકાર કર્યા વિના 
આપ મારી કદર નહિ કરે? 


આશામાં નિરાશા* * ૨૧૨ 


 ઝિઆદ--નહિ પ્રિયે ! તમે ઇસ્લામનો અ'ગીકાર કરો વા ન કરો; 
તેની મને કાંઇપણુ દરકાર નથી. એ બાબતમાં મે' તમને જે વચન આપ્યું 
છે, તેનુ' સદોદ્તિ પાલન કરીશ. તમારા ધાર્મિક આચાર વિચારોમાં 
હું હાથ ધાલવા ઇચ્છતો નથી. માટે તમને પસદ પડે તે ધર્મને અતુસરે।- 
મતે તેમાં કાંઇ પણુ વાંધો નથી. હૈં તો પ્રતોક સ્થિતિમાં તમારી કદર 
કરવાને માટે તૈયાર છું. 

ઝિઆદને આવે માયાળુ પ્રતી ઉત્તર સાંભળીને હેલન ચુપ થધ 
ગઇ- અને શરમને લીધે નીચું જેઈ રહી. જે કે તે માન્ય બનીને 
નીચુ નનેઈ રહી હતી. પણુ તેના અ'તઃકરણુમાં સ્તેઠના ઉમળકા આ- 
વતા હતા, અને નિજ પ્રાણેશના અપુર્વ સ્નેહ બદલ તેતે આલિ'ગન 
કરવાની પળે પળે ઇચ્છા થતી હતી. પરતુ સેનાધ્યક્ષ ત્યાં ખેડેલા 
હોવાથી તેમતી શરમને લીધે તેણે પોતાની મનેચ્છાએ મતમાંજ 
સમાવી રાખી. તેને શૈન્ય ખેઠેલી ન્નેઇને સેનાધ્યક્ષે કલુ'* “રાજકુમારી ! 
તમે ઝિઆદને જે પ્રશ્ન પૂછયો! છે તેનો પ્રતીઉત્તર હું આપું છું. કેમકે 
તે પ્રેમતા નિશામાં ચુર થએલા હોવાથી તેમને હાલમાં કેઈ પણુ 
વાતનું ભાન રહ્યુ” નથી. તેથી જે તમે તેમને ખિસ્તી થવાતુ' કહે! તો 
પણુ કદાચ તે તમારી આનઞાની અવગણુના કરશે નહિ ” 

હેલન--મહાશય ! આપ ભૂલે! છે ? જ્યારે મનેજ ખ્રિસ્તી 
ધર્મ ઉપર આસ્થા નથી; ત્યારે હું તેમને તેના અગીકાર કરવાતુ 
શા માટે કદુ ? તેમજ આપના કલા પ્રમાણે મારે ઇસ્લામને અ'ગી- 
કાર પણુ શા માટે કરવો જેધએ ? 


સેનાષ્યક્ષ---રાજરૂમારી ! દુનિઆને। કાયદો છે કે જે બે વ્યક્તિઓ 
વચ્ચે મેમ સબધ હેય છે; તેએ જે એક સંપ્રદાયના અતુયાયી 


જ્શ્ર ઝોહર? 


હોય તો તેમના વચ્ચે પીતિનો ઓધ દિન પ્રતિદિન વધતે।જ જય છે.. 
તદનુસાર જે તમે પણુ ઇસ્લામનો અ'ગીકાર કરશે! તો ઝિઆદ તમારા. 
ઉપર હમણા કરતાં વધારે પ્રેમ રાખશે. જે તમને ધસ્લામીએઓના 
આચાર વિચારે વિષે કાંઇ સ'દેહ હોય તો તે સત્વર નિવેદત ડરે... 
હું ઘણી ખુશીથી તમારી શકાતું નિવારણુ કરીશ. 

હેલન--મહાશય ! જે ખરૂં પૂછો તો મેં પસ્લામ સબધી ઘણી. 
ત્રોડી માહીતી મેળવી છે. અને તે કારણુથીજ હું આપના પશ્ને! કાંધ 
પણુ નિશ્ચિત ઉત્તર આપી શકતી નથી. 

સેનાષ્યક્ષ--જે એમજ હોય તો તમતે કઇ વાતમાં મુ છેઃ 
તે કહે. શું તમે જગતકતાતી એકતાને માનતા નથી? 


હેલન--કેમ નહિ? તે વાત છું બરાબર માનું છું. આ જગતતો. 
ઉત્પાદક, પાલક, તારક અતે સ'હારક માત્ર એકજ છે. અને તે નિર'- 
જન નિરાકાર, અન'ત શક્તિવાળી, અને સર્વવ્યાપક પરમાત્માજ છે.. 

સેનાષ્યક્ષ--તેો શું તમતે અમારા મહાન ઉપદેશક હઝરત મહમદ. 
સ. અ. વ. વિષે, અથવા તેમના ખોધવચતેો 'વિષે ફાઈ શ'કા છે ?' 
તેમનો એક પણુ ઉપદેશ એવે નથી કે જેમાં કાંઇ શ'કા કાઢવા જેવું હોય. 

હેલન--નહિ ! મતે આપના ઉપદેરાક કે તેમના બોધ વચતે વિષે 
કંઇ પણુ શ'કા નથી. ખચિત તેએ એક મહાન ઉપદેશક છે. અને જ્યારે 
ડું સધળા ઉપદેશકેોને માતુ છું; ત્યારે મારે તેમને શા માટે માનવા 
ન બજેઇએ ? 

સેનાષ્યક્ષ--તો પછી આપને ઇસ્લામનો અંગીકાર કરવામાં 
શૈ વાંધો છે ? ” 

હેલન--મહાશય ! જ્યારે તમે આટલો આગ્રહ ડરો છે! ત્યારે 
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"હું કહું છું કે ઇસુ ખ્રિસ્ત પભુના પુત્ર છે, એમ તમે શા માટે માનતા 
નથી ? કેમકે જ્યારે તે કુમારીકાના પેટે અવતર્યા છે, ત્યારે તેમના 
'પિતા કોણુ એ તમેજ કહે ? 

સેનાધ્યક્ષ--હેલન ! તમારી આ શ'કા કાંઇ મહત્વની નથી. અને તેતે 
'સ્ડે”૮માં ઉત્તર આપી શકાય તેમ છે. જગતકતા એકજ છે. અને તેને 
પુત્ર પુત્રાદિ કાંઈ પણુ નથી; એતો આખું જગત્‌ જાણે છે. વળા 
'તે નિર્જન નિરાકાર હોવાથી તેને પુત્ર પુત્રાદિ હોઈ શકેજ નહિ- 
પુત્ર પુત્રાદિને। પ્રકાર તો સ'સારીક છે. અને તે માત્ર દેહ ધારી મનુષ્યો 
સાથેજ સબધ ધરાવે છે. પરતુ જગતકર્તાતો નિર'જન નિરાકાર 
અને દેહ વિહિન હોવાથી તે આવા સ'સારિક પ્રકારથી સદ'તર વિરક્ત 
'છે. મતુષ્યને પણુ પુત્ર પુત્રાદિ ત્યાં સુધીજ થઇ શકે છે કે જ્યાં સુધી 
તેના દેહમાં આત્મા હોય છે. પણુ જ્યારે આત્મા દેહતે તજ નનય છે 
ત્યારે તેમાંનું કાંઇ પણુ બનતું નથી. આ ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે કે પુત્ર 
પુત્રાદિ થવા માટે આત્મા અને દેઠ ઉભય વસ્તુએની. અગત્ય છે. 
અતે તેમાંની માત્ર એકજ વસ્તુથી કાર્ય સરે તેમ નથી. આ દછિથા ન્નેતાં 
જ્યારે જગતકર્તાને દેહ નથી; ત્યારે તેને પુત્ર પુત્રાદિ કેમ સ'ભવી 
શકે ? ખચિત આતમા તો અમર છે. તેમ છતાં દેહને ત્યાગ કર્યા 
પછી તેણે પુત્રપુત્રાદિના જન્મ આપ્યો હોય એવું કદી પણુ બન્યું 
નથી. નને હું તમને કહું કે અમુક માણુસ અમુક વ્યક્તિના આત્માને 
પુત્ર છે, તો તમે તે માનશે ખરા કે? માનવાનું તો એક બાજુએ 
રશું, પણ્‌ ઉલટા તમે મને ગાંડો ગણી કાઢશે. જ્યારે માણુસનો 
રહ વિહિન આત્મા પુત્રપુત્રાદિ ઉત્પન કરી શકે નહિ, ત્યારે જગત 
કતાનો પરમ પવિત્ર આત્મા કે જે મનુષ્યના આત્મા કરતાં અનત 
જ્રોાટઢી ગણે પવિત્ર છે તે દેહ વિના પુત્રપુત્રાદિ ઉત્પન કરી શકેજ નહિ- 


૧૧૪” ઝોણુરા* 


આ વિશ્માં જેમ અસ'ખ્ય ઉપદેશકો થઇ ગયા છે, તેમ ઇસુ ખ્રિસ્ત 
પણુ જગતકર્તાના એક પેગમ્બરજ છે. ખચિત તે કુમારિકાના પેટે ઉત્પન 
થયા છે એમાં તો કાંઇ પણુ શક નથી. પણુ શુ તેટલા ઉપરથી તેમને 
પભુના પુત્ર ગણી લેવા? તેમ છતાં જો આટલા ઉપરથીજ તેમને 
પભુના પુત્ર તરીકે ગણુવામાં આવતા હોય તો તે ઉપાધિને માટે 
વધુ હુકદાર હઝરત આદમ અલયહિસ્સલામ છે. કેમકે ઇસુ ખ્રિસ્તતો 
માત્ર કૅમારીકાના પેટેજ અવતર્યા હતા, પરતુ હઝરત આદમ અલય- 
હિસ્સલામને તો માતૃ કે પિતૃ કોઈન પણુ ન હતું તેતું કેમ? આ 
દછિએ નેતાં હઝરત આદમ અલયહિસ્સલામ પણુ જગતકર્તાના - 
પુત્રજ$ ગણાય. પરતુ વસ્તુત તેમ નથી.નતો ઈસુ ખિસ્ત પ્રભુના પુત્ર 


છે કે નતો આદમ, પરતુ તે ઉભય પોતપોતાના સમયના મહાન 
ઉપદેશકો છે. કેમ હવે તમારી ખાત્રી થઇને ? 


સેનાધ્યક્ષ દારા પોતાના મતનું સબળ અને સાધાર દલીલોથી 
ખ'ડન થએલુ* નનેધ્ને હેલન કાંઈ પણુ જવાબ આપ્યા વિના ચુપ 
થૂ ગઇ. સેનાષ્યહ્નની દ્લીલોએ તેના ઉપર સારી અસર ડરી હતી 
અને તેથી ધ્ંસ્લામ ધર્મ સ'બધે તેના અતઃકરણુમાં સદ્ભાવ ઉત્પન 
થયો હતો. તેથી ઇસ્લામનો અંગીકાર કરવો કે કેમ એ વિષે તે 
મનમાં વિચાર કરવા લાગી. લાંબા સમય પર્યત વિચાર કયાં પછી 
તે એવા નિર્ણય ઉપર આવી કે ઇસ્લામ ધર્મ અન્ય ધમે કરતાં શ્રેટ- 
ન્તમ હોવાથી તેનો અંગીકાર કરવાનું આવશ્યક છે. કેમકે તે સ'પ્રદાયમાં 
મુખ્ય ખુખી એ રહેલી છે કે નતો તેમાં વિષયી ધર્માપ્યક્ષા દધિગાચર 
થાય છે કે નતો તેવી સાષ્વીએ. આ પ્રમાણે ન્નેકે તે ઇસ્લામ ધર્મનો અ'- 
ગીકાર કરવાને નિશ્રય કરી ચુકી હતી, પણુ તેણે પોતાના મનોભાવ 
વ્યક્ત કર્યા નહિ. અને ન્યારે સેનાષ્યક્ષે તેને ઘણે આગ્રહ કર્યો ત્યારે 
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તેણે એવો! જવાબ આપ્યો “મહાશય ! આ વિષેકાંઇ! પણુ નિશ્રિત પતીઉ- 
ત્તર દું અત્યારે આપી શકતી નથી. કોરડોવા નગરમાં પહોંચ્યા પછી 
સ'પુર્ણ વિચાર કરીને આપને જવાબ આપીશ.” આવે જવાબ 
સાંભળીને તે વિષે વધુ કાંઇ પણુ ન પૂછતાં સેનાષ્યક્ષે માત્ર એટલુજ 
ગપૃછ્યું કે “હેલન ! તમે બન્ને કોર્ડોવાના પવાસે ડયારે જવાના છો ?” 
જે તમારી ઈચ્છા હેય તો પ્રવાસતી વ્યવસ્થા કરી આપું. અને જે 
' સરસામાનની અગત્ય હેય તે મગાવી આપું. 

ઝિઆદ--સરસામાનની કાંઈ પણુ અગત્ય નથી. જેવી રીતે 
અહિ આવ્યો હતો. તેવી રીતે ત્યાં પાછો જઈશે. ન 

સેનાખ્યક્ષ--- તે વખતની વાત જુદી હતી, અને આ વખતે તે 


રાજકૃમારી હેલનને સાથે લઇ જવાની છે. માટે તેમની સગવડ અથે 
સરસામાનની અગત્ય છે. 


આ વાત સાંભળીને હેલને સેનાષ્યક્ષના આભાર માનતાં કલુ. 
“સરદાર સાહેબ ! પરમ દિવસે અહિ'થી ઉપડવાનો અમારે વિચારછે. 
તો કૃપા કરીને તે આગમચ સરસામાનની વ્યવસ્થા કરી આપને. ” 

ઝિઆદ--અકસોસ ! મારા મનમાંના ભાવતો મનમાંજ રહી ગયા. 
અને જેવી રીતે અહિ' આવ્યો હતો, તેવીજ રીતે પાછે જાઉછું. 
અને કેઉઇ પણુ રીતે દુ યુલિસિઝ ઉપર વૈર લઇ શકચયે! નહિ. 

સેનાષ્યક્ષ--ઝિઆદ તેને માટે કાંઇ ચિતા કરો નહિ. તમારૂં આ 
કાર્ય 'ડં મારે શિર લઉં છું. 

હેલન--સરદાર સાહેબ | આપે જાલીઆ અતે વરજિનીઆ 
સખ'ધે શો ઠરાવ કયેોદ તે રુપા કરીને કહેશે! ? 

સેનાષ્યક્ષ--માત્ર બે ત્રણુ દિવસ કદમાં રાખ્યા પછી મે” તેમને 
મુક્ત કર્યા છે. કેમકે મને તો તેમનો કાંઇ પણુ દોષ જણાયે નહિ. 


૨૧૬ ઝોણુરાક 


હેલન--મહાશય ! આપ ભૂલે! છેઃ. ફ્લોરાની સધળી આપત્તિઓનું 


સુળ તે બન્ને રાક્ષસીએજ છે. માટે તેમતે તો દેહાંતતીજ શિક્ષા 
કરવી નતેઇતી હતી. હવે તેએ મતે સ'કટમાં નાખવાનો પ્રયત્ન કરશે. 


સેનાધ્યક્ષ--હેલન ! નિરપરાધીઓને શિક્ષા કરવાનું અમારા ધર્મમાં 
વર્જ છે. તદુપરાંત તપાસ કરતાં મને તેમનો કાંઇ પણુ દોષ જણાયો 
નહિ, તો પછી મારે તેમને શિક્ષા કેવી રીતે કરવી એ તમેજ બતાવે 
તેમ છતાં જે તેએ તમારા ઉપર કાંધ પશુ સંકટ લાવવાનો પ્રયત્ન 
કરશે તો હં તેમને ન્નેઇ લઇશ. 

આ પ્રમાણે કહીને તે પોતાના સ્થાનકે ચાલ્યા ગયા. અને ત્ય! 
પહોંચીને ઝિઆદના પ્રવાસ માટે વ્યવસ્થા કરી આપવાની એક સૈનિ- 
કને આના કરી. ત્રી“્ન દિવસે પભાતે સુર્યોદથ વખતે ઝિઆદ અને 
હેલને તલૈતલાથી નિકળીને કોરડોવા તર્‌ પ્રયાણુ કર્યું. પ્વાસ દરમ્યાન 
હેલને પોતાના પ્રિયત્તમ સાથે ધર્મ સ'બંધે ધણી વાતો કરી. ઝિઆદે 
તેના સધળા પશ્નાના જવાબ આપ્યા તો ખરા, પણુ તેને ઇસ્લામ 
ધર્મતો અ ગીકાર કરવાની સના માત્ર પણ કરી નહે. કોરડેવામાં 
પહોંચ્યા પછી પહેલાં તો ઝિઆદ હેલનને પોતાને ધેર લઇ ગયો. અને 
થોડીવાર ત્યાં વિશ્રાન્તી લીધા પછી પોતાની પિયત્તમાને સાથે લધ્ને 
કાઝી સાહેબ પાસે ગયે. કાઝી સાહેબને તેમના સમાચાર સેનાષ્યદ્ઞ 
દારા પથમથીજ મળેલા હોવાથી તેમણે દ'પતીનું યોગ્ય આદરાતિથ્ય 
ક્યું. જતે કે તેમણે હેલનને ધર્મ સ'બ'ધી એક શખ્દ પણુ કલો નહિ, 
તોપણુ તેમણે તેને ઝિઆદ સાથે સત્તર લગન કરવાની સુચતા કરી. 
તે દપતીને આ સુચના “ભાવતા ભોજન” જેવી થઈ પડી. તેથી કાઝી 
સાહેબ તરફ્થી સુચના થતાં જ તેમણે તેને સ્વીકાર કરી લીધો. 
એટલે કાઝી સાહેબે તેમનો હસ્ત મેળાપ કરાવી આપ્યો. આ ધમાણે 
લગની વિધિ પુર્ણ થયા પછી દ'પતીએ નિજ નિવાસાલય પરત્વે પ્રયાણ કર્યું. 


અપરાધીઓ પાછા કોરડોવામાં* ૨૨૭ 


પરિશિષ્ટ ૧૦ સું. 





અપરાધીઓ પાછા કોરડાવામાં, 

આગલા પરિશિષ્ટમાં જે; ગયા પ્રમાણું યુલિસિઝ અને  ફ્લોરે- 
ન્ડાને માર્ટિનના ઘરમાં રાખ્યા પછી, સુસલમાનોએ ટેવળને ઘેરી લીધા 
થી, અને ઉક્ત શહેરમાં રહેનારા સધળા ખ્રિસ્તીઓના ધરેોની ઝડતી 
લેવામાં આવતી હોવાથી, વિકલિ# વિગેરે ભય પામીને તેમની પાસૅ 
જતા હતા નહિ. ઇસ્લામી સેનાએ દેવળમાં રહેનારા સધળા ધર્માધ્યક્ષો 
અને સાષ્વીઓતે કેદ કરેલા હોવાથી દેવળતી ખ્હાર રહેનારા ખ્રિસ્તિ- 
એમાં પણુ એવો ભય પેસી ગયો હતો કે તેઓએ યુલિસિઝ : અનૅ 
પૂલેોરેન્ડાનું નામ સુદ્ધાંત પણુ લેતા નહિ. તેમજ ૪લેોરાએ યુલિસિઝને 
'્રાયલ કરેલો હોવા છતાં પણુ તેની શે।ધખોળ કરવામાં આવતી હતી 
નહિ. યુલિસિઝ ધાયલ પછી લગભગ ત્રણ દિવસ સુધી મુકિતાવસ્થામાં 
“રો. પરતુ તે તલૈતલામાંજ છે, એ વાત ધસ્લામી સેનાનીયો નનણી 
“નય નહિ, એટલા માટે તેતી ચિકિત્સા વા સેવા શુબ્રુષા ઘણી ચુપ રીતે 
કરવામાં આવતી હતી. આ કારણથી એકલી #૪લોરેન્ડા તેતી પાસે 
'બેસીને એષધેોપચાર કરતી ઉતી. ત્રણ દિવિસ પછી જ્યારે તે મૃછા- 
માંથી જમ્રત થયે! ત્યારે તેણે નેત્રે ઉધાડતાંજ પશ્ન કર્યો. “ક્લેરેન્ડા ! 
હૈં ક્યાં છું ? ” ૪લેરરેન્ડાએ તેને બનેલી સઘળી ખીના અથથી %#તિ 
પર્યત કહી સ'ભળાવી. એટલે તે વાત સાંભળીને યુલિસિઝતે ધણા 
શેક થયે. અને તેણે ડુસ્કાં ખાતાં ખાતાં કથ્યું. “ઇલેરેન્ડા! શું મારા માટે 
'સધળા ખ્રિસ્તિઓઆ અનેકાનેક કષ્ટો સહન કરી રહલાં છે? હાય? 
"હું મરી શા માટે ન ગયો?” ' 


૨૧૮ ઝોણુશા* 


લોરેન્ડા--પિતાશ્રી! આપ પ્રભુના આભાર માને કે તેણુ આ- 
પને બચાવી લીધા. નહિતો આપના પ્રાણુ જવાનો ભય રખાતો 
હતો. મારા ખ્રિસ્તી બધુઓ આવા સ'કટોને લેશ માત્ર પણુ ગણુકા- 
રતા નથી. માટે તે વિષે આપ નિશ્ચિ'ત રહે. 

યુલિસિઝ--'લેરેન્ડા! એ બધું તો ઠીક ! પણુ એ તો કહે કે 
ઞેન્ટ વરજિનીઆના શા સમાચાર છે. તે એક પણુ દહાડે અહિ 
આવી દતી કે નહિ? કેમકે મેતો તેને અહિ'આં કદી પણુ જેઈ નથી. 

(લેરેન્ડા--નહિ ! પિતાશ્રી! તે અહિ' આવી શકી નથી. જે 
રાત્ર ફ્લોરા આપને ધાયલ કરીને નાશી ગઇ, તેના ખીન્ન દિવસે 
પભાતે મુસલમાનોએ દેવળને ઘેરે! ધાલ્યો અને વરજિનીઆ, જાલીઆ 
આદિ વ્યક્તિઓને કેદ કરીને તેઆ આપની તથા મારી શોધ કરી 
રછા છે. અને તે કાર્યને માટે પ્રતેક ખ્િસ્તિના ધરતી ઝડતી લેવામદ 
આવે છે. જુલીઆ, અને સેન્ટ વરજિનીઆ હમણા સુધી કારાત્રહમાંજ 
હતા. પણુ સાંભળવામાં આવ્યું છે કે તેમને ગઇ કાલે કારામ્રહમાંથી મુક્ત 
કરવામાં આવ્યા છે. આપણે પ્રભુનો આભાર માનવો નજનેઈ એ કે તેએ 
અહિ” આવ્યા નહિ. ને તેઓ અહિ' આવ્યા હોત તો તેનું પ૨િ- 
ખામ ઘણું વિપરીત આવવાનો સ'ભવ હતે. 

યુલિસિઝ--પણુ કેલોરેન્ડા! આપણા અહિ આવ્યાના સમાચાર 
તેમને કેોણું આપ્યા હશે? પ્લોરાએ તો તેમને તે વાત નહિ કહીં 
હોય ? કદાચ તેણે પણુ કહ્યું હોય એવા મને શક છે. 

ફૂલોરેન્ડા--નહિ પિતાશ્રી! આપની માન્યતા ભૂલભરેલી છે- 
“લોરા તો તેમને મળીજ નથી. કારાગ્રહમાંથી મુક્ત થયા પછી જીલી- 
આ ગઇ કાલે અહિ* આવી હતી. તેના મુખે એવું સાંભળવામાં આવ્યુ” 


અપરાધીઓ પાછા કેરડોવાસા# ૨૧૯ 


છે કે હેલન સુસલમાનોની સાથે$છે. એટલે કદાચ તેણું તેમને ઉક્ત 
બિના નિવેદન કરી હશે એવે સ?દેહ રહે છે. 

યુલિસિઝ--ફ્લેરેન્ડા! તે' સું કહ્યું? શું હેલન જ્રુસલમાનોની 
' સાથે છે? તું ખોલે છે કે ખકે છે ? તે વટ્લી તો ગઇ નથીને ? અથવા' 

શું તેણે ધસ્લામનો અગીકાર કર્યે છે ? 

લોરેન્ડા--નહિ ! પિતાશ્રી ! તેણે કી તો તેમ કર્યું નથી. 
"પણ્‌ જે ગુપ્ત રીતે મુસલમાન થઈ, ગધ હોય તો તે સંભવીત છે. 
જાલીઆને તો તેણું એજ કલું કે તે હજી પણુ ખ્રિસ્તિ ધર્મની 
અતુરાગી છે. અને માત્ર ધ્લોરાને મળવાના કારણુથીજ સુસલમાને। 
સાથે અહિ આવી છે. 

યુલિસિઝ--શું જુલીઆ અહિ' આવી હતી? 

ફલોરેન્ડા--હા | પિતાશ્રી! તે ગઇ કાલેજ અહિ' આવી હતી. 
"પણ્‌ ત્યાર પહેલાં તે એકપણુ વખત અહિ આવી હતી નહિ. અને 
જ્યારે તે પોતેજ મુસલમાનોના હાથમાં કેદ પક્યાઈ હતી, ત્યારે આવી 
તે કેમ"શકે? તે અહિ નહિં આવી એટલુંજ સારૂં થયુ' છે. નને તે 
આણ આવી હેત તો આપણે પકડાઇ જવાનો ભય હતે. 

યુલિસિઝ--ઇલેરેન્ડા ! જ્યારે દેવળમાંથી કોઈ પણુ વ્યક્તિ 
અહિ' આવતી ન હતી, ત્યારે આ સઘળી ખીના તમારા ન્નણવામાં 
૨1 રીતે આવી? 

, જલોરેન્ડા--પિતાથ્રી! આ ધરતો માલિક મારટિતિ નિત્ય વિક-- 
લિફતે મળવા માટે જાય છે. અને ત્યાંથી સથળી બાતમીઓ મેળવીને: 
અહિ' મને આવીને કહે છે. 

આટલે વાર્તાલાપ કર્યા પછી યુલિસિઝ ચુપ થઈ ગયે. અને. 


“૨૬૦ ઝોઉજ# 


તેના નેત્રામાંથી અસ્ખલિત અશ્રપ્રવાહ વહેવા લાગ્યો. આ પમાણે 
વાર'વાર શોક નહિ કરવાને માટે (લોરેન્ડાએ તેને ધસોએ સમજવ્યો.- 
પરતુ તેની તેના ઉપર કાંઈ પણુ અસર થઈ નહિ. ધણીવાર સુધી 
રદન કર્યા પછી યુલિસિઝે એકવાર કેરી હિમ્મત કરીન કહ્યું. “#લેરે- 
ન્ડા! હું ધાયલ થયે, તેને માટે મને જરાએ દિલગીરી વા શોક થતો 
નથી. પણુ જે વાતતે। મને અફસોસ થાય છે તે એજ કે ક્લેરા મને 
ઘ્રાયલ કરીને નાશી ગઇ. અને હવે તો તે મુસલમાનોના કબજામાં 
હોવાથી હું કોઇ પણુ રીતે તેના ઉપર વૈર લઇ શકીશ નહિ. ” 

(લોરેન્ડા--પિતાશ્રી ! તે વાતની આપ ચિતા ન કરો. ચિતા 
કરવાથી આપની ષરયૃતિ વધારે બગડી જશે. હમણા આપને વિશ્રાંતી 
લેવાની ધણી અમત્ય છે. પ્રકૃતિ સુધર્યા પછી સઘળ થઇ રહેશે. માટે 
હમણા તો ચુપચાપ પડી રહે।* 


ફલોરેન્ડાની આવી શીખામણ સાંભળીને યુલિસિઝ ચુપ થઇ ગયે।- 
"યાર પછી ધીમે ધીમે તેનો ધા રૂઝાવા લાગ્યો. અને એક મહિનામાં 
તો તે બિલકુલ સારો થઇ ગયે. જે કે તેની પ્રકૃતિ તા સુધરી ગઇ, 
પરતુ વૈરાગ્નિ તેના અતકગણમાં ધુ'ધવાતો હોવાથી તેને કે8/ પશુ 
રીતે ચેન પડતું નહિ. પરતુ મુસલમાનોના ભયથી તેને ધરમાંજ 
રાકાઇ રહેવું પડતું હતું. અને તે કરવાને “હને પણુ “ડાર જછ શકતો 
નહિ. આ પ્રમાણું એકાંતમાં ખેસી રહેવાથી તે ઘણે। ક'ઢાળી ગયો 
હતે. તેથી પ્રકૂતિ સુધરી ગયા પછી એક દહાડે! તેણે દેવળમાં જગાના 
વિચાર કર્યો. પર'તુ તેના કારણથી તધ્ૈતલાના ખ્રિસ્તિઓને જે ક્ટ 
સહન કરવું પડ્યું" હતું, તેના વિચ!ર કરીતે દેવળતી વ્યવસ્થાપક 
વરજિનીઆએ માત્ર તેતે એકલાનેજ નહિ, પરતુ ક્લેરેન્ટાને પણુ 


અપરાધીઓ પાછા જોર્ડોવામાં* ૨૨૬ 


પોતાના દેવળમાં આવવાની રન આપી નહિ. તેથી ના છુટકે તેમને- 
મારઢિનિના ઘરમાંજ ગૉંધાઇ રહેવું પડયું. આવી સ્થિતિમાં લગભગ ખે. 
માસ વીતી ગયા. અને તે સઘળા વખત દરમ્યાન તેએ કોઈ પણુ દિવસે 
હાર નિકળી શકયા નહિ. તેથી માર્ટીન પણુ તેમનાથી ક'ટાળી ગયો, 
જે કે તે આ પરમાણું ક'ઢાળી ગયો હતો, તોપણુ તેણું તેમને 
તત્સ'બ'ધે એક શખ્દ સરખે! 'પણુ કલૉ નહિ. આ પ્રમાણે તેણું તેમને 
કાં પણુ નહિ' કહેલુ'' હોવા છતાં ચતુર યુલિસિઝ તેના મનોભાવ 
કળી ગયો. અને એક દહાડો તેતે પોતાની રૂબરૂ ખોલાવીને કહ્યુ'. 
““ માર્ટિત ! આજ સુધી તમે અમારી જે સેવા કરી છે, તે બદલ 
તમારો આભાર માનવાને અમને ઘટિત શાખ્દો મળતા નથી. ખરેખર 
તમારી સેવા ધણી અતુપમ છે. અને તમારી તેવી અતુપમ સેવાને. 


બદલો વાળવો એ અમારી શક્તિની બ્હાર છે. પરતુ પરમાત્મા 
તમને તમારા પરમાર્થતો બદલે અવશ્ય આપશેજ- હજી એક કામમાં 


તમારી મદદતી અમને જરૂર છે. કેમકે હવે અહિ'થી કોઇ ખીન્ન સ્થળે 
જવાની અમારી ઇચ્છા છે. માટે કૃપા કરીને કેોઇપણુ રીતે વિકલિક્ને 
અહિ ખોલાવી લાવો. અમે આશા રાખીએ છીએ કે તે અમને 
અહિ'થી ગુપ્ત રીતે નિકળી જવાતે। કાંઇ ઉપાય અવશ્ય બતાવશે. ” 

યુલિસિઝતા મુખે આવા વચને સાંભળીને મારટિને જવાબ 
આપતાં કલું. “ગુરૂ! આપે તો મારા અતુચિત વખાણુ કરીને મને 
સાતમા આકાશ સુધી ચઢાવી દીધે છે. પરતુ મે' જે કાંઇ કર્યું છે, 
તે મારી ફરજ સમજનેજ કર્યું છે. અને તેથી વિશેષ કાંઇ પણુ કર્યું 
નથીમ તમારા જેવા ધર્મગુરૂઓઆની સેવા કરવી એ હું મારં પરમ 
કર્તગ્ય સમજુ છુ'*. આપ મારા ધરમાં રહ્યા તેથી મતે કાંઈ પણુ 
અડચણુ પડી નથી. પણુ તેને બદલે મને ધણો આનદ થયે! છે. 


“આપના સમાગમમાં મારા દિવસે આન'દમાં વ્યતિત થતા હતા. તેથી 
આપના ગયા પછી કેટલાક દિવસ સુધી તો મને ઘણું અતેરં લાગશે. 
અને ધરમાં આવવાતુ' પણુ ગમશે નહિ. પણુ જ્યારે આપ જવાને 
માટે જ તૈયાર થયા છે, ત્યારે હું આપને વધુ આમહ ડરી શકતે 
નથી. આપના કહેવા પ્રમાણે હું શ્રીયુત વિકલિ#તે આજેજ ખે।છાવી લાવીશ” 

આ પ્રમાણું કહીને તે એક અગત્યના કામ સારૂ ખ્હાર ચાલ્યે! 
ગયો. તેના ગયા પછી ફ્લેરેન્ડા અને યુલિસિઝ ત્યાંથી કેવી રીતે નાશ 
જવું, તેવિષે મત્રણા કરવા લાગ્યા. અને #લોરેન્ડાએ પોતાના વિચારે 
પ્ર્દાચિત કરતાં ક્ક્યુ'. “પિતાશ્રી ! મારી સલાહ એવી છે કે આપણે અ- 
'હિ'"થી રાજમાર્ગે નહિ જતાં કોઈ ગુપ્ત રસ્તે પ્રયાણુ કરવું ન્તેઇએ. 
અને કેઈ સુરક્ષિત સ્થળે રોકાઇને યથોચિત વિશ્રાન્તી લીધા પછીજ 
આગળ વધવું જેઇએ. ” 

યુલિસિઝ--કલેરેન્ડા ! તમારં કહેવું ઠીક છે. અનેતમારી સુચના મને 
ઘણી પસ'દ પડી છે. આપણા માટે પહાડી પ્રદેશ સિવાય ખીજુ 
સુરક્ષિત સ્થળ એકપણુ નથી. એટલુજ નહિ, પણુ રાજમાગે જવાનું 
તો આપણા માટે જેખમભરેલુ' છે. પરતુ હ'તો આયુષ્યથી એવેતે 
ઝ'ટાળી ગયો છું કે હવે મને જીવવાની બિલકુલ વાંચ્છના નથી. તેથી 
“મારી એવી ઇ*્છા છે કે કોરડોવામાં જઈને ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણુ 
કરીને આભોત્સર્ગ કરૂં. 

ઇલેરેન્ડા--પિતાથ્રી ! આપની ઉક્ત ભાવના ધણી ઉત્તમ છે. 
પરતુ સખેદ કહેવુ' પડે છે કે આપે કોરડૅવાના ખ્રિસ્તિઓમાં ધર્મને 
માટે પ્રાણાર્પણુ કરીને આત્માત્સર્ગ કરવાને જે જુસ્સો પ્રેયોડ હતો તે 
નષ્ટ થયો છે. પણુ હવે જ્યારે આપ પોતે પાણાર્પણુ કરવાને ઉધુકત 
થયા છે ત્યારે મતે આશા છે કે સધળા ખ્રિસ્તીએ આપનું અનુકરણ 
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કરીને પરાણાર્પણુ કરવાને તૈયાર થશે. અને હું પણુ આપની સાથે 
પ્રાણાર્પણ કરવાને તેયાર છું. 

યુલિસિઝ--ક્લોરેન્ડા ! હવે પ્રાણાર્પ ણુ કર્યા સિવાય મારે! છુટકે 
નથી. પ્રાણાપષ્ણુ ન કરૂં તો બીજાં શું કરં ? બધી બાજ હાથથી જતી 
રહી. જે આશાથી ક્લોરાને અહિ' લાવ્યો હતો, તે આશા આમને 
આમ અહ્‌ર લટકતી રહી. અને ફ્લોરા મતે ધાયલ કરીને અહિ'થા 
નાશી ગઈ? તેના પલાયન થવાથી હું મારી પોતાની નજરમાં પણ 
હલકે પડયે! છું. અને જ્યારે મારા મનમાં” આવો ભાવ ઉત્પન્ન 
થયે છે. ત્યાર બીન ત્રાહીત લોકોના મનમાં મારા વિષે વિપરીત 
અને રા'કાયુકત વિચારો ઉદ્ભવે એમાં શી નવાઇ? ૪લોરા નાશી 
જવાથી મને જે ખેદ થયો છે તે કરતાં વિશેષ ખેદ હેલન મુસલમા- 
નોના પક્ષમાં જવાથી થયે છે. હાય! હવે ડં તેના પિતાને શે! ઉત્તર 
આપીશ? ખરેખર આ બનાવથી મારી પાતિષ્ટાની હાની થઇ છે. અને 
હું ખિસ્તીએતી નજરમાં હલકે! પડયે છું. (લોરાએ હેલનને બનેલી 
સધળી બીના કહી દીધેલી હેવાથીજ તે મારા શત્રુ રૂપ થઇ પડી હતી. 
અને તેજ દ્વિસથી તેની ભાવનાઓ બદલાઇ ગઇ હતી. પણુ જે તે 
વખતથીજ મે' તેના ઉપર કાંઇ અ'કુશ રાખ્યો હોત તો ' આજે મારે 
પશ્ચાતાપ કરવો પડત નહિ. પણુ રું કરૂં કે તે વખતે મે' કાંઈ -પખ 
કર્યું નહિ ? અને જ્યારે મે' પોતેજ ભૂલ કરી, ત્યારે બીજાનો શે। દોષ કા? 
હું કયાં જનણુતો હતો કે તે આવું કામ કરશે ? જે જનણુતોજ હોત 
તો તેના ઉપર અ'કુશ રાખ્યા વિના રહેત કેમ ? તેણે મારી સાથે જે 
વર્તણુંક ચલાવી હતી, તે તેની અનઞાનતાને આભારી ગણીને મે'તેના 
પિતાતે તત્સ'બ'ધે કાંઇ પણુ લખ્યું નહિ. આવી રીતે મે પહેલાંથીજ 
ભૂલ કરી છે. અને જ્યારે મારી પોતાતીજ ભૂલ થઇ છે, ત્યારે હેલનનો 
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કે બીજને શે! દોષ ? આ વિશ્વમાં જે કાંઇ બનાવ બને છે તે પરારખ્ધ- 
ના આધારેજ બનેછે. અને તેજ પ્રમાણે મારા લલાટે આવું કલક 
લખાયલું હશે તે કેણુ મિથ્યા કરી શકે ? એક કવિ એસત કલુ છે કે 
“લલારે લખેલું મિથ્યા ન થાએ. ” ખરેખર તેમજ છે. વિધાતાએ. . 
લખેલા લેખ કદી પણુ મિથ્યા થતા નથી. જ્યારે આ પ્રમાણુ સધળુ” 
પા૨ખ્ધના આધારેજ બને છે, ત્યારે તેતે માટે શેક કરવો મિથ્યા 
કે. હવે જે થયું તે નહિ થવાનું નથી. તેથી તેને માટે શોક કરવે! 
મિથ્યા છે. પણુ નને હેલને #લેોરાતી સધળી બીના સુસલમાનેોતે કહી 
દીધા હશે તો પછી પ્રાણાર્પણુ કયાં સિવાય મારો છુટકે! નથી. 

યુલિસિઝતા સુખે આવી વાત સાંભળીને ક્લેરેન્ડા સ્ફોટ સ્વરે રૂદન 
કરવા લાગી. તેથી યુલિસિઝતે એવો સ'દેઠ ઉત્પન્ન થયો કે તે 
મરવાના ભયથી આ પ્રમાણે ક'પે છે. આવો વિચાર કરીને તેણું તેને 
- આશ્ચાસન આપતાં કહું. “જ્લોરેન્ડા! તું' શા માટે રૂદન ડરે છે? આમાં 
કયાં કોઇના ઉપર અત્યાચાર કરવાનો છે? જેતી ઈચ્છા હોય તે આ- 
પણા ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણુ કરે, અને જેની પૃચ્છા ન હોય તે ભલે 
પોતાના ધરમાં એસી રહે. તદતુસાર જે પાણાર્પણુ કરવાની તારી 
પણુ ઇચ્છા ન હોય તો તું અહિ'થી કેઈ સુરક્ષિત સ્થળે ચાલી નન. 
પરતુ મે મારા માટે જે નિશ્રય ક્યો છે, તેમાંથી હું કદી પણુ 
ફરવાનો નથી.” ” 

ફૂલોરેન્ડા--પિતાછી ! અપની કલ્પના અક્ષરસ અસત્ય છે. હૂં 
કાંઇ મૃત્યુથી ડરતી નથી* પરતુ તેને કેદ પણુ પળે ભેટવાને આતુર 
છું. અને ધ્મતે માટે પાણાર્પ ણુ કરવાની મારી તિત્ર ઉત્ક'ડ છે. પણુ 
જે વાતનો મને ખેદ થાય છે, તે એ છે કે મે' એક ગ'ભીર પાપ કર્યું છે. 
અને તે વાત કનફેસન વખતે આપના સમક્ષ નિવેદન કરી નથી. હવે 
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તે ગજ. વિચાર.,થાય છે કે. તે' પાષમાંથી હું કેવી રીતે, મહત, થઇ 

શકીશ ? આ કારણુથીજ મને રડવું આવે છે.' મુને લાણે છે. કે કે કર્મને 
માટે પ્રાણુર્ષયુ. કર્યા સિવાય મતે મુક્તિ મળવાની. નથીઃ*.:તેથી ડં 
પણુ આપતી સાથે. કોરડે [વા નગરમાં આવવાતે માટે તૈયાર . કુંગ. 

" પ્રિયપાકક! કલોરેન્ડાએ એવો તે રો અપરાધ કયો, જ 
જેને માટે તે આટલું બધું રૂદન કરે છે, એ તારા * સમજવામાં, કદાચ 
આવ્યું. નહિ. હોય. તેથી તારી આગળ ઉક્ત બેદનો 'સ્ફ્રોટ-- કરવાનું હું 
મારૂં પરમ કતવ્ય. સમજું છું. તને કદ્દાચ. સ્મ્રણુ હશે કે કે ક્લોરાએ 
જયારે જુલીઆ. સાયે તલેતલા નગર. પરત્વે ષયાણુ કર્યુ, - ત્યારે તેના 
ગયા પછી ક્લોરેન્ડાએ, રાજકુમારી હેલનને દેવળને લગતા. “સધળા 
ભેદભરમો કહી દીધા હતાઃ અને તેજ કારણુયી તે હમણા, આવું 
અપરિમિત આક ડરી રહી છે. આ વાત તેણે કન્ફેસન વખતે 
પણુ યુલિસિઝને કહેલી ન હોવાથી તે અત્યાર સુધી તત્સ બ'ધ | સદ'તર 
અનસ છે. તેથી જ્યારે ફ્લોરેન્ડાએ પોતાના અપરાધની વાત તેને વ્યક્ત 
કરી, ત્યારે તેને ઘણી નવાઇ લાગી. અને તે વાતનું તાત્પર્ય તેના 
સમજવામાં નહિ આવ્યાથી તેણે તેતે આશ્વાસન આપતાં કલ્યુ'. “ દલે- 
રન્ડા! શાંત થા! આકદ કરવાનું કાંઇ પણુ કાર્ણુ નથી. તૈ 
કાંઇ પણુ અપરાધ ક્ષો હોય એવું હું તો માનતો નથી. પાપ કરવાંતું 
તા એક બાજુએ રું, પણુ ઉલડુ' તે તો આપણા ધર્મતી મેછી 

સેવા બનવી છે. તેમ છતાં જે અનાયાસે કાંઇ અપરાધ થયા હેય 
તો તે મતે સત્વર નિવેદન કર- એટલે હું તારા પાપનુ' નિવાશ્યુ, કરવાને 
તત્પર છુ. ” 
હલેરેન્ડા--પિતાજી !. -શ્ાપતી માત્યતા ભૂલભરેલી રં મૈ 
અપરાધ, કર્યો છે એમાં તો, કોઈ પણુ વાતતી શકા તથી., અતે * 


અપરાધ પણુ એવા પ્રકારનો છે કે, જે તે આપના નનણુવામાં આવે 
તા આપ મારા ઉપર ક્રોધ કર્યા વિના રહે નહિ. 
યુલિસિઝ---ફલેરેન્ડા ! તે વિષે કાંઈ પણુ ચિ'તા નહિ કરતાં 
જે બીંના બની હોય તે મને સત્તર નિવેદન કર. હૈં તારો અપરાધ 
અવશ્ય ક્ષમા કરીશ. 


ફૂલોરેન્ડા--પિતાજ ! ન્યારે આપ તે વાત નનણુવાને આતુર છો, 
«યારે આપને તે નિવેદન કર્યા સિવાય મારો છુટકો નથી. પણ્‌ મને 
આશા નથી કે આપ મારો ઉક્ત અપરાધ ક્ષમા કરરે! ? 

યુલિસિઝ--#લેરરેન્ડા 1 તે' એવો તે શે અપરાધ કર્યોય છે કે જે 
મને નિવેદન કરતાં તું આ પમાણે રે છે. તારે જે કાંધ્ઠ કહેવું હોય તે 
સત્તર કહીદે. 

આ વાકય પુરૂં થતાંજ ફ્લેરેન્ડાએ યુલિસિઝને સાષ્યાંગ દ'ટવત્‌ 
કરીને કકુ'. “પિતાજી ! મારા ઉપર દયા કરે. મે' આપને મોટો અપ- 
રાધ કર્યો છે. માત્ર અપરાધ કચેર છે, એટલુંજ નહિ. પરંતુ ક્નકેસન 
વખતે પણુ તેને સ્વીકાર ક્ષો નથી. પર્‌'તુ શું કરં કે તેમ કર્યા સિ- 
વાય મારો છુટકો ન હતો. કલોરાના મોહમાં હું થેલી બતેલી હોવાથી 
મને સારા નરસાનું ભાન રહું નહિ. તેથી ન્યારે તે તલૈતલા નગરમાં 
જવાને તેયાર થઈ, ત્યારે દું મારા અ'તઃકરણુ ઉપર કાખુ રાખી શકી 


નહિ. અને પરિણામે દેવળના સઘળા ભેદ ભરમે રાજકુમારી હેલનને 
કહી દીધા. ” 


છ્લેરિન્ડાના આવે ધેર અપરાધ નનણીતે વુલિસિઝતા ક્રોધને 
પાર ર્યો નડિ. તે! પણુ તે પોતાના અતઃકરણુ ઉપર કાળુ રાખીને 
તેતી સધળી વાત ધીરજથી સાંભળી રલો હતે. પર'તુ જ્યારે તેણે 
દેવંળના સંધળા ભેદભરમે હેલનતે કંઠી દીધાતી વાત તેને નહેર 
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કરી, ત્યારે તે ધીરજ રાખી શકચો નહિ. અતે ફ#લોરેન્ડા પોતાની 
કર્મ કથા પુરી કરે તે પહેલાં સિંહના જેવી ગર્જના કરીને બોલી 
ઉઠંચો કે” ઓ દ્ષ્ટા! તું આવો અપરાધ કરીશ, એવું મારા સ્વપ્નામાં 
પણુ નહતું. જે વાત તારા માટે અસ'ભવીત હતી, તે તે સંભવીત 
કરી દેખાડી છે. એ નીચ ! તારે માટે મુક્તિના દાર આજથી બધ " 
થયા છે. ચાલ ! મારી સામેથી ૬ર થા! ”” 

આ પ્રમાણે કહીને તેણે તેને એક ધકકો માર્યો એટલે ફ્લેરે- 
ન્ડા ચત્તીપાટ થઇને ભે!ય ઉપર પડી ગઈ. જમીન ઉપર પડયા પછી 
પણુ તેણે આકદ કરીને યુલિસિઝતે પોતાનો અપરાધ ક્ષમા કરવાની 
વિન'તી કરતાં કહ્યું. “પિતાજી ! મારો અપરાધ ક્ષમા કરો. હવે પછી 
તેવું કૃત્ય કદી પણુ કરીશ નહિ. અને જે કાર્ય અનાયાસે થઇ ગયું 
છે, તેના નિવારણાર્થે આપણા ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણ કરીશ. ” 

આ વાત સાંભળીને યુલિસિઝ કેટલીકવાર સુધી ક્રોધના આવે- 
શમાં દાંત કચકચાવતો ઉભો રલો. પણ જ્યારે તે વધુ ધીરજ ધરી 
રાક્યો નહિ, ત્યારે તેણે કોધ કરીને કહ્યું કે “રૂડા ! તે' એવો! અપરાધ 
ક્ચા છે કે જે કદી પણુ ક્ષમા થઇ શકે નહિ. તેથી ન્યાયના દિવસ 
સુધી તારે તેના ફળ ચાખવા પડશે. અતે ધસિ ખ્રિસ્ત તારે ઉડત 
અપરાધ ક્ષમા કરશે નહિ. તેને તિરસ્કાર તારા સમાધી સ્થાન 0૫૨ 
અન'તકાળ પર્યત વરસતો રહેશે. અને જે તું ધર્મને માટે દેહત્યાગ 
કરીશ, તો પણુ તારી મૂક્તિ થવાની નથી. ” 

યુલિસિઝતા મુખે આવે પ્રતીઉત્તર સાંભળીને ”લેરેન્ડા મોટા 
સાદે રડવા લાગી. અને રડતાં રડતાં તેણે યુલિસિઝતે દડવત્‌ ફરતાં 
કથં. “પિતાજી! શું મારો અપરાધ ક્ષમા નહિ થાય? પ્રજુતી ખાતર 
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આવો શખ્દો ને ઉચ્ચારો. જગત્‌ પ્રચાલક' પરભુ 'ધથાળું હોવાથી તે 
'અવંસ્ય મારે આ અપરાધ ક્ષમા કરશે. અને 'માશે જેવી “એક પા-- 
પિણી પરત જરૂર અતુંક'પા દેખાડશે. મને તેતી આંશા છે: તેથી નને હુ 
ધર્મને માટે પ્રાણાર્પથુ કરીશ તો તે અવશ્ય મારો અપરાધ ' ક્ષમા 
કરરે. 'માપની આગળ - હાથ' ન્ેડીને હુ એટલીજ, યાચના - કર છું કે 
ફદ કરીને મને પ્રાણાર્ષ ણુ કરવાની ૨૦ આપો.” 

આ પ્રમાણે પોતાના મનોભાવ વ્યક્ત કરીને ર તે ૪રી રડવા શા 
અનેં ઘણીવાર સુધી તેવી જ સ્થિતિમાં ભાંય ઉપર પડી રહી. આ 
સઘળા વખત. દરમ્યાન યુલિસિઝ ક્રોધના આવેશમાં મૃક બનીને ઉભે 
રથો. અને પોતાના મોઢામાંથી એક શખ્દ માત્ર પણુ ઉચ્ચાર્યા નહિ. 
એક તરમ્‌ ક્લોરેન્ડા ભોંય ઉપર પડીને રૂદન કરી રહી છે. અને બીજ 
તરક ચુલિસિઝ કોધપુર્ણ દષ્ટિથી 'એકામ્રચિતે તેને નિહાળી રહલો છે 
ખરેખર આ દેખાવ જેવા લાયક હતો. કેટલોક સમય, આવી સ્થિ-- 
તિમાં બ્યતિત થયા પછી યુલિસિઝતા અ'તઃકરણુમાં દયાને! આવિર્ભાવ 
થયો. અતે તેથી તેણે ક્લોરેન્ડાતી દુઃખદ સ્થિતિ પરતે અતુક'પા 
ટખાડીને કહ્યું, “હલેરેન્ડા | મેં તારો અપરાધ ક્ષમા કયે છે. હવે તું 


નિવિબ પ્રાણાર્ષણુ કરીને આત્મોત્સર્ગ કરી શકીશ. પણુ ઉક્ત કર્ય, 
જેમ બને તેમ સત્તર કરવું જોઇએ. ” 


તેના આવા શખ્રા સાંભળીને ક્લેરેન્ડાના આન'દનો પર રલો 
નાહે- તેથી તેણું ઉપકારના આવેશમાં એકવાર (રી યુલિસિઝ્ને સાષ્ટાંગ 
દ'ડવત્‌ કમુ. અને ઉષ્ણોદકથી તેના પાદ પક્ષાલનત કરીને ચરણામૃતનું 
પાન કયું. આ કાર્ય 'સમાપ્ત થયા પછી. તેણે પ્રાણાર્પણુ કરવા માટે. 
પોતાને સાથે લર જવાની યુલિ શેસિઝને વિન'તી કરતાં કહ્યુ”, “પિતાજી !. 
આપે આ ૨₹ક ફિકરી પરત્તે દયા ભાવ દર્શાવીતે જે મહદ્‌ ઉપંકારે 


અપરાધીઓ પાછા કોરડોવામાં મ્ય્% 


કર્યો છેઃ તે હું કદી પણુ વિશરીશ. નહિ, આજે મતને સ્વર્ગ પ્રાપ્ત: થયું 
હોય તેવો આનદ: થાય છે. હવે મારા અંતઃકરણમાં માત્ર એકજ 
અભિલાષા શેષ રહી છે. અને તે એ છે કે આપની. સાથેઃ કોરડોત્રા 
નગરમાં આવીને આપણા ધર્મને માટે પ્રાણણાર્પણુ કરવુ. જેમ: આપે 
મારા, પરત્વે દયાભાવ મ છે, તેમ પૃપા કરીતે આ અભિ- 
લાષા પણુ પશ્તિપ્ત કરો. - હું હાથ. જેડીને આપની આગળ તેની 
યાચના કરૂં છું. ” 

ઇલોરૅન્ડા પોતાની અરજ પુરી કરી. રલ્રા પછી યુલિસિઝે 
તેને કાંઇ પણુ પ્રતી ઉત્તર આપવાને બદભે માત્ર મસ્તિક.ધુનત કરીને 
તેની વિનતી પોતે: સ્વીકારી છે, એવો સ'કેત કર્યો. અને પછી ષયક 
ઉપર જઇ ખેઠે* એટલે ૬લેરેન્ડા પણુ ધરના. કામક!જમાં ગુ'થાઇ ગઇ. 

' તે દ્વિસ તો એમને એમજ વીતી ગયો. અર્થાત ક્લોરેત્ડા કે 
ચુલિસિઝ એ ઉભથમાંના કોધ્એ પણુ ત્યાંથી' નાશી જવાને માટે કાંઇ 
પણુ પ્રયત્ન ક્યો નહિ. કેમકે તેમણે પોતાને ગુપ્ત રીતે નાશી જવાની 
વ્યવસ્થા કરી આપવાનું કાર્ય વિકલીધને સોંપેલું” હોવાથી તત્સબધે 
“તેમને કાંઇ પણુ ચિ'તા કરવા નેવું ન હતું. તદપશંત તેમને વિકલિઇ 
ઉપર સપ્પુર્ણ વિશ્વાસ હોતગાથી તેએ પોતાના પવાસની કાંઇ પણ 
વ્યવેસ્થા નહિ કરતાં નિશ્ચિ'ત થઇને બેઠા હતા. 


ખીજ દિવસે સ'પ્યાકાળે અંધારં થયા પછી વિકલિક ગતિ વેશે 
લપાતો છુપાતો મારટિનતે ઘેર આવ્યો. એટલે કલેરેન્ડાએ કમાડ ઉવા- 
ડીને તેને ઘરમાં . લીધો. પછી જ્યારે તે યુલિસિઝર્ાળા ઓરડામાં 
આવ્યો, ત્યારે યુલિસિઝે પોતાના આસન ઉપરથી . ઉભા .થઇતે તેને. 
ઉચિત સન્માન, આપ્યું. અને તેને પોતાની પાસે બેસાડયો, ક્રેસતાંતી 


૨૩૦ ટ . ગાઉંરંક 


સાથેજ _વેકલિટ્ટે યુલિસિઝને વ્યાધિમાંથી મુક્ત થવા માટે અભિવ'દન 
આપ્યું. અને તત્સબ'ધે પોતાને હર્ષ વ્યકત કર્યો. પ્રતીઉત્તરમાં યુલિ- 
સિઝે કહ્યું. ” ભાઇ વિકલિક્‌ ! આપે મારા પરત્તે જે ભાતૃભાવ 
સ્ખાડયાો છે, તે બદલ હું આપને ધણા આભાર માતુ છું. ખરં પૂછો 
તો હવે મને આ અસાર સસારમાં લાંબા સમય પયત જવવાને 
મોહ રલો નથી. તેથી અત્યાર આગમચ મેં આપણા ધર્મને માટે 
યાણાર્પણુ કર્યો હોત. પરતુ એક વાતે મને તેમ કરતાં અટકાવ્યો છે- 
અને તે એ છેકે નને મે' પ્રાણાર્પણુ કરવામાં ઉતાવળ કરી હોત તો 
અત્યારે જે ધર્મોત્તાફ આપણા ખિસ્તિ બધુએમાં વ્યાપી રલો છે, 
તે મ'દ પડી નનત. કેમકે મે'જ તેમને નિર'તર ઉપદેશ આપીને તેમને 
ય્મેત્સાહ સતેજ કરવા છે. અને તે કારણુથીજ તેએ ધર્મને માટે 
પ્રાણાર્ષણ કરીને આભ્મોત્સર્ગ કરવાને માટ ઉત્ક'હિ કેત થયા છે. તેથી 
ને તેમતે સાથે લીધા વિના મે' પ્રાણાર્પણુ કર્યું હોત તો કદાચ તેએ! 
પોતાની પતિનાતુ' પાલન કરત નહિ. આ કારણુથીજ હું હમણા સુધ 
જવતો રલો છું. હવે મારૂ કાર્ય પુર્ણ થયું છે. અને મે' હનનરે। ખ્રિસ્તીઓને 
યાણાર્પણ કરવાને માટે પ્રેયા છે. તેધી તેમાંના ધણાખરા તો અત્યાર 
આગમચ પ્રાણાર્પણુ કરી ચુડયા છે. અને જેએ શેષ રલ્યા છે, 
વ પોતાની પ્રતિસાનું પાલન સ'પુર્ણ રીતે કરે છે. તેથી હવ 
પણુ કેરડોવા નગરમાં જઇને પ્રાણાર્પણુ કરવાની ઈચ્છા રાખુ છુ” 

વિકલિક--ભાધદ | આપે તો મારા અતુચિત વખાણું કરીને 
મને સપ્તમ આકાશ સુધી ચઢાવી દીધે! છે. ૫પ૨'તુ મેં તો જે કાંધ 
કથં છે કે કર્યું છે, તે માત્ર મારા કર્તવ્યનુ' પાલન કરવા અથેજ કયું 
છે. અને તેથી વિશેષ કાંઇ પણ્‌ કર્યું નથી. આપના જેવા મહાન 
પુરૂષની સેવા કરવી એ મારૂં પરમ કર્તવ્ય છે. અને તેનુ' મે' કાંઇક 
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અરે પાલન કર્યું છે. ખરેખર! આપની ઉચિત સેવા ચાકરી હું 
કરી શકયો. નથી. આપણા ધર્મને માટે પાણાર્પણુ કરવા વિષે આપે 
જે ઉદગારો કાઢયા છે, તે' ખરેખર ઉત્કૃષ્ટ અને સમયાતુકુળ છે. 
નિસ'ેહુ આપની ઉકત ભાવના ધણી ઉત્તમ છે. અને તેથી હું આપ- 
ને આપની તેવી ઉચ્ચ ભાવના બદલ અભિવ'દન આપું છુ. પણુ 
તેની સાથે મારે કહેવુ' જનેઈ એ કે આપને માટે પ્રાણાર્પણુ કરવાને 


સમય હજી આવ્યો નથી. તેથી આપે થોડા દિવસ સધી તેને માટે 
શ્રાભી જવું જઇએ. હ% આપને માટે ધણું કામ બાકી છે. કદાચ 


આપ તો પોતાના આયુષ્યની કાંઇ પણુ કિ'મત ગણુતા નહિ હો, પરતુ 
અમે તો તેને અમુલ્યજ સમજએ છીએ- આપણા ખિસ્તી બધુઓના 
અ'તઃકર્‌ણુમાં પ્રાણાર્પણુ કરવાની જે ભાવના આપે ઉત્પન્ન કરી છે, 
તેને પોપણુ આપવા માટ આપની અગતય છે. કેમકે તે કાર્ય આપના 
સિવાય બીજ કે!ઇ પણુ વ્યક્તિથી થઇ શકે તેમ નથી. તેથી ભય 
રહે છે કે આપના મૃત્યુ પછી તેમનો ઉત્સાક મ'દ પડી જશે. ખરેખર 
તેમનો ધર્મોત્સા$ સતેજ અનૅ જગ્રત રાખવા માટે ધણી અગત્ય છે. 
માટે ને હમણા પ્રાણાર્પણુ કરવાનો ' વિચાર બ'ધ રાખો તો ૪રણું 
સારં. પછી તો જેવી આપની ૬૨છા. 
યુલિસિઝ--ભાઇ વિકલિક્‌ ! આપે મારા પરત્વે જે ભક્તિભાવ 
7ખાડયે છે, તે બદલ હું આપનો ધણો આભાર માનું છુ. પર'તુ 
હવે હુ' કોઈ પણુ રીતે મારો નિશ્રય ફેરવી શકતો નથી. મે' તે 
મારું કર્તવ્ય બજવ્યું છે. હવે આપણા અન્ય ભાઇઓએ તેમનુ” કર્તવ્ય 
બશળવવાતુ' છે. અને પોતાના ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણુ કરવા કે ન 
કરવો એ હવે તેમતી ઇસ્છા ઉપર નિર્ભર છે. પરતુ હવે હું તો કોઇ 
પણુ રીતે મારા નિશ્રયથી %રીશ નહિ. માટે રૂપા કરીને અહિ'થી 
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ગુપ રીતે. ક મારી વ્યવસ્થા . કરી માપે... પાડ અમારી 
શોધ. ખાળ કરી રહા છે, એ 'વાત તો'આપતે -સવિદ્તિ છેજ. માટે 
જેમ ખને તેમ ગુપ્ત રીતે .સધળી . તૈયારીએઃ થવી જોઇએ. શબને તેને 
માટે તગર ખહાર ખે અશ્વો તૈયાર્‌ઃ રાખવાની અગત્ય છે. જે આઢલું 
કામ કરરી આપશે તો અમારા ઉપર મહદ્‌ રૂપા થરો. . 


' “વિકલિફે--ભાઇ! જ્યારે આપ પાણાર્ષણુ કરવાને' બ તયાર 
થયા છે, ત્યારે મારા કાંઇ પણુ ઉપાય" નથી. ડીક! જેથી આપતી 
ઈચ્છા. આપના કલા પમાણે પવાસની સવળી વ્યધસ્થા કરીશ. પણુ 
હું એ વાત સમજી શકતો નથી કે જ્યારે આપ ધૉણુ આપવાને માટે 
જ તેયાર થથા છે, ત્યાર આ પમાણે ભય રાખવાનું, અતે નાશા- 
ગોશી કરવાનુ પ્રયોજન શું છે? નને પ્રાણાર્પગયુજ ક કરજુ' હોય તો આ 

સ્થળ પણુ તેને માટે યોગ્ય છે. 


યુલિસિઝ--ભાઇ! આપતુ કહેવુ” યથાર્થ છે. 'આ સ્થળે પ્રાણા- 
પણિ કરવામાં મને કંઈ પણ વાંધો નથી. પરંતુ મારે એક અગત્યતુ 
કામ હોવાથીજ કોરડેવા જવાતો વિચાર છે. ત્યાં ગગા પછી હુ 
એવો પયતન કરીશ કે જેને લીધે આપણી આ હિલચાલ મારા મૃત્યુ 
પછી પણુ ઢ#ી રહે. પણુ નને તેને બદલે અહિંજ માણાપણુ કર 
તા કોરડોવાના ખ્રિસ્તિઓ નો ઉત્સાહ મદ પડી જવાને! ભય રહે છે. 
આ કારણથી ત્યાં ગયા વિના મારા છુટકો નથી. કેરડોવામાં ગયા 
પછી લાગલામટ આડ દસ દિવસ સુધી આપણા ખ્રિસ્તિ બ'ધુઓને 
ઉત્સાહ સતેજ રાખવા ભાટે તેમને ઉપદેશ ' આપતો કે અને તે 
કાર્યથી પરવાર્યા પછીજ પાણાર્પણુ કરીશ . 

 વિકલ્િક્ે--ભાઇ ! ખરેખરે આપતી ભાવના. ઘણી ઉત્તમ છે. 
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પરમાત્મા“આાપતી નતોવૉગ્છના. પુર્ણ, રે એવી મારી તેના પરત્વે 
અભ્ય્થમાછે પણુ ચું સેન્ટ ધ્લોરેન્ડાતે:પણુ -આપની સાથે લાટ જરો! ? 

' યુલિસિઝ--&! તે પણુ મારી. સાથે આવરે. : ક ડં દે 
રે! તેની પણ્‌ઃચ્છા છે. -.-“ .: પ 

' “વિકલિ૪--બેન! આપ આટલા ઉતાવળા શા મોટે: યાઓ છે? 
વુહિસિઝતા મું પછી ખ્રિસ્તિએની કેવી સ્થિતિ થાય" છેતે ન્તેવાં 
સારૂ આધૈ વધુ સમય પર્યત “જતા રહેવાની અગત છે. માટે આવા 
કાર્યમાં ઉતાવળ કરવાની અમત્ય નથી. . 

. જલેરેન્ડા--થીયુત. મહાશય ! આપન. લાગણી માટે હુ આપને! 
ઘણે આભાર માનુ'છું. પરતું દિલગીર છુકે હુવે મતે વધુ સમય 
પર્યેત છંવતાં /રહેવાનો મોહ રકા નથી. તેથી (આપના કહેવા પમાણે 
હવે હ મારે નિશ્રય ફેરવી શકતો નથી. માટે હું તો જઇશ. 


આ પ્રમાણે વાતચીત કરી રહ્યા પછી ઉઠતી વખતે મુલિસિની 
સુચના અનુસાર વિક્લીફ્રે કશ્યુ'. “દીક | આપના કહેવા પરમાણું આવતી કાલે 
પ્રવાસતી' સઘળી વ્યવસ્થા કરીશ. કોરડૅવા નમરની ખ્ડાર નિકળ્યા 
પછી રાજમાર્ગ ઉપર એક માણસ ખે ધોડા સાથે તમારા નેવામાં 
આવશે. એટલે તેની પાસેથી ઉભયં અશ્વો લઇ લેજે. ”  * 

આ પ્રમાણે સુચના કરીને તેને કાંદ અગત્યનું' કામ હોવાથી તે 
પાતાના ધર તર ચાલ્યો ગયો. બીક દિવસે રાત્રે યુલિસિઝે એક 
મુસલમાનના જેવા વસ્નો પરિધાન કર્યા. અને જલેોરેન્ડાને પણુ એક 
₹સ્લામી સૈનિક જેવા વસ્રા પહેરાવ્યા આવી, રીતે વસ્ના બદલીને 
તેએ ધર બ્ડાર નિકળ્યા. અને કેર્ડે।ઈવાઃ નગર પરત્વે : પ્રયાણુ કયું. 
ચાલતાં ચાલતાં તેઓ  તંદૈતંલા તગરના સિ'હદારે .આગળ આવી 


જે૩૪ ઝોહુસુમ 


પહોંચ્યા. આ વખતે રાતને ઘણે સમય વ્યતિત થએલે। નહિ હોવા” 
યો નગરના દાર ઉધાડા હતા. તેથી તેઓ નિર્વિબે બ્હાર નિકળ્યા. 
શ્રોડૅ ૬ સુધી ગયા પછી તેમણું અંધારામાં એક ઝાડ નીચે સ્યામ 
વસ્ત્ર ધારી એક વ્યક્તિને ખે અશ્વો સહિત ઉભેલી ન્નેઇ. એટલે 
મનમાં ખુશી થઇને તેએ તેની પાસે ગયા. અનેં વિકલિક્તી સુચના- 
અતુસાર પોતાની એળખાણુ આપીને તેની પાસેથી ઘોડા લઇ લીધા- 
અને અશ્વારૂઢ થધ્તે આગળ પ્રયાણુ કર્યું. આ પ્રમાણે કોઇ પણુ સ્થળે 
વિશ્રાન્તી લીધા વિના લાગલાગટ દશ દિવસ પર્યત પ્રવાસ કર્યા પછી 
તેઓ કે[ર્ડોવા નગરમાં આવી પહોંચ્યા. અને સીધા નગરના સુખ્ય 
ટેવળ તરક ગયા. દેવળની પાસે આવીને તેમણે કોઇ અસુક વ્યડિતતુ' 
નામ લઇને સાદ આપ્યો. એટલે ઉક્ત વ્યક્તિએ બારણા ઉધાડીને 
ઉચિત સન્‍માન સહિત તેમને અદર લીધા. દેવળમાં ગયા પછી તેમાં 
નિવાસ કરી રહેલી વ્યક્તિઓ તેમને ન્નેધ્ને અતિ પસન્ન થ9* અને 
લાંબા સમય પછી તેએ એક ખીન્નને મળેલા હોવાથી વિધ વિધ 
પકારની વાતો કરવામાં તેમણે ધણા સમય વ્યતિત કર્યો 
ચુલિસિઝે પોતાને કેોરડેોવામાંથી નિકળ્યા પછી કેવાં કેવાં સ'કટો સહન 
કરવાં પડયાં હતાં, ફ્લોરા તેને કેવી રીતે ધાયલ કરીને નાશી ગઈ 
હતી, અને ઇસ્લામી સેનાએ કેવી રીતે નગરની ઝડતી લીધી હતી, 
ઝૉ સધળી ખીના અથથી પ્રંતે પયત નિવેદન કરી. તેતી કર્મ કથા 
પુરી થયા પછી ખ્રિરતીઓએ તેને રહેવા માટે દેવળમાં એક ગુપ્ 
એરડો ઉધાડી આપ્યો. એટલે યુલિસિઝ અને ફ્લેરેન્ડા તેમાં જઇ રહા. 

પ્રિયપાઠેક ! યુલિસિઝ કેરડોાવામાં રા કારણુથી આવ્યા હતો, એ 
આપણું આગળથી ન્નેઇ ગયા છીએ. તેથી તે વિષે વધુ ઉહાપોહ કર- 
વાની અગત્ય નથી. ખીજ દિવસથી તેણે પોતાના કાર્યનો આરભ 
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કર્ચ. એટલે લોકના રેોળેરોળાં તેની પાસે અહરનિશ આવવા લાગ્યાં. 
એટલે યુલિસિઝ તેમને ઉપદેશ આપીને તેમનો ઉત્સાહ સતેજ રાખવાને 
પયત્ન કરતે।. આ પ્રમાણે ઉપદેશ આપવાનુ કાર્ય પુર્ણુ થયા પછી 
'તેણું એક ૬૨૬ ધર્માષ્યક્ષને પોતાના મૃત્યુ પછો લોકોને ઉપદેશ આપ-- 
વાની ભલામણુ કરી. એક તરક વુલિસિઝ લોકોને ઉશકેરતો હતો. 
અને ખીજ તરફ જ૪લેોરેન્ડા પણ કૃશળતાપુર્વક પોતાનું કાર્ય કરી 
રહી હતી. તેનો સધળા વખત મિત્ર મ':ળને મળવા હળવામાંજ 
બ્યાતિત થતો હતો. જ્યારે તે કોરડેવામાં રહેતી હતી, ત્યારે તેના! 
અપાર સૌંદર્ય ને લીધે ત્યાંના સધળા ધર્માષ્યજ્ધો તેના તરફ આકર્ષાયા 
હતા. એવી એક પણુ બ્યક્તિ ભાગેજ હશે કે જે તેના પરત પ્રેમભાવ 
દશાવતી ન હોય* તેથી જ્યારે તેના આગમનના સમાચાર લોકોના. 


નતખુવામાં આવ્યા, ત્યારે તેએ ગુપ્ત રીતે તેને મળવા આવવા લાગ્યા- 
તેમજ તે પણુ પ્રસંગોપાત તેમતે મળવાને માટે જવા લાગી. જેમ 


યલિસિઝ પકડાઇ જવાના ભયથી રાતતી વખતેજ લોકોને મળતો. 
હતો, તેમ કેલેોરેન્ડા પણુ તેવાજ ભયને લીધે લેકેને રાત્રેજ મળતી 
હતી. ખરી રીતે જતાં તેમને ભય રાખવાનુ કાંઈ પણુ કારણુ ન હતુ- 

કેમકે તેઓ મરવાને માટે તૈયાર થએલા હતા. અનેતે કાર્ય પરિપૂર્ણ 
કરવાને મ્‌ાટે પોતાના ધારેલા સ્થાને આવી પહોંચ્યા હતા. માત્ર તેમને. 
એજ ચિ'તા હતી કે તેમના મૃત્યુ પછો લોકોમાં તેમણે પ્રેરેલો ઉત્સાહ 
“ગત રહેશે કે કેમ ? આ પકારની ચ'તાને લીધેજ તેએ પોતાની 
પતિના અનુસાર દેહ અર્પણુ કરવાને અચકાતા હતા. પોતાની યોજના. 
નિષ્ધળ નય નહિ, એટલા માટે ' યુલિસિઝ અને ફલોરેન્ડા પોતાને 
બનતો પ્રયત્ન કરતા હતા. પકડાઇ# જવાના ભયને લીધે યુલિસિઝ 
ઘરની બ્હાર પગ પણુ નહિ મૂકતાં માત્ર પોતાતી પાસે આવનારા 


શ ર. ક રો 
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લોકોનેજ ઉપદેશ આપતો. હતો. પણુ #લેરેન્ડા તો. ।-ધેર ધેર પરીને 
લોકોને પ્રાણાર્ષયુ કરવાને માટે ઉરડેરતી હતીઃ તે, સામાન્ય રીતે સ્ત્રી 
પુરષો ઉભયનેઉષદેશ આપતી હતી. આ પ્રભાણે લોકને ઉશ્કેરવાનુ' 
કાર્ય લાંબા સમય'પર્યતઃકાયમ રહયું'-એટલુ'જ નદિ પણુ કોરડોવાના ખ્રિસ્તી 
નગરવાસીઓએ તેમના ઉપદેશમાં ઘણો રસ લેલા હતા. તેથી તેમના 
'વચનામૃતનુ પાન કરવાને તેએ અહેરનિશ રાતતી વેળાએ દેવળમાં * 
આવતા હતા. તદતુસાર એક રાત્રે ઉપદેશ સાંભળવા અથે આવેલા 
લોકના, ચાઇયા જવા પછી યુલિસિઝ અતે ક્લોરેન્ડા ઉભય'ખોતે આ ' 
₹'ભેલા કાર્ય વિષે નાના પકારની વાતો કરવા લાગ્યા. આ ધમાણે વાર્તાલાપ 
કરતાં કરતાં યુલિસિઝને- કોઇ વાતનુ' સ્મરણુ થઇ આવતાં તેણે એક 
દીર્ધ, નિશ્રાસ નાખ્યો. આ પ્રકાર ફેલેરેન્ડાના જવામાં આવ્યો. એટલે 
'તેતું કારણુઃ જનણુવાની તેને ઉત્કંઠા થઇ આવી. તેથી તેસે યુલિસિઝને 
કહું. “પિતાશ્રી! આપ નિશ્ચાસ શા માટે નાખો છે! ? આપને એવું શું 
દુ:ખ પેડયું છે? આપને નિશ્વાસ નાખતાં ન્નેષ્ત્તે મારૂં કાળજુ કપાઇ 
નય છે, માટે નિશ્ચાસ નાખવાનું જે કારણુ હોય તે સત્વર નિવેદન કરે.” 


ચુલિસિઝ--પુત્રી! હું નિશ્રાસ એટલા માટેજ નાખુ' છુ' કે આ- 
પણા મૃત્યુતા સમય નિકટ આવી લાગ્યા છે, છતાં હું મારં વૈર લઇ 
શકયો નહિ'. ખરેખર હું જ્યાં સુધી ક્લેરરા ઉપર વૈર લઇશ નહિ, ત્યાં 
સુધી મને કે!# પણુ પ્રકારે ચેન પડવાને નથી. ઇલોરેન્ડા ! તું વણી- 
વાર બ્હાર %રવા માટે જય છે.તોગુ હોરા તારા નેવામાં પણ 
આવતી નથી ? 


કલેરેન્ડા--નહિ, પિતાશ્રી ! તે અત્યાર સુધી તો મારા જવામાં 
“આવી નથી. પણું હવે હૂ ફે તેની બરાબર. શોધ કરતી રહીશ હા. પણ 


અપરાધીએ! પાછા કોર્ડોવાર્માં, ₹૩૪- 


એવું સાંભળવામાં આવ્યું છે કે હૅલન અને ઝિઆંદ “અહિ” આની 
પહોંચ્યા છે. ી 

યુલિસિઝ--શું હેલન પણુ અહિ' આવી છે' કલોરેન્ઝ! તું મેલે 
છે કે બકે છે? કાંઈ ધેલી તો થઈ નથી ને? હેલનનેં ઝિઆદ સાથે 
શો સબધ કેતે તૈની સાથે અઆહિ' આવે? શું તેણું ઇસ્લામનો 
અ'ગીકાર કર્યોય છે ? 

#લોરેન્ડા--પિતાશ્રી! અહિ'ના ખ્રિસ્તિઓમાં તો એવી માન્યતા 
વવર્તિ રહી છે કે હેલને ઇસ્લામનો અ'ગીકાર કર્ય છે. પણુ હજ સુધી 
તે વાતને કાંઇ પણુ પુરાવા મળ્યો નથી. 

યુલિસિઝ--#કેરૈન્ડા! જે હેલને ઈસ્લામતો અ'ગીકા૨ ક્ષા 
હોય તો તેને પણુ ભારે શિક્ષા કરવી નેઇએ. કેમકે તેણે ખિસ્તી 
ધર્મનુ” ભારે અપમાન કર્યું છે. કેલોરાની ભાળ ન લાગે તો કાંઇ નહિ. 
પર'તુ ગમે તેમ કરીને હેલનને તો તેના અયેગ્ય કૃત્ય બદલ પાણુ 
#“ડતી શિક્ષા અવશ્ય કરવીજ ન્નેઇએ. ન્યાં સુધી તેના ઉપર વૈર 
લેવામાં નહિ આવે ત્યાં સુધી મને કેદ પણ રીતે ચેન પડવાને! નથી. 
માટે નને તારાથી બતી શકે તો! કાઇ પણ પ્રકારે હેલનને મારી નાખ. 


ફલોરૈન્ડા--પિતામ્રી ! હેલન સુસલમાનોના કબનમશાં હેવાથી. 
તેને મારી નાખવાનું કાર્ય ધર્ણું કટ્ણુ છે. માત્ર કઠણુ છે એટલુંજ નંહિ, 
પરતુ તે સવોશે અશકય છે. માટે તેના ઉપર વૈર લેવાની તો 
આશાજ છોડી દો 

યુલિસિઝ--#લેરેન્ડા! તું એક મહાન અપરાધી અને પાપિષ્ટ 
છે. કેમકે તે' ઇસ્રુ ખિસ્તતી સાથે દગે કર્યો છે. તેમ છતાં પણુ મે' 
તારા અપરાધ ક્ષમા કર્યા છે, પરતુ જ્યાં સુધી તું આપસા ધર્મની 


“ર૩૮ ઝોણુરાક 


કાંઇ પષુ અનુપમ સેવા કરીશ નહિ, ત્યાં સુધી પાપ સુક્ત થવાની નથી- 
માટે ને તું મુક્તિની આશા રાખતી હોય તો કોઈ પણુ પ્રકારે 
“હેલનને મારી નાખ. 

જલેરેભ્ડા--પિતાશ્રો ! આપની આના હું માથે ચહાવું છુ. પર'તુ 
આ કામ ઘણું કઠણુ છે. તેથી તેમાં દું સ#ળ થઇશ કે કેમ એ 
રા'કાસ્પદ છે. ર 

યુલિસિઝ--કફલેરેન્ડા ! તારૂં કહેવું ખર્ર્‌ છે. પણુ જે લોકે ધર્મ ને 
"માટે પ્રાણુ આપવાને તેયાર થાય છે, તેમને માટે કોઈ પણુ કાર્ય 
કઠેણુ નથી. માટે “જને આપણા ધર્મની કાંઇ સેવા બશવવાતી 
'તારી ઇચ્છા હોય તો ઝિઆદના ધરમાં જઇને કોઇ પશુ પ્રકારે હેલનને 
મારી તાખ. અને નને મુસલમાનો તને પકડી લે તો તેજ વખતે પ્રાણ 
આપી દેજે. જને આ પ્રમાણે કરીરા તે! તારા સધળા પાપ માફ થઇ 
જરે. અને તું પાપના બ'ધતમાંથી મુડત થઇશ. 

ફૂલોરેન્ડા--પિતાથ્રી ! આપની આગ્ઞાનું પાલન કરવું એ માર્ર 
પરમ કર્તવ્ય છે. પણુ આ કામમાં મારી હિમ્મત ચાલતી નથી. 

યુલિસિઝ--ફેલેરેન્ડા | લુઢાયા પછી ભય શાને ? જ્યારે તુ” 
“આપણા ધર્મને માટે પાણાર્પશુ કરવાને માટે તૈયાર થઇ છે, ત્યારે 
તને ભય કઇ વાતનો છે ? અતે મરવા માટે તૈયાર થએલા માગસે 
પ્રાણુના ભય શા માટે રાખવો નેઇએ ? જ્યારે તું એક દિવસે આપ- 
ણા ધર્મને માટે પ્રાણાર્પણ્‌ કરવાનીજ છે, ત્યારે તારે માટે એજ ઉચિત 
છે કે હેલનને મારીને મરવું. અને તેમ કરવાથી આપણા લોકોમાં તારી 
પ્રતિષ્ટા ધણી વધશે. 

યુલિસિઝતી આવી વાતો સાંભળીને ક્લેરેન્ડા વિચારમાં પડી 
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ગઈ. અતે તેતે શે ઉત્તર આપવો તે વિષે પોતાના મનમાં વિચાર 
કરવા લાગી* આ પ્રમાણે તે વિચારના વમળમાં ગુ'થાએલી હોવાથા 
લાંબા સમય પર્યત યુલિસ્િઝને કાંઈ પણુ ઉત્તર આપી શજી નહિ. 
તે મનમાંજ કહેતી કે “કોઇ પણુ રીતે પ્રાણુ આપ્યા વિતા છુટકે 
નથી. અને જ્યારે એકવાર મરવુ' છે, ત્યાર ભય શા માટે રાખવે 
નતેધએ? કાંઇ હેલને માત્ર યુલિસિઝતુ'જ અપમાન કર્યું નથી. પરતુ 
તેણે મારૂં પણુ અપમાન ડર્યું છે. કેઃ તેના ઉપર વિશ્વાસ રાખોને 
તેને દેવળને લગતો સધળે લેદ કહી દીધેો* જેતા પરિગામે 
આજે મારે અનેક હાડમારીએ ભોગવવી પડે છે. યુલિસિઝતું કહેવું 
ખરૂં છે. હેલનને માગી નાખવાથી મને મુક્તિ મળશે એ નિસ'દેહ છે. 
અને તેની સાથે મારો વૈરાગ્નિ પણુ ચાંત પડશે. ઝિઆદની સાથે તે 
આન'દ વિહાર કરે એ હું કદી પણુ સહન કરી શષ#ીશ નહિ. મારા 
ધારવા પ્રમાણું હછ તેમતું લગ્ન થયું નહિ હોય. માટે હવે તો એક 
નિશ્રય કે તેને કે! પણુ રીતે મારી નાખવી. હા | પણુ તેને ક મે 
રીતે તે એક પ્રશ્ન છે? તેમજ ઉક્ત કાર્ય મારાથી થઇ શકરે કરે 
એ શ"કાસ્પદ છે. ડું ગમે તેટલી હિમ્મત રાખુ, પણુ આખરે અબળા 
તે અબળા. અબળાનું ગજું કેટલુ? આ કામમાં કે!ઇ પુરૂષની સહાય- 
તાની અગત્ય છે. પર'તુ કેની સહાયતા લેવી તે સમજતું નથી ? અને 
નને હું કેોધ્તી મદદ માગીશ તે તે મને મદદ આપશે કે કેમ એ 
રા'કાસ્પદ છે. હા! ડીક યાદ આવ્યું. આ દેવળના લગભગ સવળા 


ધર્માષ્યહ્વો મારા મિત્ર હોવાને દાવો કરેછે. તો લાવો, તેમના પ્રેમની 
કમેોટી કર્ર અને ન્નેઉ' કે તેઓએ મને સહાયતા આપે છે કે કેમ ? ” 


આ પ્રમાણું વિચાર કરવામાં ધગાો સમય વીતી ગયો. તેથી 
યુલિસિકે ધીરજ ખોઇને તેને સંબોધીને ફલુ. “કેમ ક્લેરેન્ડા? છું 


૨૪૭૦ જાણરાર ? 


વિચાર કૅરી રહી છે? આખરે કાઇ નિર્ણય ઉપર આપવી કે નહિ? 
તારે જે કાંઇ કહેવું હોય તે સત્વર કહીદે. હું ફેરી પણુ 'કંડું છું કે નને 
તુ' ખરા અ'તઃકરણુથી આપણા ધર્મને માટે પ્રાણાપણ કશ્વાને તૈયાર 
થઈ હોયત્તા આ કામ તારે માટે કાઇ કઠણુ નથી. 

(લેરિન્ડા--પિતાજી ! શ્યાપતું' કહેવુ' યથાર્થ છે. તેથી આપની 
આન્ઞાનું “ પાલન કરવામાં મતે કેર! પણ્‌ પ્રકારતો વાધો નથીં. પણુ 
દપ કરીને મદદને માટે કોઇ! માણસને સાથે લઝ જવાની સને 
રર આપો. 

યુલિસિઝ--ફ્લેરેન્ડા! તારી માગણી હું વણી ખુશીથી સ્વીકારૂં 
"છું, તુ' કેધ્ માણુસને પોતાની સાથૅ લઇ “ય તેમાં મતે કાઇ પણુ 
વાંધો નથી. એટલુંજ નહિ પણુ જે તુ' કે! બીન માણુસને આ 
કાર્યમાં સામીલ કરી લઇશ તે તેથી તને વધુ પુખ્ય પાપ થસે. કેમકે 
તારા પ્રતાપે એક વધુ ખ્રિસ્તીને ધ'સુ ખ્રિસ્તતી સેવા કરવાનો! અલભ્ય 
લાભ પ્રાત થશે. માટે તારી ₹ચછા હોય તે માણુસને વણી ખુશીથી 
પૌતાની સાથે લઇ «ન. 

ફ્લોરેન્ડા--પિતાજ ! આપે મારી માગણી રવીકારીને માર 
ઉપર્‌ મૃહદ્‌ ઉપકાર કર્યો છે. આપના કહેવા પમાણે આવતી કાલેજ 
આ વાતને ખબરદોબસ્ત કરી લઇશ. 

ચુલ્િસિઝ--છલેરેન્ડા ! તારી આ વાત સાભળીને મને ધણેા 
આનદ થયો. પ્રભુ તને મદદ કરો. અતે તારી મનોકામનાએા સજળ 
થાએ. પણુ એટલું ચાદ રાખજે કે જે મુસલમાનો તને પકડી લેતે 
આપણે કાંઈ પણુ ભેદ તેમને નહિ કહેતાં ખુશીધી પ્રાણુ આપી દેજે. 
તેમ કરવાથી તને વધુ પુણ્ય પ્રામ થશેઃ 
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ફ્લોરેન્ડા--ડીક ! આપની આન્ઞા હું માથે .ચઢાવું છુ. 

યુલિસિઝ--હવે મારે પણુ કાંઈ કામ શેષ રહ્યું નથી. મે મારા 
કર્તવ્યનુ' સ'પુર્ણ રીતે પાલન કયુ છે. તેથી તારા સારા નરસા સમા- 
ચાર મળ્યા પછી છું પણુ પાણાપણ કરવાતે માટે તૈયાર થઇ જઇશ. 
અને જે તુ' તારા કાર્યમાં સકળ થઇશ તો મને ધણો આનદ પ્રાપ્ત 
થશે. અને પરિણાંમે &ું ખુશીથા પાણાર્ષખુ કરીને આત્માત્સર્ગ કરીશ. 

ફ્લોરેન્ડા--પિતાજ ! આપનું કહેવું યથાર્થ કે. હું મારું. કામ 
ઘણી ચાલાકીથી કરીશ. માટે આપ તે વિંષે નિશ્રિ'ત રહે. 

યુલિસિઝ--ક્લેરેન્ડા ! મને તારા ઉપર વિકશ્યાસ છે. તુ તારા 
કાર્યમાં સફળ થઈશ એ નિસ'દેઠ છે. આપણે ધર્મને. માટે પ્રાણ 
આપીને બીજ લેકે! ઉપર તેતે! દાખલો બેસાડવો જેઇએ. જે આ- 
પણે તેમ કરીશું તો બીન લોકો પણુ આપણું અતુકરણુ કરીને આ- 
પણા ધર્મનો પુતર્‌દ્દાર કરશે. પણ તેતો સઘળો આધાર તારા 
ઉપર નિર્ભર છે. 

ફલોરેન્ડા--પિતાજ ! તે વિષે આપ નિશ્રિ'ત રહે. 

આ પમાણે વાતાલાપ કરત! કરતાં તેએ પવક ઉપર પડયા. 
અને પોતેજ આર'ભેલા કાર્ય વિષે અનેક તર્ક વિતર્ક કરતાં 
નિદ્રાધીન થયા. 





શ્જરે્‌ ઝો'$2૨].. 


પરિશિષ્ટ ૧૧ સું. 





ન શત્રઓની નવી યુકિત. 


કાઝી સાહેબને ત્યાં અહાંર્નશ રાતતી વખતે જે મેળાવડૅ। થતો 
હતો તે વિષે આપણે આગળ વિવેચન કરી ચુક્યા છીએ. આ મેળા" 
વડામાં નગરના શ્રીમ'તો 3પ૫રાંત સૈન્યના સેનાપ્યક્લો અતે સૃશિક્ષિત 
વિદતો ભાગ લેતા હતા. અને તેમાં નાતા ગકારેની ચચાંએ થતી 
હતી. આપણો પુર્વ પરિચિત ઝિઆદ પ'ગુ પ્રસંગોપાત ઉક્ત મેળાવડામાં 
ભાગ લેતો હતો. પરતુ હેલન સાથે લગ્ત કર્યા ધછી તે ડતચિતજ 
ઘર બ્હાર જતો હતો. કેમક મે ષધેલી હેલન તેતે એક ધડી પખ 
વિખુટો પડવા દેતી નહિ. આ કાર ગથી તે પોતાતી પ્રિયા સાથે આનદ 
વિહારમાં દિવસ વ્યતિત કરતે! હ તે!. ગ પમાણે નને કે તેમના દિવસે। ધણા 
આન'દમાં પસાર થતા હતા, પાગ્‌ તંમને એક વાતનું મોઢું દઃખ હતુ. 
અતે તેથી અતોત્તમ આનદ વિદાંર પગુ તેમતે વિષ જેતે લાગતો 
હતો. તેમના શેક્તું' કારગ કફલોરા હતી. ગમે તેટલી શોધખોળ ક્યાં 
છતાં હજી સુધી તેતી કાંઇ ભાળ લાગી નહતી. આ એકક વિષય 
હતો કે જે ઉક્ત યુગલ ૬ વીને કટા સમાન ખુ'ચતો હતો. તેથી 
કેટલીક વખતે વાત કરતાં કરતાં તેઓ ક્લેરાનું સ્મરણુ કરીતે શોક 
કરતા હતા. ક્રોઇવાર હેલન, તા કોઇવાર ઝિઆદ, તે બન્ને પસ” 
ગાપાત ફલોરાનું' સ્મરણુ કરીત અન્નપાત કરતા હતા. પરતુ તેમનુ 
આ સ'કટ કોઈ પણુ પ્રકારેં ૬ર શતુ નહિ. 


શત્રુઆની નવી યુક્તિ* ૨૪૩ 


યુલિસિઝ તલૈતલા નગરથી નિકળ્યો તેના બીશ્ન દિવસે સાંજની 
વખતે તે મ્રેમી યુમલ પોતાના ધરમાં ખેસીને અરસપરસ પ્રેમાલાપ 
કરી રું છે, એટલામાં એક વાતતનુ' સ્મરણુ થઇ આવતાં ઝિઆદે હેલ- 
નને ઉદ્રીને કચુ'. “પ્રાણેશ્વરી ! આપશે અહિ' આવ્યા તેને લગભગ બે 
# સપ્તાહ વીતી ગયા. પણુ આજ સુધી હું એક પણ્‌ વખતે કાઝી સાહે- 
બને મળી શક્યો નહિ. તેથી તે મારા વિષે અનેક પકારના તર્ક વિતર્ક 
કરતા હશેન માટે નને તુ' રન્ન આપે તો આજે તેમને મળી આવુ. 
લગ્ન કર્યાં પછી મિત્ર મ'ડળતો સર્વા'શે પરિત્યાગ કરવો એ મારા 
જેવા એક ગૃહસ્થને માટે યોગ્ય નથી. તેથી આજે ગમે તેમ કરીને “ 
કાઝીસાહેબ અતે અન્પ મિત્રોને મળી આવવાનો વિચ!ર છે. કેમ આ 
વિષયમાં તારો શે અભિપ્રાય છે ? ” 

હેલન--પ્રાણુનાથ ! આપનુ કહેવું યથાર્થ છે. પણુ હુ' આપને 
તે વાતની કંયાં ના પાડુ' છું. આપ ઘણી ખુશીથી આપના મિત્રોને 
મળે. અને ને તેમને ત્યાં જતે જવાતુ' ન બતે તો તેમને અહિ” 
બોલાવે. લગ્ન કર્યા પછી મિત્રે અને આપ્તજનેોને પરિત્યાગ કરવે। . 
એ વાતને હ પસ'દ, કરતી નથી. લગ્ન સમયે જે પવિત્ર પતિના 
કરવામાં આવે છે તે દ્રારા જેમ માણુસ પોતાની પત્નિ સાથે માયાળુ 
પણે વર્તવાને બ'ધાયલે। છે, તે તેને દરેક પ્રસંગે પોતાના મિત્રો અને 
આપ્તજનો સાથે સ્નેહપુર્વાક વર્તવાતે કર્તત્યથી બ'ધાયલે છે. ઉભય 
માંથી એક પણુ કર્તવ્યતે। ભ'ગ કરવા તે એક મહાન અપરાધ સમાન 
છે. એટલુ'જ નહિ પણુ તે આપના જેવા એક સુસ્ત પુરૂષતે માટે તો 
અનુચિતજ ગણાય. તેથી આપે કોઇ પણુ રીતે નિજ આપ્તજનેોને 
પરિયાગ કરવો ન્નેઇએ નહિ. પણુ વ્હાલા! જેમ આપ નિજ 
આપ્તજનતોને મળવાને માટે આતુર છે, તેમ કદાચ તેએ પણુ 


૨૧૪૪ ઝોહુર્‌ા* 
આપને મળવાને આતુર હશે. ભે તેમજ હોય તો તેએ અહિં શા. 
માટે આવતા નથી ? તેમને અહિ'જ ખોલાવોને ? 

આ પ્રમાણે હેલને પોતાના મનોભાવ વ્યક્ત કર્યા. 

ઝિઆદ--પ્રિયે! તારૂં કહેવું યથાર્થ છે. સુન મનુષ્યોએ ગમે. 
તેવી હાલતમાં નિજ મિત્રો અને આપ્તજનેોતો પરિત્યાગ કરવો. 
જેઈએ નહિ. તે' આ બાબતમાં મને જે શિખામણુ આપી છે તે', 
ખરેખર મનન કરવા ન્નેગ છે. તારં કહેવું ખરૂં છે. જેમ હું' મારા. 
મિત્રોને મળવા જવાતે માટે આતુર છુ તેમ તેએ પણુ મને મળવાને 
આતુર છે. પણુ તેમને અહિ” આવવામાં અનેક પ્રકારની હરકતો નડે 
છે. તેમાંની એક એ છે કે અહિ' આવવાથી તેમતે માત્ર મારીજ 
સોબતનો લાભ મળે છે. પણુ કાઝી સાહેબને ત્યાં જવાથી તેમને અનેક 
વિદ્દતોના સત્સંગને લાભ મળે છે. આ કારણ્‌થીજ અમે ત્યાં જ- 
વાનું પસ'દ કરીએ છીએ. વળી ત્યાં જવાથી કદાચ ફ્લેરરાની ભાળ. 
લાગવાના પણુ સંભવ છે. 

આ પ્રમાણે ઝિઆદે પોતાના મિત્રેતે પોતાને ત્યાં નહિ બોલા- 
વવાનો વાંધા નિજ પ્રિયા હૅલનને કહી બતાવ્યો. 

હેલન--પ્રાણુનાથ! મતે ધણી નવાઈ લાગે છે કે #લેરાને। પત્તા: 
કેમ લાગતા નથી ? નતો તે જતે આપણુને આવી મળે છે કે નતો 
તેતી ભાળ મળે છે? હવે કરવું સું તેતી કાંઇ સમજ પડતી નથી ? 
આપણે આપણું બનતુ કર્યું છે. પણુ કિત આગળ કાંઈ ઉપાય નથી, 
જ ગલે જગલ ભટકયા, સઘળા ખ્રિસ્તી દેવળેમાં ફરી વળ્યા, પણુ તેની 
બાળ ન લાગી તે નજ લાગી. અને હવે તેની ભાળ લાગરે કે કેમ. 
એ સદેહયુક્ત છે. શું કાઝી સાહેબ અથવા આપના અન્ય મિત્રે 
મૃણુ તેની ભાળ લાવ્યા નથી ? 


શત્રુઆની નવી ચુક્તિમ _ ૨૪૫ 


ઝિઆદ--વ્હાલી ! હું ધણા દિવસથી કાઝી સાહેબને ત્યાં ગયે! 
“નથી, એ તો વું જણે છેજ. તો પછી તેમને ૪લોરાની ભાળ મળી કે 
નહિ એ હુ' કેમ જણી રાકુ' ? ઉક્ત ભેદ મેળવવા માટેજ આજે 
કાઝી સાહેખને ત્યાં જવાનો વિચાર છે. હેલન પ્રાણુનાથ ! માર્‌ં કહેવુ 
એમ નથી કે આપ કે!ઇ પણુ ઠેકાણું ન નએ! ? જ્યાં જવું હોય ત્યાં 
ઘણી ખુશીથી જએ. પણુ ' જેમ બતે તેમ વ્હેલા આવવાની રેત રાખજે- 

ઝિઆદ--ડીક ! તારા કહેવા ષમાણે વ્હેલો ધેર આવીશ. 

હેલત--તો, ધણી ખુશીથી કાઝી સાહેબને ત્યાં પધારે!. કદાચ 
«યાં ક્લોરાની પણુ ભાળ મળી જશે. પણુ નને, જે, વ્હેલા ધેર આ- 
'વવાનુ' ભૂલતા નહિ. 

ઝિઆદ--ડીક ! તારા કહેવા પ્રમાણ વ્ડેલો ધેર આવીશ. પછી 
કાંઇ વાંધો છે? કાઝી સાહેબને ત્યાં ઝાઝીવાર લાગશે નહિ. કેમકે 
રાત્રિની પાર્થના વખતે ત્યાં એકટા થએલા સધળા લોકે। વિપ્મરાઇ ન્નયછે. 

હેલન--ડીક ! નને એમજ હેય તો આપ પણુ આન'દ 
પુર્વક ત્યાં નનએ. 

આટલું સ'ભાષણુ કર્યા પછી નવિન વસ્તા પરિધાન કરી, અને 
કેડમાં કટાર ખોસીને ઝિઆદે કાઝી સાહેબના ધર તરક પ્રયાણુ કયું. 
અને કાઝી સાહેબ સમક્ષ આવતાંજ તેમને નમસ્કાર કરીને એક જ- 
ગ્યાએ બેસી ગયો. તેને આવેલે। જેધને કાઝી સાહેબે હસતાં હસતાં કહયું, 
“ઝિઆદ ! તમે તો હમણા અહિ' આવવાતુ'જ મૂકી દીધું છે. આજે 
ઘણા દિવસ પછી તમારા દર્શન થયા. હમણા કેમ આવતા નથી ? 
કેમ કાંઇ અગતના કાર્યમાં તો રોકાયા નથીને ? 

ઝિઆદ-મહાશય ! આપતુ કડેવુ' યથાર્થ છે. હું ઘરા! દિવસ 
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થયાં આપની પાસે આવી શક્યો નથી, એ વાત ખરી છે. પણુ તત્સ'- 
બધે આપે જે અતુમાન બાંષ્યું છે, તે ખરૂં નથી. હું કાંઈ કામમાં 
રકાયલે હોવાથી આપની પાસે આવી શકયો! નથી એવું જે આપ ' 
કહા છે તે ખોટું છે. હુ' ધણીવાર આપની પાસે આવવાતેો પ્રયત્ન 
કરૂં છું, પર'તુ કાંઇ અને કાંઈ આકસ્મિક સ“નેગાને લીધે અવાર્તુ . 
નથી. આના સિવાય ખીજી કાંધ પણ કારણુ નથી. 
કાઝીસાહેબ--ઝિઆદ ! હું ધાર્‌ છુ' કે તમે લસ કર્યું છે, તે 


કારણુ કદાચ અહિ આવી શકતા નહિ હો. વારૂ! એ બધુ' તો ટીક. 
પણુ એ તો કહો કે #લેરાને પત્તો લાગ્યો કે નહિ ? 

પોતાના લગ્ત સબ'ધે કાઝી સાહેખે જે કટાક્ષ કયે. હતો તે 
સાંભળીને ઝિઆદ શરમાઇ ગયે.- અને તેથી તેમની ભ્રમણા ૬ર કરવા 
માટે તેણું નીચી નજરથી મ'દમ'દ હાસ્ય કરતાં કહું. “મહારાય ! આપની 
આ કલ્પના પણુ કેવળ અસત્ય છેઃ મારું લગ્ન થયું છે, એ વાતની 
ડે ના પાડતા નથી. અને તે આપના સમક્ષજ થયું છે. પણ્‌ ડું તે 
કારણુથ્રી આપની પાસે આવી શકતો નથી, એવી ને. કલ્પના આપે 
કરી છે, તે ખરી નથી. $' શા કારણથી આપની પાસે આવી રાકતોા 
નથી, એ વાત મે' પહેલાંથીજ આપને નિવેદન ડરી છે. અતે તે 
અક્ષરસ સત્ય છે. #લોરાના સબ'ધમાં આપે મને જે પક્ષ પૂછયો 
તે વિષે મારે એટલુ જ કહેવાતું છે કે ૯% સુધી તેની ભાળ મળી 
નથી. ડદાચ આપને તેના સમાચાર મળ્યા હશે એવી આશાથી% હ 
અહણિ આવ્યો હતો. પણુ ઉલટા આપ તો મને પૂછે! છે ! '' 

કાઝીસાહેબ--શુ'' હજ સુધી તેની ભાળ મળી નથી. ઘષ નગ 
વાધની વાત છે. મને પણુ તેના કાંઈ સમાચાર મળ્યા નથી. કેમ નણે 
તેમણું તેને કયાં નસાડી મૂકો છે ? 
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ઝિઆદ--કાઝીસાહેબ |! આપની આગળ શાં વાત કરૂં ? ઝોહરાનો 
પત્તો નહિ લાગવાથી મને અન્ન જળ પણુ વિષ જેવુ લાગે છે. માત્ર 
મને એકલાનેજ નહિ, પરતુ હેલનની પણુ તેવીજ સ્થિતિ છે.. 

તેમની વચ્ચે આ પ્રેમાણું વાર્તાલાપ ચાલી રેલો છે એટલામાં 
શુરવીર શાહખુદીન ત્યાં આવી પહોંચ્યા, અને ઉભયની સાથે હસ્ત 
ધુનન કરીને કહ્યું. “કાઝીસાહેૅબ ! તલેતલાના શુરવીર સેનાધ્યક્ષ અબદુર્ર 
ઉ#્‌ પણુ આપણા નગરમાં આવ્યા છે. કેમ આ વાત આપના ન્નણુ- 
વામાં આવી છે કે નહિ ?” 

કાઝીસાહેબ--કેમ ! કયારે આવ્યા? એ વાત મારા નનણુવામાં 
તો આવી નથી. અને તે મને મળ્યા પણુ નથી. * 

ચાહબુદીન--તે આજે સવારેજ આવ્યા છે. કદાચ નવરાશ 
નહિ મળવાથી આપને મળવાને માટે આવ્યા નહિ હોય! પણુ હુ 
આશા રાખુ' છુ. કેકદાચ તે આવતી કાલે આપને મળવાને માટે આવશે. 

આઢ્લી વાત સાંભળ્યા પછી અબદુર્રઉકૂને મળવાના હેતુથી 
ઝિઆદ ત્યાંથી ઉઠીને ધેર જવા લાગ્યો. એટલે કાઝીસાહેખે તેને અટકા- 
વોને કહ્યું. “ઝેઆદ! કેમ આજે વ્હેલા વ્હેલા ઘેર જવાની 
તૈયારી કરી? ” 

[ઝેઆદ-મહાશય! અબદુર ના આગમનના સમાચાર નણીને 
તેમને મળવાની મતે તિત્ર ઉત્કઠા થઇ આવી છે. તેથી અહિ'થી 
પરભાર્યો તેમને ઉતારે જઇશ. કદાચ તેમને ઇલોરાની કાંધ ભાળ 
મળી હશે. 

કાઝીસાહેબ--શુ' આવી અંધારી રાત્રે ત્યાં જશૈી।? આવતી 
કાલે પ્રભાતે નએ તે કાંઈ વાંધો છે? ઉક્ત સ્થળ અહિ'થી લગભગ 
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ત્રણુ શાર માઇલ ૬ર છે. તેથી ત્યાં જવાને માટે કાંઈ વાહનની %રૂર 
પડશે. અનં તેની તજવીજ કરવામાં ધમી રાત વીતી જશે. આના 
કરતાં તો કાલે સવારે નનએ એ વધુ ઉત્તમ છે. પછી તો જેવી તમારી ₹/૨છા. 


ઝિઆદ--નહિ ! હુ' અહિ'થી પરભાર્યે ત્યાંજ જઇશ. વાહતની 
કાંધ્,ત પણુ જર્‌ૃરે નથી. રાત ધણી અજવાળી છે. તેથી ધવાસ આનઃ* 
જનક 'થઇ પડશે. 

શાહખુદીન--આટલી ઉતાવળ શ1॥ માટે કરો છો ? આવતી કાલે 
અહિ'જ તેમનો મેળાપ થઈ જશે. 

ઝિઆદ--નહિ ! હુ* આ વખતે” ત્યાં જઈશ. 

એમ કહોને તે પોતાની જગ્યાએથી ઉભો થયે? અને ઉભય 
ઝહસ્થોને નમસ્કાર કરીતે ધર બહારે નિકળ્યો, કાઝીસાહેબ પાસેથી 
વિદાય થયા પછી તેણે સરિતાના કાંઠા તર પ્રયાશ્‌ કર્યું. અને તેની 
નિક્ટમાં પહોંચીને સામે તીરે જવા મા2ે સરિતા ઉપર બાંધેલા સેતુ 
ઉપર ચઢ્યો. આ વખતે સરિતા ધુઘવ!ટ કરતી પે!તાનો પ્રવાહ વહે- 
વૃડાવી રહી છે. અતે કેટલીક જળ સ'ચારિણી નોકાએ તેની સપાટી 
ઉપર્‌ માર્ગક્રમણુ કરી રહી છે. અને લે!કો તેમાં ખેસીને ઘણા આન દપુર્વ ક 
જળ પ્રવાસ કરી રહ્યા છે. સરિતાના પર્વ તસમાન પોર મોજએ। કાં કે આ- 
વેલા રાજદર્ગની ભીં'તો સાથે અથડાઇરલાં છે. દુર્ગની અગ!શ।ી ઉપર 
કેટલાક પુર્ણ પકાશિત દીપકે બળો રહ્યાં છે. અને જ્યારે તેમને 
સોનેરી પ્રકાશ સમુદ્રના વહેતા પાણી ઉપર પડે છે ત્યારે તેતો દેખાવ 
શ્રુણા રમણીય લાગે છે. આજે પુતમ હોવાથી ચ%્રમા પોતાની સ'પુર્ણુ 
કળાથી પ્રકાશી રહ્યો છે. અને જ્યારે તૅતું શ્વેત પતિબિબ સરિતાના 
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શ્યામ જળ ઉપર પડે છે, ત્યારે તેનો દેખાવ ઘણુ! રમણીય અને 
ચિત્તાકર્ષક લાગે છે. અને જણે તે પાણીમાં સતાન કરતું હેય તેતો 
ભાસ થાય છે. વળી તેને! પ્રકાશ સમુદ્રની રેતી ઉપર પડવાથી જણે 
તે પોતાના પવાસથી થાકીને રેતી ઉપર સુઈ રલે હોય તેવો ભાસ 
થાય છે. અને તેના શ્વેત પ્રતિબિ'બે। વડૅ મલિન રગવાળી રેતી પણુ 
ચાંદી જેવી પકાશિત અને ઉન્વળ બની જય છે, ચદ્રમાનો જ્વલ'ત 
પકાશ મરજદોના મિનારા, દેવળોેના શિખરે, અતે વિશાળ મહેલેની 
અગાશીઓને પકાશિત કરીને પાણીના ઉછળતાં મોજ્ાએ। સાથે રમ- 
વાને મ'ડહી ન્નય છે. સેતુ ઉપર ઉભા રહીને આસપાસ ન્નેતાં એક 
આજીએ કેોરડેોવાના ભવ્ય મહેલે, 3'ચા મિનારાવાળી શુશઞે।ાભિત મઃ 
સ્ઝરો, અને ખિસ્તિ દેવાલલો આકાશ સાથે વાતો કરતાં જણાય છે. 
એટલુજ નહિ પણુ ઉક્ત નગર સમુદ્રને તીરે આવેલુ હોવાથી આ 
સઘળી બત્ય ઇમારતો ન્નણે પાણીમાં ઉતરતી હોય તેમ જણાય છે. 
જ્યારે ચ%્રમાનો ન્વલ'ત પકાશ આ વિશાળ અને ભવ્ય ઇમારતો 
ઉપર પડે છે, ત્યારે તેમનો દેખાવ વરણો ચિતાકષક લાગે છે. બીજી 
આજુએ લીલાછમ ખેતરો ધણે ૬ર સુધી દછિગોાચર થાય છે. તેમને 
દખાવ નેત્રોતે ધણો પ્રિય લાગે છે. અને જણે કૃદરતે જમીન ઉપર 
લીલાસાનેો। ગાલીચા પાથરી દીધે। હેય તેવે ભાસ થાંય છે. આ ખેતરના 
મષ્યમાં કોઇ કોઇ સ્થળે એકાદ પુષ્પ વાટિકા પણુ દછિગાચર થાય 
છે. આ પુષ્પ વાટિકા કોરડોવ! નગરતા શ્રીમંત નામરીકેએ રોપા- 
વી છે. અને કેટલાક વિલાસપ્રિય શ્રીમ'તોએ તો પોતાના બગીચાની 
મધ્યમાં ભવ્ય મહેલે પણ્‌ ચણાવ્યા છે. આવા મહેલેોતી નિકટમાંજ 
તે દુર્ગ આવેલો છે કે જેની ખ્યાતિ દેશ ટદેશાંતરોમાં પ્રસરી ગઇ છે- 
એટલુ'જ નહિ પણુ તેના પતાપે આસપાસની ઇમારતો પણુ એક 


૧૫૦ ઝાણઊરા 0 
પ્રદર્શન રૂપ થઇ પડી છેઃ તેથી “કેળતી સાથે એર ડો પૂન્નય” એ વિશ્વ 
ઉક્તપ્રચલિત ક્વિદતિઆ સ્થળે અટ્યગ્સ સત્ય જણાય છે. તેના અપુર્વ 
સૉંદર્યને લીધે ખ્હાર્થી આવનારા પ્રવાસીઓને ઉક્ત, સ્થળ ધણુ 
આન'દજનક લાગે .છે. સમુદ્રને સામે તીરે જવા માટે તેતી પીઠ 
ઉપર જે સેતુ બાંધેલો છે, તે પપ્યુ ઘણે શુશેભીત અને ચિતા- 
કર્ષક લાંગે છે. જે કે રાતની વખતે તેના ઉપર લોકોની ગીરદી , 
ખએછી થઇ નય છે. તો પણુ હમણા અખદર્રઉકેની સેનાનો ત્યાં 
મુકામ હોવાથી આ વખતે કેટલાક સૈનિકે ઉક્ત સેતુ ઉપરથી પસાર 
ચતા જણાય છે. આપણે પુર્વ પરિચિત ઝિઆદ આ સધળી કુદરતી 
લીલા નિહાળતા નિહાળતો સેતુ ઉપર થઇને સેનાષ્યક્ષની છાવણી. 
પરત્તે જવાને માટે માર્ગક્રમણુ કરી રલ છે. 

ઉમૃણા તે કુદરતની અપુર્વ_ લીલા ન્નેવામાં એવો તો તલ્ીન 
થઇ! ગયો છે ઘોડા થોડા અ'તરે' વિશ્રાન્તી લઇને સમુદ્રના મોજાઓ 
સાથે ગેલ કરી રહેલો ચ%મા, પાણીની સપાટી ઉપર તરી રહેલી 
નાકાઓ, હરીઆળીથી ભરપુર ખેતરે, શુશે!ભીત મસ્જીદ ભવ્ય દેવળે, 
અતે અતેક દિપિકાએથી શણગારેલો ક્લે એકાગ્ર ચિતે જઇ સ્લૉ 
છે. કેટલીક વાર્‌ તો તે કુદરતી લીલા નિહાળવ!માં એવે તલ્લીન થઈ 
ન્તય છે કે પોતાની આસપાસ શું બને છે, તેનું પણુ તેને ભાન રહેતું 
નથી. આ પ્રમાણે કૃદરતતી અપુર્વ લીલા ન્ેતાં જતાં તે પૂલ પસાર 
કરીને ઉપર્યુક્ત કિલ્લા તરક જવાના મુખ્ય રસ્તા ઉપર આવ્યો. આ 
વખતે ચાંદની છઢકી રહી છે. તેના રૂપેરી પ્રકાશવડે જમીન અને 
પ્રચ'ડ રક્ષા આચ્છાદિત થએલાં છે. જમીન ઉપર ચદ્રમાનું અજવાળું 
પડવાથી જાણું જગત પ્રચાલકે પૃથ્વી ઉપર રૂપેરી ₹રસ બિછાવ્યું હોય 
તેવો ભાસ થાય છે. વાગેળેા ઉંધા મસ્તકે ભછ્ધા ઉપરથી લટકી રહી 
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છે. રસ્તો નિર્જન છે. એક પણુ વટરેમાર્ઝુ રસ્તા ઉપર માર્ગક્રમણુ 
કરતો જણાતો નથી. આવો નિર્જન દેખાવ નતો જેતો આપણો. 
પુર્વ પરિચિત ઝિઆદ આગળ અને આગળ 'માર્ગકરમયુ કરી રલૉ. 
છેઃ તે થોડે દુર ગયો એટલામાં દુરથી એક વિશાળ ખ્રિસ્તી દેવળને 
મિનારા તેના નેવામાં આવ્યો. એટલે તેના તરક જેતે જ્ેતો તે 
માર્ગક્રમણુ કરવા લાગ્યો. ભાગ્યેજ તે પચાસેક ડગલા આગળ ચાલ્યો. 
હરો, એટલામાં કે!ઇ માણુસનો પડછાયો તેના જોવામાં આવ્યો. આવા 
નિર્જન વનમાં રાતની વખતે માણુસતી આહડટ ન્નેધ્તે તેના આશ્ચર્યનો 
પાર રલ્યો નહિ. તેથી વધુ ચિક્ત્સા ન્નેવાના હેતુથી તે એક પ્રચ'ડ 
ઝહ્ાંના એથામાં સ'તાઇ રલે. એતે આસપાસ દષ્ટિ કરતાં તેણું એક 
ક્ષ તીચે ખે વ્યક્તિઓને નિરાંતે વાત કરતી નનેઇ- તે ઉભો હતો, યાંથી 
ઉક્ત સ્થળ ધણુ દુર નહિ હોવાથી તેમના વચ્ચે થતો વાતાલાપ. 
અક્ષરસ તેના સાંભળવામાં આવતો હતો. તેમાંની એક વ્યક્તિએ પો 
તાની સાથેની અન્ય વ્યક્તિને કહ્યું, કે““અહિઆં તો લોકોનો અવર જવર 
ચાલ છે. માટે કેઈ બીજે ઠેંકાણે ચાલે. ” આ વાકય સાંભળીને ઝિ- 
આદના આશ્ચર્યનો પાર રલ્યૉ નહિ. તેથી તેમની ગૃપ્ત ચેષ્ટા નનેવાની' 
પોતાની આતુરતા તે અટકાવી શકયો નહિ. અને ચકોર દષ્ટિથી આસ 
પાસ ન્તેવા લાગ્યો. એટલે બે સ્યામ આડૃતિએ ભ્રક્ષોની ધટામાંથી. 
નિકળીને મુખ્ય રસ્તા તરફ જતાં તેણે નનેધં. તેમને આ પ્રમાણે લ- 
પાતા છુપાતા જઇને ઝિઆદ્ની શકા વધુ દ થઇ. તેથી તેમના વિષે 
કાંઇક બાતમી મેળવવાના હંતુથી તે પણુ મંદ મદ ડેગલા ભરતો તેમ. 
ના પાછળ જવા લાગ્યો. ઉભય વ્યક્તઓ ચાલતાં ચાલતાં માંહોમાંહે. 
વાર્તાલાપ ફરતી હતી. પરતુ ઝિઆદ તેમનાથી ઘણે ૬૨ હોવાથી તે 
તેમના વચ્ચે થતી વાતો બરાબર સાંભળી શકયો નહિ. પણુ પ્રસ'ગો-- 


૧૫૨ ઝોણુશા, 


પાત તેમના વચ્ચે થતી વાતોનો એકાદ શખ્દ તેની કણે દ્રિયો ઉપર 
આવતો હતે. આ પ્રમાણે તે શ્યામ વસ્ત્રધારિ આકૃતિએા અરસ્પ- 
રસ વાર્તાલાપ કરતાં કરતાં માર્ગક્રમણુ કરીરઠી છે. અને આપણે પરિ 
ચિત ઝિઆદ પણ્‌ તેમને! ભેદ મેળવવાના હેતુથી ધીરે પગલે તેમની 
પાછળ જઈ ર્લો છે. તેઆ ઘણે દુર ગયા નહિ હોય એટલામાં 
. 'ઝિઆદે તેમાંની એક વ્યક્તિને રાજકુમારી હેલન અને યુલિસિઝંનુ' 
નામ લેતાં સાંભળી. એટલે તેતી આશકા વધુ દ્રર થઇ. અતે તેતી 
સાથે તેમની બાતમી મેળવવાની ઉત્કંઠા પણુ વધુ દ્ર થઇ? તેથી ગમે 
તે ભોગે તૅમતી બાતમી મેળવવાને તેણે નિશ્ચય કર્યો. અને પે!તાનો 
હેતુ સફળ કરવાના પ્રયત્તમાં ઉઘુક્ત થયે।. 

ઉપર્યુક્ત સ્યામ આપૃતિઓની બાતમી કેવી રીતે મેળવવી તે વિષે 
ઝિઆદ વિચાર કરી રલે! છે એટલામાં તેગે પોતાની પાછળ મનુ'યના 
પગરવનો અવાજ સાંભળ્યો* તેથી તે એક પ્રચ'ડ #ક્ષતા ઓથામાં 
થોડીવાર ઉભો રલો. એટલે તે નવિન આગન્તુક લાંબા લાંભા ડગલા 
ભરતો તે જ્યાં ઉભો હતો ત્યાંથી પસાર થઇ ગયે અને ન્નેતન્નેતાંમાં 
'તો તે ઉપયુક્ત સ્યામ વસ્ત્રધારી આ્ફાતિઓથી પણુ આગળ વધી ગયે।- 
ઝિઆદતને ન્નેઇને ઉક્ત સ્યામ વસ્ત્રધારી વ્યક્તિઓને જે આરા'કા 
ઉત્પન્ન થઇ હતી, તે આ નડિન આગતન્તુક વ્યક્તિ તેમની આગળથી 
પસાર થઇ જવાથી ૬ર થઇ ગઇ. અતે તેથી તેએ નિરાંતે વાતો 
કરવા લાગ્યા. તેમને નિશ્રિ'તપળે વાતચિત કરતાં જેઇઇને ઝિઆદ પણુ 
ભક્ષતા એથામાંથી તિકળીને તેમની પાછળ પડયો. અને તેએ! જે 
જગ્યાએ ઉભા હતા તેનાથી થેડેક દુર એક બ્રહ્નતી ઘટામાં લપાષને 
'તેમૃતી વાતો સાંભળવા લાગ્યો. ઉપયુ કત આકૃતિઓ પૅકીને એક પુરૂ- 
પાકૃતિ, અતે બીજી એક નવેટ: રમગીની આકૃતિ હતી. પુરૂષે ખ્રિ- 
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સ્તી સાધુના જેવા, અને તેની સાથેની રમણીએ કસ્લામી સ્રી જેવા. 
વસ્્રા પહેરીને મોઢા ઉપર જાળીદાર બુરખો નાખ્યો હતો. વાત કરતાં 
કરતાં તે રેમણીએ પોતાની સાથેના પુરૂષને કલયું,'“જ્હાલા સેન્ટયાગો ! 
તમે મારે માટે ઘણા ધણા સ'કટો સહન ક્યો છે. એટલું'જ નહિ. 
પણુ જ્યારે આપણા દેવળમાં ઓશ્લેન્ડોએ મારૂં હાસ્ય કર્યું, ત્યારે તમે 
તલવાર લઇને તેને મારવાને તૈયાર થઇ ગયા હતા. અતે નને બીન. 
લોકો વચ્ચે પડયા ન હોત તો તમે તેને મારીજ નાખ્યો હેત. મારા 
ઉપરના તમારા ઉપકારતો આ કાંઇ એકજ દાખલો નથી. પણુ બીન્ન 
અનક દાખલાઓ છે. ખરેખર, સેન્ટયાગોા ! હં તમારી ત્રડણી છું. 
તમારા ઉપકારોનો બદલે મારાથી વાળી શકાય તેમ નથી. બન્ને 'ં 
આખા આયુષ્ય પર્યત તમારી દાશૌ ખતીનતે રહું તો પણુ તમારા 
ઉપકારને બદલે! વળી રાકાય તેમ નથી. તેતો બદલે તેો પ્રભૂ. 
તમને આપશે. 

સેન્ટયાગા--પ્રાણેશ્રરી ! એ તારી યોગ્યતા છે. પરતુ મે'તો માત્ર 
મારા કર્તવ્યનું' પાલન કરવા સિવાય વિશેષ કૉ પણુ કર્યું નથી- 
દુઃખમાં આવી પડેલા મનુષ્યને યથે॥ચિત સહાયતા આપવી એ આપણું 
પરમ કતવ્ય છે.અને તેમાં પણુ તારા જેવી એક સૌ'દર્ય સ'પન્‍્ન સુંદરીને મદદ , 
કરવી એ મારા જેવા ભોગી ભ્રમરને માટે તો પરમ સુખરૂપ છે.. 
ખરેખર! તારી સેવા કરવાનો મને જે લાભ મળ્યો છે, તેતે માટે 
'ડે મને પરમ ભાગ્યરાળી ગણું છું. મેં તારા ઉપર ઉપકાર કર્યા છે, 
તેમ તે મારા ઉપર્‌ કયાં ઉપકાર કર્યો નથી ? મતે પોતાના વપુવા- 
ટિકામાં વિચરવા, અને ઉક્ત વાઢ્કિમાં ખીલી રહેલા નવિન વૈવન 
કુસુમની સુગ'ધી લેવાતો અલભ્ય લાભ આપીને તેમ મારા ઉપર જે' 
મહદ્‌ ઉપફાર્‌ કર્યો છે, તે કદી પણુ વિસરાય તેમ નથી. મારા અનેક 


“પ૪ ઝોહુજાર 


ઉપકારને બદલે તારા આ એકજ ઉપકારથી વળી રહે છે. ખરેખર 
મતે તારી કોમળ શુખલાઓમાં રૉખળાબહદ રહેવાનું બહુજ ગમે છે 
ફેલોરેન્ડા ! તું ધણી પરોપકારી છે. જ તારા જેવી પરોપકારી 
રમણીએઓ આપણા દેવળમાં ન હોત તો અમતે દહાડા કારવાનું કામ 
'ધણું કઠુછુ થઈ પડત. એટલુંજ નહિ પણુ અત્યારે જેવા આન'દમાં 
અમારો સમય વ્યતિત થાય છે, તેવો તેવી સ્થિતિમાં વ્યતિત થાત 
કે કેમ એ શ'કાસ્પદ છે, આપણા દેવળરૂપી વાટિકામાં જે અનેક 
પુષ્પા ખીલી રહ્યાં છે, તેની સુમ'ધી લેવા માટે મધુકરાનેો પણુ કાંઈ 
ટાષ્ટિ નથી. ખરેખર ! તારા આવા ઉપકારનો ઉચિત બદલે અમા- 
રાથી વાળી શકાય તેમ નથી. પણુ પરમ રૂપાળું પરમાત્મા તો તેનો 
ઉચિત બદલે અવસ્ય આપશેજ. કેમ ખરૂં કે નહિ ? 

આ પ્રમાણે પોતાના અ'તઃકરણુનો પ્રેમી ઉભરા બ્હાર કાદરીને 
તેણે ઉકત લલનાના ગોરા ગાલ ઉપર પ્રેમસુચક અ'ગુલિ પ્રહાર કયે. 
એટલે પર પુરૂષના સ્પર્શ થી તે સુંદરી શરમાઇ ગઇ. અને નીચી નજર કરીને 
તેજમીન ખોતરવા લાગી. તેના ગારવર્ણા કપોળા ઉપર શરમના શેરડા 
પડી ગયા. તો પણુ હિમ્મત રાખીને તેણે જવાબ આપતાં કયયું. 
“સેન્ટયાગો ! જરા શર્માએ ! તમતે આવી નિલજ વાતે કરતાં 
રારમ આવતી નથી ! મને તો આવી આવી વાતો સાંભળીને વર્ણી 
શરમ આવે છે. જે વસ્તુને જવ્ડિકા સાથે સ'બ'ધ નથી તેને જીભ 
ઉપર્‌ શા માટે લાવવી ન્નેઇએ. ” આવી રીતે પોતાતો લ.નશાળ 
સ્વભાવ પ્રદરિત કરીને તેણે પોતાની નિકટમાં ઉભેલા યુવકને પોતાના 
કટાક્ષ બાણુથી, ધાયલ કર્યો. એટલે તેણે પણુ હસતાં હસતાં કયું. 
“આમાં શરમ શાની આવે છે ? ગુદરતી નિયમતુ' પાલન કરવામાં લજ્ક 
શા માટે રાખવી ન્નેઇએ ? વહેવારમાં લજ્ઝ શી ? એતો એક કુદરતી 


શત્રઓની નવી ચુક્તિ ૨૫૫ 
નિયમ છે. ” આવે પ્રતીઉત્તર નાંભળીને ઉકત રમણીએ છણુકે! કરીને 


કુકુ', “બળ્યું આવી વાત શાર! કરે છે! ? એકને એકજ વાત કરવાનો 
પણુ તમને ક'ટાળે આવતો ન'[(] ? કંઇ બીજ વાત કરેને ? આપણા 
મુદાની વાત શા માટે કરતા નથી ? ” આ વાત સાંભળીને સેન્ટયાગો 
' પુષ્કળ હસ્યો. અને મહામહેનતે “5 ગ્મઢકાવીને તેણે કહ્યું, કે “પ્રાણેશ્રરી ! 
ને તમને આ વાત ન ગમતી ડય તો તેતે અહિ'જ પડતી મૃકે. 
ફરી હું તેવી વાત કરીશ નહિ. 'યરેખર ! જે તે વખતે કોધ કરીને 
મે' ઓરલેન્ડોને મારી નાખ્યો છત તે! તે બિચારો આભ્મોત્સર્ગ કરવાના 
પુણ્યશાળી કાર્યથી વચિત રહી જત. કેમ ખરં કે નહિ ? ” 

રમણી--એ કેમ નહિ? “તે 4મે તેતે મારી નાખ્યો હેત તે 
તે બિચારો ધર્મને માટે પ્રાણાષ કરીને આત્માત્સર્ગ કરવાતો અલ- 
ભ્ય લાભ પ્રાપ્ત કરી શકત નાં. વત કે મતે તમારા સિવાય બીજ કોઈ 
પણુ પુરૂષ ઉપર સ્તેહભાવ નથ'. તે! પણુ તેના શોકજનક મરણની વાત 
સાંભળીને મનને ખેદ થાય છે. 

સેન્ટયાગો--પ્રાણેશ્રરી ! “ ૪ તને તેટલાજ વ્રેમથી ચાદુંષું 
તે દિવસે જેમ એઓરલેન્ડોનું માર! નાખવાને તૈયાર થયો હતે, 
તેમ આજે પણુ તેવુંજ કાંઈ *'મ હૈ!ય તો તે કરવાને માટે તૈયાર છું. 

રમણી--ને જે ખોલી। ૬ર જતા નહિ? તમારા જેવા 
પુરૂષોના વિશ્વાસ શે ? 

આ પમાણે કહીને તેગે 14 ત૨૪ એક તિત્ર કટાક્ષ ફ્રે'કયું. 
અને તેના ગાલ ઉપર પ્રેમસુચરક અંગુલિ પ્રહાર કર્યો. નિજ પિયત્ત- 
માની પ્રેમચેષ્ટાતો યયોચિત બત વાળવા માટે તેણે તેના ગુલાબી 
કપોળા ઉપર એક ચુ'ભન કરીને &સતાં હસતાં કલુ'. “શું તમતે મારે 
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પણુ અણુવિશ્ચાસ છે? મેં તમારી સાથે કોઇ પણુ વખતે . દગે કર્યો 
હોય એવો એક પણુ દાખલે! બતાવી શકશે ખરા? અને જે ન 
બતાવી શકતા હોતો આવી આશ'કાએ ઉપસ્થિત કરવાતુ' પ્રયોજન રું? ” 

રમણી--સેન્ઢ્યાગો ! મને માફ કરો. હું તો માત્ર હાસ્ય કરેં છું. 
નહિતો મને તમારા ઉપર સ'પુર્ણુ વિશ્ચાસ છે. જને કાંઈ પણુ શકા 
હોત તો તમારી પાસે આવત% શા માટે ? આજેજ તમારું એક, 
કામ પડયુ છે. 

સેન્ટયાગો--પ્રાણેશ્વરી ' તારે જે કહેવુ' હોય તે ખુશીથી નિ- 
તેદન કર. હુ તારી આજ્ઞા માલે ચઢાવીશ. 

રમણી--પ્રાણેશ ! તમે સાંભળ્યું હશે કે સેન સેબાસટીનના 
«પતિ ક્રાંસિસની તનુજા અહિ' આવીતે મુસલમાને। સાધે મળી ગઇ 
છે. અને આપણા ધર્મની નિંદા કરી રહો છે. હાલમાં તે ઝિઆદની 
સાથે રહે છે 

ગેન્ટયાગો--ઝયાદ કેણુ ? 

ર્મણી--પ્રાણેશ ! શું તમે ઝઝિઆદને એળખતા નથી ? તે ફલે” 
રાના વડિલ બધુ છે. હવે ગમે તેમ કરીને રાજકુમારી હેલનને મારી 
નાખવાની મારી ઇચ્છા છે. કૅમ આ બાબતમાં તમારો શો! વિચારછે ? 

સેન્ટયાગો--એમાં હું શો! અભિપ્રાય આપુ' ? તમારી ઇચ્છા 
હાય તેમ કરે. 

રમણી--પણુ તે કામમાં તમારી મદદની જરૂર છે. કેમ 
આપશે! કે નહિ? 

સેન્ટયાગો--ઘણી ખુશીથી! પણુ જે કામ થતાં પહેલાં પકડાઈ 
જશે તો શું કરશો તેનો કાં વિચાર કર્યો છે ? 


શકઝુએની નવી ચુક્તિઃ ર્પણ 


રમશ્‌ી--પ્રાણુશ ! તે વિષે તમે નિશ્રિત રહે. એ વાતનો બ'દે- 
બસ્ત મે' પહેલાંથી કરી લીધો છે. તેધી નને તેઓ મને પકડી લેશે 
તો તરત પેટમાં પાળી મારીને આત્મધાત કરીશ. 

સેન્ય્યાગો--તો શું છેવટે તે મરવાનું જ આદયું છે ? 

રમણી--હા ! મે એક્લીએજ નહિ. પરંતુ મારી સાથે પાદરી 
યુલિસિંઝ અને ખીજ ખ્રિસ્તીઓ પણુ પ્રાણાર્ષણુ કરવાને માટે તૈયાર છે. 


સેન્ટયાગો--પ્રાણેશ્રરી | આવાં કામો તારા જેવી નવજાવાન 
રમણીએઓ કરે એ વાત મને તે પસદ નથી. ન્યાયની રીતે ન્નેતાં તો 
આવાં કામો ૬&ાએએજ કરવાં ન્તેધએ. 

ર્મણી--પ્રાણુશ ! આ પ્રમાણે શ્રાનના મોતે મરવાની તો મારી 
પણ ઇચ્છા નથી. પણુ શું કરૂં લાચાર છું. મે' એક એવો અપરાધ 
કઢર છે કે, જેનું પ્રાયશ્રિત ધર્મને માટે પ્રાણાર્ષણ્‌ કરવા સિવાય બીજી 
કોઇ પણુ રીતે થઈ શકે તેમ નથી. તેથી લાચારીથી આ નેશ્વર્ય 
ટેહનુ' બળીદાન આપવાની મને જર્‌ર પડે છે. 

સેન્ટયાગો--પ્રાણેશ્વરી ! તારા જેવી એક સૌદર્ય સ'પન્ત સુ'દરીને 
વધ કરીને વિધાતકો પણુ આખા આયુષ્ય પયત પશ્ચાતાપ કરતા 
રહેશે. માટે આવા વિચારે મૂકીદે. દું આખમા આયુષ્ય પર્યત તારી 
સેવા કરવાને માટે તૈયાર છું. 


રમણી--પ્રાણેશ ! તમે, તો ન જેવીજ ખાલીશી વાતો 
કરો છે.. પણુ નિશ્રય માનન્ને કે હવે હું આ દુનિઆમાં એક બે દિવ- 
સનીજ મહેમાન છું. તેથી મને પ્રેમની - આવી શુષ્ક વાતોમાં બિલકુલ 
ર્સ પડતો નથીન* કેમ, તમે મતે આ કામમાં મદદ કરેશે। કે નહિ ? 


જ્પ૮ ઝોહરા* 


સેન્ટ્યાગો--ડીક છે. પ્રસંગ આવે ન્નેઇ લેવાશે. 

રમણી--પ્રાણુશ ! તમે કાંઇ પણુ ચિ'તા8કરે। નહિ. તમને કોઈ 
પણુ રીતે આળ આવવા દઇશ નહિ. ત્યાં તમારો વાળ પણુ વાંકે 
થશે નહિ. હું તે ધરમાં લાંબા સમય પર્યત રહેલી હોવાથી તેના 
પલેક વિભાગથી સ'પુર્ણ માહિતગાર છું. તેથી તમને કેધ્ઠું એવા 
સ્થળે સ'તાડીશ કે જ્યાં મતુષ્ય તો રું પરતુ પ્રાણી માત્રની પણુ 
તમારા ઉપર દષ્ટિ પડશે નહિ. ઝિઆદના પાડોશમાં આવેલા મકા- 
નમાંથી ઘણી સહેલાઇથી હેલનના વિલાસભૂવનમાં જઇ શકાય છે. 
ઉક્ત મકાન હ”્તૂ પણુ નિર્જન છે. તેથી આપણે ત્યાં ભરાઈ રહીશું 
અને રાતના પાછલા પહેરે લાગ મળતાં દિવાલ મુદીને હેલનના વિ- 
લાસભૂવનમાં પ્રવેશ કરીશુ. એટલે તમે ધરણી સહેલાધ્થી અસીના 
ગએક્જ પ્રહાર વડે હેલનને સ્વધામમાં પહાંચાડી શકશે? કેમ તમને 
આ સલાહ પસ'દ છે કે નહિ? 

_સેન્ઢ્યાગો--ખચિત, યુક્તિ તો ધણી સારી છે. કદાચ ઝિઆદ 
પણુ તે વખતે ધરમાંજ હશે. એટલે એકજ કાંકરે બે પક્ષી નો ધ્રાત થશે. 

રમણી--પ્રાણેશ! તમારી કલ્પના સત્ય છે. 

સેન્ટયાગો--ડીક ! હવે તે વિષે વધુ ઉહાપોહ કાથી કાંઇ 
પણુ અગત્ય નથી. એતો સમયના ગીત સમયેજ ગવાય. 

આપ્રમાણે કહીને તેણે કિલ્લા સામે નેયું તો કેટલાક અશ્ચારા- 
હીઓને પોતાની તરફ આવતા ન્નેયા. તેથી ભયભીત થઇને તેએ 
સ'તાઇ રહેવા: માટે એક નાળા તર# વળ્યા. આ વખતે ઝિઆદ કે જે 
 તેમતી નિકટમાંજ હતો, તે લાગ જ્નેઇતે સેન્ટયાગો ઉપર તુટી પડયે- 
અતે તે કાં પણુ ચુચાં કરે તે પહેલાં તેણે પોતાની તિક્ષણુ કેટારવડે તેને 


શત્રઓની નવી ચુકિતિ* શપ૯ 


ચમસદનમાં પહોંચાડી દીધો. આ કામ તેણે એટલી તો ત્વરાથી કર્યું 


કે પહેલાં તો તે સ્યામવસ્ત્રધારી રમણી તે વિષે કાંઈ પણુ સમજી 
શકી નહિ. અને ન્યારે તે વાત તેના સમજવામાં આવી ત્યારે તેણે 


'પાલાના પ્રાણુ બચાવવા માટે પલાયન થવાને! પ્રયત્ન કર્યો. એટલે 
તેણું પોતાને લેખ'ડી પ'નમાં સપડાયલી નજેઇ. અને જે પ્રભળ પ“નને 
સેન્ટયાગોને યમસદનમાં પહોંચાડવાને શક્તિમાન થયે! હતો, તેને 
પોતાની ગરદન તરફ આગળ લાતો જયો. તેથી ભય પામીને 
તેણે પોતાના નેત્રો બંધ કરી લીધા. અને ધુ'ટ્યીએ પડીને પોતાના 
ય્રાણુ બચાવવા માટે ઝિઆદને વિનવવા લાગી. એટલે ઝિઆદે કોધ 
કરીને કક્યુ' “રડ! હવે તું મારા હાથમાંથી બચી જવાની નથી. ”” 

રમણી-મહાશય! આપ કેણુ છે ? અને મને મારી નાખતાનું 
પ્રયોજન શું છે તે કૃપા કરીને કહેશે ? 

તેના પ્રશ્નનો ઝિઆદ કાંઈ પણુ ઉત્તર આપે તે પહેલાં આપણે 
આગળ ન્નેએલા કિલ્લામાંથી નિકળેલા અશ્રરાહીઓ તે સ્થળે આવી 
પહોંચ્યા. તેમને આવતા ન્નેઈને ઉક્ત સ્યામ વસ્ત્રધારી યુવતી 
મનમાં ધણી પ્રસન્ન થઇ. તેણે અનુમાન કયું કે તેઓ મતે આવી 
ય'ત્રણામાંથી બચાવી લેશે. તેથી તેમના અતઃકરણુમાં દયાભાવ ઉત્પન્ન 
કરવાના હેતુથી તેણે સ્કુટ સ્વરે આકદ કરવા માંડયું. એટ્લંજ નહિ 
પણુ યત્રણા પદાનકના હાથમાંથી છુઢા થતા માટે તેરો ધણા ધણા 
પ્રયત્નો કર્યા. પણુ તે સધળા નિષ્#ળ ગયા. પછી ઝિઆદ તેતે ભોંય 
ઉપર્‌ નાખીને તેની છાતી ઉપર ચલી ખેઠે।. હવે જને કે તે કપટકળા નિ- 
પુણુ સુ'દરીને જીવવાની કાંઈ પણુ આશા નહતી, તોપણુ બચાવના 
એક છેલ્લા પ્રયતન રૂપે તેણુ ઝેરથી ખમે! પાડી “કે દોડે। દોડે, આ 
માણુસ મને મારી નાખે છે. ” તેનો સાદ સાંભળીને ઉડત વેડેસવારા 


૨૬૦ ઝોણર્‌ા* 


પોતાના ધોડા દોડાવીને એકદમ ત્યાં આવી પહોંચ્યા. અતે તેમાંતા એકે 
આગળ વધીને કહ્યું “ અરે કેોણુ છે? અને શા માટે આ યુવતીને: 
મારી નાખે છે? ” 

[ઝેઆદ--નને. ને. મારી પાસે આવતા નહિ. ડું કાંધ આ. 
સ્્રીને મારી નાખવા ઇચ્છતો નથી. પ૨'તુ માત્ર તેતે કેદ ડરવા ઇચ્છું છું. 

આવો પ્રતીઉત્તર મળવાથી તેમાંનો એક સવાર વધુ આગળ 
વષ્યો. અને ઝિઆદ સામે એકાગ્રચિત્તે નનેધ્તે કહયું “કોણુ ઝિઆછ ” 

ઝિઆદ--હા ! પણુ આપ કે[ણુ છે ? હું આપને ઓળખતો નથા 

સવાર--શું ! આપ મને ઓળખતા નથી? મારં નામ અબદર્રઉફ્‌ છેઃ 

આદ--શું? હું સેતાષ્યક્ષ સાથે વાત કરી રહ્યો છું ? ધણુ 
આનદની વાત! હું આપને મળવા માટેજ આવતો હતો, પણુ જગ-: 
ત્‌ નિય'તાએ અહિ'આજ આપતો મેળાપ ડરાવી દીધે. 

સેનાષ્યક્ષ--પણુ ઝિઆદ આ શુ'? આ સ્ત્રી કાણુ! આ શબ- 
કોનુ? આ હ શુ' જઉં છું? 

ઝિઆદ--મહાશય ! આટલા દહાડા સુધી ફકટ પરિશ્રમ ઉઠા- 
વ્યા પછી આજે જગત્‌ પ્રચાલકે મારા મનોરથ સ#ળ કયાં' છે. આ 
તે #લેરેન્ડાછે કે જેતી હું લાંબા સમયથી શોધ કરી રલે હતો. 

સેનાષ્યક્ષ--શું' આ તેજ ફ્લોરેન્ડાછે ? વાર્‌! એ વાત તે 
સમજ્યો. પણુ આ શબ કેતું ? 

ઝિઆદ--મહાશય ! આટલા ઉતાવળા શા માટે થાઓ છે।? જર્‌ા 
ધીરજ રાખો. આ- વાત ધણી લાંખી છે. અને જ્યારે તે આપને કહીશ. 
ત્યારે આપ પણુ આશ્રર્યચક્તિ થયા વિના રહેશે! નહિ, જ્યારે આપ. 


ન્ડ 


તે વાત સાંભળવાને આતુર છે તે! લે] સાંભળો. ગઇ કાલે સાંજરે 


શત્રુઓની નવી યુક્તિ* ર૬૨ 


દં કાઝી સાહેબતે ઘેર ગયે! હતે. શાહુ'ુદીન પણુ ત્યાં આવ્યા હતા- 
તેમણે મને તમારા આગમનના સમાચાર આપ્યા. એટલે તમને મળવા 
આવવાને માટે દં ત્યાંથી નિકળ્યો. રસ્તામાં બે માણુસો સડકને કિનારે 
કિનારે ચાલતા મારા નજેવામાં આવ્યા. તેમતા વિષે મારા અ'તઃકરણુ- 
માં કાંઈ શકા ઉત્પન થવાથી તેમની વાતો સાંભળતો સાંભળતો 
પણુ તેમતી પાછળ પાછળ ગયે. એટલે એક ખે વાર મે' તેમને હેલન 
અને યુલિસિઝ વિષે કાંઈક વિવરણુ કરતાં સાંભળ્યા. તેથી મારી શ'કા 
વધુ દ્ર થઇ? અને તેમની વધુ ચિકિત્સા નેવાના હેતુથી હું એક 
યચ'ડ ૬%ક્ષના એથામાં સ'તાધને તેમતી વચ્ચે ચાલતે। વાતાલાપ સાં” 
ભળવા લાગ્યે* તેમતી વાતો ઉપરથી જણાયું કે તેમાંતા એક ખિસ્તી- 
એને ધર્મગુર હતો, અને ખીજ વ્યક્તિ આ ફલેરેન્ડા હતી. તે બન્ને 
હેલનને મારી નાખવાની મંત્રણા કરતા હતાઃ અને આ ઇલોરેન્ડા 
હેલનને મારી નાખવા માટે સેન્ટયાગોને ઉશ્કેરતી હતી. તેમતી આવી 
વાતો! સાંભળીને મતે ઘણે। કોધ, ચલ્યો. તેથી કોધાવેશમાં મે સેન્ટ- 
યાગોા ઉપર, તુટી પઠીને તેતે યમસદનમાં પહોંચાડી દીધો? અને 
મ્લોરેન્ડાને રૉખલાબદ્દ કરવાની તૈયારીમાં હતો, એટલામાં આપ 
આવી પહોંચ્યા. 

સેનાપ્યક્ષ---ઝિઆદ ! આવાત સાંભળીને મને ધણા આન'દ થયે 
ખરેખર આપે અતિ વીરતાપુર્વક શત્રુનો વિષ્ત'સ કર્યો છે. પાપીએ! 
પોતાને પાષેજ લેવાયા. કહેવત છે કે, “ખાડે। ખોદે તેજ પડે.” અને આ 
બાબતમાં પણુ તેમજ થયું છે. પરમાત્માએ આ ફર ધાત૪છીઓના 
“ાથમાંથી તમને બચાવી લીધા એ ઘણું સારૂં થયું. અને તે માટે 
આપણે તેતો આભાર માતવો ન્નેઇએ. 


ર્દર . ઝોઉરા* 


ઝિઆદ--મહાશય આપનુ કહેવું યથાર્થ છે. આજે પરમાત્મા 
એજ અમતે બચાવ્યા છે. જે હું અહિ' આવ્યો ન હેત તો આ. 
વાત મારા નણુવામાં કદી પણુ આવત નહિ. ક 

સેનાષ્યક્ષ--હરો ! જે થયું તે સારૂં થયું. કહેવત છે કે “શે 
સાર્ડૂ જેતું છેવટ સારૂં.” પણુ ,હવે 'લેરેન્ડા વિષે શે! વિચાર છે? શુ 

તેને પોતાની સાથે લઈ જવા માગો છે કે મતે સોંપવાની ઈચ્છા છે? 
ી ઝિઆદ--મહાશય ! આ સવાલ પૃછવાની આપને શીસત્તા છે ? 
તે મારી અધૉંગના છે. તેથી જેમ મારી ઈચ્છા હશે તેમ તેની સાથે 
ક તેમાં આપને શું? 

આ પમાણે કહીને તેણું અટહાસ્ય કર્યું. એટલે તેના કસમાં 
સેનાષ્યહ્ધે પણુહાસ્ય કરીને કહ્યુ” “અલબત! આપને કે!ઈઈ અઢકાવી શકતું 
નથી- આપની ઈચ્છા હોય તેમ કરે. પણુ એતો કહે કે આપ તેને ઘેર 
લઇ જને શુ' કરશે? ” 

ઝિઆદ--શુ' કરીશ ? આ કેને પ્રશ્ન ? રાજકુમારી સાથે તેનો 
મેળાપ કરાવીશ..,બીજુ' શુ' કરીશ ? પણુ આપ નિશ્રિ'ત રહે! કે તેના 
ઉપર કોઇ પણુ પકારનો અત્યાચાર કરવામાં આવશે નહિ. જે કે તેના 
અપરાધો ધણા ગભીર અતે અક્ષમ્ય છે. તો પણુ મહાન ઉસ્લામ 
ધર્મના શિક્ષણાનુસાર હું તેને મારી ઉદારતાનો પરિચય કરાવીશ. ક 
યાગોનેો ધાત કરવા બદલ મને ધણા પસ્તાવો થાય છે. પણુ શુ કરૂં 
લાયાર છું. હેલનનો વધ કરવા માટે તેને પ્રતિજ્ાબદહ્ધ થએલો ને” 
ઈને હું મારા અ'તઃ કર્ણુ ઉપર કાખુ રાખી શકયો નહિ. અને પરિ- 
ણામે ત્્તે વધ કર્યોઃ હશે | જે થયું તે થયું. હવે તેને માટે શેક 
કરવો મિથ્યા છે. દીક! હમણા તો ઉ' ૪લેરેન્ડાને મારી સાથે લઈ 
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નનઉ' છુ. અને રાત્રે તેની પાસેથી. સધળી બાતમી મેળવ્યા પછી 
આવતી કાલે પ્રભાતે તેને કાઝી સાહેબને ત્યાં મોકલી દઇશ. ” 

સેનાષ્યક્ષ---જે, એવી જ ઈચ્છા છે તો આપ તેને ધણી ખુ- 
શીથી લઇ નએ. પણુ જરા ચેતતા રહેજે. કેમકે તે કપઢકળામાં 
અતિ પ્રવિણુ છે. 

ઝિઆદ--દીક ! આપની શિખામણુ માથે ચઢાઉ' છુ. 

આટલી વાતચીત થયા પછી સેનાષ્યક્ષે એક સૈનિક દાર કિલ્લા- 
માંથી કેટલાક સૈનિકોને ખોલાવ્યા. અને તેમની સાથે ક્લેરેન્ડાને 
ઝિઆદને ધેર પહોંચાડીને પોતે ઝિઆદની સાથે શહેર તરક ગમન કર્યુ. 
અને ઉપર્યુડત બનાવ વિષે ભિન્ન ભિન્ન પ્રકારની વાતો કરતાં કરતાં 
તેએ માર્ગક્રમણુ કરવા લાગ્યા. ચાલતાં ચાલતાં ઝિઆદે સેનાષ્ય- 
ક્રતે ક્યુ'. “મહાશય! આપે કાંઈ નવિન વાત સાંભળી કે ? યુલિસિઝ 
અને ક્લેરૅેન્ડા પ્રાણાર્પણુ કરીને આત્માત્સર્ગ કરવાતે માટે તૈયાર થયાં 
છે. માટે તેમનાથી ચેતતા રહેવુ' ન્નેઇએ. ઉશે ! જે થવાતુ' હશે તે થશે- 
પણુ મે' ક્લેરેન્ડાને પકડી તે વખતે આપ પણુ ટીક આવી પહોંચ્યા ! 

સેનાપ્યક્ષ--આ વખતે બહાર નિકળવાતો વિચાર તો ન હતો- 
પણુ એટલામાં ના. અમીરને કાસદ તેડવા આવ્યાથી રાજમહેલ તરફે 
જતા હતો, એટલામાં આપનો મેળાપ થયે. 

આ પ્રમાણે વાર્તાલાપ કરતાં કરતાં તેએ સેતુ એળ'ગી ગયા. 
ગેટલે બન્નેનો માર્ગ જુદો પડવાથી ઝિઆદ સેનાધ્યક્ષથી છુટો પડીને 
પોતાને ધેર ગયો. અતે સેનાષ્યક્ષ રાજમહેલ તર્‌ રવાના થયા. 
ઘેર આવ્યા પછી ઝિઆદ બનેલી સઘળી બીના નિજ પ્રિયા હેલનને 
કહી રલે હતો, એટલામાં મરિઅમે આવીને કશું “શ્રીમાન ! આપણા 
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ધર આગળ કેટલાક યો શ વ્યા છે. અને તે આપને બોલાવે છે. ” ઝિ- 
આદ સમજ ગયે કે સેનાષ્યક્ષના સૈનિકો ઇલેરેન્ડાને લાવ્યા હગે. 
તેથી સત્વર ધર બહાર નિકળ્યો. અને ઇલેરેન્ડાતે સ્વાધીનમાં લઇને 
સૈનિકોને વિદાય કર્યા ત્યાર પંછી તેણે ફ્લેરેન્ડાની ઝડતી લીધી. અને 
જ્યારે ખાત્રી થઇ કે તેતી પાસે કાંઈ ક શસ્ર નથી. યારે તેણે તેને 
હેલનતી સામે લઈ જઇને ખેસાડી. હેલનને નેતાંજ ફલોરેન્ડાએ 
નેત્રા વિ'ચી લીધાં. અને નીચી દ્રષ્ટિ કરીને રૂદન કરવા લાગી, તેની 
આવી સ્થિતિ નાઇને હેલનને તેના ઉપર દયા આવી. અને તેથી 
તેણું તેની પાસે જઇને કહ્યું. “ફ્લેરેન્ડા | શા માટે રેડે। છે? “રાંડથા 
પછીનું' ડહાપણુ શા કામનું?” હવે રૂદન કરવાથી શે લઃભ 
થવાને હતો ? માટે માર' કહ્યું માનીને શાંત થાએ.” 


ફ્લોરેન્ડા--હેલત હું મારા હતભાગ્યને માટે વિલાપ કરૂં છું. 
ખરેખર! દૈવની ગતી ન્યારી છે. કોઈ દહાડે! હું' આ ધરની માલિક 
હતી. અને આજે તેજ ધરમાં એક કેદીની અવસ્થામાં ખેડી જું. 

હેલન--પણુ તેમાં દેષ કે।ને ? તમે હાથે કરીને પોતાનાજ 
પગમાં કુહાડે। માર્યો તેમાં કેદ! શ ! તમે ઝિઆદની સાથે કેવું 


યો 


ક્રપટ કર્યું છે, તેનો કાંઇ વિચાર કયે ? _ 


૪લોરેન્ડા--હેલન ! આરી સાથે મે જે વર્ત ણુંક ચલાવી છે, 
તેતી શિક્ષા તો મને તે% આપશે. પણુ મને એવી આશા ન હતી 
કે તમે તમારા પિતાની આજ્ઞાનો લેપ કરીને ઝિઆદની સાથે લગ્ન કરશે।? 
હેલન--કફ્લેરેન્ડા! એમાં મેં કાંઈ નવાઇ કરી નથી. જે કાર્ય 
રેવળની એક પવિત્ર સાષ્વી કરી ચુછી છે તે કરવામાં મને શે। વાંધે 
હેય એ તમેજ કહે ? એટલે જે કામ તમે પોતે કરી ચુક્યા છે! તેમાં 
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મતે શા માટે દોષ આપો છે ? જેકાર્ય  તમેકર્યુ તે મેં પણુ કર્યું તો તેમાં 
મારી શે! દોષ? મે' તે! માત્ર તમારૂં અનુકરણુજ કર્યું છે. વારૂ એ તો 
કહોકે તમે મતે મારી નાખવાતે શામાટે તૈયાર થયા હતા? 
'મે' તમારૂં એવું શુ' બમાડયું છે ? 


ફૂલેરેન્ડા--શું' બગાડયું છે? આ કેવે। પ્રશ્ન ! 2] ત્તમે અમારા 
ધર્મની નિ'દા કરી નથી ? 

હેલન--#કેરેન્ડા ! તમે ભૂલે! છે. મે' કાંઇ તમારા ધર્મની 
નિદા કરી નથી. પણુ માત્ર જે ખરૂં છે તેજ કહ્યું છે. શુ' તમે એમ 
ધારો છે કે મે ઈસ્લામતો અંગીકાર કર્યા છે ? નહિ. નહિ. તમારી 
કલ્પના અસત્ય છે. હજી પણુ છુ ખ્રિસ્તી ધર્મતી જ અતુયાયી છુ- 
તમે લેકે! કહેતા હતા કે મુસલમાનો ધણા ઘાતકી અતે ઝનુની 
હોય છે. પણુ અહિ આવીતે મતે તે! કાંધ્કે જીદોજ અતુભવ મળ્યો 
અને તેથી મારી ખાત્રી થઇ કે તે એક ખોટા આક્ષેપ છે. ખરી રીતે 
ભતાં તેએ ધણા દયાળુ અને ન્યાયી હેય છે. એટલુંજ નહિ, પણ 
કપટ શું છે તે તેએ સમજતા પણુ નથી. તદ્પરાંત જે અન્ય ધમા- % 
વલ'બીએઓ કાંઈ પણ પ્રયોજન વિના તેમતી છેડતી ન કરે તો તેએ 
તેમતી સાથે ધણી સારી રીતે અતે માયાળુપણે વર્તે છે. હું મારો 
પોતાનોજ દાખલે આપું છું. હુ' ખિસ્તી ધર્મની અતુયાયી હોવા છતાં 
જે મુસલમાનને ત્યાં ં “ન છું તે ધર્મતો કાંઇ પણુ ભેદ રાખ્યા 
વિના મારા યથે॥ચત આદરસત્કાર કરે છે. તેથી ઉલડું નને કે!ઇ 
સુસલમાન અમારા દેશમાં ન્ય તો તે ભાગ્યેજ જીવતો પાછે 
કરી શકે છે. 

ફૂલોરેન્ડા--રીક! તમને જે યોગ્ય લાગે તે કહો. હં તમારા 


ઝબજમાં હોવાથી મારો કાંઈ પણુ ઉપાય નથી. પણુ ખર પૃછે તો 
તમારા પાણુ લેવાને માટે પેક ખ્રિસ્તિ આતુર છે. કૈમકે તમે દેવળના 
ભેદનો સ્ફ્‌ે।2 કર્યો છે. એટ્લું જ નહિ પણુ યુલિસિઝ જેવા એક 
સાધુચસ્ત્રિ ધર્માષ્યક્ષતી વિના કારણે ખોટી નિદા કરી છે. 

હેલન--#લોરેન્ડા ! તમારૂં _ કહેવું ભુલભરેલું છે. નતો મે આ- 
પણા દેવળને। ભેદ કેતે ક્લે છે કે નતો! યુલિસિઝતી નિંદા કરી છે 
હા ! પણુ એટલું તો કહીશ કે હવે મતે તમારા માટે કાંઇ પણુ ભાવ 
રથો! નથી. નને કેહું તમારા તર! તિરસ્કાર કરતી નથી. પણુ એટલું તો 
ચોકસ છે કે મને તમારા લેકે ઉપર સદ્ભાવ તો  નથીજ. 


ઝિઆદ--પ્રિયે! એવે તે શે ભેદ છે કે જેને માટે આટલો 
બધા ઉહાષોહ કરવામાં આવે છે? આખી દુનિઆ જણે છે કે દુરા- 
ચાર કદી પણુ ગુપ્ત રહેતો નથી. અને જે બીના તમે મારાથી છુપાવો 
કો તે તો હું ઘણા લાંબા સમયથી જાણું છું” ડીક , ફ્લેરેન્ડા ! હવે આ 
વાતોને પડતી મૃક* અને બતાવ કે ક્લેરરા કયાં છે ? 

૪લેરેન્ડા--૪લેોરા વિષે છં કંધ પણુ જણુતી નથી. કેમકે તે 
ગએકાએક દેવળમાંથી ગુમ થઇ ગઇ છે. 

હેલન--ગુમ થઇ ગઇ છે કે તમે લોકોએ મારી નાખી છે ? 


ઝિઆદ---લેરેન્ડા ! નને તું તેનો પત્તો ન આપી શકતી હોય 
તા છેવટે એટ્લું તે! કહે કે તે છેવટ સુધી પોતાના શીળ*ૃતતી રહ્યા. 
કરી શકી છે કે નહિ ? 


(લેરેન્ડા--તે વિષે હું કાંધ્ઠ પણુ જણુતી નથી. અને ને નન- 
ખૂતી હોઉ તો પણુ તે એક ગુપ્ત ભેદ હોવાથી હું કેઈ પણુન રીતે 
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તેનો સ્ફ્રોટ કરી શક્તી નથી. હા ! પણુ એટલું તો હું કહીશ કે તે 
ક્વળમાંથી નાશી ગઇ છે. 

હેલન--પણુ ગઈ કયાં, તે કાંઈ કહેશે! ? 

ફૂલેરેન્ડા--તે વાતની મને ખખર નથી. 

ઝિઆદન-જ્યારે તું કાંઇ પણુ કહેતી નથી, ત્યારે છેવટે એટલું. 
તો કહે તે ચા માટે નાશી ગઇ? 

હેલન--આ પણુ એક ભેદ છે કે જે હું આપને કહી શકતી નથી. 

ઝિઆદ--કલેરેન્ડા! તારા જેવી એક ચાણાક્ય લલના આવી - 
વાતોથી અન્ઞાન હોય એ વાત હું તો માનતો નથી. પણુ ને તે 
કહેવાની તારી ઇચ્છા ન હોય તો કાંધ નહિ. પર'તુ છેવટે એટલુ” 
પણ કહીશ કે યુલિસિઝ કયાં છે ? 

ક્લારેન્ડા--યુલિસિઝ તો અહિ કેરડોવામાંજ છે ? 

ઝિઆદ--તો ચાલ, મતે દૅખાડ કે તે સુઝી કયાં છે ? 

(લોરેન્ડા-- નહિ ! હુ' તેતી પાસે આપને લઈ જઇ શકતી નથી. 


ઝિઆદ અત્યાર સુધી તો ફ્લેરેન્ડાની વાતો ધીરજથી સાંભળી રલો 
હતો. પણુ જ્યારે તેણે યુલિસિઝ્તી ભાળ આપવાનો ઇન્કાર કર્યો 
ત્યારે તેના કોધનો પાર રહ્યો નહિ. અને ક્ોધાવેશમાં તેણું તેની ગર- 
દન ઉપર કટાર ધરીને કશ્ુ' “કેમ ?. યુલિસિઝ પાસે મને લઇ નય છે, 
કે નહિ?,” હેલન આ પકારતેો અત્યાચારી દેખાવ નેઇ નહિ શક- 
વાથી ત્યાંથી બીના ઓરડામાં ચાલી ગઇ. તેના ગયા પછી ઝિઆદે 
ફસેરરેન્ડાતે રામ, દામ, ભેદથી સમનનવી. પણુ તેતી તેના ઉપર કાંછ' 
પણુ અસર ન થવાથી છેવટના ઉપાય તરીકે તેણે તેને પ્રાણુદડતી 
ધમકી આપી. જેકે ફ્લોરેન્ડા કપટકળામાં નિષુણુ હતી તોપણુ 
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તેનામાં ધૈર્યતાની ખામી ઉતી. તેથી જ્યારે ઝિઆદે તેને મારી નાખ- 
વાની ધમકી આપી, ત્યારે તેણે પોતાના પ્રાણુ બચાવવા માટે તેને 
વિન'તી કરતાં કહ્યું, “ઝેઆદ ! મતે મારી ન નાખે. ચાલે, છું તમને 
યુલિસિઝ પાસે લઇ નનઉં છું. ” 

ઝિઆદ--પણુ કયારે ? ચાલ ! હમણાજ મતે ત્યાં લઇ નન. 

ઇલેરેન્ડા--દીક! હમણાજ લઈ નાઉ છુ. પણુ કૃપા કરીને 
મને પાણુદાન આપો. ને તમારી ઇચ્છા હશે તો હું ધસ્લામનેો 
અંગીકાર કરીશ અને આખા આયુષ્ય પર્યત આપની પરિચારિકા 
અતીને રહીશ. 

આ પ્રમાણે કહીતે તે પોતાની જગ્યાએથી ઉઠી, અને બારણા 
'તર૪ જવા લાગી. એટલે ઝિઆદ પણુ તેની પાછળ પાછળ ગગે।. આ 
પ્રમાણે તેને એકલે! જતો ન્નેધઇને હેલન તેતી સામે દ્રોડી આવી. અને 
હાથ ન્નેડીને કહ્યુ' “પ્રાણુનાથ ! મને પણુ સાંઘે લઇ ન્નએ।.” 

ઝિઆદ--પ્રિયે! તું ત્યાં આવીને શું કરીશ ? ત્યાં કેવા કેવા 
બનાવો બનશે તે નિશ્રિત કહી શકાય નહિ. વળી તેએ તારા કદા 
શત્રુ છે. તેથી તને ત્યાં લટ જવાતી મારી ઇચ્છા નથી. 

હેલન--પ્રાણનાથ ! નને આપ મને સાથે લઇ જવા %ચ્છતા 
ન હોતો હું આપતે ત્યાં એક્લા જવા દશ નહિ. કેમકે મતે આપ- 
નના ષાણને। ભય છે. 

ઝિઆદ--પ્રિયે! “જને તતે એવી જ શકા હેય તો હુ કોઇ 
સૈનિકને સાથે લઇ જઈશ. 

હેલન--નહિ! હ આપતે એકલા જવા દઇશ નહિ. હુ પગ 
આપવી સાથે આવીશ. 
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ઝિઆદ--નહિ! ત્યાં તારું કાંધ પણુ કામ નથી. પણુ 
«યારે તું આટલે બધે આગ્રહ કરે છે, ત્યારે કોઇપણુ રૌતે તનેલઈ ગયા 
વિના છુટકો નથી. ચાલ, તૈયાર થઇ જન. 

હેલન આવો જવાબ સાંભળીને ઘણી પ્રસન્ન થધ? અને લૂગડાં 
પહેરીને તૈયાર યદ! ગઈ? એટલું જ નહિ પણુ વખત પડે ઉપયોગમાં 
લેવા માટે એક તિક્ષણુ શસ્ત્ર પણુ સાથે લીધુ'** અને પોતાના પતિ 
મહ યુલિસિઝનતા આશ્રમ પરત પ્રયાણુ ક્યું. ઝિઆંદને પોત 
બળ ઉપર સ'પુર્ણ વિશ્રાસ હોવાથી તેણે પોતાની રક્ષા અર્ષ નજ 
અનુચરતે પણુ સાથે લીધો નહિ. અને પોતાની પત્નિ સહ દેવળ તરક 
પયા કર્યું 
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"ઝટ 
કલે।રા કયાં ગઇ ? 

ઝિઆદ અને હેલનની પેઠે પાઠેકોને પણુ કદાચ આશ્ચર્ય થરી કે 
મૂલોરા થુલિસિઝતે ધાયલ કરીને કયાં ગઇ ? એક તર# ઝિઆદ અને 
હેલન બન્ને તેની શોધ ખોળ કરી રહ્યા છે. અને ખીજ તર# તેને અતુક- 
રણીય શિક્ષા કરવા માટે યુલિસિઝ પણુ તેની શોધ કરી રલો છે- 
"પણુ ઉભયમાંથી કોઈ ને પણુ તેતો પત્તા લાગતો નથી. તલૈતલાના 
દેવાલવમાં તે કેવી રીતે ચુલિસિઝલે ધાયલ કરીને નાશી ગઇ, તેને 
લગતું વિસ્તીર્ણુ વર્ણન આગલા પર્ચ્છિદ્માં આવી ગએલું હોવાથી 
“તેનું પુનરાવર્તન કરવાની કાંઈ પણુ અગત્ય નથી. પણુ માર્ગ માં તેના 
ઉપર કેવી આપદાએ આવી પડી. અને તે પોતાની ચતુરાઇ વડે તેમાંથા 
કેમ બચી રાકી તે દર્શાવવાની અગત્ય છે. યુલિસિઝતે તેણું કેવી રીતે 
ઘાયલ કર્ચો, તે આપણું ન્નેયું, ઉક્ત કાર્ય કર્યા પછી નાશી જવા માટે 
તે સત્વર દેવાલયના મુખ્ય દાર તર૪ દેોડી. પણુ તેને તાળું મારેલું 
હોવાથી તે બીન્ન બારણા તર# ગઇ તો તે પણુ બંધ. હવે કરવું રું 
તેનો વિચાર થઇ પડયે? ક્ષણે ક્ષણે પકડાઇ જવાને ભય વધતો 
જતો હતો* તેથી તે એક પછી એક સધળા બારણા તરફ કરી વળી. 
અને ગુપ્ત દારે। પણુ તપાસ્યા. પરતુ નાશવાને કોઇ પણુ માર્ગ જડયો નહિ. 
આ પ્રમાણું જ્યારે નાસવાનો એક પણુ માર્ગ ન જડયો, ત્યારે છેવ- 
ટના ઉપાય તરીકે દેવાલયની અગાસી ઉપરથી સરિતામાં કુદી પડી. 
જે કે પાણી ઉ'ડું ન હતું. પણુ તેનો પ્રવાહ એટલે તે! વેગવાળેા 
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હતો કે એક મજખુત માણુસ પણુ તેની સામે ભાગ્યેજ ટકી શકે. 
તો! પણુ હિમ્મત રાખીને તે કેટલેક ૬૨ સુધી તરતી તરતી ચાલી ગઇ. 
અને ન્યારે પૂલ પાસે આવી પહોંચી, ત્યારે તેના હાથમાં લોટને 
એક થાંભલે આવી ગયે. એટલે તેની મદદથી તે પાણીમાં ઉભી થઇ. 
અને તરવાનો જે થાક લાગ્યો હતો તે ૬૨ કરીને પૂલ ઉપર જવાના 
હેતુથી થાંભલા ઉપર ચલી. અને એક કુશળ નટની પેઠે લાંબા લાંબા 
ડગલા ભરતી થોડીવારમાં પૂલ ઉપર આવી ગઇ. ખરેખર મતુષ્ય બ- 
ળવાન નથી. પણુ સમયજ બળવાન છે, અર્તે જ્યારે તે દરે છે ત્યારે, 


“રદ્ીવાનાએ બને ડાલ્યા, સમયનું ચક બદલાતાં, 
બને જગ ઠંગ બધા સાધુ, સમયની છાંય પલટઢાતાં, 
સમય બળવાન છે સાચે, ન ચાલે ત્યાં ચતુરાઇ, » 
ચઢે ચાલાકી સહ ચુલે, સમય જે હોય નહિ ભાઇ ” 


અને તેજ પ્રમાણું સમયના પચિવિર્તનના કારણે હમણા ફ્લોરાને 
ઉપર્યુક્ત સ'કર્રો સહન કરવાં પડે છે. પકડાઇ જવાના ભયતૅ 
લીધે લૂગડાં નીચોવવાનતે પણુ નહિ થોભતાં જે દિશાએ માર્ગ 
સુઝ્યો તે તરક નાઠી. પોતે કઈ તર્‌ નય છે, અને કોને ત્યાં 
ઉતરશે, તેનું પણુ તેને ભાન ન હતું. માત્ર પકડાઈ જવાના ભયથી 
ઘોડાના વેગે દોડતી હતી. અતે પવનના સુસવાટાથી નને કાંઇ ખડખ- 
ડાટ થતો તો ચમકીને ચોપાસ જેતી હતી. આ પમાણે દોડતાં દોડતા 
જે કોઈ માણસ તેતી સામે આવી જતો, તો તેતે પોતાને માટે કાંઇ 
શકા ઉત્પન ન થાય એટલા માટે દોડવાના વેગ એછે! કરીને ધીમે 
ધીમે ચાલતી હતી. જેણે કોઇ દહાડે ધરના ઉમરા બહાર પગ પણુ 
મૂકેલો નહિ. તેતે અત્યારે નિર્જન વનમાં પણુ બચાવવા માટે ટેઇવું 


ર૯૭૨ , જીોહુરા# 


પડતું હર્તુ. એ દૈવ ! તારી ગતિ ઘણી ન્યારી છે. વું પળમાં ર્‌ાયને 
રક, અને રકતે રાય બનાવી શકેછે. તારી ગહન કળાનો પાર કોઈ પણુ 


ખપ 
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 વ્યક્તિપામી શકી નથી. અરે ! જ્યારે મોટા મોઢા મહાપિઓ અને સતીઓ. 

પણુ તારી ગહન ગતિ સમજી શકયા નથી; ત્યારે એક પામર જવ 
તેનો ભેદ કેમ પામી શકે? તેનું ગજીં શું ? તારે લીધે અનેક સુખી 
વે! દઃખી; અને દુઃખી જવો સુખી થયાં છે. અને તારે લીધે, હા? 
તારેજ લીધે આને ઝોહરા પણુ અનેક સકટા સહન કરી રહી છે* 
જે નિત્ય સવામણ્‌ રૂની લળાઇમાં નિદ્રા લેતી, સ્ત્રાદ્ષ્ટે ભોજનથી 
તાની અભિર્ચીને તૃત કરતી, અરે જેતી સેત્રા કરવાતે માટે અનેક 
પશ્ચાશ્િકાએ નિર'તર હાજર રહેતી, તેતે આજે પોતાના પ્રાણુ 
બચાવવા માટે આવા નિર્જન અને બિહામણા વનમાં શ્વાસ ભેર દોડવું 
પડે છે, સવામણુ રૂની તળાઇને બદલે. ખુલ્લી જમીન ઉપર સુઇ રહેવું 
પડેછે, અને સ્વાદિષ્ટ ભોજનને બદલે (ળી કુલ ઉપર નિવાંહ કરવા 
પડે છે; એ સર્વ તારાજ પ્રતાપ. રસ્તો પહાડી હોવાથી સ્થળે સ્થળે 
અણીદાર શિળાએઓ પડેલી છે. પહાડી કોતરેમાંથી સિ'હની ગર્જના 
સ'ભળાય છે. એકતો નિર્જન વન, પછી ત્યાં સકટાનું તો પૂછવુંજ 
શું? જ્યાં જગલ નામ પડયું ત્યા દુઃખતી અવધી કયાંથી હોય ? અને 
સુખની આશા કયાંથી રાખી શકાય ?$ ડુમલે ડગક્ષે અણીદાર પાણા 
ભૉંકાવાથી પગમાં ભારે વેદતા થાય છે. પણુ તે કશાને નહિ ગણકાર્‌- 
તી તે આગળ અને આગળ માર્ગક્રમયુ કરી રહી છે. જ્યારે ભૂખ 
સારી પેઠે લાગે. છે, ત્યારે #ળકળાદિતો આહાર કરીને ક્ષુધાની પીડાને 
રાંત કરે છે. અને નિશા સમયે કે! રક્ષ ઉપર વિશ્રાન્તી લઇને 
પભાતે પૂનઃ પ્રવાસનો આર'ભ કરે છે. આ પ્રમાણે કો પણુ સ્થળે 
થોભ્યા વિના લાગલાગઢ પ્રવાસ કર્યાથી કેટલાક દિવસે તે એક પહાડી 


કૂ લોરા કંયાં ગદ ? ૨૭૩ 


પ્રટેશમાં આવી પહોંચી. હવે તેના જવને કાંધક શાંતિ વળી. અને 
આટલા દહાડાના પ્રવાસનો થાક લાગેલે! હોવાથી થોડી ધણી વિશ્રા- 
ન્તી લેવાના ઉદેશથી તે એક ગુદામાં પેડી. ચુફામાં પમ મૂકતાંજ એક 
એવી વસ્તુ તેતા ન્નેવામાં આવી કે જેતા દશન માત્રથી તેતા અ'તઃ- 
કરણુમાં ભય અતે ચિ'તાતો સંચાર થયે અતે તેતું કોમળ કાળજા 
ભેરથી ધડકવા લાગ્યું. પણુ હિમ્મત રાખીને આગળ વધી. અને ન્ેયું 
તા તેના પગ આગળ એક તિક્ષગુ અસી, અને લૂગડાંનું એક બ'ડલ 
પડયું છે, એક નિર્જન ગુક્ામાં આવી વસ્તુઓ ન્નેઇને તેના આશ્ચર્ય- 
નતો પાર્‌ રલ્લો નહિ. અતે તત્સ'બ'ધે તે અનેક તર્ક વિતર્ક કરવા 
લાગી, પણુ તેતા સમજવામાં કાંઇ પણુ આવ્યું નહિ. તેથી પોતાના અ'ત:- 
કરણુમાં ઉદભવેલી ઉત્ક&ાને પશર્ત્પ્ત કરવાના ઉદેશથી તેણે નીચ! 
નમીને ઉક્ત અસી અને લુગડાંતું બડલ ઉપાડી લીધું. બ'ડલ ખોધીને 
લૂગડાં જેતાંજ તેના નેત્રો ઠરી ગયાં. અને તેના અતઃકરણુમાં ભય 
' મિશ્રિત ચિ'તાતો સંચાર થયે. એટલુંજ નહિ પણુ તેતા મુખમાંથી 
એક ભય સુચક ચીસ નિકળી પડી. અને તત બધે તે અનેક તર્ક 
વિતર્ક કરવા લાગી. લાંબા સમય સુધી વિચાર કર્યા પછી જણે કેળ 
વાતનું સ્મરણુ થયું હોય તેમ તે રદત કરવા લાગી. 
“ ઝમ #લેરા ! હતભાગ્ય પ્લેરા ! તું કેવી હતભાગ્ય કે અયારે 
તને આશ્વાસન આપનાર પણુ કેઈ નથી. 
તેને કોઈ આશ્ચાસત આપનાર નહિ હોવાથી ધણીવાર સુધી 
સ્ઠયા પછી તે પોતાની મેળેજ શાંત થઇતે એકાત્રચિતે ઉક્ત . વન 


સ્તુઓઆ સામે જેવા લાગી. 
પ્રિય પાઠક ! આવી એક. નિર્જન ગુ'માં લૂગડાં કેવાં ? તલવાર 


૨૭૪ ઝોહર? 


શી! આ સધળી ભેદ ભરેલી વાતો કદાચ તું સમજી શીશ નહિ. 
તેમજ ઝેોઉરાની ચિ'તાતું કારણુ પણુ કદાચ ન્નણી રાજીશ નહિ. પણુ 
જે તે ભેદ નણુવાની ઇચ્છા હોય તો તારી સ્મરણુ શક્તિનું અવલ- 
બન કર, અને તેની સાથે તારી ઉચ્ચ ખુદ્દિનો પણુ 'કાંઇક ઉપયોગ 
કર. એટલે સધળોા ભેદ તારા સમેજવામાં આવશે. તને કદાચ સ્મરણ 
હુશે કે જ્યારે ઝિઆદ અપરાધીઓને 'શેધવા માટે તિકળ્યો, ત્યારે 
તે આ સ્થળે આવ્યા હતો. અને એકાંતનો! લાભ. લઇતે પોતાના વસ્ત્રો 
અહિ'જ પડતાં મૂકીને તેણે પાદરીનો વેષ લીધો હતો. પોતાના ભા- 
નાં વસ્રા અને અસી આવી નિર્જન ગુષ્ઠામાં પડેલા ન્નેઘને કેલે.- 
રને ધણુ સ'તાપ થયો. અતે તેણે એવું અતુમાન કર્યું કે જ્યારે તે 
મારી શોધમાં નિકળ્યો હશે, ત્યારે કદાચ કોઇએ તેને મારી નાખ્યો 
હરે. આવો વિચાર કરી ને તે આ પ્રમાણું શોકેદ્‌ગાર કાઢવા લાગી. 
“પ્રિયબધુ ! તમારાં વસ્રો અને તલવાર અહિ' કેવી રીતે આવ્યાં ? 
કદાથ આપ મારી શોધમાં નિકળ્યા હશે, તે વખતે આપને કોઇએ 
મારી નાખ્યા હશે, હાય ! હું આપના દર્શન સરખાં પણુ ન કરી રાષી ' 
હુવે આપણુ! મેળાપ સ્વર્ગમાંજ થશે. ” આ પ્રમાણે કલ્પાંત કરીને તે 
મુછિત થઇ ગઇ. અને કેટલીકવાર સુધી તેવી સ્થિતિ અનુભવ્યા પછી 
તે પોતાની મેળે શુદ્ધિમાં આવી. અતે ભવિષ્યમાં સું કરવું તે વિષે 
પોતાના મતમાં વિચાર કરવા લાગી. આ પ્રમાણે વિચાર કરતાં 
કરતાં તે એકદમ ખોલી ઉદી. “તો હવે મારે કરવું શું? બસ હવે તે 
ગજ નિશ્રય કે મારા બધુના વિધાતક ઉપર વૈર લેવું. પણ તેમતે 
વિધાતક કેણુ છે, એ કેવી રીતે જણાશે? મને તો એમ લાગે છે કે 
દાય કોઇ ખ્રિશ્તીએજ તેમનો ઘાત કર્યો હશે. એ મારા બધુ ! 
મારા કારણેજ આપને આખા આયુષ્ય પયેત જ'પીતે ખેસવાતે 


ફ્લોરા ડયાં ગઇ ? રડષ 


સમય મળ્યો નહિ. જ્યાં સુધી આયુષ્યમાન રલ ત્યાં સુધી આપ 
“મારીજ ચિ'તા કરતા રેલા, અતે છેવટે મારા માટે પોતાના રેહનું 
અળીદાન પણુ આપ્યું. આપના આવા આવા અનેક ઉપકાર્‌ હું કદી 
પણુ ભુલીશ નહિ. હવે હું પણુ આ અસાર સંસારમાં લાંબા સમય 
, પર્યત જીવવા ઇચ્છતી નથી. તેથી જ્યાં આપ હશે ત્યાં હું પણુ 
આવીશ. પર'તુ આ ક્ષુધક દેહનું પતન કરતાં પહેલાં આપના શત્રુઓને 
તો અવસ્ય મારીશ- એકવાર તો યુલિસિઝ ઉપર ધા કરી ચુકી છું. 
પર'તુ તે પોતાના સદ્ભાગ્યે જીવતો રહેવા પામ્યો છે. પણુ હવે તે 
મારા હાથમાંથી છઢકીને કયાં જનાર છે ? આપતી આ તિક્ષણુ અસી 
વડે તેના શહસ્ત્ર કટકા કરીશ. અને ત્યારેજ જ'પીશ. ત્યાં સુધી 


'મને કે!ઇ પણુ રીતે ચેન પડશે નહિ. ”” 

આ પ્રમાણે તે યુલિસિઝ ઉપર વૈર લેવાના વિચાર કરી રહી છે, 
એટલામાં સુર્યાસ્ત થયો. તેથી તેને પોતાની રક્ષાને માટે ધણી ચિતા 
થવા લાગી. અને તે પોતાને રહેવા માટે કોઇ સુરક્ષીત સ્થળ શોધવા 
લાગી. વિચાર કરતાં કરતાં તેતે એક ઉપાય સુઝયો. અતે તદતુસાર 
તેશે પુરૂષ વેષ ધારણુ કરીને કેડમાં તલવાર લટકાવી. અને પોતાના 
નિર્વાહ માટે આજવિકાનુ' કાંઇક સાધન ખેોળવામાં પ્રવર્ત થઇ, 
પોતાનો હેતુ પાર્‌ પાડવા માટે તેણું કોઇ %હસ્થને ત્યાં મુનિમ ત્તરીકે 
રહેવાને નિશ્ચય કર્યો. અને ઉક્ત હેતુ પાર પાડવા માટે તેણું ષશ્ચિમ 
દિશા પરતે પ્રયાણુ કર્યું. અને થોડા સમમ પહેલાં “ઝિખાદ જે સ્થળે 
એક ધર્માષ્યક્ષતા વેશમાં આવ્યો હતે; તે સ્થળે ધ્લોરા એક શીંદર્ય 
સપન્ન ઇસ્લામી યુવકના વેશમાં આવી પહોંચી. અને એક મસ્જીદમાં 
મુકામ કર્યો. એટલે મસ્છદના વ્યવસ્થાપકે તેના માટે ભોાજનાદ્તી 
ચોગ્ય વ્યવસ્થા સત્વર કરી આપી. અને સવાને માટે મસ્જીદને લગતે! 


૨૭૬ ઝોાઉરા* 


એક ઓરડે ઉધાડી આપ્યો. એટલે પ્રવાસના અપશિમિત શ્રમથી 
શ્રમિત થએલી લોરા ભોજન આરેોગ્યા પછી પોતાને માટે નિવુત 
કરેલા ઓરડામાં ગધ!#. અને થાક ઉતારવાના હેતુથી પથારી ઉપર ૫- 
ડીને નિદ્રાવશ થઈ ગઇ. ખીજ દિવિસે પ્રભાતમાં 'નિદ્રાસનને ત્યાગ 
કર્યા પછી વઝુ કરીને તેં જમાઅત સાથે પાર્થના કરી. અને તે 
કાર્યથી પરવાર્યા પછી જેવી પોતાના ઓરડા તર્‌% જાય છે કે તરતજ 
પેશ ૪મામે તેતે સ'બોધીને કહ્યું. “શ્રીયુત આપ કયાંથી આવ્યા છે. 
અને કયાં જવાને વિચાર છે ? ” 

પૂલોરા--મહાશય ! હું એક ગરીબ મુસલમાન છું. અને આઈ 
વિકાતું કાંઇ સાધન શેધવાના ઉદેશથી અહિ' આવ્યો છું. આપ આ 
કામમાં મને કાંઈ મદદ કરી શકશે ? 

ઇમામ--શ્રીયુત! આપ ધણા ખુદ્દિશાળી અને લાયક માણુસ 
જણાએ છે. તેથી મતે આશા છે કે આપ જેને ત્યાં નોકરી કરશે, 
તેને સ'પુર્ણ્‌ સ'તોષ આપી શકરે।. હાલમાં અખુ મુસ્લિમ નામક એક 
સેનાપ્યત અહિ આવેલા છે. અને પરમ દિવસે કેરડોવા નગરમાં જવાના 
છે. નામદાર અમીરનતે દેખાડવા માટે તે કેટલાંક પુસ્તકો પોતાની સાથે 
લાવેલા છે. તેમતે એક એવા માણુસની અગત્ય છે કે જે ઉક્ત પુસ્ત- 
ક્રાનુ' ડુંક વિવરણુ લખી શકે. ને આપ તે કામ કરી શકતા હો 
તા હું આપને તેમતી પાસે લઇ નનઉ'. મારી માન્યતા પ્રમાણે તો 
નોકરી ધણી સારી છે 

ફ્લોરા--મહાશય ! ણો મારા ઉપર મહદ્‌ ઉપકાર થયે* 
હું તે નોકરી સ્વીકારવા મારે તૈયાર છું. માટે કૃપા કરીને મને 
ત્યાં લ નાએ. 


ફ્લોરા કયાં ગઇ ? . ૨૭૭ 


ઇમામ--શ્રીયુત ! હું આપને ધણી ખુશીથી ત્યાં લઇ જઇશ. 
પણુ આપ ઉક્ત નોકરી કરી શકશે! કે કેમ એ શ'કાસ્પદ છે. કેમકે 
અખુ મુસ્લિમ એકજ જગ્યાએ સુકામ નહિ કરતાં નિર'તર સ્થળાંતર 
' કરતા રહે છે. તેથી કદાચ આપને પણુ તેમતી સાથે જવું પડશે. કેમ 
આપને તે વાત પસદ પડશે કે ? 

૪લોરા--મહાશય | તે વાત મારા સ્વભાવને સર્વીશે અનુકૂળ 
હોવાથી તે હું ધણ”! આન'દપુર્વક સ્વીકારં છું. મતે પણુ દેશાટન 
કરવાનો ધણો શેખ છે. એટલુંજ નહિ પણુ મને એક સ્થળે પડી 
ર્હેવાનુ' તો મુદલ ગમતું નથી, તેથી મહારાય અખુ મુસ્લિમતી ચા- 
કરીમાં મને ધણો આન'દ થશે. માટે આપ તે વિષે કાંઇ પણુ ચિતા 
નહિ કરતાં મને સત્તર ત્યાં લઇ “્નએ।. 

ધમામ--ડીક !' તો હું હમણા” અખ શુસ્લિમને મળાને સધળી 
વ્યવસ્થા કરી લઇશ. 

મસ્જીદના વ્યવસ્થાપક સાથે આ સી વાતચીત કર્યા પછી 
તે પોતાને માટે નિયુત કરેલા ઓરડામાં ચાલી ગઈ. તે એક પ્રતિ- 
ખ્તત કુટુંબની દુહિતા હોવાથી, અને આ સમયે પુરૂષ વેષમાં હોવાથી 
પોતાનો ગુમ ભેદ કોઇના ન્નણુવામાં ન આવે એટલા માટે મસ્જદના 
ચોકમાં નહિ એસતાં આખો દહાડે પોતાના ઓરડામાંજ બેસી રહેતી 
છતી. ઉપ૨ બતાવ્યા પ્રમાણે પોતાના ઓરડામાં મયા પછી તે પોતાની 
દુ:ખદ સ્થિતિ વિષે વિધ વિધ વિચાર કરવા લાગી. પ્રસ'ગાપાંત તે 
વિચાર કરતાં કરતાં શેકતા સાગરમાં ડુબી જતી હતી, અને પોતાને 
દુ:ખમાંથી છોડાવવા માટે જગત્‌ પચાલક સમક્ષ અભ્યર્થના કરતી 
હતી. હમણા તે આ પ્રમાણું પોતાની દુઃખદ સ્થિતિ વિષે વિચાર 
કરી ૨હી છે; એગ્લામાં મસ્જદતા વ્યવસ્થાપકે ત્યાં આવીને તેને કરું કે, 
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“શ્રીયુત ! ચાલે ! આપને અખુ મુસ્લિમ બોલાવે છે.” આ વાકય 
સાંભળીને #લેરા મરજદના વ્યવસ્થાપક સાથે જવાને માટે તૈયાર થઇ 
અને મસ્જદની બહાર નિકળીને તેએ ભાગ્યેજ પચાસેક ડગલા ચાલ્યા 
હશે, એટલામાં તો અખુ મુસ્લિમનુ' ધર આવી પહોચ્યું. એટલે #લેર।- 
એ ધરતી અ'દર જઇને તેમને નમસ્કાર કર્યા. એટલે અખુમુસ્લિમે તેની 
સાથે હસ્ત ધુનન કરતાં સ્ત્રીઓની સ્વાભાવિક કે! મળતા અતુસાર તેને. 
પોતાને ત્યાં નોકર્‌ રહેવા આવેલા વેશધારી યુવકનો હાથ એક પુરૂષના 
કર્‌ કરતાં વધારે સુ'વાળા લાગ્યો. તેથી અખુ સુસ્લિમના આશ્ચર્ય નો પારઃ 
રલો નહિ. અને તે એકાગ્રચિત્તે ક્લોરા સામે નનેવા લાગ્યો. કેટલીક 
વાર સુધી તેતી સામે આ પ્રમાણે એકાગ્રચિત્તે નનેઇ રહા પછી 
તેણે ક્યું. “શ્રીયુત ! આપતુ' નામાભિધાન શું છે ? “” ન્નેકે શ્લોરાએ 
પુરૂષ વેષ ધારણુ કર્યો; ત્યારથી સધળી વાતની ગોઠવણુ કરી લીધી હતી 
તાપણુ તેણે પોતાને માટે હજ સુધી કેઈ પણુ નવિન નામ પસદ 
ક્યું ન હતું. તેથી જયારે અખુ મુસ્લિમે તેતુ' નામ પૃછયું, ત્યારે તે 
ઘણી ગભરાઇ ગઇ. પણુ પોતાનો ભેદ કળાઇ ન નનય એટલા માટે 
તેણે બુદ્ધિનો ઉપષ્ોગ કરીને કહ્યું. “મહાશય ! મારૂં નામ યુસુદ્દે છે. ” 

અખુ મુસ્લિમ--ખરેખર ! આપ યુસુક્‌ જેવાજ સોંદર્ય સ'પત્ન છે. 

તેને મોઢે પોતાની સૌદર્યતાના વખાણુ સાંભળીને ફ્લોરા રારમાઈ 
ગદ. અને લજ્્નયમાન થઇને નીચુ જેઇ/ રહી. 

ઉપર પ્રમાણે પ્રારભનેો ઢુ'ક પસ્તાવ કર્યા પછી માસિક ૩૦૦ 
દિતારના પગારથી અખુ મુસ્લિમે [લોરા ઉ? વેશધારી યુસુફતે પોતાને 
ત્યાં નોકર રાખી લીધો. અતે તેને રહેવાને માટે એક જીદે ત'ખુ 
બાંધી આપીને તેના કર્તવ્યની સાથે સંબધ ધરાવતા પુસ્તકે અને 


ફ્લોરા કયા ગઈ? ર્૭્ટ 


લખવાની અન્ય સામગ્રી મોકલી આપી. ક્લોરાને માટે ઉક્ત તોકરી 
ધણી સારી હતી. કમકે તેને એકાંતવાસ મળેલો હોવાથી પોતાના 
ભેદનો સ્ફ્રોઢ થવાની તેને લેશ પણુ ચિતા ન હતી. તેથી આંખો દહાડા 
| તે પોતાના તખુમાં એકલી ખેસીને લખવાવતુ કામ કરતી હતી. જને 
તેને અખુ મુસ્લિમની સેવાને બદલે ખીજ કેઇ નોકરી મળી હોત તો 
કદાચ તે પોતાને ગુપ્ત ભેદ છુપાવી શકત નહિ. હમણા પણુ તેને એવી 
શ'કા થઇ હતી કે અખુ મુસ્લિમ તેતો ભેદ જણી ગયે. છે. પણુ તે 
માત્ર તેની એક ભ્રમણાજ હતી. અત્યાર સુધી એવું કાંઈ પણુ બન્યું 
ન હતું કે, જેથી કરીને તેનો આશ્રયદાતા તેનો ભેદ કળી ગયો હેય. તે 
આખો દહાડો નિજ બધુ ઝિઆદતી અસી પોતાની કેડે લટકાવી 
રાખતી હતી. માત્ર ટુંક સમયમાં તેણે કેટલાંક પુસ્તકોના ડુક સાર 
લખી નાખ્યો. તેની શૈલી એવીતો મનોહર, અને ભાષા લાલિત્ય 
ગેટલું તો છટાદાર હતુ કે તેને ન્નેતાંજ અખુ મુસ્લિમ ધણે। પ્રસન્‍્નથયે।- 


આગળ ખાતાવ્યા પ્રમાણે અખુ મુસ્લિમને દેશાટન કરવાને શેખ 
હોવાથી તે કેઇઇપણુ સ્થળે લાંબા સમય પર્યત સુકામ નહિ કરતાં 
થોડા થોડા સમયને અ'તરે દેશાટન કરતો હતો. અને તદતુસાર હમણા 
પણ પહાડી પ્રદેશને! ત્યાગ કરીને તેણે કોરડેવા નમર પરત્વે પયાણુ કર્યુ. 
આ પ્રમાણે આ વાર્તાની નાયિકા ઝોહર ઉફે" (લોરા તે સ્થળે આવી 
પહોંચી કે જ્યાંથી તેતું હરણુ કરવામાં આવ્યું હતું. પોતાના ભાઇ 
ઝિઆદને કોઈ એ મારી નાખ્યો છે, એવો તેણે પોતાના અતઃકરણુમાં 
દ્રટ નિશ્રય કરી લીધે! હતે. તેથી પ્રવાસ દરમ્યાન પોતાના ભાણવું સ્મરણુ 
થઈ આવતાં તે રૂદન કરતી હતી. અને કોઇ, પણુ સ્થળે સુકામ કર્યા પછી 
તે પોતાના એકાંત ત'ખુમાં આખો! દહાડે વિચારમસ્ત સ્થિતિમાં ખેસી 

ખૂ 
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' રહેતી હતી. આ પમાણે લગભગ દેર માસ પર્યત જુદા જુદા સ્થળે પ્રવાસ 
કર્યા પછી છેવટે તેં કોરડેવા નગરતી નિકટમાં આવી પહોંચી. કોર- 
ડોવા નગરમાં પ્રવેશ કરવાને માત્ર બે ત્રણુ દ્વિસતી વાર હતી. લાંબા 
સમય પછી સ્તદેશના દર્શન કરવાતે। પ્રસંગ મળ્યાથી ફ્લેરાતા 
આન'દતો પાર રહ્યો નહિ. તેગે નગરમાં પહોંચ્યા પછી નેજ બ'ધૃના 
વિધાતકેોની શોધ કરવાતે! દ્રટ નિશ્ચય કયોઈ પશુ તેતે લગતી શોધ 
કેવી રીતે કરવી તે વિષે તે પોતાના મતમાં વિચાર કરવા લામી. આ 
પરમાણું વિચાર કરતાં કરતાં તેણે 42 નિશ્રય ઉપર આવીને કલુ. “હા ! 
ડીક યાદ આવ્યું. નગરમાં ગયા પછી હું સુજ બ'ધુના 'વિધાતકોને 
શેધી કાઢવાને પ્રયત્ત કરીશ, પણુ જે હું એક મુસલમાનના વેરામાં 
ત્યાં જઇશ તો કદાચ તેએ મારા વિષે ર'કાશીળ બનશે. અને પરિણામે 
કાંધ પણુ ભેદ મારા જણુવોમાં આવશે નહિ. તેથી તેમતી શોધ 
કરવા માટે એક ખિસ્તી ધમાંષ્યક્ષનો વેશ ધારખુ કરવો નેઇએ. કેમકે 
તેમ કર્યા વિના દહાડા! વળશે નહિ. માટે હવે તો એજ નિશ્રય કૈ નગરમાં 
પ્રવેશ કર્યા પછી એક ખિસ્તી ધર્માપ્યક્ષનો વેશ ધારણુ કરીને તત્સ'બ'ધે શોધ 
ફરવી. ” આ પ્રમાણે તે પોતાના એકાંત ત'ખુમાં બેસીને વિ- 
ચાર કરી રહી છે. અને અખુ મુસ્લિમ પોતાના એક મિતને મળવા માટે 
તેને ધેર ગએલા હોવાથી એકાંતનો લાભ લધતે તેણું પોતાના માથા 
ઉપરથી પાધડી ઉતારીને ગાદી ઉપર મૃજી, અને ઉપર પમાણે વિચાર 
કરવા લાગી. તેને પોતાને ભેદ કુટી જવાની પણુ ધણી ચિ'તા થતી 
હતી. કેમકે જે તેનો ભેદ કળાઈ જાય તો! જે ઉદેશથી તેણે અખુ મુ- 
સ્લિમતી સેવાતેો સ્વીકાર કર્યો હતો, અને જે હેતુથી કોરડેવાને 
પ્રવાસ આરભ્યો હતે!) તે નિષ્ફળ જનતાને! ભય હતો. તદુપરાંત પ્રાણ 
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જવાને! ભય પણુ રહેતો હતે. આવા આવા કારણોને લીધે તે પોતાનો 
ગુપ્ત ભેદ ગુપ્તજ રાખવા માટે અહરનિશ પ્રયત્નશીલ રહેતી હતી. 

આ પ્રમાણું તે પોતાતી ૬ઃખદ સ્થિતિ વિષે વિચાર કરી રહી 
. છે. એટલામાં ત'ખુનો પડદે! ઉચકાયો. અને અખુ મુર્લિમે અંદર પ્રવેશ 
કર્ચો., પોતાના નવિન સેવક યુસુષ્ને આવી વિચિત્ર સ્થિતિમાં ખેઠેલે! 
જેધ્તે તેના આશ્ચર્યનોપાર રહ્યો નહિ. અને તેની આવી સ્થિતિ નેપ 
તે અદર નહિ જતાં ત”મૃતી બહાર ચાલ્યા ગયા. તેમના ગયા પછી 
૪લોરાએ પણુ જલદીથી પોતાના લાંબા વાળતો અંખોડે વા- 
ળીને પાધડી પહેરી લીધી. અને પોતાના શેઠને ઉચિત સન્માન આ- 
પવા માટે પોતાના આસનેથી ઉભી થઇ ગઇ પણુ શરમને લીધે તે 
નીચે જેઇ રહી હતી. તે આ“પ્રમાણે સવ્યસ્થ થયા પછી અખુમુસ્લિમ 
અ'દર આવ્યે. અને હસીને આ પ્રમાણે પ્રશ્ન પૂછયો “યુસુક ! મતે આ 
વિષેની શકા પહેલાંથીજ %પન્‍્ન થઇ હતી. પણુ તારે। ભેદ બ્હાર 
નહિ પાડવાના ઉદેશથીજ મે' તે વિષે વધુ પુછપરછ કરી નહિ. પરતુ 
આજે ઉકત ભેદનો અનાયાસે સ્ફ્રેટ થઇ ગયે.- હશે! જે થયું તે ડીક થયું 
પરતુ તું કોઇ પરુ વાતની ચિતા કરીશ નહિ. અને મારા ઉપર વિશ્વાસ 
રાખીને તારો સધળે ભેદ મારી સમક્ષ નિવેદન કરુ હું તે ભેદ કાઇઇને : 
પણુ કહીશ નહિ. તારી મ્ુખાકૃતિ ઉપરથી મતે સ્પષ્ટ જણાય છે કે તું કાઈ 
ઝૃહસ્થની દુહિતા છે. પણુ આજથી હું તતે મારી પુત્રી સમાન' ગણું 
છું, અતે તું પણુ મને પોતાના પિતા જેવો ગણુજે. હું તને દરેક 
પ્રકારની સહાયતા આપવા માટે તૈયાર છું. પણુ કૃપા કરીને મને પો. 
તાતે સઘળે ભેદ કહી સ'ભળાવ. ” જ્યારે અખુમુસ્લિમ #લોરાને 
આ પ્રમાણે પ્રશ્ન પૂછી રલે! હતો, ત્યારે તે ચોધાર આંસુએ રડી 
રહી હતી. પણુ જ્યારે પૃછવામાં આવતા પશ્નોની હારમાળા પુરી થઇ, 
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ત્યારે તેણું એક દીર્ધ નિશ્વાસ નાખીને કહ્યુ. “ મહાશય ! મને માજ 
કરજે. કેમકે મે' આપની સાથે દગે! કર્ચ છે. હવે કૃપા કરીને મતે 
આપની ચાકરીમાંથી સુક્ત કરે! ” 

અખુ સુસ્લિમ--દીકરી ! આવી ઉતાવળ શા માટે કરે છે? હું 
તને મારી પુત્રી સમાન ગણુ છું. અને તને તારા માતપિતાને ત્યાં 
જેટલું સુખ મળતું હશે, તેવી વધુ સુખ તને મારા નિવાસાલયમીાં 
પ્રાસ થશે. તારો ભેદ કેઇઇને પણુ ક્હેવામાં આવશે નહિ. માટે તારે 
સધળે ભેદ મારી આગળ નિવેદન કર. 


(લોરા--નતહિ મહાશય! હવે હું એક નિમિષ માત્ર પણુ અહિ 
વધુ ધેોભવા ઇચ્છતી નથી. હું એક હતભાગ્ય અબળા છું. એથી વધુ 
કંદ પણુ પરિચય હું આપને આપી શકતી નથી. ઠીક ! હવે 
રેત લઇશ. 


આ ધમાણે કહીને તે પોતાના આસનેધી ઉભી થઇ. અને બહાર 
જવાને. વિચાર કર્ચ. એટલે અબુ સુગ્લિમે તેને અટકાવીને કથ્યુ' “દીકરી ! 
મારે તો કાંઇ અપરાધ થયો નથીને ? ” 


કફૂલોરા--નહિ ! આપને! કાંદ પણુ અપરાધ થયો નથી. પણુ 
તેને બદલે આપનો મારા ઉપર મહદ્‌ ઉપકાર થયો છે કે જે હું કદી 
પણુ વિસરીશ નહિ. પરતુ આપતી ધ્ચ્છાતુસાર હવે હું અહિ' વધુ- 
વારે થોભી શકતી નથી. 

અખુ મુસ્લિમ--દીકરી ! જે તારે। ભેદ મતે કહેવાની તારી ઇચ્છા 


ન હેય તો છેવટે તારૂં નામ તો બતાવ. એટલું પણુ તારાથી થઈ 
રાકશે કે નહિ? 
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ફ્લોરા--મહાશય ! આપને મારા નામ સાથે સું કામ છે? 
અખુ મુસ્લિમ--દીકરી ! જે તારૂં નામ નનણુવામાં આવરો તો હું. 
" તારા સગાં સહોદરો અને આપ્તજનોને શે।ધી કાઢવાના પ્રયત્ન કરીશ 
એટલુંજ નહિ; પરતુ તતે પણુ તેમની પાસે પહોંચાડી દઇશ. 

જલોસ--મહાશય! ન્યારે મારૂં કોઇ પણુ સગુ' નથી, ત્યારે 
આપ કેની શેધ કરશે ? હાય ! એક ભાઇ હતો ,; તે પણુ મારાજ 
કારણે શત્રુઆના હાથથી માર્યા ગયે. હવે હું છેક નિરાધાર છું. મને 
કોઇના પણુ આધાર નથી. 

અખુ મુસ્લિમ--હાય ! મારૈ પણુ એક દીકરી હતી. પરતુ તે 
મારે, ત્યાગ કરીને ચાલી ગઇ છે. તેથી તને જનેધ્ને મત વાળતો હતો 
અને એમજ માનતે હતો કે તેને બદલે મતે જગતકર્તાએ ખીજ 
પુત્રી આપી છે પણ્‌ શું કરૂં કે તારૂં મત માનતું નથી? 

આટલે સવાદ થયા પછી કેલેરા પોતાના લુગડાં લત્તાની ગાંસડી 
લ્ષ્તે જવા ને માટે તૈયાર થઈ- એટલે અખુ મુસ્લિમે તેને રોકવાતી 
ચેછા કરી. પણુ તે વ્યર્થ ગ. અને પ્લોરા સત્વર તખુની ખ્ડાર 
નિકળીને રસ્તે પડી. તેના ગયા પછી અખુ મુસ્લિમ તે પુરૂષ વેરા- 
ધારી લલનાનો ગુપ્ત ભેદ નનણુવા માટે પોતાના મનમાં અનેક તર્ક 
વિતર્ક કરવા લાગ્યો. પરતુ કે!ઇ પણુ રીતે તે ભેદ તેમના સભજવામાં 
આવ્યા નહિ. આ ખનાવ બન્યો, તેના ખીન્ન દિવસે તેમણે પણુ કેર- 
ડવા નગર પરત્વે ગમન કર્યું. 
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પરિશિષ્ટ ૧૩ સું. 


શકીના ઃઝતડા 


અ'તે ધ્મોજય અને પાપે ક્ષય. 

અખુ મુસ્લિમ પાસેથી વિદાય થયા પછી પલેરા સીધી ગક 
દરજી પાસે ગઇ. અને તેને કિમત આપીને ખિસ્તીઓ જેવાં ખે વગના 
તેયાર કરવાની આના આપી. આ પ્રમાણે શીવડાવતવા આપેલાં કપડાં 
તેયાર થતાં સુધી ત્યાંજ રહેવાના હેતુથી તેણું એક ધર્મ શાળામાં 
ઉતારો લીધે. અને લુગડાં તૈયાર થઇ ગયા પછી, એક ખિસ્તિના 
જેવા વેષ લઇને તેણે કોરડોવા નગર પરત્વે પ્રયાણુ કર્યું. અને ત્યાં 
પહોંચીને એક સાંકડી ગલીમાં એક એ રડી ભાડૅ લઇને તેમાં રહેવા 
લાગી. ત્રણુ દ્વિસ થયાં યુલિસિઝ અને #લેરેન્ડા પણુ આ સ્થળે 
આવી પહોંચ્યા હતા. 


અહિ' આવ્યાં પછી તેને ખિસ્તી અને સુસલમાનેો ઉભયથા 
ડરવાનું હતું, જે મુસલમાનો તેને એળખી લે તો ખિસ્તી ધર્મને 
અંગીકાર કર્યા બદલ તેને શિક્ષા થવાનો ભય ડતો. અને ને ખ્રિસ્તી 
એ ઓળખી લે તો યુલિસિઝતે ધાયલ કરવા બદલ પાણુદ'ડની શિક્ષા 
થવાનો ભય હતો. આવા દિપક્ષી ભયને લીધે તે કવચિતજ વર 
અહાર નિકળતી ઉતી. અને જ્યારે કાંઈ અગત્યનું કામ આવી પડતું 
ત્યારે દિવસે બહાર નિકળવાતે બદલે રાત્રેજ નિકળતી હતી, કે જેથા 
કોઇ જણી નય નહિ કે તે પુરૂષના વેષમાં એક કોમળાંગી અબળા 
છે. આવી રીતે તે એક દહાડે સાંજની વખતે કાંધ અગત્યના કામ 
પસ'ગે બહાર ગઈ હતી. ત્યાંથી પાછા આવતાં માર્ગમાં તેને ઝક 


ર? 


હે 


અતે ધર્મા જય અને પાપે ક્ષય. ૨૮૫ 


બદ ધર્માષ્યક્ષ મળ્યો. અરસપરસ નમસ્કાર કર્યા પછી તે ₹હ ક. 
કથુ'. “શ્રીયુત! આ વાત નજણીતે તમને ધણો આનદ થશે કે 
આપના પાડોશમાં રહું છું. તમારી એકાંત સ્થિતિ નનેઇને મને તમારા 
ઉપર ઘણી દયા આવે છે. તેથી મે' તમને બતતી દરેક મદદ આપ- 
વાતો મારા અ'તઃકરણુમાં *2 નિશ્રય કર્યો છે, તો કૃપા કરીતે મને 
યોગ્ય કામ સેવા #રમાવતા રહેશે. ” આ પ્રમાણે તેતે પોતાની દુ:ખદ 
સ્થિતિ પરતે અતુક'પા બતાવતો ન્નેઇતે (લોરાએ તેનો આભાર માન્યે! 
અતે તેતી સાથે કામ પ્રસગે યઘેચિત પશ્ચિય રાખવાને! અ'તઃકરણુમાં 
નિશ્રય કર્યો. તેતી ધારણા એવી હતી કે આ *હ ધર્માષ્યક્ષ પાસેથી 
તેને ધર્ણું નનણુવાનું મળરે. આ કારણુથીજ તેણે તેની મદદની માગ- 
' ણીતો સ્વીકાર કર્યોઃ એટલુંજ નહિ પણુ તેણે પોતાની સ્થિતિ પરત્વે 
ટેખાડેલી અનુક'પા બદલ તેને! ઉપકાર માનતાં કહ્યું, ” મહાશય ! આપે 
મારી સ્થિતિ પરત્વે અનુક'પા દર્શાવીને મને મદદ કરવાની જે ઇચ્છા 
દર્શાવી છે, તે બદલ હું તમારો અતઃકરણુપુર્વક આભાર માતું છું. 
પણુ હાલમાં એવું કદ! પણુ કામ નથી, કે જેમાં આપ મને સહાયતા 
આપા શકે. પણુ જે તેવું કાંઇ પણુ કામ હશે તો હું આપને કલા 
વિના રહીશ નહિ. આપતી સાથે પરિચય થવાથી મને ઘણા આનદ 
થયે! છે. પણુ હવે કૃપા ડરીને આ સેવકતે આપના દશનના લાભ 
આપતા રહેશે. ” ી 

ધર્માષ્યક્ષ--મહાશય ! આપના દર્શનથી મને પણુ ધણા આ- 
ન'દ થયો છે. ઠીક ! આપના કહેવા પ્રમાણે હું આપતી પાસે અહુર્‌- 
નિશ આવતે રહીશ. 

ફલોરા--મહાશય! જે આપ મારે ત્યાં પધારશે તો આપનો 
મારા ઉપર મહદ્‌ ઉપકાર થશે. 


ર૮૬ ઝોહર ર 


પમાધ્યક્ષ--મહાશય ! મતે આપતને ત્યાં આવવામાં કાંઇ પણ 
વાંધો નથી. ધણી 'ખુશીથી આવીશ. પણુ આપનું નામાભિધાન રું છે? 

ફ્લોરા--મહાશય ! મારૂં નામ વિલ્યમ છે, હૈં પીરીનીઝ નિવા- 
સી એક શ્રીમ'ત ગૃહસ્થને પુત્ર, છું; અને એક ખાસ કામને માટે 
અહિ' આવ્યો છું કે જે પુરૂં થયા પછી સ્વદેશમાં પાછો જધશ. 

આટલી વાતચીત કર્યા પછી તે ધર્માધ્યક્ષ પોતાને રસ્તે પડયે. 
'તેના ગયા પછી ફલેરા પોતાના ઓરડામાં આવીને સુઇ રહી. તેનુ 
ચિત્ત વિચારોના વમળમાં ઘેરાયલુ' હોવાથી તેને આખી રાત નિદ્રા 
આવી નહિ, આવી સ્થિતિમાં તેગે આખી રાત વિતાડી. ખીજ્ન દીવસે પ્રભાતે 
સુર્યોદય થયા પછી તે નવિન પરિચિત ધર્માષ્યક્ષે તેના ઓરડા પાસે 
આવીને દાર ખટખટાવ્યાઃ* એટલે ક્લેરા નિદ્રામાંથી નનમ્રત થઈ. 
અને જગ્રત થતાંજ તેણું બારણા ઉધાડીને તેને ઘરમાં બોલાવ્યો. અદર 
આવ્યા પછી તેગ પર્ય'ક ઉપર ખેસીને આપણી પુર્જ પરિચિત ફ્લે- 
રાતે આ પ્રમાણે પરશ્ષ પૃછયો “ મહાશય! આપ આ નગરમાં શા 
કામ અથે આવ્યા છે, એ તો આપે મતે કલુુંજ નહિ ? ” 

ફ્લોર--મહાશય ! કેરડેવા નિવાસી 7લેરા નામક એક ઇસ્લા- 
'મી અબળા ખ્રિસ્તી ધર્મતો અ'ગીકાર કરીને કેટલાક દહાડા સુધા 
પીરીતીઝતા પહાડી પ્રદેશમાં રહી હતી. ઠું પણુ તે વખતે ત્યાંજ 
હોવાથી મારે તેની સાથે ઓળખાણ થઇ. પણુ કેટલાક દિવિસ પછી તે 
એકાએક ગુમ થઇ ગઇ. અતે હજી સુધી તેતે કાંઇ પણુ પત્તો લાગ્યો 
નથી. ઘણી શેધ કરી, પરતુ કોઇએ પગુ તેની ભાળ આપી નહિ. 
તેથી છેવટે મેં એવું અનુમાન કર્યું કે કદાચ તે કોરડોવામાં આવી હશે. 
આવો વિચાર કરીને હું પણુ અહિ' ચાલ્યો આવ્યો. પરતુ હ સુધી 
તેનો કાંઇપણુ પત્તો લાગ્યો નથી. 


અતત ધર્ભા જય અને પાપે ક્ષય? ૨૮૭ 


ધર્મ ધ્યક્ષ--મહારય ! ઇલેોરાતે અહિ'ના સધળા ખ્રિસ્તીએ। 
એ!ળખે છે. પણુ હમણા તે કયાં છે, તે વિષે કેણ્ઇ પણુ જણુવું નથી. 
ધણું કરીને તે કાંસમાં ગ/ હશે. અહિ'ના પ્રલેક ખિસ્તીના અ'તઃકરણુમાં 
સેને માટે પ્રેમભાવ રહેલે છે. અને તેમાં પણુ મુખ્યત્વે કરીને મને તેન! 
ઉપર એટલે તો પ્રેમ છે કે તેના દર્શન વિના મતે એક ઘડી પણુ 
ચેત પડતું નથી. જ્યારે તે દેવળમાંથી નાશી ગઇ, ત્યારે હું કાંઇ કામ 
પ્રસગે બ્ડાર નિકળ્યો હતો. દેવળ તરક પાછા આવતાં મને 
મુસલમાનોએ પકડીને કેદ કરી લીધો? આ પ્રમાણે લાંબા સમય પર્ય ત 
કેદ રલ્રા પછી ન્યારે મારો કાંઈ પણુ અપરાધ પુરવાર ન થયે, ત્યારે 
મતે ફારામ્રહમાંથી મુક્ત કરવામાં આવ્યે 

ફ્લોરા--મહાશય ! આપતુ કહેવું યથાર્થ છે. (લોરા ધણી સદ્‌- 
ગુણી અને શીળ#તધારી લલના હતી. મારી પેડે આપ પણુ તેના 
સદ્ગુણો પરત્વે આકષાંયલા દીસે।છેો. એ બધું તો દીક! પણુ વાર! 
હું આપનું નામ પૂછવાનું તો ભૂલીજ ગયે! ? 

ધર્માષ્યક્ષ--મહાશય ! મારં નામ જ્યોર્જ છે. 

જલેોરા--તો રું આપને પણુ ફ્લોરાની ભાળ મળી નથી ? 

ધર્માષ્યક્ષ--તહિ! મને તો તેતી કાંઇ પણુ ભાળ મળી નથા. 
પણુ કદાચ યુલિસિઝતે તેની ભાળ મળી હશે. 

[લોરા--મહાશય ! હમણા યુલિસિઝ કયાં છે, તે આપ ખતાવી 
શકશે ? / 

ધર્માધ્યક્ષ--હા : ધણું . કરીને તે સ્પેન દેશમાં રહે છે. પણુ 
હાલમાં અહિ' આવેલા છે. ન્નેકે અહિ તે ચુપ્તપણે ર્હે છે, તો પણુ 


સે' તેમતુ' નિવાસસ્થાન જેયું છે. એટલુંજ નહિ પણુ હું તેમને પ્રસ" 
ગોપાત મળવાને પણુ નનઉં છું. 


૨૮૮ “જહુ 


ધર્માષ્યક્ષને મોઢે આવી વાતો સાંભળીને ફ્લેરાનાં આશ્ચર્યનો 
પાર રલ્ો નહિ, તેતો અત્યાર સુધી એમજ સમજતી દતી કે યુલિ- 
સિઝ' મરી ગયે છે. પણુ ઉપયુષ્કત ધર્માપ્યક્ષના સુખે તે જવતો હે- 
વાના સમાચાર સાંભળીને તે આભીજ બની ગઇ. પરતુ પોતાને! 
ભેદ તે ધર્માધ્યક્ષના ન્નણુવામાં ન આવે એટલા માટે સ્વસ્થ થઇને 
તેણે સામો પ્રશ્ન કર્યો. “ મહાશય ! ને યુલિસિઝ અહિ' આવ્યા હેય 
તો મને તેમને મળવાને માટે લઈ જશે! ? હું તેમને મળવાને માટે 
ઘણુ! આતુર છુ. ” 

ધર્માષ્યક્ષ--મહાશય ! આપને ત્યાં લઈ જવામાં મને તો કેઇ/ 
પણુ પ્રકારતો વાંધો નથી. પણુ યુલિસિઝતી આના વિના ડું આપને 
ત્યાં લઈ જઇ શકીશ નહિ. તેમ છતાં તેમને પૂછીને આજે સાંજરે 
ત્યાં લઇ જરા. 

કફ્લોરા--મહાશય | જે આપ મને ત્યાં લઇ જરો તો આપને! _ 
મારા ઉપર મોટો ઉપકાર થશે. છું તેમતે મળવા માટ વણો આતુર છુ. 
માટે કૃપા કરીને હમણાજ તેમતી આજ્ઞા મેળવી આવા. 

ધર્માપ્યક્ષ---મહાશય ! જ્યારે આપ તેમને મળવાને માટે એટ- 
લા બધા આવુર છે, ત્યારે હું હમણાજ તેમતી પરવાનગી મેળવી 
આવું છુ. પરતુ ત્યાં જવાતુ' તો સજરે# થશે. કેમકે તે દિવિસે 
પોતાના ખાસ માણસો! સિવાય ખીન કેને પગુ મળતા નથી. પણુ 
એટ્લું યાદ રાખજે કે આપ ત્યાં એદ ષ્રિગ્તીતા વેશમાં આવી શકશે। 
નહિ. અર્થાત આપને એક મુસલમાનના વશમાં ત્યાં આવવું પડશે. કેમકે 
ઘણા લોકોને દેવળમાં આવતાં જતઃ જઇને મુમલમાનોા વ્હેમાઇ ગયા છે. 

ફલોરા--દ્દીક ! આપના કહેતા પ્રમાણે દું ત્યાં મુસલમાનના 
વેશમાં આવીશ. 


અતતે ધર્મા જય અને પાપે ક્ષયર ર૨હટ 
ધમાંષ્યક્ષ--ખરેખર ! આ યુક્તિ ઘણી સારી છે. 


આ પ્રમાણે કહીને તે પોતાનાધર તરક્‌ ચાલ્યો ગયો. તેના ગયાઃ 
પછી ક્લેરા મનમાંજ કહેવા લાગી કે “ શું દુટટ યુલિસિઝ હજુસુધી 
, જીવતો છે? ને તે જીવતોજ હોય તો હું પણુ મારા બધુતુ' વૈર લેવા 
માટે તૈયાર છુ'* પછી ભલે, હું પણુ મરી “ઉ. મતે મરવાને કાંઇ 
ભય નથી. પણુ યુલિસિઝ્તે મારી નાખવાને તો મે' મારા અ'તઃકર- 
ણમાં દ નિશ્ચય કર્યા છે. ” 


આવે વિચાર કરીને તેગે તલવાર મ્યાનમાંથીં બ્હાર કાદી. 
અને તેને એક નજરથી ન્ેદને પાછી મ્યાતમાં મૂી દીધી. ત્યાર 
છી ગુફામાંથી પોતાના ભાધતા જે વસ્ત્રા લાવી હતી, તે પોતાના 
શરીર ઉપર પશિધાન કરી લીધાં. અને પોતાના નવિંન પરિચિત ધર્મા- 
પ્યહ્ષતી વાઢ જેવા લાગી. ઘણી વાટ જ્યા તાં પણુ તે આવ્યો નહિ. 
કેમકે «યારે તે પ્લેોરાને ત્યાં આવવા મા2 નિકળ્યો ત્યારે તેને રસ્તામાં 
મે મિત્રો મળ્યા. એટલે તેમની સાથે વાર્તાલાપ કરતાં કરતાં તે 
એક દેવળમાં ગયો. અને ધાર્મિક ક્રિયા કરવામાં ખે ત્રણુ કલાક ગાળ્યા. 
આ કાર્ણુથીજ તેને ફ્લેરાને ત્યાં આવવામાં વિલ'બ થયે. પર'તુ રાતના 
દસ વાગે ધાર્મિક ક્રિયાથી પરવાર્યા પછી તે ક્લોરાતે ત્યાં આવ્યે. 
અને ખ્ડાર્થી સાદ આપ્યો. એટલે ફ્લેરાએ દોડીને બારણું ઉધાડયું. 
અતે તેને ધરમાં લીધો. ધરમાં પ્રવેશ કરતાંજ ફલેોરાએ તેતે કહ્યુ 
“ મહાશય આજે આપતે અહિ' આવવામાં ઘણુ! વિલ'બ થયો. આટ- 
લીવાર સુધી કયાં રોકાઈ ગયા હતા ? વારૂ એ તો ડીક ! પણુ યુલિસિ- 
ઝતે ત્યાં મતે લઈ જવાની આજ્ઞા મળી કે નહિ ? ” * 

ધર્માપ્યક્ષ--મહારાય ! આપતે ત્ય લઈ જવાતી પરવાનગી તો 


શ્ભ્ન્‍ ઝોણહુરામ 


ખપોરથી મળી ચુકી હતી. પણુ અહિ' આવતાં માર્ગ માં કેટલાક મિત્રે 
મળ્યા. એટલે તેમતી સાથે દેવળમાં ગયે. ત્યાં ચોકસ ધાર્મિક ક્રિયા 
કરવામાં ધણા સમય વ્યતિત થવાથી હું વખતસર અહિ' આવી 
શકયો નહિ. આ વખતે પણુ યુલિસિઝને ત્યાં જવામાં કાંઇ પણુ વાંધો 
નથી. એટલુંજ નહિ, પણુ સખ્યા કરતાં આ સમય તેતે મારે વધુ યોગ્ય છે. 

ઇલોરા--મહાશય ! હું તો સ'ષ્ધાકાળથીજ ત્યાં આવવાને 
માટે તેયાર છું. 

ધર્માષ્યક્ષ--તો પછી મારે અ'દર આવવાતી શી અગત્ય છે ? 
ચાલોને અહિ'થી બારોબારજ ત્યાં જઇએ ? 

«લોરા--ચાલો | હું તો તેૈયારજ કું. 

ધર્માપ્યક્ષ--તો સું એમને એમજ આવશે? ઓરડાને તાળ' 
વાસવાની કાંઇ જરૂર નથી કે ? 

ફૂલોરા--મહાશય ! તાળું લગાડવાની કાંઇ પણુ જરૂર નથ. 
મારી પાસે છે શું કે જે ન જવાનો ભય રહે ? 

ધર્માષ્યક્ષ--ગમે તેમ હોય, પણુ તાળુ' લગાડવાની ખાસ અગત્ય 
છે. જન આપની પાસે તાળું ન હેય તો હું મારા ઘેરથી લાવી આપું. 

ફ્લોરા--નહિ | આ વખતે તો તેની કાંઇ પણુ જરૂર નથી. 
બન કેઈ પ્રસંગે જઇ લેવાશે. હમણા! તો ચાલે।. 

એમ કહીને તેણું ચાલવા માંડયું. એટલે ધર્માષ્યક્ષ પણુ તત્સ-' 
બ'ધે વધુ આત્રહ નહિ કરતાં તેની પાછળ પાછળ ચાલવા લાગ્યો. 
અત્યારે #લેરાએ પોતાના સુકોમળ રારીર ઉપર જે વસ્ત્રો પરિધાન 
કયો હતાં, તે તેના સુધડ શરીર ઉપર દીપી નિકળતાં હતાં. તેથી 
તેતો નવિન પરિચિત ધર્માષ્યક્ષ એકામચિત્તે તેતી સામે જેઈ રલોૉ 
હતો. તે મનમાંજ કહેતો હતો કે “ આજે વિલ્યમે આ શું કર્યું છે. ” , 


અતે ધર્સા જય અને પાપે ક્ષય* શ્લ્જ 


આ પ્રમાશે શૈ વિચાર કરતાં કરતાં તે તેતી સાથે માર્ગક્રમણુ કરી 
રલ્યો હતો. પણુ જ્યારે તેનાથી વધુ વાર ચુપ ન રહેવાયું, ત્યારે તેણે 
શાંતિનો ભ'ગ કરીને કક્ુ', “મહાશય! ” તમારા આવા વિચિત્ર વસ્ત્ર! 
ન્ેધ્ને મતે ધણં હસવું આવે છે. કેમકે નતો તે'ખ્રિસ્તિઓને મળતાછે, 
કે નતો શુસલમાનોને 1 ? 
(લેોરા--મહારાય | આપને તેમાં શી ખામી જણાય છે એ પણુ 
કહેશે ? અને નને તેમાં કાંઇ ખામી હોય તો તે સ'ભવીત છે, આપણે 


ખિસ્તીઆએ મુસલમાનોના વસ્ત્ર કયારે પહેર્યાં છે કે તે આપણે 
બરાબર પહેરી શકીએ. 


ધર્માધ્યક્ષ--તહિ. મતે તો તેમાં કાંઇપણુ વાંધા જેવું જાતું નથી. 
આપ એક સુસલમાન છો એટલું બતાવવા માટે આ વસ્ર! પુરતાં છે. 
અત્યારે તો કોઇ એમ કહી શકે નહિ કે આપ ખ્રિસ્તિ ધર્મના અનુ- 
યાયી છે. કેમકે આપ આખેહુબ એક સુસલમાન જેત્રા જણાએ છે. 

આ પ્રમાણે વાર્તાલાપ . કરતાં કરતાં તેએ માર્ગ ક્રમણુ 'કર્‌વા લાગ્યા. 
'આ વખતે રાતનો સમય હોવાથી રસ્તાની ઉભય બાજીએ સુંદર દિપિ- 
કાઓ ઝગઝગ ખબળી રહી છે. અને કેટલાક દારૂડીઆએ મધપાન કરીને 
રસ્તા ઉપર પડતા આખડતા પોતાના 'ઘર તરફ જઇ રહ્યા છે. રસ્તા 
ઉપર આવેલા પોતાના ધરામાં ગણિકાઓ સુંદિરે વસ્ત્રો પરિધાન કરીને 
'વિષયલ'પટ યુવકોને પોતાની મો!હનનળમાં સપડાવવા માપ્ટે હાવભાવ 
કશ્તી, અને પ્રસંગોપાત કટાક્ષ કરતી પોતાના ધરોની બારી આગળ 
'ઉભી છે. આ સધળાં દ્રષ્યો જતાં જેતાં તેઆ એક સાંકડી ગલીમાં 
"પેડા. અને ત્યાંથી આગળ વધીને એક પછી એક કેટલીક ગલીઓ 
વટાવ્યા પછી તેઓ એક વિશાળ ઘરની નિકઢમાં આવી પહોંચ્યા 
અને ખારણુ' ઉડાવવા માટે ઉક્ત ધરમાં રહેનાર વ્યક્તિતું' | નામ 


જ્હ૨ ઝોણુર્‌ા# 


લઇને સાદ આપ્યે!* એટલે એક અવુચરે આવીને બારણુ ઉધાડયું 
ખારણુ' ઉધડતાંની સાથેજ #લેરાને થોડીવારે બહાર થોભવાનું કહીને 


તે ધર્માપ્યક્ષ અંદર્‌ ગયો. તેના ગયા પછી ફ#લેોરા મતમાંજ કહેવા 
લાગી કે ” બસ હવે યુલિસિઝને મારી નાખવાને! સમય 'આવી પહેંચ્ચા 
છે. તેથી હૈયું કઠણુ કર્વાતી જરૂર છે.” આ પમાણે તે પોતાના 
મનમાં વિચાર કરી રહી છે, એટલામાં બારણું ફરી ઉઘડયું. અને 
તેના પરિચિત ધર્માષ્યક્ષે તેતે અદર આવવાની આજ્ઞા કરી. એટલે. 
તેના કહેવા પ્રમાણે તે અ'દર ગઇ. ઉક્ત મકાનની દેવડી ધણી મોટી 
અને ભુલભુલામણી વાળી હતી, અને તેમાં રસ્તા પણુ એટલા ખધા 
હતા કે એકાદ ભોમિયા વિના કોઈ અજાણ્યો માણસ તો યુલિસિઝ પાસે 
ભાગ્યેજ જઈ શકે. પણુ ક્લોરાને યુલિસિઝ ઉપર વૈર લેવાતુ' હોવાથી 
તે ભયની કાંઇ પણુ દરકાર સખ્યા વિના લાંબા લાંબા ડગલા ભરીને 
અદર જવા લાગી. ભ્યારે તે એક રસ્તો સુકીને બીજે રસ્તે ચઢી 
જતી, ત્યારે તેતી સાથે આવેલો ધમાંષ્યક્ષ તેનો માર્ગ દર્શક ભેમીયેો 
બની જતો. આ પમાણે ચાલતાં ચાલતાં તેઆ એક મેટા બાણુર 
પાસે આવી પહોંચ્યા. અને જેવી ફ્લોરા તે બારણામાં પેસવા 
ન્નય છે કે તરતજ ધર્માષ્યહ્વે તેતે અટકાવીને એક ભૉંયરૂં દેખાડયું. 
એટલે બન્ને જણા તે ભૉંયરામાં ઉતર્યા. ભૉંયરામાં એટલું અધાર 
હતું કે તેઆ એક ખીન્નતું મ્હોં સરખુ' પણુ નઇ શકતા નહિ. 
આવું ભયાનક સ્થળ ન્નેધ્રને ફ્લોરાના અ'તઃકરણુમાં ચિ'તાનો આવ્િ- 
ભાંવ થયે! પણુ હૈયું કઠેણુ કરીને તે ધર્માપ્યક્ષતી પાછળ પાછળ ચાલવા 
લાગી. પદર કે વીસ પગથીયા ઉતયાં પછી મદ મ'દ બળતા દીપકોને 
પકાશ તેના જેવામાં આવ્યો. એટલે તેના પ્રકાશવડે એક નવિન 
નિસરણી તેના જવામાં આવી. આ નિસરણી ઉપર્‌ જવા માટે હતી. 


અ'તે ધર્મા જય અને પાપે ક્ષય? ૨53 


ઘર્માષ્યક્ષ અને #લેરા નિસરણી ઉપર ચઢયા એટલે એક ખારણુ 
તેમના નેવામાં આવ્યુ. બારણ્ુ' ઉધાડીને અ'દર જતાંજ તેએ! એક 
વિશાળ ઓરડામાં આવી પહોંચ્યા. ઉકત ઓરડૅ। વિશાળ હોવા છતાં કેવળ 
"નિર્જન હતો. આવું દ્રષ્ય નનેતાંજ કેલેરા થર થર પુજન લાગી. અને 
તેને ધર્માષ્યક્ષ વિષે કાંઇ શકા ઉત્પન્ન થઈ? પુ જ્યારે તે તેને 
એક ખીજ ઓરડા તર૪ લઇ ગયો કે જેમાં રોશતી ઝગઝમાઢ બળી 
રહી હતી યારે તેતી ચિ'તા કાંઇક અંશે ઓછી થઇ. આ ઓરડાનું 
બારણુ અ'દર્થી વસેલું હતું. પરતુ તેને ઉઘાડવા માટે એક કળ 
ખ્ડાર પણુ હતી. ધમાંપ્યહ્ે આ કળ દાબતાંજ બારણું આપોઆપ 
ઉધડી ગયુ'. એટલે ધર્માષ્યક્ષે (લોરાને ઉદેશીને કહ્યું, “મહાશય ! આપની 
અભિલાષા પરિત્મિ થવાનો સમય નિકટમાં આવી પહોચ્યો છે. જીઓ 
યુલિસિઝ આ સ્નામેના આસન ઉપર ખેઠા છે. જએ, તેમને નમન 
કરીને તેમતેો આશીર્વાદ મેળવે. ક્લોરા યુલિસિઝને ન્નેતાંજ તેને 
એળખી ગઈ. અને દોડીને તેની પાસે ગઇ. કેટલીક વાર સુધી નમન 
કરવાની ઢબમાં ઉભા રહ્યા પછી તે યોતાના વસ્ત્રોમાં હાથ ધાલીને 
તેમાં કાંઇ છુપાવેલી વસ્તુ શોધતી હેય એવી ચેદા કરવા લાગી. 
આપણે નવિન પરિચિત ધર્માષ્યક્ષ તેતી આવી ચેષ્ટા આશ્રર્યતા 
પુર્વક જઇ રલો હતો. અનેતે એક પણુ ડગલું આગળ ભર તે પહેલાં 
દીપકોના પકાશમાં વિજળી જેવી કાંઇક વસ્તુ ચમકી રહી. અને ન્નણે 
તેનો દિવ્ય પ્રકાશ યુલિસિઝ માટે અસલ્ર થઇ પડયો હોય તેમ તે 
પોતાન જગ્યાએધી પૃથ્વી ઉપર ઢળી પડીને રક્તના ખાખોાચીઆમાં 
અળોટતો જણાયો. અને તે દ્વ્યિ વસ્તુ પણુ પોતાનું' કામ કરીને 
વિજળીની પેઠે પાછી અદ્રષ્ય થઈ ગ'* યુલિસિઝતી ગરદન ઉપર્‌ ધા 
ધણો ઉ'ડે લાગેલો હોવાથી તેનામાં ઉભા થવાની શક્તિ રહી ન હતી. 


ર્ટ્૪ સસ કજેહુશૂ ” 


આ પ્રમાણે' તેને રકતમાં ખરડાએલે। જેઈતે આપણા નવિત પરિચિત 
ધર્માષ્યક્ષના નેત્રો કરી ગયા. અને તેમાંથી જાણું અગ્નિની *ૃદછિ થતી 
હેય તેવો ભાસ થવા લાગ્યો.. તેણું એકદમ દોડીને ફ્લોરાતે પકડી લીધી 
અને સિ'હના જેવી ગર્જના કરીને કહ્યુ”, “ એ દૂછ ! તું કોણુ છે ? અતે 
શા કારણુથી તે' યુલિસિઝ ઉપર ધા કર્યો? ” આ પ્રશ્નનો કાંઈ પણુ 
જવાબ આપવાને ખદલે ઇલેરાએ રક્તથી ખરડાએલા યુલિસિઝ તરફે 
નેધને ડલયું, “ ઓ ફ્ષ્ટ ! તને તારા પાપક્મોતેો। આજે યથોચિત બદલે 


મળી ગયો છે. હવે મારે વૈરાગ્તિ શાંત થયો. હવે માત્ર તને યમસદ- 
નમાં પહોંચેલો જેવાની અભિલાષા શેષ રહેલી છે. ” 


યુલિસિઝ--અફસે।સ, ૪#લેરા ! આ વખતે મારી પાસે એવું કોઇ 

પણુ નથી કે જે તારૂં મતિસ્તક છેદીને માંરા અ'તરાત્માને શાંત કરે- 
' તેનું આ વાય્ય પુર થતાંજ પાસેના ઓરડાનું બારણુ' ઉવડી ગયું 
અતે એક પ્રચ'ડ વ્યક્તિ એક તિક્ષણુ શસ્ત્ર લદતે ઓરડાની બહાર 
નિકળી આવી. પણુ તે ફલેરા ઉપર ધા કરે તે પહેલાં જમીનમાં જાટ 
પડી ગઇ. અને ઝિઆદ હેલન તથા ફ્લોરેન્ડા જણે પૃથ્વીમાંથી 
મક્ષ કુરી નિકળતાં હોય તેમ ભૉંયરામાંથી ઉપર ધસી આવ્યા. 
ખ્હાર્‌ નિકળતાંની સાથેજ ઝિઆદે કોધ કરીતે કલું “ ખબરદાર! 
દુર રહેજે. જો એક ડગલું પણુ આગળ ભર્યું તો મૂએજ જણુજે. ” 
તેનો આવે કોધ ન્નેધ્રને નનણે વિજળીનેો આધાત થયો હોય તેમ 
તે કર માણુસ પોતાની જગ્યાએજ સ્થ'ભી ગયે. અને એક ડગલુ' 
પણુ આગળ વધી શડ્યો નહિ. પછી ભૉંય ઉપર પડેલા યુલિસિઝ 
પરત્તે દૃષ્ટિપાત્ત કરીને ઝિઆદે સિંહસમાન ગર્જના કરીને કહુ, 
“ કયાં છે દુષ્ટ યુલિસિઝ ? મારી આ તિક્ષણુ અસી તેના રૂધિરનું 
પાન કરવા માટે આતુર છે.” ઝિઆદના આવા ઉદગારો સાંભળીને 
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લોરા 


“ભાઇ! હું આપની હતભાગ્ય ભાંગની કૂ 


અતે ધર્મો જય અને પાપે ક્ષય રક્ષ 


તેની સામે ઉભેલી યુવતીએ કહ્યુ ” પ્રિય બધુ. ! તે દુષ્ટ આપની સામેજ 
પડયો છે. માટે તેનો ધાત કરીને મારે! વૈરાગ્નિ શાંત કરે. ” એક 
અપરિચિત યુવતીને પોતાની સાથે આ પ્રમાણે વાર્તાલાપ કરતી નનેઈ ને 
' ઝિઆદતના આશ્ચર્યનો પાર રલો નહિ. તેથી તેણે આશ્રર્યચક્તિ થઇને 
પૂછયું, “ શ્રીમતી ! તમે કેોણુ છે ? અને અહિ' શા કારણુથી આવ્યાછે 
એ કૃપા કરી કહેશે ? ”' 

કૂલોરા-ભાઇ ! હું આપની હતભાગ્ય ભગિની ફ્લોરા છુ 

“ ફૂલેરા ” નામ સાંભળતાંજ જાણુ વિધુતનો આંચકો લાગ્યે! 
હોય તેમ ચોૉં૪ીને ઝિઆદ સ્તબ્ધ થઇ ગયે. પણુ હેલન: દોડીને ફ્લે।- 
રાને ભેટી પડી. અને તેના ભવ્ય લલાટ ઉપર ચુ'બન કરીને કહ્યું, 
“ ખેન !- આજે લાંબા સંમય પછી તમાર] દર્શન કરીને મતે ધણેા 
આન'દ થયો છે. આજ સુધી તમે ક્યાં હતા વારૂ ? ” 

ફૂલોરા--બેન હેલન ! એ વાત ધણી લાંખી હોવાથી ખીન્ન 
કોઇ ધસગે તે તમને કછીશ. પણુ સામે તો જીઓ ? મે' યુલિસિઝતા 
કેવા હાલ કર્યા છે.? 

હેલન નામ સાંભળતાંજ ન્નણે વિછુતતો આંચકે। લાગ્યો હોય તેમ 
અખુ મુસ્લિમ સ્તખ્ધ થઇ ગન. અને કોધપુર્ણ નેત્રોથી હેલન સામે 
જેવા લાગ્યો. તેના નેત્રોમાંથી નનણે અસિની #છિ થતી હેય તેવો ભાસ 
થવા લાગ્યો. તે છરી લઇતે હેલન ઉપર ધસ્યો. પણુ જેવો તે તેના 
ઉપર ઘા કરવા ન્નય છે કે તરતજ ઝિઆદે તેને ધકકે। મારીને દુર કર્યો 
અને મ્યાનમાંથી તલવાર કારીને એકજ ઝટકાથી તેતું મસ્તિક તેના 
ધડથી જુદુ પાડયું. આવે દેખાવ ન્નેધ્ને હેલન નિજ પિતાના શબ 

ઉપર્‌ તુટી પડીને વિલાપ કરવા લાગી. 


ર્ટરૃ ઝોહુરા, 


અત્યાર સુધી ફ્લેરેન્ડા આ સધળા બનાવે એકાગ્રચિતે નને? 
રહી હતી. પણુ જ્યારે યુલિસિઝની દષ્ટિ તેના ઉપર્‌ પડી, ત્યારે તેણે 
ઝિઆદને ઉદેશીને કહું, “ મહાશય ! આ પ્લોરેન્ડાને સત્વર મારી 
નાખો. કેમકે તે આપણા બન્નેની શત્રુ છે. એટલું'જ નહિ પણુ તેણે 
આપણા બન્નેની સાથે કપટ કર્યું છે. મતે જલેોરાતું' હરણુ કરવાની શિ- 
ખામણ આપનાર પણુ તેજ છે. અને અત્યારે તે સતી બનીને મારે 
ઘાત કરતા માટે પ્રતિમાનું ઉલ્લ'ધન કરીને આપને અહિ' ખોલાવી લાવી 
છે. આ કારણથી તે પ્રાણુદડને લાયક છે. ” 

ઝિઆદ--યુલિસિઝ ! *લેરેન્ડા જેવી એક અપવિત્ર કુકષટાના 
રક્તમાં હું મારી તલવાર ખોળવા ઇચ્છતો નથી. તેણું મારી સાથે જે 
કપટ કર્યું છે, તેનો બદલો તો તેને પરમાત્માજ આપશે. અને તને 
પણુ તારા કુમૃત્યોનો થોગ્ય બદલો મળી ચુકયે છે. 

ફૂલોરા--ધ્રિયબ'ૃ ! મતે લેશ માત્ર પણુ આશા ન હતી કે છું 
આપને કરી જેઇ શકીશ. પણુ પરમ કૃપાળ પરમાત્માની પરમ કૃપાથી 
આજે મને આપના દર્શનનો જે અલભ્ય લાભ મળ્યા છે તે બદલ 
હુ' તે મહાન વિભુતીનો આભાર માનું છું. આજે આપના દર્શનથી 
“ણે મને સ્તર્ગ પાપત થયું હોય તેવો આન'દ થાય છે. આજે મારે 
મારે પરમ આન'દનેો દિવસ છે. આપના દર્શન કરીને મારે! હર્ષોદધિ 
ઉભરાઈ જય છે. પરમાત્મા આપને સુખી રાખે એવી મારી તેતા પત્યે 
અભ્યર્થના છે. 

યુલિસિંઝ કે જે અત્યાર સુધી ગુપચુપ પડયો રજો હતો. તેણે 
સધળાતે વાતચીતમાં રોકાએલા ન્નેઇતે અખુમુસ્લિમતી કટાર હાથમાં 
લીધી. અને બળ કરીને એકવાર ઉભો થયે. ઉભા થતાંતી સાથેજ 
તેણે પોતાના હાથમાંની કટાર ફેલેરેન્ડાના શરીરમાં ભૉંઝી દીધી. એટલે 


અતતે ધર્સા જય અને પાપે ક્ષય ૨૭ 


ક્લોરેન્ડા એક ભય'કર ચીસ પાડીને ભોંય ઉપર ૮ળી પડી. તેના પડતાંની 
સાથેજ એક જબરા ધખાકેો થયે. એટલે ઝિઆદ આદિ વ્યક્તિઓએ 
પાછળ કેરીને નેયું તો તેમણે ઇલોરેન્ડાને રક્તમાં ખરડાએલી ન્નેઇ- 

કૂલેરેન્ડાને માર્યા પછી યુલિસિઝ પણુ ભૉંય ઉપર પડીને પોતાને 
' થુએલા ધાની વેદનાથી મરણુ પામ્યો. અથાંત તેતો અમર આત્મા 
તેના કુરૃત્યાના જવાબ આપવા માટે પોતાને પેદા કરતારના દરબારમાં 
ચાલ્યો ગયે. યુલિસિઝ મરી ગયા પછી ઝિઆદે .૪લોરા તર# ૪રીને 
ઝલુ' “કેમ લોરા ! ખિસ્તિ ધર્મ વિષે મે પહેલાં તને જે કલ હતું 
તેની તને ખાત્રી થઇ કે નહિ? ”' 

(લો।રા--હા ! ભાઇ! મને તેતી પુરેપુરી ખાત્રી થઇ છે. અને તે 
વખતે મે* આપની શિખામણ્‌ માતી નહિ, તે બદલ હવે મતે ઘણે! 
પસ્તાવો થાય છે. મારી સુખાધના કારણુથી આપને પણુ અનેકાનેક 
સ'કટો સહન કરવાં પડયાં છે. અને મારા ઉધર જે સ'ક્યો આવી 
પડયાં છે તેની તો કાંઇ અવધિજ રહી નથી. દષ્ટ યુલિસિઝ સાધુના 
રૂપમાં શેતાન જેવો હતો. તેના હાથે મતે અનેકાનેક સ'ક્ટો સહન 
કરવાં પડયાં છે. પણ પરમાત્માએજ મારા શીળકતની રક્ષા કરી છે. ટેવ- 
ળમાં રહેનારી કેટલીક સાધ્વીએના ભ્રષ્ટ જવનની વાત તે। આપને સું કહુ'? 
ખરેખર તેએ ઘણુ દૃષ્ટ જવન ગળે છે. તેમના કરતાં તે! વેશ્યાઓ 
પણુ સારી હશે. કનફેસન વખતે એવા એવા સવાલો પૂછવામાં આવે 
છે કે કોઇ લજ્ક્નશીળ અને કળવાન યુવલી તો આપધાત કરીનેજ 
મરી નનય. હવે મને આપણા માતુશ્રીનું કથન તદન અસત્ય જણાયછે- 
અને મારી ખાત્રી થઇ કે આ પૃથ્વીના પટ ઉપર ઇસ્લામ જેવો! સર્વા- 
કષ્ટ ધર્મ ખીજેન એક પખુ નથી. તેથી મારા પાપકર્મો બદલ 
ચોગ્ય પ્રાયશ્રિત કરીતે હું ફ્રી ઇસ્લામને અ'ગીકાર કર્ર છું. ખરેખર 
ખુદા એકજ છે. અતે હઝરત મહમદ સ. અ. વ. તેતા રમુલ 

લાઈલાહા ઇલલલ્લાહ મહમદર રસુલલ્લાહ 


અઅ 


૨૯૭ હ ઝોઉુર૦ 


«લોરાના મુખમાંથી આ ઉદ્ગાર નિકળતાંજ યાં જય જયકાર 
પ્રવર્તી રલ. પોતાની એન ઝોહરાને ધસ્લામમાં પાછી આવેલી ન્નેઇઇને ઝિઆ- 


દના આન'દતો પાર રહ્યા નહિ. અને તેણે આન'દોત્સાહમાં આવી જતે 
કહુ' “ લેર ! મતુષ્યમાત્ર' દોષને પાત્ર છે, ત્યાં તારો શે દોષ કાઢવે!? 
જે બન્યું છે, તે તારા પ્રારબ્ધને લીધેજ બન્યું છે. બનનાર ભાવિ 
આગળ કેધ્તુ' કાંઇ પણુ ચાલતું નથી. તેથી તેને માટે શોક કરતે 
મિથ્યા છે. આજે તને ઇસ્લામમાં પાછી આવેલી ન્નેઇને મને તેમજ 
આ તારી ભાભીને પણુ ધણો આન'દ થયો છે. આ વાત નજસણીને 


તને વ્રણો . આનદ થશે કે તારી પ્રિય સહચરી હેલને મારી સાથે 


લગ્ન કર્યું છે ” 

આ છેદલુ' વાડય સાંભળીને #લોરાના આનદનો પાર રલે નહિ- 
તે એકદમ દેડીને હેલનની કોટે બાઝી પડી.' અને હસતાં હસતાં કહ્યુ” 
“ખેન હેલન ! તમે મારા ભાઇ સાથે_ લગ્ન સબધ સાંધ્યો એ ધણુ 
મારૂં કર્યું છે. તમે મારા જેવી મુખાકૃતિવાળા પુરૂષ સાથે લગ્ન કરવાનું 
પહાડી પ્રદેશના દેવળમાં મને જે વચન આપ્યું હતું તેતું તમે યથા- 
યોગ્ય રીતે પાલન ક્યું છે. આજે લાંબા સમય પછો તમારા દર્શન 
કરીતે મને ધણા આન'દ થાય છે. પરમાત્મા તમને બન્નેને સુખી રાખે 
અને વશ *ૃદ્ધે કરે,” આ પ્રમાણે કહીને તેણે પોતાના ભાભી હેલ- 
નના ઓવારણાં લીધા. જેટલો પ્રેમ પેલોરાતે હેલન ઉપર હતે, તેટલે(જ 

મ્રેમ હેલનને તેના ઉપ૨ હતે. તેથી હેલનને ન્નેધને ફ્લોરાને જેટલે 
આન'દ થયો હતો, તેટલેજ બલકે તેથી પણુ વધુ આન'દ હેલનને થયો હતે।- 
તેથા તેણે પોતાના અ'તઃકરણુના પ્રેમાદગાર ખ્હાર કાઢતાં કહ્યું,” ખેન ! 
ફ્લોરા ! આજે લાંબા સમય પછી તમારા દર્શન કરીને મારા નેત્રે તૃપ્ત 
થયાં છે. મારા ધનભાગ્ય કે આને તમારાં દર્શન થયાં. તમને ન્નેધ્ને _ 
આજને મારા અ/તઃકરણુમાં આન'દ આન'દ પવર્તી રલ છે. અને 


અંતે ધર્મા જય અને પાપે ક્ષય? શ્લ્ટ 


જાણે સ્વર્ગ પ્રાપ્ત થયુ' હોય તેવા હર્ષ થાયછે. આજે મારા હર્ષતેો. 
પાર રલ્ો નથી. તમે મારો પરિત્યાગ કરીને તલૈતલા નગરમાં ચાલ્યા 
ગયા તે દિવસથી મને કાંધ પણુ ગમતું ન હતું. ધર પણુ જ'ગલ 


સમાન નિર્જન લાગતું હતું. અને ખાદ્ય પદાર્થો પણુ વિષ જેવા. 
લાગતા હતા. તમારા વિચોગમાં મે' આહાર વિહારતો પણુ કાંધકે 
અ'શે પરિત્યાગ કયો હતો. અને રાત્રે ઉ'ધ પણુ આવતી ન હતી. 
નને સ્હેજ આંખ લાગતી તો તમારાંજ સ્વપનાં આવી મને નિદ્રામાંથી. 
”ગ્રત કરતાં. મારી તેવી સ્થિતિ થઇ રહી હતી, એવામાં આપના 
ભાઇનો સમાગમ થયે. પરથમ દર્શન વખતેજ તેમની સુ'દિર મુખાકૃતિ 


ભેઇને હુ' તેમતા ઉપર મોહ પામી- અને જેમ જેમ તેમના સમાગમમાં 
આવતી ગઈ, તેમ તેમ તેમના તર# મારી પ્રીતિ વધતી ગઇ. તેથી 


નોકર ચાકર વિગેરેનો ત્યાગ કરીને હું' પણુ તમારી શેધ કરવા તલે- 
તલામાં આવી. પરતુ ગમે તેટલી શોધ કર્યા છતાં તમારી કાંઇ પણુ 
ભાળ લાગી નહિ”. તેથી છેવટે થાકીને અમે અહિ' પાછા આવ્યા. 
ગમને અહિ આવ્યાને માત્ર થોડાજ દિવસ થયાં એટલામાંતોા 
જગતકર્તાની અપાર કૃપા વડે આને અનાયાસે તમારો મેળાપ થયો 
તેથી ઠું તે મહાન કિરતારનો પણુ આભાર માનું છુ.” પછી તેણે 
ઝિઆદ તર૪ કરીને કલુ' “ પ્રાણેશ ! આજે કૂલોરા બેનનો મેળાપ થયાથી 
મને ધણા આન'દ થયો છે. તેથી તે આન'દમાં અભિટદ્ધિ કરવા માટે 
* મારી સ્વેચ્છાથી પ્રસ્લામનો અંગીકાર કરૂં છુ'.”' તેના આવા ઉદ- 
મારો સાંભળીને ' ઝિઆદ્દે તેને કહ્યું, “ પ્રિયે! હુ તેને માટે તને 
આગ્રહ કરતો નથી.” આ પ્રશ્નો જવાબ આપતાં હેલને ક્યુ, 
“ ખાણુનાથ | હુ' કોઇના કહેવાથી ધસ્લામનો અગીકાર કરતી નથી. 


પણુ તેની મહત્વતા, ઉચ્ચ આશય, અને તેની સર્વોત્તમ ક્લિસે્‌રી 
પરત્વે આકર્ષાઇનેજ તેતો અ'ગીકાર કરૂં છુ. આ વિશ્વમાં પ્રચલિત 


૩3૦૭ ત ઝોહર 


અનેક ધર્મોનુ' મેં અવલોકન કર્યું છે. પણુ ₹સ્લામતી પ'ક્તિમાં આવે 
એવો એક પણુ ધર્મ મારા નેવામાં આવ્યો નહિ. ખરેખર આ 
પૃથ્વીના પટ ઉપર ઇસ્લામ એક સર્વોત્કૃષ્ટ ધર્મ છે. તેથી ધણા આનદ 
પુજક હુ તેનો અ'ગીકાર કરૂં છું* ” આ પ્રમાણે કહીને તેણું ઝિઆદ 
દ્દારા વિધિ પુર્વક ધસ્લામતો અંગીકાર કર્યો. આ ક્રિયા થઇ રહ્યા 
પછી ઝિઆદે શહેરના ખ્રિસ્તીઓને ખોલાવીને હેલનના પિતા નાશભની 
વિધીપુર્વક દહન ક્રિયા કરાવી. 

પ્રિય પાઠક ! આપણી વાર્તાનો અહિ'જ અ'ત આવે છે. હેલન 
'ઝિઆદની સાથે લગ્ન કર્યા પછી ઇસ્લામનો અ'ગીકાર કરીનેસુખી 
થઇ છે. ઝિઆદ તેને ભિન્ન ભિન્ન પકારના અતિ ઉત્તમ સુખ આપે 
છે. અને દિન પ્રતી દિન તેમની પીતિમાં ઉત્તરોત્તર અભિ રંહ્દેથતી 
ન્નય છે. ઝોહરા પણુ પોતાના ભાઇના ઘરમાં આવીને સુખી થઇ છે- 
અને હેલનના સમાગમમાં તેને ધણુ આન'દ પ્રાત થાય છે. યુલિસિઝ અને 
જલેરેન્ડાને તેમના પાપને। યોગ્ય બદલે મળી. ચુકયો છે. હવે ઝિઆદ 
તેમના તરફની ચિ'તાથી સુક્ત થએલો હોવાથી તે ઝોહરાના લગ્તની 
તૈયારી કરી રજો છે. અને થોડા દિવસમાં તેનું લગ્ત થવાનું છે. તે 
વખતે લગ્નની ક્રિયામાં તમારી મગળ મુતિ' પધરાવત્રાને ઝિઆદ 
તમને આમત્રણુ કરે છે. અને આશા છે કે તેની આમત્રણુ પત્રિકાનો 
સ્વીકાર કરીને લગ્નની શોભામાં *ૃદ્ધિ કરશે આ પુસ્તકતા ઉભય 
' દ્રષ્યો આપ ન્નેઇ ચુકયા છે. તેથી ઉભય પક્ષોમાંથી દોષ પાત્ર કે ? 
અને નિર્દોષ કેણુ ? તેનુ' યથે।ાચિત તોલ કરી શકશે. છેવટે સારમ્રાર્ડ 
પાઠકોને રાજહુ'સ પક્ષીની પેડે સાર ગ્રહુ કરવાની વિત'તી કરીને 
અત્રેજ વિર્મુ' છું. 


વાક * “જ જઝસસ.ટન્નારઝતક નાણઇ 








અઝઝ્ુન્ક્ઝન 
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રસતા સાગરથી છલફાતી, ઇશ્કના રંગથી લહેરાતી પ્રેસીક 
ગ્રેમિકાના પ્યારને સૂચવતી અત્ય'ત દિલપસ'દ, ભનોહુર વાર્તા 


“" ફ#% કે 
ભદ/ ₹66€”16% 
( ભેદી શાહન્નદી ભાગ પહેલો અને ખીન્ને સચિત્ર ) 
લખનાર-ત્રબકલાલ જીવરાજ જેશી 
દિલ્ઠીના મશહુર બાદશાહ સિક'દર લેોદીના અમલની આ વાર્ત્તા 


્રણીજ મનોહર અને છટાદાર છે. દિલ્હીની શાહક્નદી દિલખહારતુ' 
એકાએક પાણીમાં ગુમ થવુ', તેના માટ ધણી ધણી તપાસે। ચલાવવી, 
શાહળનદીએ બાંદીગીરી કરી પોતાની પાક ઝિત્દગી ગુક્નરવી, વફાદાર 
અને સતી સેશ્નાના રપમાં ધણા સમય સધી ચુમ્ર રહેવુ તેના 
માલિકનું તેના પર આશક થવુ',શયતાન ઉમર શેખે આશક-માશુકના 
પાક પ્યારમાં વિધેોદ નાખવાં, વગેરે એક પછી એક બનાવો વાંચ- 
વાથી આંખમાંથી આંસુની ધારાઓ વહો ચાલે તેમ છે. 
તે ઉપરાંત ત્રકાદાર ગુલામ સુખારકની નમુનેદાર વફાદારી, 
જુલુસ તથા ઉમરશેખ વચ્ચેની 'કુલઢા ડાકી ને ભામઢો ભત્રી જે? 
ઝે કહેવતને બરાબર લાગુ પડતી અજબ ચાલાકીઓ, તાક્તિબીબીને 
તેના રૈહર વચ્ચેનો ઝાલિમ ઝગડે, શાહસુટ્ઠી નામના ખુદાના ચૂસ્ત 
ઉપાસકતનું' આદર્શ જીવન અતે નીતિમય ઉપદેશ, સેર્ના અતે ઇંબા- 
ઠીમનો અનુપમ પ્રેમ આદિ સર્જ પ્રસંગો એવી જુસ્સાદાર ભાષામાં 
આલેખવામાં આવ્યા છે કે જેથી વાર્ત્તાને વાંચીને પૂરી કર્યા પહેલાં 
હાથમાંથી છોડવાનુ” મનજ થતું નથી. ઉત્તમ ચિત્રો સહીત- ભાગ 
પહેલાની કિમ્મત ૧-૧૨-૦ ભાગ બીનની કિમ્મત ર્‌-૦-૦ 
મળવાતુ' ડેકાણું--મેનેજર-પેપલટિકલ ભોામીઓ--અમદાવાદ 


તેયાર છે ! તાકીરે મંગાવો ! ! ? સૈયાર્‌ છે.! ! 


 સીરધલે એલહમક 
ન * ..થમથચવા હ ક 
ગુજરાતને દતિહાસ; 
સ ઊાગર૨ જે. 

એ નામજ પુસ્તકની કીમત અને તેને યથાર્થ અર્થ બતાવવાને 
“અસ છે. આ પુસ્તકમાં અહમદાબાદ શહેરનું વર્ણુન કરવામાં આવ્યું 
છે. તેમાં આ શહેર કે।ણુ, કયાં અને કેવા સ'ન્‍નેગો વચ્ચે વસાવ્યું. 
તેના બનનરો, ચૌટા, ચકલા, પરાએ, મસજીદે।, ક્લિના દરવાન, બારીએ _ 
ક્યાં આગળ અને કેટકેટલી સ“ખ્યામાં છે. શહેરનો વિસ્તાર, તેની 
“લ'બાઇ પહેળાઈ, વિગેરેનુ' વર્ણન કરવામાં આવ્યું છે. તે ઉપરાંત 
શહેરના અને દેશના એલીઆ અલ્લાહની દરગાહે, કયાં ડયાં આગળ 
'છે અને તેમની ન્યારતો ક્યા ક્યા દિવસે થાય છે તે તથા તેમની 
કરામતો-પરચાએનુ' સ્વીસ્તર વર્ણન કરવામાં આવ્યું છે. તથા તેઓએ 
પોતાની હયાતીમાં કીધેલા અસુલ્ય ધર્મોપયોગી કાર્યા વિગેરે બાબ- 
'તવું વિસ્તાર પૂર્વક વર્ણન કરવામાં આવ્યું છે. 

. આ રૅશમાં મુસલમાની બાદશાહત કયારે સ્થાપિત થઇ કયાં સુધા 
રહી, તે અરસામાં દેશમાં ફીધેલે બંદોબસ્ત, ઉપરાંત બાદશાહી જાહે।- 
જલાલી અને ઠાઠેમાઠતુ' તથા પન્નપચોગી જીધેલા કાર્યોનું વર્ણન 
સ'પૂર્ણ આપવામાં આવ્યુ છે. 

આ પુસ્તક એક કીમતી સ'્રહ છે અને તેથી દરેક સ'સ્કારવાળા 
કુડુબમાં તે અવશ્ય રહેવુ' જેધએ. પુસ્તક, ગ્લેઝ કાગળ ડેમી આડે પેજી 
'લગભગ ૨૫૦ ઉપરાંત પ્રછ, પાકુ પૂડુ' સોનેરી બાઇન્ડીંગ હોવા છતાં 
કીંમત કૂકત ર્‌. ૩-૦-૦ પોષ્ટેજ જુરુ'. લખે. 

“પઠાણ નીઝામખાન નુરખાન વકીલ? લાલદરવાજા-અમદાવાદ 


ઇસ્લામ જાતિના ભુત ગારવને' સાચો! પરિચય 
કરાવનાર મહા નામાંકિત પુસ્તક. 


અરબનો. ઇતિહાસ 


ઓ. જસ્ટિસ અમીરઅલિ સાહેબના “ હિસ્ટરી ઓક સેરેસિન ” 
નામના પુસ્તકનો તરજુમો, આ પુસ્તકમાં અરબ નનતિ અમુક જમા- 
નામાં કેવી બહાદુર અને દિલાવર હતી, એ શતિગએ દેશ વિદેશમાં 
પોતાના પરાક્રમના પડધા સ'ભળાવી સર્જ પ્રજાને પોતાને આધીન 
કેવી રીતે કરી હતી, સ્પેન, આદિ વુરેપના દેશોમાં પણુ ઈસલામ 
મજલબનેો પ્રભાવ કેટ્લે અંશે “નમી ગયો હતો. ઈસ્લામ પ્રજનમાં 
શ્ર્ય, જુસ્સો, ધર્માભિમાન અને ન્નતિ અભિમાન કેવું દઢ હતું, એ 
ખધી બાબતોનો આ પુસ્તકમાં આબેહુબ ચિતાર આપેલે છે. દરેક 
મુસલમાન ભાઈને અમો આ પુસ્તક વાંચવાની ખાસ ભલામણ 
કરીએ છીએ. મૂધ્ય ર્‌. ૨--૦-૦. 

મળવાનુ ઠેકાણુ 


સેનેજર 


પોલિટિકલ ભોમિયે।. 


લાલ દરવાત્ન--અમદાવા€* ક 


ઇસ્લામી ઝૃહસ'સારનો આબેહુબ ચિતાર આપનાર, 
અનુપમ નવલકથા. 


કનીઝે ફાતમા 


“ “- -તતકભજજષ-ઝેૂ---- - 


સુધારા નામે ચાલતા ડુધારાના ફે'દમાં પડી અનેક નોજવાને 
બાપદાદાની મિલ્કતને કેવી રીતે બરબાદ કરે છે. #ખોરી સ્વત'ત્રતાનો 
સ૧૪૬કા તરીકે ઉપયોગ કરી અનેક નાજતીઓએ ધર્મથી ભટટ થંધ 
કેતાં કેવાં જલિમ કામો કરે છે. પાપને ફેલાવનારા પાપીઓ પથ્વીમાં 
કેવો પ્રપપચ પાથરી દે છે, રાક્ષસી હૃદયના વતા ન્નગતા માણસ 
૩૫ રાક્ષસો નીતિ ત્યાગીને કેવા હદય ભેંદક કામો કરે છે, વગે 
બધા બનાવા એક પછી એક એવી અન્તયખી ભરેલી ચુ'થવણીથી ગુ'થ- : 
વામાં આવ્યા છે કે, આ વાર્તાને વાંચીતે પુરી ડર્યા વિના હાથમાંથી 
મુકવાનું મત જ થતું તથી. મુલ્ય ર્‌* ૧-૪-૦ 


મેનેજર 
પોલિટિકલ ભોમિયે।. 


લાલ દર્વાન્ન--બસદરાવાદ 


